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 مقدمــة

            ѧة فѧاحة الدوليѧيف  ى  تمثل المحكمة الجنائية الدولية منذ ظهورها على السѧص
 الرآيѧѧѧѧزة الأساسѧѧѧѧية والقѧѧѧѧوة الدافعѧѧѧѧة لمختلѧѧѧѧف التيѧѧѧѧارات السياسѧѧѧѧية 1998عѧѧѧѧام 

ѧѧة التѧѧة ى والقانونيѧѧة الجنائيѧѧاحة العدالѧѧى سѧѧع علѧѧراغ الواقѧѧداً أن الفѧѧدرك جيѧѧت تѧѧبات
السѧابع  ى   ففѧ  . لѧم يعѧد آمѧا آѧان        ، الطويل شهدته البشرية عبر تاريخها   ى  الدولية الذ 

 لمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة راسѧѧخة فѧѧى   جѧѧاءت ا1998عشѧѧر مѧѧن يوليѧѧو مѧѧن عѧѧام   
ى فѧ ى  معبرة بوضوح عن الإرادة الأآيدة لأغلبيѧة أعضѧاء المجتمѧع الѧدول            عمادها  

 .  المحكمة الجنائية الدوليةىإرساء قواعد متينة للعدالة الجنائية الدولية مجسدة ف

 ѧѧذا فقѧѧذ    ولѧѧف الѧѧذا المؤلѧѧة هѧѧة بكتابѧѧات التاريخيѧѧك اللحظѧѧة تلѧѧا مواآبѧѧى د رأين
مѧن  ى والѧوطن ى نرصد مѧن خلالѧه تلѧك التطѧورات الحثيثѧة علѧى الصѧعيدين الѧدول           

       ѧام الأساسѧام النظѧة     ى  أجل إنفاذ أحكѧة الدوليѧة الجنائيѧللمحكم .     ѧل فѧع الفضѧى ويرج
    ѧدول   ى  إصدار هذا الكتاب إلѧد الѧة دي      ى  المعهѧان بجامعѧوق الإنسѧيكاغو    لحقѧول بشѧب

حѧѧول ) الإنجليزيѧѧةالعربيѧѧة وبѧѧاللغتين (دأب علѧѧى إصѧѧدار نشѧѧرة دوريѧѧة    ى والѧѧذ
 متعلقѧѧة بالتصѧѧديق  تالمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة ومѧѧا يѧѧرتبط بهѧѧا مѧѧن موضѧѧوعا       

ى إلѧѧى البѧѧدء فѧѧى دفعنѧѧى وهѧѧو الأمѧѧر الѧѧذ. لأحكامهѧѧاى والانضѧѧمام والإنفѧѧاذ الѧѧوطن
ئ بѧѧين يديѧѧه الآن بحيѧѧث يتسѧѧنى يѧѧراه القѧѧارى صѧѧياغة هѧѧذا الكتѧѧاب علѧѧى النحѧѧو الѧѧذ

ى فهѧم واسѧتيعاب تلѧك المرحلѧة التاريخيѧة التѧ      ى  العادى  للباحث وآذا للقارئ العرب   
يعتمѧد بشѧكل    ى   والѧذ  ى،يتم خلالها تشكيل المحكمة وتحديѧد معѧالم عملهѧا المسѧتقبل           

تفعيل دور هѧذه المحكمѧة مѧن خѧلال          ى   الصادقة ف  إرادة الدول ورغبتها  آبير على   
 .ىالدولأحكام التعاون 

وتقѧديرى لكѧلٍ مѧن الأسѧتاذ        ى   شѧكر  ذا الصدد يسѧعدنى أن أعѧرب عѧن        وفى ه 
ى نهѧѧاد الجمѧѧل المنسѧѧق العѧѧام لبرنѧѧامج المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة بالمعهѧѧد الѧѧدول        

 لمѧѧا ،محمѧد عبѧد العزيѧѧز جѧاد الحѧق    ى  والقاضѧ ،بѧѧولى لحقѧوق الإنسѧان بجامعѧة د   
المؤلف ومراجعѧة أبوابѧه     ترجمة  أجزاء عديدة من هذا       ى  قاما به من مجهودات ف    
 .تحقيق هذا المشروعى ومعاونتهما العامة ف
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     ѧѧد فѧѧا التأآيѧѧاب، رأينѧѧيم الكتѧѧرض لتقسѧѧل أن نتعѧѧة   ى وقبѧѧى الأهميѧѧة علѧѧالبداي
        ѧدة فѧة الأآيѧة الدوليѧة            ى  القصوى والحاجѧذه المحكمѧل هѧى مثѧر إلѧرنا الحاضѧعص

 . أهم رآائز العدالة الجنائية الدوليةىحدإالتى تعد آما أسلفنا 

 :الحاجة إلى محكمة جنائية دولية
 

 ѧѧل فѧѧالم يأمѧѧان العѧѧى آ ѧѧى هѧѧة الأولѧѧرب العالميѧѧون الحѧѧى أن تك"ѧѧرب التѧѧى الح
، إلا أنه وبمرور فترة قصيرة من الزمن وجد العѧالم       "جميع الحروب ى  سوف تنه 

  ѧاًنفسه متورط  ѧزاع   ى   فѧآن   ѧر أآبѧرخ  ѧاده ى   فѧة           أبعѧة الثانيѧرب العالميѧو الحѧألا وه  .
بѧألا يتكѧرر ذلѧك    "ى  الѧدول  المجتمع  عن أهوال تلك الحرب تعهد     وبعد إماطة اللثام  

 250  مѧن نѧدلع منѧذ ذلѧك التѧاريخ مѧا يقѧرب      ان ذلك فقѧد  مرغم  بال، و ." مرة أخرى 
ـѧѧѧـ  نѧѧѧتج عنهѧѧѧا )1(نزاعѧѧѧاً مسѧѧѧلحاً علѧѧѧى المسѧѧѧتويات المحليѧѧѧة والإقليميѧѧѧة والدوليѧѧѧة  

                                                            
(1) M. Cherif Bassiouni, Searching for Peace and Achieving Justice, 59 Law & Contemp. 

Probs. 9, 10 (1996); see also Daniel Chirot, Modern Tyrants: The Power and Prevalence 
of Evil in our Age (1994). Pierre Hassner, Violence and Peace: From the Atomic Bomb 
to Ethnic Cleansing (1995); Rudolph J. Rummel, Death by Government (1994).  See 
also  Erik Hobsbawm, The Age of Extremes: A History of the Word, 1914-1991 (1995); 
See SIPRI Yearbooks 1975-1996. There were two reported studies in the PIOOM= 

 منѧѧذ وقѧѧت  ى نصѧѧف قѧѧرن أ ىأدرآѧѧت الأمانѧѧة العامѧѧة منѧѧذ حѧѧوال  "
 الأمѧѧم المتحѧѧدة مѧѧدى الاحتيѧѧاج لإنشѧѧاء محكمѧѧة مѧѧن أجѧѧل      إنشѧѧاء

ئم  عѧѧѧن ارتكѧѧѧاب جѧѧѧرا المسѧѧѧئولينمحاآمѧѧѧة ومعاقبѧѧѧة الأشѧѧѧخاص  
ل الحѧرب   اهѧو أ فقѧد اعتقѧد الكثيѧرون أن         .البشѧرية آجرائم الإبѧادة    

 مѧѧѧن معسѧѧѧكرات ووحشѧѧѧية  عنѧѧѧهالعالميѧѧѧة الثانيѧѧѧة ومѧѧѧا أسѧѧѧفرت  
 ىلكѧن آѧل هѧذا قѧد تكѧرر فѧ           . مѧرة ثانيѧة   ومحارق وإبادة لن يتكرر     

ذا هѧ وقتنѧا هѧذا أظهѧر       ى  فѧ . آمبوديا والبوسنة والهرسك وروانѧدا    
 لقѧѧد . لѧѧيس لهѧѧا حѧѧدود  العقѧѧد أن قѧѧدرة الإنسѧѧان علѧѧى فعѧѧل الشѧѧر    

فتلѧѧك .  نعѧѧيش فيѧѧه ىأصѧѧبحت الإبѧѧادة البشѧѧرية آلمѧѧة الوقѧѧت الѧѧذ    
 ."الحقيقة الشائنة تتطلب استجابة تاريخية

 السكرتير العام للأمم المتحدة
 نانأ ىآوف                                          
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رقѧم   -القمعيѧة  حقوق الإنسان والمرتكبѧة بمعرفѧة الأنظمѧة          انتهاآاتبالإضافة إلى   
لѧك بالإضѧافة   وذ. )2(مليѧون قتيѧل   170 إلѧى  70 للضѧحايا يتѧراوح مѧا بѧين    ى تقدير

ذلѧѧك مѧѧن النتѧѧائج الوخيمѧѧة التѧѧى لا يمكѧѧن اسѧѧتيعابها أو التعѧѧويض عѧѧن      إلѧѧى غيѧѧر  
ه ممѧѧا سѧѧاعد علѧѧى ذلѧѧك  أنѧѧفѧѧى ولا شѧѧك . أضѧѧرارها المفجعѧѧة الماديѧѧة أو المعنويѧѧة 

تيجѧѧѧة لحقيقѧѧѧة أن وسѧѧѧائل تحديѧѧѧد  أحيانѧѧѧاً عѧѧѧدم وجѧѧѧوده مطلقѧѧѧاً ن ضѧѧѧعف الѧѧѧرادع و
 .  قليلةلالمسؤولية الجنائية على النطاق الدولى ما تزا

معظѧم  ى  نورمبرج، دأبѧت الحكومѧات فѧ      ى  فى   محاآمات قادة الناز   انتهاءمنذ  
الأحوال على تطبيق سياسة واقعية ملائمѧة يѧتم مѧن خلالهѧا التفѧاوض بالمسѧؤولية             

ونتاجا لهذه السياسѧة فѧإن   . )3(ى سياسمقابل الوصول إلى حلى الجنائية والعدالة ف 
   ѧѧѧا فѧѧѧوص عليهѧѧѧرائم المنصѧѧѧعوب ى الجѧѧѧوانين الشѧѧѧادة   )4(قѧѧѧدوان، الإبѧѧѧل العѧѧѧمث ،

                                                                                                                                            
=Newsletter and progress report in 1994 and 1995: A.J. Jongman & A.P. Schmid, 
Contemporary Conflicts: A Global Survey of High and Lower Intensity Conflict and 
Serious Disputes, 7 PIOOM Newsletter and Progress Report 14 (Winter 1995) 
(Interdisciplinary Research Program on Causes of Human Rights violations, Leiden, The 
Netherlands), and Study, 6 PIOOM Newsletter 17 (1994); Alex P. Schmid, Early 
Warning of Violent Conflicts: Casual Approaches, in Violent Crime & Conflicts 47 
(ISPAC 1997); PIOOM World Conflict Map 1994-1995, 7 PIOOM Newsletter, supra. 

 10, 9. القانون وقضايا معاصرة59 البحث عن السلام وتحقيق العدل، ى،محمود شريف بسيون
عصرنا ى القوة وانتشار الشر ف: ؛ انظر أيضا دانيال شيروت،  الطغاة المعاصرون)1996(
؛ )1995(ى من القنبلة النووية إلى التطهير العرق: العنف والسلام: بيير هاسنر). 1994(

انظر أيضا إيريك هوبسباوم، عصر ). 1994(رودلف جيه رومل، القتل من قبل الحكومة 
و قد . 1996–1975ى ؛ انظر آتب العام سيبر)1995 (1991–1914تاريخ العالم،: التطرف

: 1995 و 1994ى  ف  PIOOM Newsletter and Progress reportتم تسجيل دراستين بمجلة 
للمستويات الدنيا والعليا من ى حصر دول:  د، الصراعات المعاصرةشمي. ب. جونجمان و أ. ج.أ

شتاء  (PIOOM Newsletter and Progress report    14 7الصراعات والمنازعات الخطيرة، 
، ودراسة )حول أسباب انتهاآات حقوق الإنسان، ليدن، هولنداى نظم البرنامج البحث) ( 1995

6 PIOOM Newsletter  17) 1994(مدخل :  شميد، إنذار مبكر للصراعات العنيفة.ىيكس ب؛ أل
ى خريطة الصراع الدول   PIOOM؛)1997 (47مجلة جريمة العنف والصراعات ى  فى،عمل

1994–1995 ،7   PIOOM ًسابقا.  

(2)   See supra note 1.        1انظر هامش.  
(3)  M. Cherif Bassiouni, Impunity for International Crimes, 71 U. COLO. L. REV. 409 (2000) 

 مجلѧѧѧة جامعѧѧѧة آلѧѧѧورادو  71الجѧѧѧرائم الدوليѧѧѧة،  ى  موانѧѧѧع العقѧѧѧاب فѧѧѧ ى،محمѧѧѧود شѧѧѧريف بسѧѧѧيون 
 ).2000( 409.القانونية

(4) See M. Cherif Bassiouni, Sources of International Criminal Law, in 1 INTERNATIONAL 

CRIMINAL LAW 38-46, 62-81 (M. Cherif Bassiouni ed., 2d ed. 1999)[AICL”]. 
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الجماعية، جرائم ضد الإنسانية، جرائم الحرب، العبودية والممارسات المرتبطѧة          
وبѧѧѧدلا مѧѧѧن أن تقѧѧѧوم . جميѧѧѧع أرجѧѧѧاء المعمѧѧورة ى  فѧѧѧانتشѧѧرت بهѧѧا والتعѧѧѧذيب، قѧѧѧد  

مѧѧن تلѧѧك الجѧѧرائم المأسѧѧاوية ومتابعѧѧة تنفيѧѧذ العدالѧѧة، فإنهѧѧا الحكومѧѧات بمنѧѧع والحѧѧد 
أحѧوال أخѧرى    ى   معظѧم الأحѧوال، بѧل وفѧ        ى سلبية وبلا تغيير فѧ     استمرتوللأسف  

 .)5(تالانتهاآامساندة لتلك 

تلѧك الجѧرائم الدوليѧة فقѧد        ى   لمرتكبѧ  الاتهѧام  ذلѧك، وبѧدلا مѧن توجيѧه          ىبناء عل 
 de أو بحكѧم القѧانون   defactoواقѧع   معظمهم من موانع العقاب سواء بحكѧم ال أفاد

jure)6( دنѧѧع المѧѧدى المجتمѧѧد أبѧѧك فقѧѧم ذلѧѧدولى ورغѧѧاعدة إزاء ى الѧѧة متصѧѧمعارض

                                                                                                                                            
–38 ىالدول ىالقانون الجنائى  فى،الدولى  مصادر القانون الجنائ،ىانظر محمود شريف بسيون

 ]. ICL) [1999 ى، الإصدار الثانى،محمود شريف بسيون (81–62، 46
لعѧدم تكѧرار     "تعد الإبادة الجماعية بروانѧدا مثѧالاً صѧارخًا لسѧلبية المجتمѧع الѧدولى، ونكثѧه لعهѧده                    )5(

، فѧإن   1994وبرغم انعقاد المحكمة فى بدايات الإبѧادة والتѧى ظهѧرت فѧى عѧام                ". ذلك مرة أخرى  
جيѧѧرارد برونيѧѧر، أزمѧѧة  : انظѧѧر عمومѧѧًا. العѧѧالم قѧѧد شѧѧاهد المجѧѧزرة آاملѧѧة علѧѧى مѧѧدار عѧѧام آامѧѧل   

غѧدا  فيليѧب جѧوريفيتش، نѧود إخبѧارك بأننѧا سѧوف نقتѧل            ) 1997(تاريخ الإبادة الجماعيѧة     : رواندا
) 1999 ينѧاير    1التليفزيونية،   PBSبث قناة   (انتصار الشر   : Frontline؛  )1998(صحبة عائلاتنا   

 ).إعادة حساب السلبية فى المجتمع الدولى فى أثناء الإبادة الجماعية برواندا(
(6) De facto impunity may occur either when the failure to investigate or prosecute is 

intentional, though not sanctioned by law, or when a legal system is unable to meet its 
obligations to investigate and prosecute.  In some instances, a given state may be willing 
but unable to carry out investigation and prosecution.  This may occur in the aftermath 
of conflict, when states are faced with many competing priorities.  In these situations, 
governments often fail to prioritize effective criminal justice and limit resources for 
prosecutions or fail to ensure that positions are staffed with competent professionals 
who pursue their functions with diligence and ethics.  Thus, states without functioning 
judicial systems impede the goals of international civil society to provide accountability 
and justice.  De jure impunity occurs when any of a number of appropriate 
accountability mechanisms are preempted by the granting of amnesties or like measures.  
These may include blanket amnesties covering a given period of time or applying to a 
given group of persons or may be specifically given to an individual.  The following 
accountability mechanisms have been employed in the resolution of conflicts: 
international prosecutions, international investigatory commissions, national 
investigatory and truth commissions, national prosecutions, lustration mechanisms, civil 
remedies, mechanisms for victim compensation. See Bassiouni, Searching for Peace, 
supra note 1, at 18-22.  It should also be noted that de jure impunity also can result 
when a state selects an inappropriate accountability mechanism, given the nature of the 
violation. This is especially true when the selection of a particular mechanism excludes 
all other forms.  Thus, for example, a state may be fostering a policy of impunity if it 
opts for a truth commission as an accountability mechanism for genocide with an 
absolute bar on prosecution. Cumbersome legal procedures or inadequate periods of 
limitations that operate to frustrate prosecution or civil claims for damages are further 
examples.  
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 تلѧѧك الفظѧѧائع بارتكѧѧابمѧѧنح منѧѧع العقѧѧاب، خاصѧѧة للقѧѧادة الѧѧذين أصѧѧدروا الأوامѧѧر   
ونتيجѧة لهѧذه   . وآذلك الضباط المسؤولين عن تنفيذ هѧذه الأوامѧر غيѧر المشѧروعة      

  .)7(هذه الجرائمى  توجه لمرتكبالاتهامات المعارضة بدأت بعض

                                                                                                                                            
اء عمѧداً، رغѧم أنѧه       دعѧ لامانع العقاب بحكم الواقع قѧد يطѧرأ سѧواء عنѧدما يѧتم إفشѧال التحقيقѧات وا                  

غيѧѧر معاقѧѧب عليѧѧه قانونѧѧاً، أو عنѧѧدما يكѧѧون النظѧѧام القضѧѧائى غيѧѧر قѧѧادر علѧѧى الوفѧѧاء بالتزاماتѧѧه       
ى بعض الحالات، قد تكون الدولة راغبة ولكنهѧا غيѧر قѧادرة علѧى          فف. دعاءلاالخاصة بالتحقيق وا  
اجѧه الѧدول بأولويѧات      وهذه الحالة تظهر بعد انتهاء نѧزاع، عنѧدما تو         . دعاءلامباشرة التحقيقات وا  

وضѧع العدالѧة الجنائيѧة الفعالѧة ومصѧادر      ى هذه الظروف غالباً ما تفشل الحكومات ف  ى  فف. مختلفة
أولوياتهѧѧا أو تعجѧѧز عѧѧن تѧѧوفير الكѧѧوادر اللازمѧѧة لشѧѧغل تلѧѧك   = =دعѧѧاء المحѧѧدودة لѧѧديها ضѧѧمن لاا

 نظѧم قضѧائية     بѧدون ى  الѧدول التѧ   فѧإن    وهكѧذا،    .الوظائف القضائية ومباشرة مهامها بجد وإخلاص     
أمѧا  . تѧوفير المسѧؤولية الجنائيѧة والعدالѧة       ى  فѧ ى  فعالة تتعارض مѧع أهѧداف المجتمѧع المѧدنى الѧدول           

ى مانع العقاب بحكم القانون فيظهر عندما يتم تفضيل منح العفو وما شابهه مѧن إجѧراءات علѧى أ                  
ل فتѧرة  وهѧذه الإجѧراءات قѧد تضѧم غطѧاء مѧن الإعفѧاءات تشѧم           . عدد ملائم من وسѧائل المسѧؤولية      

لقѧѧد اسѧѧتخدمت . زمنيѧѧة محѧѧددة أو تطبѧѧق علѧѧى مجموعѧѧة مѧѧن الأشѧѧخاص أو شѧѧخص محѧѧدد بذاتѧѧه    
  ѧѧة فѧѧؤولية الآتيѧѧائل المسѧѧات ى وسѧѧل المنازعѧѧدول لاا:حѧѧاء الѧѧان   ى،دعѧѧة، لجѧѧق الدوليѧѧان التحقيѧѧلج 

دعѧѧاء الوطنى،آليѧѧات التصѧѧفية، التعѧѧويض المѧѧدنى،آليات   لاالتحقيѧѧق وتقصѧѧى الحقѧѧائق الوطنيѧѧة، ا  
. 22  - 18 فيمѧا سѧبق ص   1انظر بسيونى، البحѧث عѧن السѧلام، هѧامش        .  عليهم تعويض المجنى 

والجدير بالذآر أن مانع العقاب بحكم القانون قد ينشأ أيضاً عندما تنتقى الدولة وسѧيلة للمسѧؤولية                 
انتقѧاء  ى وهذا القѧول صѧحيح خاصѧة عنѧدما يكѧون فѧ          . تمى  غير ملائمة، بالمقارنة مع الانتهاك الذ     

ومن هذا القبيل تبنى دولة لسياسѧة منѧع العقѧاب         . ع استبعاد لباقى الأشكال الأخرى    وسيلة محددة م  
عند اختيارها للجنة تحقيق آوسيلة للمسؤولية عن جريمة الإبادة الجماعية مѧع وجѧود حائѧل أآيѧد                  

 ومѧѧن الأمثلѧѧة الأخѧѧرى، عرقلѧѧة الإجѧѧراءات القانونيѧѧة أو اختيѧѧار فتѧѧرات غيѧѧر ملائمѧѧة     .للمحاآمѧѧة
 .دعاء أو الدعاوى المدنية للتعويض عن الأضرارلاتسير لكى تحول دون اى للتحديد والت

(7) For example, the indictment of former and current leaders such as: (a) Augusto Pinochet 
of Chile, see Regina v. Bartle and the Commissioner of Police for the Metropolis and 
others, ex parte, Pinochet; Regina v. Evans and another and the Commissioner of Police 
for the Metropolis and others, ex parte, Pinochet, House of Lords, 24 March 1999; 
Warren Hoge, British Court Rules Pinochet Extraditable for Trial in Spain, N.Y. TIMES, 
Oct. 8, 1999 (however, he was ultimately not extradited to stand trial in Spain when the 
British Home Secretary found him to be too ill and allowed his return to Chile). On 8 
August 2000, the Chilean Supreme Court announced  its 14-6 decision to affirm the 
Corte de Apelaciones’ decision to strip Pinochet of his immunity, thereby subjecting 
him to trial and opening up the possibility of accountability for the 154 civil charges he 
faces; (b)  Slobodan Milosevic of Serbia, see Indictment of Slobodan Milosevic, No. IT-
99-93-I (24 May 99)(violations of the laws and customs of war and crimes against 
humanity)(it should be noted however that he was not indicted prior to the Kosovo 
conflict as a result of the Dayton Peace Accords); (c) Radovan Karadzic of the former 
Republika Srpska in Bosnia, see Indictments of Radovan Karadzic, Nos. IT-95-18-1-I 
(25 Jul. 95); IT-9505-I (16 Nov. 95)(Srebrenica)(grave breaches of the 1949 Geneva 
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ذ انتهѧѧاء الحѧѧرب  ــѧѧـة منــѧѧـالجنائية ــѧѧـيق العدالــѧѧـة بتطبــѧѧـأدت المطالبد ــѧѧـلق
ع ــѧ ـوأرب )8(ةــѧ ـيــيق دولـــѧ ـان تحقــѧ ـس لجــѧ ـاء خمــѧ ـى إنشــѧ ـإلة الأولѧى   ــالعالمي

                                                                                                                                            
Conventions, violations of the laws and customs of war, genocide, and crimes against 
humanity); (d) Habre Hissene, see Norimitsu Onishi, An African Dictator Faces Trial in 
His Place of Refuge, N.Y. TIMES, March 1, 2000, at A3.  (The former dictator of Chad 
was arrested on charges of torture in Dakar, Senegal where he had been living in exile 
since his regime was toppled in 1990); and (e) Foday Sankoh and other members of the= 
=Revolutionary United Front (RUF), see UN SCOR, 4186th mtg., U.N. Doc 
S/RES/1314 (2000) (The rebel leader and other members of the RUF could face 
prosecution if an independent court is created as requested by the Security Council). 

أوجوستو بينوشيه ) أ: (على سبيل المثال، توجيه الاتهام لبعض القادة الحاليين والسابقين مثل
المدينة وآخرين، ومن جانب واحد، ى  انظر رجينا ضد بارتيل ومفتش الشرطة فى،زعيم شيل

؛ وارين هوج، حكم 1999 مارس 24ات، بينوشيه؛ رجينا ضد إيفانز وأخر مجلس اللورد
 أآتوبر 8أسبانيا، نيويورك تايمز، ى القضاء البريطانى بإمكانية تسليم بينوشيه للمحاآمة ف

أسبانيا عندما قرر وزير الداخلية البريطانى ى ورغم ذلك فإنه لم يسلم مطلقاً لمحاآمته ف (1999
 2000 أغسطس 8ى ف ).ىدة إلى شيلأنه مريض وحالته الصحية لا تسمح بذلك وسمح له بالعو

تأييد قرار المحكمة برفع الحصانة عن بينوشيه، ) 6ــ14(حكمها  ىشيلى أعلنت المحكمة العليا ف
 دعوى مدنية مرفوعة ضده، 154ومن ثم تعريضه للمحاآمة وفتح المجال أمام مسئوليته عن 

 :انظر
El-Mercurio Electronico, Corte Suprema desfaro a pinochet por 14-6 , at 

http :  //www. Elmercurio. Cl/ noticias/ detalle noticia.asp?= 28769(8 August 2000). 

 .Noسلوبودان ميلوسوفيتش زعيم الصرب، انظر توجيه الاتهام لسلوبودان ميلوسѧوفيتش،  ) ب(
IT-99-93-1 ) 24 وѧѧا يѧѧد الإن) (1999 مѧѧرائم ضѧѧرب وجѧѧراف الحѧѧوانين وأعѧѧات قѧѧانيةانتهاآѧѧس (

آوسوفو وفقاً لمعاهѧدة دايتѧون      ى  ل النزاع ف  ــه قب ــام إلي ــيه الاته ـــوالجدير بالذآر أنه لم يتم توج     (
 ؛ )للسلام

البوسѧنه، انظѧر توجيѧه الاتهѧام       ى  رادوفان آرازاديتش زعيم جمهوريѧة صربيسѧكا السѧابقة فѧ          ) ج(
  Nos .IT-95-18-1-1(25 Jul.95) IT. –9505-1(16Nov. ) (Serbrenica)لرادوفѧان آѧرازاديتش،  

، انتهاآѧات قѧѧوانين وأعѧراف الحѧرب والإبѧѧادة    1949نتهاآѧات الكبѧرى لاتفاقيѧات جنيѧѧف لعѧام     لاا(
حسين حابرى، انظر نوريميتسو أونشى، ديكتѧاتور أفريقѧى         . ؛ د )الجماعية وجرائم ضد الإنسانية   

ى القѧبض علѧى   ألقA3 0 ѧى  فѧ 2000 مѧارس  1محل لجوئه، نيويورك تѧايمز،    ى  يواجه المحاآمة ف  
   ѧѧذيب فѧѧة التعѧѧاد بتهمѧѧبق لتشѧѧديكتاتور الأسѧѧى ال   ѧѧيم فѧѧان يقѧѧث آѧѧنغال حيѧѧار بالسѧѧى داآѧѧذ ى المنفѧѧمن

 ).1990ى الإطاحة بنظامه ف
(8  ) The five international investigative commissions are: (1) The 1919 Commission on the 

Responsibilities of Authors of War and on the Enforcement of Penalties; (2) The 1943 
United Nations War Crimes Commission; (3) The 1946 Far Eastern Commission; (4) 
The 1992 Commission of Experts Established Pursuant to Security Council Resolution 
780 (1992) to Investigate War Crimes and other Violations of International 
Humanitarian Law in the Former Yugoslavia; and (5) The 1994 Independent 
Commission of Experts Established Pursuant to Security Council Resolution 935 (1994) 
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مѧات المدفوعѧة    من دعم الحكو استفادت تلك المؤسسات    .)9(م دولية خاصة  ـــمحاآ
 آليѧѧѧاتأدرآѧѧѧت أهميѧѧѧة وجѧѧѧود ى آѧѧѧذلك الحكومѧѧѧات التѧѧѧوبأهميѧѧѧة القѧѧѧيم الإنسѧѧѧانية 

. ولإعѧادة السѧلام   ى  علѧى النظѧام الѧدول     للحفѧاظ   للمسؤولية الجنائية الدوليѧة آوسѧيلة       
تلѧѧك التطѧѧورات تعكѧѧس ظهѧѧور المسѧѧؤولية والعدالѧѧة آقѧѧيم دوليѧѧة معتѧѧرف بهѧѧا أو      

 .)10(وإعادة السلامى لسياسات ضرورية للحفاظ على النظام الدو

 ومѧѧع ذلѧѧك فѧѧإن مباشѧѧرة العدالѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة علѧѧى أسѧѧاس محѧѧاآم خاصѧѧة 
إنشѧاء  مѧن  رغم علѧى الѧ   وليس أدل علѧى ذلѧك مѧن أنѧه           .ى بالقدر الكاف  يةغير مرض 
ى  أثنѧѧѧѧاء الحѧѧѧѧرب العالميѧѧѧѧة الثانيѧѧѧѧة، و بمناسѧѧѧѧبة النѧѧѧѧزاع المسѧѧѧѧلح فѧѧѧѧ فѧѧѧѧىمحѧѧѧѧاآم

لѧم يѧتم    ى  ن ذات الإجѧراء الѧدول     فѧإ ة بروانѧدا،    يوغوسلافيا السابقة والإبادة الجماعي   
أو  )11(سѧѧيراليونى أثنѧѧاء النѧѧزاع فѧѧ فѧѧى  ارتكبѧѧتى  الفظѧѧائع التѧѧانتهѧѧاء بعѧѧد اتخѧѧاذه

                                                                                                                                            
to Investigate Grave Violations of International Humanitarian Law in the Territory of 
Rwanda.  See generally M. Cherif Bassiouni, From Versailles to Rwanda in Seventy-
Five Years: The Need to Establish a Permanent International Criminal Court, 10 HARV. 
HUM. RTS. J. 11-49 (1997). 

ى الحرب ية المتسببين ف الخاصة بمسؤول1919لجنة ) 1(ى تحقيق الدولية هالخمس لجان 
 الشرق الأقصى ةلجن) 3(؛ 1943جرائم الحرب العام  الأمم المتحدة لةلجن) 2( وتنفيذ العقوبات؛

) 1992 (780 المنشأة نفاذاً لقرار مجلس الأمن رقم 1992 الخبراء لعام ةلجن) 4( ؛1946لعام 
ى يوغوسلافيا فى لدولاى الحرب والانتهاآات الأخرى للقانون الإنسان= =جرائمى للتحقيق ف
 لقرار مجلس الأمن رقم ذاًينفت المنشأة 1994 الخبراء المستقلة لعام ةلجن) 5(السابقة؛ 

انظر . أرض روانداى فى الدولى الانتهاآات الخطيرة للقانون الإنسانى للتحقيق ف) 1994(935
الحاجة إلى : خمسة وسبعين عاماًى بصفة عامة محمود شريف بسيونى من فرساى إلى رواندا ف

 ).  1997 (49  – 11 جريدة هارفارد لحقوق الإنسان 10إنشاء محكمة دولية دائمة، 
(9)  The four ad hoc  international tribunals are: (1) The 1945 Internationl Millitary Tribunal 

to Prosecute Major War Criminals of the European Theater; (2) The 1946 International 
Military Tribunal to Prosecute the Major War Criminal of the Far East; (3) The 1993 
Internation Criminal Tribunal for the Former Yuogoslavia; and (4) The 1994 
International Criminal Tribunal for Rwanda. See generally Bassiouni, From Versailles 
to Rwanda, supra  note 8.  

 انظر شريف بسيونى، منظور السياسات الرامية إلى إنشاء محكمة جنائية دولية، جريدة آلومبيا )10(
 ).1999( 795الدولية  للشئون

(11  ) Norimitsu Onishi, Survivors Sadly Say, Yes, Reward the Tormentors, N.Y. TIMES, Aug. 
30, 1999, at A4.  

 1999 أغسѧطس  30 نيويѧورك تѧايمز،    !، آافئوا الجلاديѧن   نعم: مسيتو أونيشى، الناجون قالوا بحزن    نوري
 .A4ىف
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ى الѧѧѧدولى ثغѧѧѧرات العدالѧѧѧة الخاصѧѧѧة، فѧѧѧإن القضѧѧѧاء الجنѧѧѧائى ولتفѧѧѧاد. )12(آمبوديѧѧѧا
 . قاعدة تطبق دائما من خلال محكمة جنائية دائمةإنشاءوبوضوح ى يقتض
 

 :تقسيم

تألف هذا الكتاب من ثلاثة أبواب نعرض من خلالها بصورة موجزة، لأهѧم             ي
ѧѧورات التѧѧاحة  ى التطѧѧى السѧѧرت علѧѧذ أن ظهѧѧة منѧѧة الدوليѧѧة الجنائيѧѧت بالمحكمѧѧلحق

 ѧѧة فѧѧام  ى الدوليѧѧيف عѧѧدإ آ1998صѧѧىح  ѧѧارزة فѧѧات البѧѧة  ى  العلامѧѧق العدالѧѧطري
 .الجنائية الدولية

وطبيعѧѧѧة المحكمѧѧѧة  يتنѧѧѧاول البѧѧѧاب الأول  بالشѧѧѧرح والتوضѧѧѧيح لخصѧѧѧائص     
ى  من التفصيل لنصوص  النظام الأساسѧ       ءالجنائية الدولية، قبل أن نعرض وبشى     

آتѧاب  ى   وقد سبق وأن تم نشѧر أجѧزاء مѧن هѧذا البѧاب فѧ                .للمحكمة الجنائية الدولية  
صѧدر منѧه ثѧѧلاث   ى والѧذ " نشѧأتها ونظامهѧѧا الأساسѧي  " المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة    

 .طبعات حتى الآن

نى نعѧرض لموقѧف دول العѧالم بعامѧة وللѧدول العربيѧة ودول               البѧاب الثѧا   ى  وف
العالم الثالث بخاصة من الانضمام والتصديق على ميثاق روما، وذلك من خѧلال             

      ѧى  تناول الاعتبارات والمحاذير القانونية المثارة ف   ѧالم العربѧى الع ѧمام  أبشѧن الانض
 المنظمѧѧات تبѧѧذلهاى وهѧѧو مѧا يسѧѧتتبعه بالضѧѧرورة سѧѧرد للجهѧود التѧѧ  . إلѧى المحكمѧѧة 

                                                            
(12  ) THE UNITED NATIONS AND CAMBODIA 1991-1995 (1995); GENOCIDE AND DEMOCRACY IN 

CAMBODIA: THE KHMER ROUGE, THE UNITED NATIONS, AND THE INTERNATIONAL 

COMMUNITY (Ben Kiernan ed., 1993).  The United Nations and Cambodia are pursuing 
some semblance of a tribunal to prosecute a few of the purported leaders.  See generally 
Advisory Services and Technical Cooperation in the Field of Human Rights, Situation of 
Human Rights in Cambodia, Report of the Special Representative of the Secretary-
general for Human Rights in Cambodia, Mr. Thomas Hammarberg, Submitted in 
Accordance with Resolution 1999/76, U.N. Doc. E/CN.4/2000/109 at para. 30-40 (13 
Jan. 2000). = 

: آمبودياى الإبادة الجماعية والديموقراطية ف) 1995 (1995 -1991يا مم المتحدة وآمبودلأا=
الأمم المتحدة ). 1993طبعة بن آيرنان (ى الخمير الحمر، الأمم المتحدة والمجتمع الدول

وآمبوديا يزمعان إنشاء محكمة مشابهة لمحاآمة قلة من القادة ولكن من الواضح أنها ستكون 
آمبوديا ى مجال حقوق الإنسان فى لاستشارة والتعاون الفنى فانظر بصفة عامة خدمة ا. رمزية

آمبوديا ، السيد توماسهاماربرج، ى ، تقرير الممثل الخاص للسكرتير العام لحقوق الإنسان ف
 .UN Doc.E/CN.4/2000/109 at para. 30-40 (31 jan.2000)  76/1999مقدم وفقاً للقرار 
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. غيѧѧر الحكوميѧѧة مѧѧن أجѧѧل حѧѧث الحكومѧѧات علѧѧى التصѧѧديق والانضѧѧمام للمحكمѧѧة   
لحقѧوق الإنسѧان بجامعѧة      ى  طليعة تلك المنظمات والهيئات المعهد الدول     ى  فى  ويأت
العلѧѧوم الجنائيѧѧة  بسѧѧيراآوزا ى للدراسѧѧات العليѧѧا فѧѧى بѧѧول، وآѧѧذا المعهѧѧد الѧѧدولدى 
رات الخاصة بالتوعيѧة بالѧدور المهѧم     استضاف العديد من الندوات والمؤتم    ى  والذ
 وتهيئة العديد من أعضѧاء وفѧود دول العѧالم       ، المحكمة الجنائية الدولية   ى تؤديه الذ

  ѧѧة فѧѧارآة الفعالѧѧث للمشѧѧال    ى الثالѧѧن أعمѧѧا مѧѧا تبعهѧѧيرية ومѧѧان التحضѧѧال اللجѧѧأعم
ونشѧѧرح عقѧѧب ذلѧѧك أبعѧѧاد . واجتماعѧѧات الѧѧدورة الأولѧѧى لجمعيѧѧة الѧѧدول الأطѧѧراف 

 الولايات المتحدة الأمريكيѧة  والمعѧارض لفكѧرة الانضѧمام إلѧى           ؤديهى ت الدور الذ 
عقѧد اتفاقيѧات ثنائيѧة مѧع العديѧد         ى  لهذا الدور والمتمثѧل فѧ     ى  المحكمة والتأثير السلب  

    ѧѧا فѧѧة مواطنيهѧѧع ملاحقѧѧدف منѧѧالم بهѧѧن دول العѧѧة   ى مѧѧل المحكمѧѧن قبѧѧتقبل مѧѧالمس
ѧѧة التѧѧريعات الوطنيѧѧة، والتشѧѧة الدوليѧѧى الجنائيѧѧدرتها فѧѧىأص ѧѧمار، وفѧѧذا المضѧѧى ه

سѧѧواء التكѧѧتلات الإقليميѧѧة مثѧѧل    ى المقابѧѧل نعѧѧرض لѧѧردود أفعѧѧال المجتمѧѧع الѧѧدول    
تحѧاول  ى  الѧذ ى  أو الدول بوجه عѧام الѧرافض لهѧذا الѧدور السѧلب            ى  الاتحاد الأوروب 

 .ى على الصعيد الدولتؤديهالولايات المتحدة الأمريكية أن 

           ѧادية فѧوص الإرشѧض النصѧياغة بعѧث     اى  وأخيرا قمنا بصѧاب الثالѧيراً  لبѧتيس
ѧѧرع فѧѧى المشѧѧى علѧѧا العربѧѧلة ى، عالمنѧѧار والمفاضѧѧه الاختيѧѧنى لѧѧى يتسѧѧى   وحتѧѧعل

ضوء القرار الأخير وإرادة آل دولѧة عربيѧة سѧواء بالانضѧمام للمحكمѧة الجنائيѧة                 
بالمتطلبات ومعايير العدالة الجنائيѧة     ى  يفى  الدولية أو الاآتفاء بوضع تشريع وطن     

 . الدولية

 أردنا من صياغة هذه النصوص الإرشѧادية تحقيѧق الأهѧداف            وبعبارة أخرى 
معانيهѧا أو غمѧوض   ى وضع نصѧوص تجريميѧة مفصѧلة ودقيقѧة لا لѧبس فѧ        : الآتية

اختصѧاص المحكمѧة الجنائيѧة    ى مراميها بالنسبة للجرائم الدولية التѧى تѧدخل فѧ       ى  ف
إدماج تلѧك   التشريعات الجنائية العربية الوطنية؛     ى  الدولية بالمقارنة بما هو قائم ف     

تشريع موحد بحيѧث يسѧهل علѧى رجѧال القѧانون العѧرب              ى  النصوص التجريمية ف  
تطبيق أحكامه ؛ جعل الدول العربيѧة قѧادرة دائمѧاً علѧى تحريѧك الѧدعوى الجنائيѧة                   

اختصѧاص المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة        ى  تلѧك الجѧرائم الداخلѧة فѧ       ى  وملاحقة مرتكب 
الملاحقѧة؛  ى  صاصات تلك المحكمة فѧ    بالنظر إلى الطبيعة التكميلية لسلطات واخت     
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وتوسѧيع نطѧاق سѧريانه مѧن خѧلال          ى  الѧدول ى  وأخيراً تدعيم أحكام القѧانون الإنسѧان      
 .موحدى إنشاء عمل قانون

   ѧѧادية التѧѧوص الإرشѧѧض النصѧѧياغة بعѧѧا بصѧѧداف قمنѧѧذه الأهѧѧى هѧѧاء علѧѧى وبن
  ѧѧام الأساسѧѧام النظѧѧا ورد بأحكѧѧية ممѧѧورة أساسѧѧا بصѧѧرها وبنيانهѧѧتمدت عناصѧѧى اس

كمة الجنائية الدولية وآذا قواعد الإجѧراء والѧدليل المفسѧرة لنصѧوص النظѧام               للمح
ى شرعت بالفعѧل فѧ    ى   فضلاً عن الاسترشاد بتجارب الدول الأخرى الت       ى،الأساس

 .هذا المضمارى  الدولية فابالتزاماتهى صياغة تشريعات وطنية تف

 

 ىمحمود شريف بسيون. د.أ     

      1/2/2004 
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 الأولاب ـبـال

 لنظام الأساسىا شرح
 للمحكمة الجنائية الدولية
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  : تقسيم -1

يقتضѧѧى الحѧѧديث عѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧى للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة التعѧѧرض     
للخصائص المميزة لهذه المحكمة عن غيرها من المحاآم الجنائيѧة، وطنيѧة آانѧت      

خاصѧة باعتبارهѧا مؤسسѧة      أم دولية، وذلك من خلال إلقاء الضوء على طبيعتها ال         
ثار فيمѧا يتعلѧق     آدولية منشأة بموجب معاهدة دولية، وما تستتبعه تلك الطبيعة من           

 التكامѧѧل بѧѧين الاختصѧѧاص الѧѧدولى والѧѧوطنى فѧѧى مجѧѧال الملاحقѧѧة الجنائيѧѧة     إبمبѧѧد
وآذلك فى صدد القѧانون الواجѧب التطبيѧق أمѧام المحكمѧة، وجميعهѧا موضѧوعات                 

 . خصائص المحكمة الجنائية الدولية:نواننعرض لها فى الفصل الأول بع

 للقواعѧѧد الحاآمѧѧة فѧѧى ان الثѧѧانى والثالѧѧث، فنتعѧѧرض مѧѧن خلالهمѧѧ أمѧѧا الفصѧѧلا
صѧѧدد تحديѧѧد اختصѧѧاص المحكمѧѧة سѧѧواء مѧѧن الناحيѧѧة الموضѧѧوعية أو المكانيѧѧة أو  
الزمانيѧѧة، حيѧѧث نرآѧѧز فѧѧى هѧѧذا الخصѧѧوص علѧѧى بعѧѧض إشѧѧكاليات الاختصѧѧاص، 

ديѧѧد أرآѧѧان المسѧѧئولية الجنائيѧѧة عѧѧن جريمѧѧة      وخاصѧѧة فيمѧѧا يتعلѧѧق بتعريѧѧف وتح   
 .العدوان، وآذلك للقواعد الإجرائية الخاصة بالإحالة للتحقيق والمحاآمة

ونخصص الفصل الرابع لإلقاء الضوء على هيكل المحكمة الجنائيѧة الدوليѧة           
خاصѧѧة مجلѧѧس الأمѧѧن، ولمѧѧدى حجѧѧم التعѧѧديل الѧѧذى   بوعلاقاتهѧѧا بѧѧالأمم المتحѧѧدة و 

 .ظام الأساسى للمحكمةيمكن أن يلحق بالن

 ،وأخيѧراً نعѧѧرض فѧى الفصѧѧل الخѧامس لكيفيѧѧة مباشѧرة المحكمѧѧة اختصاصѧѧها    
وذلѧѧك مѧѧن خѧѧلال تنѧѧاول النظѧѧام الإجرائѧѧى أمامهѧѧا سѧѧواء فѧѧى مرحلѧѧة التحقيѧѧق أو      
المحاآمة أو الطعن فى الأحكام أو تنفيذها، حيث يتم إلقѧاء الضѧوء بصѧفة خاصѧة                 

راف الѧدعوى الجنائيѧة أمامهѧا، ولآليѧات     على الضمانات الإجرائية التى تكفل لأط     
 .التعاون الدولى فى خصوص آشف الحقيقة والبحث عن الأدلة وتنفيذ الأحكام
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 الأولل ـصـالف

 خصائص المحكمة الجنائية الدولية
 

 ث الأولـبحـمـال

 طبيعة المحكمة الجنائية الدولية
 

ت بموجѧب   ئة، أنشѧ  هى مؤسسة دوليѧة دائمѧ      )13(المحكمة الجنائية الدولية  .   2
 أشѧѧد الجѧѧرائم "معاهѧѧدة لغѧѧرض  التحقيѧѧق ومحاآمѧѧة الأشѧѧخاص الѧѧذين يرتكبѧѧون      

الإبѧادة الجماعيѧة    :  وهى ،]1مادة  " [ الدولي الاهتمامموضع  بحيث تكون    خطورة
هѧذه الجѧرائم    ]. 8مѧادة   [، جرائم الحرب    ]7مادة  [، جرائم ضد الإنسانية     ]6مادة  [

 التزامѧات  ك وفѧى الوقѧت الѧراهن هنѧا        ،ولىفة جيѧدا فѧى القѧانون الجنѧائى الѧد          ومعر
 بارتكѧѧابقانونيѧѧة دوليѧѧة للتحقيѧѧق ومحاآمѧѧة أو تسѧѧليم هѧѧؤلاء الأشѧѧخاص المتهمѧѧين 

مثѧѧѧل هѧѧѧذه الجѧѧѧرائم ولمعاقبѧѧѧة هѧѧѧؤلاء الأشѧѧѧخاص عنѧѧѧد مخѧѧѧالفتهم هѧѧѧذه القواعѧѧѧد      
 .الموضوعة جيدا

قائمة على معاهدة ملزمѧة فقѧط    المحكمة الجنائية الدولية هى مؤسسة .3
 بل هى آيان مماثل لغيѧره مѧن   ، فوق الدولاًفهى ليست آيان  . ضاء فيها للدول الأع 

                                                            
(13) See generally Roy S. Lee, The Rome Conference and its Contributions to International 

Law, in THE INTERNATIONAL CRIMINAL COURT: THE MAKING OF THE ROME STATUTE, 
ISSUES, NEGOTIATIONS, RESULTS1-40 (Roy S. Lee ed., 1999) [hereinafter AMAKING OF 

THE ROME STATUTE”].  For additional commentary on the Establishment of the Court, 
see Otto Triffterer, Article 1: The Court, in COMMENTARY ON THE ROME STATUTE OF THE 

INTERNATIONAL CRIMINAL COURT: OBSERVER'S NOTES, ARTICLE BY ARTICLE 51-64 (Otto 
Triffterer ed., 1999) [hereinafter ACOMMENTARY ON ROME STATUTE”]. 

المحكمة ى  فى،القانون الدولى ، مؤتمر روما وإسهاماته ف.لى.انظر بصفة عامة روى س
 40-1المباحثات والنتائج ات وعو الموض،ىعمل نظام روما الأساس: الجنائية الدولية

للمزيد من التعليقات "]. ىعمل نظام روما الأساس"فيما بعد ) [ 1999لى طبعة .سى.روى(
ى  تعليق على نظام روما الأساس،المحكمة: 1ة، انظر أوتو تريفتر، مادة حول إنشاء المحكم

أوتو تريفتر  (64-51ملاحظات مراقب على جميع المواد : الخاص بالمحكمة الجنائية الدولية
 "].ىالتعليق على نظام روما الأساس"فيما بعد ) [1999طبعة 
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المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة ليسѧѧت بѧѧديلا عѧѧن القضѧѧاء الجنѧѧائى     ف. الكيانѧѧات القائمѧѧة 
فالمحكمة لا تقوم بѧأآثر ممѧا تقѧوم      ]. 1،17المادتين  [  وإنما هى مكمل له    ،الوطنى

فهѧى تعبيѧر    . ون الѧدولى القѧائم    به آل دولة من دول المجتمع الدولى فى إطار القان         
عن عمل مجمع للدول الأعضاء فѧى معاهѧدة أنشѧئت بمقتضѧاها مؤسسѧة لمباشѧرة                 

ومن ثم فالمحكمة الجنائيѧة الدوليѧة هѧى امتѧداد           . قضاء مجمع لجرائم دولية محددة    
 بموجѧب معاهѧدة، عنѧد التصѧديق عليهѧا مѧن             أةمنشوللاختصاص الجنائى الوطنى    

وبنѧѧاء علѧѧى .  مѧѧن القѧѧانون الѧѧوطنىاًوطنيѧѧة تصѧѧبح جѧѧزءقبѧѧل السѧѧلطة البرلمانيѧѧة ال
ذلك، فالمحكمة الجنائيѧة الدوليѧة لا تتعѧدى علѧى السѧيادة الوطنيѧة أو تتخطѧى نظѧم                    
القضاء الوطنى طالما آان الأخيѧر قѧادراً وراغبѧاً فѧى مباشѧرة التزاماتѧه القانونيѧة                  

 . الدولية
 

 ىــث الثانـبحـمـال

 ئية الدوليةن المحكمة الجناـ التكامل بيأمبد
 والنظم القانونية الوطنية

 

ويѧتم  .  المحكمة الجنائيѧة الدوليѧة ليشѧمل الѧدول الأعضѧاء           اختصاصيمتد   .4
 نظѧѧم القضѧѧاء الѧѧوطنى اختصѧѧاص مѧѧع )14( المحكمѧѧة بالتكامѧѧلاختصѧѧاصممارسѧѧة 

  ].17، 1المادتين [ للدول الأعضاء 
                                                            

(14  ) The term Acomplementarity” does not exist in the English language.  Rather, the 1995 
Ad Hoc Committee and 1996 PrepCom selected the term, which is a transposition from 
the french term Acomplementarité,” to describe the relationship between the ICC and 
national systems.  See M. Cherif Bassiouni, Observations Concerning the 1997-98 
Preparatory Committee’s Work, 13 NOUVELLES ÉTUDES PNALES 5, 21 (1997).  For a 
discussion of the principle of complementarity, see generally John T. Holmes, The 
Principle of Complementarity, in MAKING OF THE ROME STATUTE, supra note 13, at 41-
78.  For additional commentary on Complementarity, see Sharon A. Williams, Article 
17: Issues of admissibility, in COMMENTARY ON ROME STATUTE, supra note 13, at 383-
394. 

التحضѧѧيرية  1995إلا أن لجنѧѧة . غيѧѧر موجѧѧود باللغѧѧة الإنجليزيѧѧة" Complementarity"مصѧѧطلح 
لشѧرح العلاقѧة   " Complementarite"اختارت هذا المصطلح، والمنقول عѧن المصѧطلح الفرنسѧى           

انظѧر محمѧود شѧريف بسѧيونى، ملاحظѧات بشѧأن            . بين المحكمة الجنائية الدوليѧة والѧنظم الوطنيѧة        
 .)1997 (21، 5 دراسѧѧة جنائيѧѧة جديѧѧدة   13، 1998 – 1997أعمѧѧال اللجنѧѧة التحضѧѧيرية لعѧѧام    
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  اختصѧѧاص الجنѧائى الѧوطنى دائمѧا يكѧون لѧه الأولويѧة علѧى       الاختصѧاص  .5
 فѧѧى اختصاصѧѧهاالمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة، ولكѧѧن المحكمѧѧة تسѧѧتطيع ممارسѧѧة       

 النظѧѧام القضѧѧائى الѧѧوطنى؛  انهيѧѧار عنѧѧد الأولѧѧى :و همѧѧا] 17مѧѧادة [حѧѧالتين فقѧѧط  
 القانونيѧة  بالتزاماتѧه  عند رفض أو فشل النظام القضائى الوطنى فى القيام      والثانية

الجѧѧرائم الѧѧثلاث الموجѧѧودة  ارتكѧѧابهمبѧѧالتحقيق ومحاآمѧѧة الأشѧѧخاص المشѧѧتبه فѧѧى  
والجѧدير بالѧذآر أن     .  المحكمة أو بمعاقبة أولئѧك الѧذين أدينѧوا         اختصاص فى   اًحالي

 المحكمة الجنائية الدوليѧة مѧذآورة فѧى    اختصاص انطباقالمعايير اللازمة لتحديد    
 ).1انظر الجدول رقم  (.من النظام الأساسى] 18و17[المادتين 

 اختصѧѧاص القضѧѧاء الѧѧوطنى علѧѧى نظѧѧماختصѧѧاص تظهѧѧر قواعѧѧد أسѧѧبقية  .6
ربما أآثر هѧذه    . المحكمة الجنائية الدولية فى نصوص أخرى من النظام الأساسى        

القواعد وضوحا هى تلك الواردة فى نصوص النظام الأساسى فѧى البѧاب التاسѧع               
والذى ينص علѧى قيѧام الѧنظم القضѧائية الوطنيѧة بمباشѧرة وتنفيѧذ طلبѧات التعѧاون                    

بالإضѧѧافة إلѧѧى تلѧѧك . تسѧѧليم المشѧѧتبه فѧѧيهم وحمايѧѧة الأدلѧѧة القѧѧبض و المشѧѧتملة علѧѧى
القواعد، فضمانات العدالة ثابتة بالنسبة لتحقيقات وقرارات الإحالة الصѧادرة مѧن           

تѧѧѧنص علѧѧѧى  )]4فقѧѧѧرة (  15مѧѧѧادة [. المѧѧѧدعى العѧѧѧام بالمحكمѧѧѧة الجنائيѧѧѧة الدوليѧѧѧة
 مѧا قبѧل  مرحلѧة  ضرورة الحصول علѧى إذن مسѧبق مѧن دائѧرة الشѧؤون الخاصѧة ب            

مѧا إذا   بѧين   المحاآمة قبل بدء المدعى العام التحقيقات من تلقاء نفسه علѧى خѧلاف              
 ].15مادة [آانت الحالة محالة من دولة عضو أو مجلس الأمن 

 

                                                                                                                                            
عمѧل نظѧام رومѧا    ى هѧولمز، مبѧدأ التكامѧل فѧ    .  التكامѧل، انظѧر بصѧفة عامѧة جѧون ت        إمبѧد لمناقشة  
للمزيد من التعليقات حول التكامل، انظر شѧارون         . 78-41= =ىسابقاً ف ) 13( هامش   ى،الأساس

 هѧامش   ى،التعليق على نظѧام رومѧا الأساسѧ       ى  المسائل المتعلقة بالمقبولية، ف   : 17ويليامز، مادة   . أ
والحصѧانات، إلѧى   ى الѧدول ى انظر، فيما يخѧتص بالاختصѧاص الجنѧائ       . 394–383ى  ف سابقاً،   13
 . 2001ى، الدستورى سرور، القانون الجنائى أحمد فتح. د. أ
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 )∗(الاختصاص التكميلى وقبول الدعوى) 1الجدول رقم (

 من 10رة الفق(اختصاص المحكمة الجنائية الدولية اختصاص تكميلى للاختصاص الجنائى الوطنى 

 )1الديباجة، المادة 

 الاختصاص التكميلى، عدم قبول الدعوى وفقاً للحالات إتقرر المحكمة، استناداً على مبدومن ثم فقد 

 :الآتية

إذا آانѧѧѧѧѧѧت تجѧѧѧѧѧѧرى * 

التحقيѧѧѧѧق أو المقاضѧѧѧѧاة 

فѧѧى الѧѧدعوى دولѧѧة لهѧѧا  

المѧѧѧѧادة  (ولايѧѧѧѧة عليهѧѧѧѧا

 ) بند أ1 فقرة 17

مѧѧѧا لѧѧѧم تكѧѧѧن الدولѧѧѧة  * 

ѧѧѧة فѧѧѧر راغبѧѧѧا غيѧѧѧىحق 

الاضѧѧѧطلاع بѧѧѧالتحقيق  

المѧѧѧѧѧادة  (أو المقاضѧѧѧѧѧاة

 أو غيѧѧѧѧر )2 فقѧѧѧѧرة 17

 0قѧѧѧѧѧادرة علѧѧѧѧѧى ذلѧѧѧѧѧك  

 )3 فقرة 17المادة (

إذا آانت قد أجرت  * 

التحقيѧѧق فѧѧى الѧѧدعوى 

دولة لها ولايѧة عليهѧا    

وقѧѧررت الدولѧѧة عѧѧدم  

مقاضѧѧѧѧѧѧاة الشѧѧѧѧѧѧخص 

 17المѧѧѧѧادة ( المعنѧѧѧѧي

 ) بند ب1فقرة 

مѧѧا لѧѧم يكѧѧن القѧѧرار  * 

ناتجا عن عѧدم رغبѧة      

أو عدم قدرتها   الدولة  

 . حقا على المقاضاة

إذا آان الشخص المعنѧى قѧد       * 

سѧѧبق أن حѧѧوآم علѧѧى السѧѧلوك    

 17المѧѧادة ( موضѧѧوع الشѧѧكوى

، ولا يكѧون مѧن      ) بند ج  1فقرة  

الجѧѧѧѧѧѧѧائز للمحكمѧѧѧѧѧѧѧة إجѧѧѧѧѧѧѧراء  

 عѧѧѧѧدم إ لمبѧѧѧѧدقѧѧѧѧايطبتمحاآمѧѧѧѧة 

جѧѧواز محاآمѧѧة الشѧѧخص عѧѧن   

 ذات الجѧѧѧѧѧرم مѧѧѧѧѧرتين الѧѧѧѧѧوارد 

 .20 من المادة 3لفقرة با

كѧѧѧѧѧѧѧѧن إذا لѧѧѧѧѧѧѧѧم ت* 

الѧѧѧѧѧѧѧدعوى علѧѧѧѧѧѧѧى  

درجѧѧѧة آافيѧѧѧة مѧѧѧن  

الخطѧѧѧѧѧورة تبѧѧѧѧѧرر  

اتخѧѧѧѧѧѧاذ المحكمѧѧѧѧѧѧة 

 0إجѧѧѧѧѧѧѧѧراء آخѧѧѧѧѧѧѧѧر

 1 فقرة   17المادة  (

 )بند د

 

 2 فقѧѧرة  17راجѧѧع المѧѧادة  " عѧѧدم الرغبѧѧة "لمزيѧѧد مѧѧن الشѧѧرح حѧѧول معنѧѧى    
 . من قواعد الإجراء والدليل51وآذلك القاعدة 

وآذلك   3 فقرة   17راجع المادة   " عدم القدرة "لمزيد من الشرح حول معنى      
 . من قواعد الإجراء والدليل51القاعدة 

                                                            
للمحكمة الجنائية الدولية العديد من المصطلحات القانونية المترجمة عن     ى  يستخدم النظام الأساس    )∗(

 ى،العربѧ ى  المحيط القѧانون  ى  ها القارئ غير دارجة ف    قد يجد ى   والت ى،النصين الإنجليزى والفرنس  
قبѧѧول "يسѧѧتخدم مصѧѧطلح ى حѧѧين أن القѧѧانون المصѧѧرى فѧѧ" المقبوليѧѧة"ومѧѧن هѧѧذا القبيѧѧل مصѧѧطلح 

 ".الدعوى
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 ثــث الثالـبحـمـال

    أمام المحكمة الجنائية الدوليةالقانون الواجب التطبيق
القاعѧѧدة الأساسѧѧية الخاصѧѧة   مѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧى    10تضѧѧمن المѧѧادة  ت.    7

يتطلѧب تطبيѧق المصѧادر        وبشكل ملائم فѧإن الأمѧر      .)15(بالقانون الواجب  التطبيق   
 مѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧى لمحكمѧѧة  38ربعѧѧة للقѧѧانون الѧѧدولى المѧѧذآورة فѧѧى المѧѧادة  الأ

 :العدل الدولية، وهى

المعاهدات الدولية، سواء العامة أو الخاصة، المؤسسة لقواعد معتѧرف          . أ
 . بها من قبل الدول المتنازعة

 .العرف الدولى، آما يتضح بالممارسة العامة المقبولة آقانون  . ب

 .العامة للقانون المعترف بها من قبل الأمم المتحضرةالقواعد  .ج

 الأحكѧѧام القضѧѧائية والدراسѧѧات الѧѧواردة فѧѧى أآثѧѧر المؤلفѧѧات قبѧѧولا لѧѧدى  .د
 )16(.الأمم المختلفة، آوسائل معاونة لتحديد قواعد القانون

 لاتفاقيѧѧةوبالتѧالى فѧѧإن ذلѧك يعنѧѧى أيضѧا أن المعاهѧѧدة يجѧب أن تفسѧѧر وفقѧا      
 )17(.صة بقانون المعاهدات الخا1969لعام  فيينا

 بصѧفة عامѧة   يѧتلاءم  أى نص وارد فى النظام الأساسى يتعѧارض أو لا          .   8
بالإضافة إلى ذلك فإن أى تنازع أو       . مع القانون الدولى سوف يعد أقل مرتبة منه       

 التزامѧات عدم توافѧق بѧين التزامѧات الѧدول الأعضѧاء بموجѧب النظѧام الأساسѧى و                 

                                                            
(15  ) Per Saland, International Criminal Law Principles, in MAKING OF THE ROME STATUTE, 

supra note 13, at 189-216.  For additional commentary on Applicable law, see Margaret 
McAuliffe de Guzman, Article 21: Applicable Law, in COMMENTARY ON ROME 

STATUTE,  supra note 13, at 435-446. 

 13 هامش رقم ى،عمل نظام روما الأساسى  فى،لجنائى الدولابير سالاند، مبادئ القانون 
الواجب التطبيق، انظر مارجريت للمزيد من التعليقات حول القانون . 216-189ى سابقاً، ف

 ى،التعليق على نظام روما الأساسى القانون الواجب التطبيق ف: 21وليف دى جزمان، مادة أآما
 .446 – 435ى  سابقاً، ف13هامش رقم 

 UNYB 1983 4.لمحكمة العدل الدولية، ى انظر النظام الأساس  )16(
 . UNTS 1155 331تفاقية فيينا الخاصة بقانون المعاهدات،  انظر ا)17(
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 تكѧون موضѧوع تطبيѧق لمصѧادر القѧانون الѧدولى             ناشئة عن معاهدة أخرى سوف    
 .]ج، )1فقرة ( 21المادة [ ثم إلى هالمذآورة عالي

 . 10 تحديѧѧѧدا للأحكѧѧام العامѧѧѧة الѧѧѧواردة بالمѧѧѧادة  )18(21تضѧѧيف المѧѧѧادة  .    9
 فإن القانون الواجب التطبيق فѧى المحكمѧة الجنائيѧة     ،21وآما هو وارد فى المادة      

) ج(عناصѧر الجريمѧة،     ) ب(لنظѧام الأساسѧى ذاتѧه،       نص ا ) أ( أولا   :الدولية يكون 
 وفى المقام الثانى حيѧث  .] أ،)1 (21مادة [قواعدها الخاصة بالإجراءات والأدلة   
 الدوليѧة المعاهѧدات واجبѧة التطبيѧق         الجنائيѧة يكون الوضع ملائما تطبѧق المحكمѧة        

تطبѧق   وفѧى المقѧام الأخيѧر        .]ب،  )1( 21المѧادة   [ومبادئ وقواعد القانون الدولى     
المحكمة قواعد القѧانون العامѧة المسѧتمدة مѧن القѧوانين الوطنيѧة للأنظمѧة القانونيѧة            

 علѧѧى اختصاصѧѧهافѧѧى العѧѧالم بمѧѧا فѧѧى ذلѧѧك القѧѧوانين الوطنيѧѧة للѧѧدول التѧѧى تمѧѧارس  
بشѧرط ألا تتعѧѧارض هѧذه القواعѧѧد مѧع قѧانون المحكمѧѧة الجنائيѧة الدوليѧѧة      (الجريمѧة  

 ويجѧوز للمحكمѧة أيضѧا أن تطبѧق مبѧادئ            ،]ج،  )1 (21المادة  ) [والقانون الدولي 
وبصѧفة  )]. 2 (21المѧادة   [وقواعد القانون آما هѧى مفسѧرة فѧى قراراتهѧا السѧابقة              

عامة يجب أن يتسق تطبيق وتفسير القانون المطبق بمعرفѧة المحكمѧة مѧع حقѧوق                
 يكونѧѧا خѧѧاليين مѧѧن أى تمييѧѧز ضѧѧار يسѧѧتند إلѧѧى   أن المعتѧѧرف بهѧѧا دوليѧѧا و الإنسѧѧان

الجѧѧѧنس أو السѧѧѧن  أو العѧѧѧرق أو اللѧѧѧون أو اللغѧѧѧة أو الديانѧѧѧة أو أسѧѧѧباب مثѧѧѧل نѧѧѧوع 
أو الثѧروة أو المѧيلاد   الاجتمѧاعى   الأخرى أو المنشأ الآراءالمعتقدات السياسية أو   

 )].3  (21مادة [خر آأو أى وضع 

تعارض قد ينشأ بين مصادر القانون الواجѧب  ل ل احتمالايبدو أن هناك    .    10
 معاهѧدة  وطبقا لقواعѧد تفسѧير    .21وجه الخاصة للمادة     والأ 10التطبيق فى المادة    

.  فѧإن قصѧد الأطѧراف هѧو الѧذى يѧتحكم            ، بشأن قانون المعاهدات   1969فيينا لسنة   

                                                            
(18  ) Article 21 should have been merged with Article 10 but was not because Part 2, which 

contains Article 10 was not submitted to the Drafting Committee.  Rather, it was sent 
directly to the Committee of the Whole.   See M. Cherif Bassiouni, Negotiating the 
Treaty of Rome on The Establishment of an International Criminal Court, 32 CORNELL 

INT’L L. J. 443, 457-460 (1999).  

 ى، إلا أن ذلك لم يتم بسبب أن مواد الباب الثان،10 مع المادة 21آان يجب دمج المادة 
انظر .  لم تقدم إلى لجنة الصياغة، و إنما أرسلت مباشرة إلى اللجنة العامة10والمتضمن المادة 

 32 المفاوضة على معاهدة روما الخاصة بإنشاء المحكمة الجنائية الدولية، ى،شريف بسيون
 ).1999 (460 – 457، 443 ى جريدة آورنيل للقانون الدول
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وفѧѧى هѧѧذه الحالѧѧة فѧѧإن الأطѧѧراف لѧѧم يقصѧѧدوا أن يحѧѧددوا مصѧѧادر القѧѧانون الѧѧدولى  
مѧة   مѧن النظѧام الأساسѧى لمحك    38 والواردة فѧى المѧادة       10المشار إليها فى المادة     

 يخضѧع لعموميѧة      21ى المادة   فالعدل الدولية، وبناء على ذلك فإن التحديد الوارد         
و إذا لѧѧم تكѧѧن الحالѧѧة آѧѧذلك فѧѧإن التحديѧѧد   ( بسѧѧبب قصѧѧد مѧѧن صѧѧاغوها  10المѧѧادة 

 .)19()10 قد يقيد العمومية الواردة بالمادة 21الوارد فى المادة 

 بشѧѧأن عناصѧѧر  9 و المѧѧادة 21قѧѧد ينشѧѧأ تعѧѧارض آخѧѧر بѧѧين المѧѧادة      .     11
 تѧѧدرج عناصѧѧر الجريمѧѧة آمصѧѧدر للقѧѧانون واجѧѧب    21 ذلѧѧك أن المѧѧادة  ؛الجريمѧѧة

 علѧѧى وجѧѧه التحديѧѧد أن عناصѧѧر الجريمѧѧة يجѧѧب أن  9التطبيѧѧق بينمѧѧا تѧѧذآر المѧѧادة  
ويجب ملاحظة أن عناصѧر     .  8،  7،  6تساعد المحكمة فى تفسير وتطبيق المواد       

صѧѧدرا للقѧѧانون الѧѧذى يمكѧѧن   يجѧѧب أن تعتبѧѧر م " تسѧѧاعد المحكمѧѧة "الجريمѧѧة التѧѧى  
، ويجѧب تبنѧى   ]8– 6المѧادتين  [تطبيقه بطريقة تعدل مѧن أحكѧام النظѧام الأساسѧى         

فѧѧى جلسѧѧتها  ] 112المѧѧادة [عناصѧѧر الجريمѧѧة مѧѧن قبѧѧل جمعيѧѧة الѧѧدول الأطѧѧراف    
 وبصفة عامة فإن جمعية الدول الأطѧراف لا يمكنهѧا           .الأولى بعد سريان المعاهدة   

ن تعѧѧديل إريѧѧق تبنѧѧى عناصѧѧر الجريمѧѧة، حيѧѧث  أن تعѧѧدل النظѧѧام الأساسѧѧى عѧѧن ط 
أغلبيѧѧة ثلثѧѧى الحاضѧѧرين والѧѧذين لهѧѧم حѧѧق التصѧѧويت     "النظѧѧام الأساسѧѧى يتطلѧѧب   

 الѧѧذين يشѧѧكلون النصѧѧاب   الأطѧѧرافبشѧѧرط وجѧѧود الأغلبيѧѧة المطلقѧѧة مѧѧن الѧѧدول     
 .112آما ورد فى المادة" القانونى للتصويت

                                                            
 تمت صياغته أو ن أحد النصوص قدإ فإنه لا يمكن القول ى،اس بسبب أسلوب صياغة النظام الأس)19(

 .خرلآتبنيه قبل ا
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 ىــانـثـالل ـصـالف

 ية المحكمة الجنائية الدولاختصاص
 

 ث الأولـبحـمـال

 الاختصاصالشروط المسبقة لممارسة 
 

 بشѧѧأن جريمѧѧة مѧѧا يجѧѧب أن  )20(اختصاصѧѧهاقبѧѧل أن تمѧѧارس المحكمѧѧة .   12
قلѧѧيم دولѧѧة طѧѧرف أو بمعرفѧѧة أحѧѧد  إ فѧѧى ارتكبѧѧت قѧѧد الاتهѧѧامتكѧѧون الجريمѧѧة محѧѧل 

، و بالإضѧѧافة إلѧѧى ذلѧѧك فللمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة أن   )]2 (12المѧѧادة [رعاياهѧѧا 
ѧѧهاارس تمѧѧى اختصاصѧѧاً علѧѧت طرفѧѧة ليسѧѧق دولѧѧدما توافѧѧاص عنѧѧة اختصѧѧالمحكم 

 الدولѧѧة أو يكѧѧون المѧѧتهم أحѧѧد رعاياهѧѧا هѧѧذهقلѧѧيم إ فѧѧى ارتكبѧѧتوتكѧѧون الجريمѧѧة قѧѧد 
 .)21()]3 (12المادة [

                                                            
(20  ) See generally Elizabeth Wilmshurst, Jurisdiction of the Court, in MAKING OF THE ROME 

STATUTE, supra note 13, at 127-142.  For additional commentary on Preconditions to 
Jurisdiction, see Sharon A. Williams, Article 12: Preconditions to exercise of 
jurisdiction, in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 13, at 329-342. 

 ى،عمل نظام روما الأساسى ليزابيث ويلمشارست، اختصاص المحكمة، فإانظر بصفة عامة 
 من التعليقات حول الشروط المسبقة للاختصاص للمزيد. 142 - 127ى  سابقاً، ف13هامش 

التعليق على ى الشروط المسبقة لممارسة الاختصاص، ف: 12وليامز، المادة . انظر شارون أ
 .342 – 329ى  آنفاً ف13هامش ى نظام روما الأساس

(21  ) Article 12(3) in connection with a referral to the ICC by a non state party uses the terms 
Athe crime in question” instead of Aa situation in which one or more crimes within the 
jurisdiction of the court appear to have been committed.”  In all other referrals to the 
ICC, by a state party or the security council, the statute uses the term “situation,” which 
is intended to exclude a possible selectivity of instances or individuals to be referred to 
the ICC on an exclusive basis.  The drafting of Article 12(3)(which was part of the Part 
2 package that was sent directly to the Committee of the whole and not to the Drafting 
Committee, see Bassiouni, Negotiating the Treaty of Rome, supra note 17) did not 
intend to deviate from other methods of referrals.  Thus, Article 12(3) must be read in 
pari materia with Article 13 (Aa situation in which one or more crimes within the 
jurisdiction of the court appear to have been committed@). 

والمتصلة بالإشارة  إلى المحكمة الجنائية الدولية من خلال دولة ليست طرفاً )  3 (12المادة  
ذه حالة يبدو فيها أن جريمة أو أآثر من ه"بدلا من " الجريمة قيد البحث"تستخدم  عبارة 
جميع الإشارات الأخرى للمحكمة ى ف." اختصاص المحكمة قد ارتكبتى الجرائم الداخلة ف

و " حالة"لفظ ى الجنائية الدولية، من خلال دولة طرف أو مجلس الأمن، يستخدم النظام الأساس
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 الاختصѧѧاص إلمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة علѧѧى مبѧѧد     ااختصѧѧاصيقѧѧوم .   13
. )22( الجنѧѧائيالاختصѧѧاص الجنѧѧائى الإقليمѧѧى ولѧѧيس علѧѧى أسѧѧاس نظريѧѧة عالميѧѧة   

ومن الثابت بوضوح فى القانون الدولى أنه عندما ترتكب جريمѧة فѧى إقلѧيم دولѧة                 
ما فإنه يمكن محاآمة الجانى حتى ولѧو آѧان ذلѧك الشѧخص لѧيس أحѧد رعايѧا هѧذه                       

 يجѧوز لدولѧة مѧا أن تقѧوم بتسѧليم شѧخص لѧيس مѧن                  إ وبسبب ذلѧك المبѧد     ،)23(الدولة
طبقѧا  –آمته، وبناء على ذلك يكون لكل دولة الحѧق     رعاياها إلى دولة أخرى لمحا    

 إلѧѧѧى دولѧѧѧѧة أخѧѧѧرى يكѧѧѧون لهѧѧѧѧا    الاختصѧѧѧاص  أن تنقѧѧѧѧل –لمعاييرهѧѧѧا الدسѧѧѧتورية  
 أو إلѧѧѧى هيئѧѧѧة دوليѧѧѧة  ، )24( جريمѧѧѧةبارتكѧѧѧاب علѧѧѧى شѧѧѧخص مѧѧѧتهم   الاختصѧѧѧاص

 . هذا ممارسة صحيحة تمامѧا للسѧيادة الوطنيѧة     الاختصاصمحاآمة، ويكون نقل    لل
قѧѧѧل يجѧѧѧب أن يѧѧѧتم طبقѧѧѧا للمعѧѧѧايير الدوليѧѧѧة لحقѧѧѧوق      وبصѧѧѧفة عامѧѧѧة فѧѧѧإن هѧѧѧذا الن  

فيمѧѧا يتعلѧѧق بمحاآمѧѧة أحѧѧد   –وهكѧѧذا فѧѧإن المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة   . )25(الإنسѧѧان
                                                                                                                                            

أشخاص محتمل انتقاؤهم لإحالتهم للمحكمة الجنائية الدولية = =المراد من ذلك إخراج وقائع أو
ى الذى، من مجموعة الباب الثاناآانت جزءًى و الت) (3(12صياغة المادة . أساس استثنائىعلى 

 المفاوضة ى،أرسل مباشرة إلى اللجنة العامة و ليس إلى لجنة الصياغة، انظر شريف بسيون
لم يكن الغرض منها الانحراف عن الأساليب الأخرى )  فيما سبق18على معاهدة روما، هامش 

حالة  ("13ذات الموضوع مع المادة ى ف) 3(12 و من ثم، فإنه يجب قراءة المادة .المشار إليها
 ").اختصاص المحكمة قد ارتكبتى يبدو فيها أن جريمة أو أآثر من هذه الجرائم الداخلة ف

(22  ) See M. CHERIF BASSIOUNI, INTERNATIONAL EXTRADITION: UNITED STATES LAW AND 

PRACTICE 356-367 (3d ed. 1996). 

 367 - 356قانون الولايات المتحدة وتطبيقه :  تسليم المتهمين دولياى،انظر شريف بسيون
وبرغم عالمية اختصاص المحكمة، إلا أنها لا تمثل نظرية العالمية فيما ) 1996الطبعة الثالثة (

رفاً أو غير دولة سواء آانت طى لا تتصل بإقليمية أى عدا بالنسبة للإحالة من مجلس الأمن والت
 .طرف

(23  ) Id. at 357.    357المرجع السابق فى.  
(24  ) See for example the European Convention on the Transfer of Proceedings in Criminal 

Matters, ETS. No. 73, 30 (March 1978); EUROPEAN INTER-STATE CO-OPERATION IN 

CRIMINAL MATTERS 831 (E.M. Rappard and M. Cherif Bassiouni eds., 1991).  Surrender 
of individuals by one state to another is commonly done by means of extradition.  See 

BASSIOUNI, INTERNATIONAL EXTRADITION 385, supra note 22. 

 ,ETS. No. 73مسائل الجنائية، الى انظر على سبيل المثال المعاهدة الأوروبية لنقل الإجراءات ف
30 (March 1978)أم رابارد و ى أ (831المسائل الجنائية ى عبر الدول فى ؛ التعاون الأوروب

تسليم الأفراد عن طريق دولة إلى أخرى يتم على نطاق واسع ). 1991طبعة ى شريف بسيون
 . سابقا22ًمش ، ها385 تسليم المجرمين دوليا ى،انظر بسيون. عن طريق تسليم المجرمين

(25  ) International human rights law norms provide for certain substantive and procedural 
guarantees. These norms also arise under regional conventions such as the European 
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 لا – والѧѧذى يرتكѧѧب جريمѧѧة فѧѧى إقلѧѧيم دولѧѧة طѧѧرف     اًدولѧѧة ليسѧѧت طرفѧѧ  لرعايѧѧا ال
 .)26( قائم بالفعل فى الممارسة المعتادة للدولهوتشترط شيئاً أآثر مما 

14   .ѧѧѧة    إث حيѧѧѧة مكملѧѧѧة الدوليѧѧѧة الجنائيѧѧѧاصن المحكمѧѧѧائى للاختصѧѧѧالجن 
ذاً يѧ نفت فإن تسليم الدول الأطراف شخصѧا إلѧى المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة             ،الوطنى
لا ينتهѧك السѧيادة الوطنيѧة لدولѧة         ) ب(لا يقلل من سيادتها الوطنيѧة؛       ) أ: (للمعاهدة
نتهѧѧѧك حقѧѧѧوق  يلا ) ج(؛ )مثѧѧѧل دولѧѧѧة جنسѧѧѧية الجѧѧѧانى أو المجنѧѧѧى عليѧѧѧه   (أخѧѧѧرى 

الѧѧذى سѧѧوف ( الجنѧѧائى المخѧѧتص الاختصѧاص الشѧخص الѧѧذى تنقѧѧل محاآمتѧѧه إلѧѧى  
 ).يمارس ولايته وفقا للمعايير الدولية لحقوق الإنسان

 

 ىــالثانث ـبحـمـال

 الاختصاص الموضوعى للمحكمة الجنائية الدولية
 

                                                                                                                                            
Convention on Human Rights and Fundamental Freedoms.  See THE PROTECTION OF 

HUMAN RIGHTS IN THE ADMINISTRATION OF JUSTICE: A COMPENDIUM OF UNITED = 

=NATIONS NORMS AND STANDARDS (M. Cherif Bassiouni ed., 1994); and M. Cherif 
Bassiouni, Human Rights in the Context of Criminal Justice: Identifying International 
Procedural Protections and Equivalent in National Constitutions, 3 DUKE JOURNAL OF 

COMPARATIVE & INTERNATIONAL LAW 235-297(1993).  See generally LES DROITS DE 

L’HOMME A L’AUBE DU XXIe SIECLE (Karel Vasak ed., 1999). 

. ات الموضѧوعية و الإجرائيѧة  ضѧمان تتضѧمن مجموعѧة مѧن ال    ى  قواعد قانون حقوق الإنسان الدول    
تظهر تلك القواعد أيضا من خلال المعاهدات الإقليمية مثل المعاهدة الأوروبية لحقوق الإنسѧان            و

معايير الأمم  ملخص لقواعد و  : ى إدارة العدالة  انظر حماية حقوق الإنسان ف    . والحريات الأساسية 
ى  حقѧوق الإنسѧان فѧ      ى،ن؛ ومحمѧود شѧريف بسѧيو      )1994طبعѧة   ى  محمود شريف بسѧيون   (المتحدة  

 جريدة ديوك   3الدساتير الوطنية المماثلة،     بيان إجراءات الحماية الدولية و     :سياق العدالة الجنائية  
فجѧѧر ى انظѧѧر بصѧѧفة عامѧѧة حقѧѧوق الإنسѧѧان فѧѧ   ). 1993 (297 – 235المقѧѧارنى وللقѧѧانون الѧѧدول 

 ).1999آارل فاسكاد طبعة (القرن الواحد والعشرين 
(26  ) See BASSIOUNI, INTERNATIONAL EXTRADITION, supra note 22, at 357.  

 .357ى  ف22 تسليم المتهمين دوليا، سابقاً هامش ى،انظر شريف بسيون
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، فѧى الوقѧت الѧراهن،    )27( المحكمة الجنائيѧة الدوليѧة   اختصاصشمل  ي     .15
ѧѧمѧѧث المون حيѧѧضѧѧنص الوع وفقѧѧا لѧѧة  ) 5(ادة مѧѧرائم دوليѧѧلاث جѧѧددةثѧѧكل  محѧѧبش

الجѧѧرائم ضѧѧد و، )29(جѧѧرائم الحѧѧربو، )28(جريمѧѧة الإبѧѧادة الجماعيѧѧة: ، وهѧѧىدقيѧѧق

                                                            
(27)  See generally Herman von Hebel and Darryl Robinson, Crimes within the Jurisdiction of 

the Court, in MAKING OF THE ROME STATUTE, supra note 13, at 79-126.  For additional 
commentary on Ratione Materia, see Andreas Zimmerman, Article 5: Crimes within the 
jurisdiction of the Court, in COMMENTARY ON ROME STATUTE, supra note 13, at 97-
107.= 

ائم داخل نطاق اختصاص  الجر–انظر بصفة عامة هيرمان فون هيبل وداريل روبنسن =
للتعليقات . 126 – 79ى ،ف13لاتفاقية روما، هامش ى صياغة النظام الأساسى المحكمة، ف

 الجرائم 5 مادة –" Andreas Zimmerman"الإضافية بشأن المسألة المشمولة بالبحث، انظر 
 - 97ى ، ف13لروما، هامش ى التعليق على النظام الأساسى داخل نطاق اختصاص المحكمة، ف

107. 
(28)  For a discussion of the crime of genocide, see Matthew Lippman, Genocide, in 1 ICL, 

supra note 4, at 589 - 613. 

 القانون -1ى  ف–جريمة الإبادة الجماعية– انظر ماثيو ليبمان –لمناقشة جريمة الإبادة الجماعية 
 .613 – 589 سابقاً، ص 4 هامش –ى الجنائى الدول

(29)  For a historical overview of the evolution of formal and informal limitations on the 
conduct of war among Western states, see M. HOWARD, G. ANDREOPOULOS AND M. 
SHULMAN, THE LAW OF WAR: CONSTRAINTS ON WARFARE IN THE WESTERN WORLD 
(1994). See also generally THE LAW OF WAR CRIMES: NATIONAL AND INTERNATIONAL 

APPROACHES (Timothy McCormack and Gerry Simpson eds., 1997); THE LAW OF 

ARMED CONFLICT INTO THE NEXT MILLENNIUM (Michael Schmitt and Leslie Green eds., 
1998); ESSAYS ON THE MODERN LAW OF WAR (Leslie Green ed., 2d ed. 1999);  Leslie C. 
Green, International Regulation of Armed Conflicts, in 1 ICL, supra note 4, at 355-380; 
Yves Sandoz, Penal Aspects of International Humanitarian Law, in 1 ICL, supra note 4, 
at 393-416; Michael Veuthey, Non-International Armed Conflict and Guerilla Warfare, 
in 1 ICL, supra note 4, at 417-438. 

لإلقاء نظرة تاريخية على تطور القيود الرسمية وغير الرسمية بشأن إدارة الحرب بين الدول 
الاتجاهات المحلية :  قانون الحرب–شلمان  .  آندروبولس و م.ىهاوارد، ج.  انظر م–الغربية 
ى  قانون الصراع المسلح ف– 1997 طبعة –) سمبسونى مكورماك و جيرى تيموث(ة والدولي

 مقالات بشأن القانون الحديث – 1998 طبعة –) جرينى مايكل شمت و لزل(الألفية القادمة 
 القواعد الدولية للنزاعات المسلحة – جرين .ىسى  لزل1999 طبعة –) جرينى لزل(للحرب 

؛ إيفس ساندوز، الصفات العقوبية 380-355ى  سابقاً، ف4هامش ى  القانون الجنائى الدول1ى ف
؛ 416-393ى  سابقاً، ف4هامش ى  القانون الجنائى الدول1ى الإنسانى، فى القانون الدولى ف

 ى، القانون الجنائى الدول1ى وحرب العصابات، فى النزاع المسلح غير الدولى مايكل فيوثل
   .438-417 ص  سابقاً،4هامش 



30 

 المحكمѧѧة اختصѧѧاصهѧѧذه الجѧѧرائم الѧѧثلاث الموجѧѧودة حاليѧѧا ضѧѧمن   . )30(الإنسѧѧانية
مѧع القѧانون الجنѧائى     هى متوافقةو  . 8، و 7،  6الجنائية الدوليـة معرفة فى المواد      

قواعѧѧد وآالѧѧدولى القѧѧائم وآѧѧذا مѧѧع مفهѧѧوم قѧѧانون الشѧѧعوب، الملѧѧزم لجميѧѧع الѧѧدول     
ويѧѧدرج النظѧѧام  . )31(تحمѧѧل التزامѧѧات بحيѧѧث لا يجѧѧوز للدولѧѧة التقليѧѧل مѧѧن شѧѧأنها      

       ѧѧم فهѧѧن ثѧѧا، ومѧѧب تعريفهѧѧى يجѧѧدوان والتѧѧة العѧѧاً جريمѧѧى أيضѧѧع ى الأساسѧѧتخض
عѧѧلاوة علѧѧى ذلѧѧك فѧѧإن للمحكمѧѧة أيضѧѧاً    و.لاختصѧѧاص المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة 

ى فѧ  بعقوبѧات ى  ترتكب ضد إقامѧة العدالѧة ولهѧا أن تقضѧ          ى   بالجرائم الت  اًاختصاص
 .)2انظر الجدول رقم. ()32(71 ، 70 تينالمادى هذا الخصوص آما ف

 الخاصѧѧة بمنѧѧع 1948 لاتفاقيѧѧة تعѧѧرف الإبѧѧادة الجماعيѧѧة وفقѧѧاً  6المѧѧادة   .16
م التصديق عليها مѧن     ــ والتى ت  )33(اــة عليه ـــة والمعاقب ـــادة الجماعي ــجريمة الإب 

 .)34( دولة123قبل 

                                                            
(30)  For a discussion of crimes against humanity see M. CHERIF BASSIOUNI, CRIMES AGAINST 

HUMANITY IN INTERNATIONAL CRIMINAL LAW (2d rev. ed. 1999); Margaret McAuliffe 
deGuzman, The Road from Rome: The Developing Law of Crimes Against Humanity, 22 
HUM. RTS. Q. 335 (2000). 

القانون ى  الجرائم ضد الإنسانية ف–شريف بسيونى .  انظر م –لمناقشة الجرائم ضد الإنسانية 
 الطريق من –جوزمان ى دى مارجريت ماآليف). 1999طبعة ثانية منقحة ( ى الجنائى الدول

 .HUM. RTS. Q. 335) 2000 (22 –تطور قانون الجرائم ضد الإنسانية : روما
(31)  See Vienna Convention on the Law of Treaties, supra note 17, at arts. 53, 64; M. Cherif 

Bassiouni, International Crimes: Jus Cogens and Obligatio Erga Omnes, 59 L. & 

CONTEMP. PROBS. 63 (1996). 

 شريف بسيونى الجرائم م. 64 ، 53 سابقاً، ص 17ا بشأن قانون المعاهدات هامش نانظر اتفاقية فيي
والقواعد الملزمة لها،  ىالقانون الدولى ة من المبادئ العامة فـــية الناتجــــبات الدولــــالواج: ةــالدولي

59 L. &Contemp. Probs.( 63) 1996.( 
 

(32  ) See von Hebel and Robinson, supra note 32.  For additional commentary on Offenses 
against the administration of justice, see Kenneth Harris, Article 70: Offences against 
the administration of justice, in COMMENTARY ON ROME STATUTE, supra note 13, at 917-
924; Otto Triffterer, Article 71: Sanctions for misconduct before the Court, in   
COMMENTARY ON ROME STATUTE, supra note 13, at 925-936. 

علѧى الجѧرائم ضѧد إقامѧة العѧدل، المѧادة            ى   للتعليѧق الإضѧاف    32انظر فون هيبل ربونيسن، هѧامش       
 13رومѧا، هѧامش   ى تѧم إقѧراره فѧ   ى الѧذ ى جرائم ضد إقامة العدل، تعليق على النظام الأساس   : 70

العقوبѧات علѧى سѧوء السѧلوك أمѧام المحكمѧة،             : 71 أوتو ترفيتير ، المادة      924 - 917ى  سابقاً، ف 
 .936 - 925ى  سابق، ف13روما، هامش ى تم إقراره فى الذى تعليق على النظام الأساس
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 من النظام الأساسى للمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة الجѧرائم            7تعرف المادة   .  17
 بطريقѧѧة أآثѧѧر تفصѧѧيلاً وتحديѧѧداً بمѧѧا يعكѧѧس التطѧѧور السѧѧريع     )35(ضѧѧد الإنسѧѧانية  

مѧن   5 ادةـѧ ـ والم )36(ثѧاق نѧورمبرج   من مي ) ج(6عرف الدولى وفقاً للمادة     ل ا نونلقا
مѧن    3 والمѧادة  )37(للمحكمة الجنائية الدولية ليوغوسلافيا السابقة    الأساسى  النظام  
التفصѧيل الѧوارد بѧنص      و. )38(الروانѧد  الجنائيѧة الدوليѧة      للمحكمѧة الأساسѧى   النظام  

مѧادة النظѧام الأساسѧى للمحكمѧѧة الجنائيѧة الدوليѧة يعطѧى مزيѧѧداً مѧن الدقѧة ويعكѧѧس         
 . آما قدمنا.)39(لتطور الملحوظ فى القانون العرفى الدولىا

                                                                                                                                            
(33  ) Convention on the Prevention and Punishment of the Crime of Genocide, 78 U.N.T.S. 

277 (New York, United Nations: 9 December 1948) reprinted in M.CHERIF BASSIOUNI, 
INTERNATIONAL CRIMINAL LAW CONVENTIONS AND THEIR PENAL PROVISIONS 247-250  
1997)[hereinafter ABASSIOUNI, CONVENTIONS@].  See also  Lippman, Genocide, supra 
note 33. 

نيويورك ،  ( 78U.N.T.S. 227الاتفاقية الخاصة بمنع ومعاقبة جريمة الإبادة الجماعية، 
شريف بسيونى، الاتفاقيات الدولية . مى وأعيد طبعها ف ) 1948 ديسمبر 9: الأمم المتحدة

بسيونى، “فيما بعد [) 1997 (250 -247الخاصة بالقانون الجنائى وأحكامها الجنائية 
 . سابق33انظر أيضاً  ليبمان، الإبادة الجماعية، هامش . ]”اتفاقيات

 .1997 من شهر ديسمبر  بدءاً)34(
(35)  ICC Statute, supra note 13, at art. 7.  See BASSIOUNI, CRIMES AGAINST HUMANITY, supra 

note 35, at 243-275.   

انظر بسيونى، جرائم . 7 سابق، المادة 13للمحكمة الجنائية الدولية، هامش ى النظام الأساس
 .275-243ى  سابق، ف35ضد الإنسانية، هامش 

(36)  BASSIOUNI, CONVENTIONS, supra note 38, at 457-494. 

 .494 – 457 سابق، مواد 38بسيونى، اتفاقيات، هامش 
(37) Agreement for the Protection and Punishment of the Major War Criminals of the 

European Axis, Charter of the International Military Tribunal, 59 Stat. 1544, 82 
U.N.T.S. 279 (New York: United Nations, 8 August 1945). 

بية، ميثاق المحكمة وبحماية ومعاقبة آبار مجرمى الحرب لدول المحور الأورالاتفاقية الخاصة 
 8الأمم المتحدة : نيويورك(U.N.T.S 279 82، 1544، 59ى العسكرية الدولية، النظام الأساس

 ).1945أغسطس 
(38) Statute of the International Tribunal for Rwanda, Security Council Resolution 955 (1994) 

49th Sess., U.N. Doc. S/RES/955,  (New York: United Nations, 8 November 1994). 

، 49الجلسة ) 1994 (955رواندا، قرار مجلس الأمن ى للمحكمة الدولية فى النظام الأساس
 ).1994 نوفمبر 8الأمم المتحدة، : نيويورك(، S/RES / 955دات الأمم المتحدة مستن

(39)  Article 7(1) requires that an “attack upon a civilian population” be “systematic” or 
“widespread” as does Article 3 of the Statute of the ICTR, but Article 7(2) requires that 



32 

فر الأرآان التاليѧة فѧى الجѧرائم ضѧد     ا أنه يجب أن تتوة    وهنا تجدر ملاحظ  
 :الإنسانية

 أن تكѧѧون هنѧѧاك سياسѧѧة دولѧѧة أو سياسѧѧة مѧѧن قبѧѧل منظمѧѧة غيѧѧر حكوميѧѧة        . أ
 .))2(7المادة(

  7 حصѧراً فѧى المѧادة      أن تكون الجريمة من الجѧرائم المѧذآورة والمحѧددة          .ب
)1.( 

  7 المѧѧادة أن ترتكѧѧب هѧѧذه الجѧѧرائم علѧѧى نطѧѧاق واسѧѧع أو أسѧѧاس منهجѧѧى     .ج
)1(. 

الاختصѧاص  المحѧك فѧى تحديѧد       ة  حيث يعد    السياس هو ما يبرز أهمية رآن    و
جريمة دولية، ومن ثѧم      ن جريمة وطنية إلى    م تحويل الجرائم قد يؤدى إلى    الذى  و

ضѧѧمن عناصѧѧر الجريمѧѧة آمѧѧا أعدتѧѧه     وقѧѧد ورد ، ضѧѧرورى– أساسѧѧيرآѧѧنفهѧѧو 
الهجѧѧوم الموجѧѧه ضѧѧد أن " ى ورد فѧѧى الفقѧѧرة الثالثѧѧة منѧѧه ذ والѧѧاللجنѧة التحضѧѧيرية 

 7 فѧى المѧادة      تكرار ارتكاب الأعمال المشار إليهѧا      يقصد به    هو ما " سكان مدنيين 
لدولѧѧة أو السياسѧѧة  ضѧѧد السѧѧكان المѧѧدنيين ووفقѧѧاًالأساسѧѧى النظѧѧام مѧѧن " 1"الفقѧѧرة 

 اً هجومѧѧالفعѧѧل لا يقتضѧѧى تضѧѧمنهوهѧѧذا .  الهجѧѧومهѧѧذا لارتكѧѧاب دفѧѧةالمنظمѧѧة الها
  أوتطلѧب أن تقѧوم الدولѧة   ت" سياسѧة ارتكѧاب ذلѧك الهجѧوم    " يعنѧى أن   ممѧا  يّاعسكر

  أو تشѧѧجيع ذلѧѧك الهجѧѧوم ضѧѧد السѧѧكان المѧѧدنيين   دعѧѧمالمنظمѧѧة بشѧѧكل فعѧѧال علѧѧى   
 .)40()1هامش (

                                                                                                                                            
such an “attack” be the product of a state’s “policy”.  Thus, the element of “policy” is a 
prerequisite.  See BASSIOUNI, CRIMES AGAINST HUMANITY, supra note 35, at 243-275. 

واسع "أو "  منظم ومنهجي"على نحو " الهجوم على السكان المدنيين"تتطلب ) 1 (7لمادة ا
للمحكمة الجنائية الدولية لرواندا، ى  من النظام الأساس3نص المادة ى آما هو الحال ف" النطاق

ومن ثم رآن . دولة" سياسة"ناتجاً عن " الهجوم"أن يكون ى تقتض) 2 (7إلا أن المادة 
 243ى  سابق، ف35 جرائم ضد الإنسانية، هامش ى، انظر بسيون.ىهو عنصر أساس" السياسة"
– 275. 

(40  ) See Report of the Preparatory Commission of the International Criminal Court, Finalized 
Draft of the Elements of Crimes, U.N. Doc. PCNICC/2000/INF/3/Add.2 (30 June 2000). 

 تقرير اللجنة التحضيرية للمحكمة الجنائية الدولية، نسخة نهائية لأرآان الجريمة، مستند: نظرا
 ). 2000 يونيو 30 (2ى إضاف / PCNICC  /2000/ INF  /3الأمم المتحدة 
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هѧة ضѧد مجموعѧة      الموجالسياسѧة    أن   :هѧذه الفقѧرة   وقد ورد فѧى نهابѧة هѧامش         
تقѧѧوم هѧѧذه وقѧѧد . مѧѧن السѧѧكان المѧѧدنيين والتѧѧى تباشѧѧرها الدولѧѧة أو مجموعѧѧة منظمѧѧة

 بقصѧد  على أسѧاس الإحجѧام عѧن القيѧام بفعѧل معѧين            ظروف استثنائية   فى  السياسة  
فة صѧ  وجود تلѧك السياسѧة ب      الاستدلال على لا يمكن   و.  الهجوم ارتكاب هذا تشجيع  

 .)41(ىتنظيم  المل أو العى منفردة فى غياب العمل الحكوم

  الواسѧѧع أوالانتشѧѧار (7وتبعѧѧاً لѧѧذلك فѧѧإن سياسѧѧة الدولѧѧة التѧѧى تشѧѧملها المѧѧادة    
ويجѧب  . الѧدعم الإيجѧابى   أو  " التشѧجيع "ستدل عليها بواسѧطة     ي  أن يجب) يالمنهج

 لكѧن  ، للتشجيع أو التأييد،انع الجرائم لا يخلق مرجعاً ذاتيّ   ملاحظة أن الفشل فى م    
هѧذا الفشѧل فѧى المنѧع إلѧى مѧا            ى  يѧؤد " ظѧروف الاسѧتثنائية   فѧى ال  "إلى حѧد مѧا فقѧط        

 ".ىالإيجاب الدعمالتشجيع أو "يعادل 

 :)42 (8  المادةتتضمنأما بخصوص جرائم الحرب فقد .   18

تفاقيѧات  ا مѧن   3المѧادة    المنصوص عليهѧا فѧى        )43(" الجسيمة الانتهاآات" .  أ
 . دولة186التى تم التصديق عليها من قبل  1949جنيف 

                                                            
(41)  Id.    المرجع السابق.  
(42)  Id. at  intro. to art. 7 para. 3.  3 فقرة 7المرجع السابق فى المادة.  

(43  ) Geneva Convention for the Amelioration of the Condition of the Wounded and Sick in 
Armed Forces in the Field,  6 U.S.T. 3114, 75 U.N.T.S. 31, Article 50 (New York, 
United Nations: 12 August 1949); Geneva Convention for the Amelioration of the 
condition of Wounded, Sick and Shipwrecked Members of Armed forces at Sea, 6 
U.D.T. 3217, 75 U.N.T.S. 85, 6 U.S.T. 3316, 75 U.N.T.S. 135, Article 51 (New York, 
United Nations: 12 August 1949); Geneva Convention Relative to the Treatment of 
Prisoners of War, art. 130 (Geneva, United Nations: 12 August 1949); and Geneva 
Convention Relative to the Protection of Civilian Person in Times of War, 6 U.S.T. 
3516, 75 U.N.T.S. 287. art. 147 (New York: United Nations, 12 August 1949).  See also 
authorities mentioned supra note 34. 

ѧѧѧѧف التѧѧѧѧة جنيѧѧѧѧى اتفاقيѧѧѧѧى فѧѧѧѧى والمرضѧѧѧѧة الجرحѧѧѧѧين حالѧѧѧѧق بتحسѧѧѧѧلحة، ى تتعلѧѧѧѧوات المسѧѧѧѧ6الق 
U.S.T3114  ،75U.N.T.S.31   دة     (50، المادةѧم المتحѧطس  12: نيويورك ، الأمѧ؛ )1949 أغس

ѧѧابين فѧѧلحة المصѧѧوات المسѧѧراد القѧѧى وأفѧѧى والجرحѧѧة المرضѧѧين حالѧѧف لتحسѧѧة جنيѧѧام ى اتفاقيѧѧحط
 ( 51، المѧادة  U.D.T.  U.S.T. 6 , 85 U.N.T.S. 75 , 3217 3316 .U.N.T.S. 75  135 6.سѧفينة  

؛ اتفاقيѧѧة جنيѧѧف المتعلقѧѧة بمعاملѧѧة مسѧѧجونى    )1949 أغسѧѧطس  12: ةنيويѧѧورك ، الأمѧѧم المتحѧѧد 
؛ واتفاقيѧѧة جنيѧѧف أوقѧѧات  )1949 أغسѧѧطس 12: جنيѧѧف ، الأمѧѧم المتحѧѧدة ( 130الحѧѧرب، المѧѧادة 

 12الأمѧم المتحѧدة ،   : نيويѧورك   (147 المѧادة  U.S.T.  3516 ، 75  U.N.T.S. 287 6الحѧرب،  
 . سابق34ورة، هامش الثقات المذآ: انظر أيضاً). 1949أغسطس 
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البروتوآѧѧѧѧول الأول  المنصѧѧѧѧوص عليهѧѧѧѧا فѧѧѧѧى "  الجسѧѧѧѧيمةهاآѧѧѧѧاتالانت" .  ب
 مѧѧѧن القѧѧѧانون ان يعѧѧѧدان جѧѧѧزءًي، واللѧѧѧذ)45(والبروتوآѧѧѧول الثѧѧѧاني 1977 )44(لعѧѧѧام

وتѧم التصѧديق علѧى البروتوآѧول الأول مѧن قبѧل          . )46(العرفى للمنازعات المسلحة  
 . )47( دولة139 دولة، والبروتوآول الثانى من قبل 147

عѧѧرف بالقѧѧانون  يمѧѧا  ،اتشѧѧمل، جزئيѧѧّ " 8"ك فѧѧإن المѧѧادة   ذلѧѧوبالإضѧѧافة إلѧѧى 
 . المسلح ويشمل تحريم أسلحة معينة للنزاعالعرفى 

 المحكمѧѧة اختصѧاص  الجѧرائم الѧѧثلاث الداخلѧة فѧѧى    مѧѧنن آѧلا إوحيѧث      .19
 بالفعѧل القѧانون الجنѧائى الѧدولى، فѧإن المحكمѧة الجنائيѧة        يتضѧمنها الجنائية الدولية   

القѧانون الجنѧائى   مѧا سѧلف وجѧوده فѧى         تبنت هالكنو جديدة   الدولية لم تشرع جرائم   
وبالإضѧѧافة إلѧѧى ذلѧѧك فѧѧإن المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة هѧѧى نتѧѧاج معاهѧѧدة       .الѧѧدولى

                                                            
(44  )Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949, and Relating to the 

Protection of Victims of International Armed Conflicts of 8 June 1977 (1977 Protocol I), 
Annex I U.N. Doc A/32/144 (1977), reprinted in 16 I.L.M. 139.  See YVES SANDOZ, 
COMMENTARY ON THE 1977 ADDITIONAL PROTOCOLS (1986). 

 والخاصة بحماية ضحايا النزاعات 1949 أغسطس 12ى لاتفاقيات جنيف فى بروتوآول إضاف
 الأمم المتحدة مستند 1ملحق )  بروتوآول1977 (1977 يونيو 8ى المسلحة الدولية ف

ت على انظر إيفس ساندوز، تعليقا. 139م  ال مي16ى عه فأعيد طبى والذ) 1977 (32/144/أ
 ).1986( 1977 الإضافية البروتوآولات

(45) Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949, and relating to the 
Protection of Victims of Non-International Armed Conflicts (1977 Protocol II) Annex 
II, U.N. Doc A/32/144 (1977), reprinted in 16 I.L.M. 1391. See SANDOZ, COMMENTARY, 
supra note 49. = 

لاتفاقيات جنيف والمتعلقة بحماية ضحايا غير النزاعات المسلحة الدولية ى بروتوآول إضاف=
وأعيد طبعة  ) 1977 (320/144/، الأمم المتحدة ، مستند أ2ملحق  ) 2 البروتوآول 1977(
 .  سابق49انظر ساندوز، تعليق، هامش . 1391ميم .ال. 1 16ى ف

(46)   See also Convention Respecting the Laws of Customs of War on Land (Second Hague 
IV), 36 Stat. 2277 (The Hague: 18 October 1907) 

 النظام 36 ) 4الثانية ى الاه(برية تراعى قوانين أعراف الحرب الى انظر أيضاً الاتفاقية الت
 ).1907 أآتوبر 18:ى الاه (2277ى الأساس

(47)  For ratifications of the two protocols to the four Geneva Conventions, see BASSIOUNI, 
CONVENTIONS, supra note 38, at 457-494 

ية، انظر بسيونى، اتفاقيات، هامش للتصديق على البروتوآولين الخاصين باتفاقيات جنيف الدول
 . 494-457 سابقا، المواد 38
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)48(يوتنهض بأعباء التطبيѧق المسѧتقبل     
 بѧأن المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة         دعѧاء اوأى   

غيѧѧر هѧѧو قѧѧول  القѧѧانون الجنѧѧائى الѧѧدولى  تسѧѧتند إلѧѧى نѧѧص لѧѧم يسѧѧبق تشѧѧريعه فѧѧى    
 .صحيح

مѧѧن قبѧѧل  ) أف( التحضѧѧيرية المنشѧѧأة بموجѧѧب القѧѧرار   اللجنѧѧة إن عمѧѧل   .20
 الجريمѧة وفقѧا للمѧادة       أرآѧان هو النهوض بتعريѧف أو تحديѧد        ى  المؤتمر الدبلوماس 

 لا تعمѧل علѧى تعѧديل النظѧام الأساسѧى            الأرآѧان من النظѧام الأساسѧى، وهѧذه        " 9"
        ѧى تشѧرائم التѧا ال   تولا تقوم بتحديد الجѧواد   مل عليهѧعت    8، 7،  6مѧد وضѧاً، فقѧحالي 

 .المحكمة فى إثبات تلك الجرائم" لمساعدة"فقط 

  جلسѧѧاتإن أرآѧѧان الجريمѧѧة المشѧѧار إليهѧѧا فѧѧى الجلسѧѧة الخامسѧѧة مѧѧن      .21
) الأطѧѧرافالتѧѧى آѧѧان مѧѧن الواجѧѧب تبنيهѧѧا مѧѧن قبѧѧل الѧѧدول       (اللجنѧѧة التحضѧѧيرية  

بѧѧادة الجماعيѧѧة لѧѧم وفѧѧى الإ . مѧѧا هѧѧو المѧѧراد إثباتѧѧهمتفاوتѧѧةوضѧѧحت علѧѧى درجѧѧات أ
 ѧѧة أى شѧѧان الجريمѧѧف أرآѧѧام  يءتضѧѧم العѧѧة للفهѧѧة خاصѧѧادة ل ذا طبيعѧѧف الإبѧѧتعري

 الجѧѧرائم مفѧѧاهيم مثѧѧل الضѧѧرورة   أرآѧѧانوفѧѧى جѧѧرائم الحѧѧرب قѧѧدمت   . الجماعيѧѧة
يمكѧن  العسكرية، والعقلانية والتصرف غيѧر القѧانونى دون وضѧع معيѧار واضѧح               

إن ذلѧѧك سѧѧوف يتѧѧرك لقѧѧرارات   ومѧѧن ثѧѧم فѧѧ )49(. يكѧѧون مѧѧدخلاً لتلѧѧك الإضѧѧافات أن
المماثلة الواجبة التطبيق والمنصѧوص     واجتهادات المحكمة على أساس المصادر      

ا هѧѧامش  ذاً إطѧѧارإن الجѧѧرائم ضѧѧد الإنسѧѧانية  تقѧѧدم  .21 ،10 عليهѧѧا فѧѧى المѧѧادتين 
 إثبѧѧات سياسѧѧة تتطلѧѧب الجѧѧرائم ضѧѧد الإنسѧѧانية ملاحظѧѧة أن أرآѧѧان ومѧѧع .ىتفسѧѧير

 والѧѧѧدعم  إظهѧѧѧار التشѧѧѧجيع مѧѧѧن خѧѧѧلال الدولѧѧѧة أشѧѧѧخاص غيѧѧѧرسياسѧѧѧة الدولѧѧѧة أو 
انظѧر الفقѧرة    (الإيجابى والمتضمن الفشل فى أو الامتناع عن منѧع ارتكѧاب الفعѧل         

الذى تشتمل عليه معظѧم    ى  ويجب ملاحظة أن المبادئ العامة للقانون الجنائ      ). 28
عنѧدما يكѧون    الفشѧل المقصѧود أو العمѧدى فѧى التصѧرف      تسѧلم بѧأن   القانونيةالنظم  
 جѧѧزءاً مѧѧن الѧѧرآن المѧѧادى للجѧѧرائم    للتصѧѧرف، يعѧѧد سѧѧابق التѧѧزام قѧѧانونى   هنѧѧاك

أشѧخاص   قبѧل دولѧة أو     مѧن  سياسѧة    نتهѧاج ا  مѧن الممكѧن    هوتبعاً لѧذلك فإنѧ     .الرئيسية

                                                            
(48) Articles 11 and 24 expressly state that ICC jurisdiction is prospective.  

 . تقرران بوضوح أن اختصاص المحكمة الجنائية الدولية ليس له أثر رجعى24 ، 11ن االمادت
(49) See Report of the Working Group on Elements of Crimes, supra note 45. 

 .45نفاً هامش آانظر تقرير لجنه عمل أرآان الجريمة، 
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التشѧѧجيع " .الفشѧѧل المقصѧѧود أو العمѧѧدى فѧѧى التصѧѧرف     مѧѧن خѧѧلال  غيѧѧر الدولѧѧة 
 قبѧѧل  التѧѧدخل فѧѧى التصѧѧرف مѧѧن علѧѧىملتمѧѧن الواضѧѧح أنѧѧه يشѧѧ" الѧѧدعم الإيجѧѧابيو

 جѧѧرائم ضѧѧد الإنسѧѧانية ارتكѧѧاب ينѧѧتج عنѧѧه أشѧѧخاص غيѧѧر الدولѧѧة وهѧѧو مѧѧادولѧѧة أو 
 أو  الفشѧل فѧى التصѧرف     أو   (أو بالامتنѧاع عѧن     بالارتكاب سواء الحالتين   تاآلوفى  
 .العلم ذلك برآن يقترنيجب أن )  السلبيالفعل

ى فر الѧѧرآن المعنѧѧوا وجѧѧوب تѧѧوشѧѧأن آѧѧل الجѧѧرائم الѧѧثلاث يراعѧѧى فѧѧى . 22
ى  الѧѧѧرآن المعنѧѧѧو فيمѧѧѧا عѧѧѧدا والتѧѧѧى تطبѧѧѧق   (30 فѧѧѧى المѧѧѧادة  ليѧѧѧهالمنصѧѧѧوص ع

). اخاصѧѧّيتطلѧѧب قصѧѧداً  الѧѧذى )الإبѧѧادة الجماعيѧѧة (6 فѧѧى المѧѧادة المنصѧѧوص عليѧѧه
 بѧين القصѧد العѧام والقصѧد         تظهѧر أرآѧان الجѧرائم بعѧض اللѧبس         ومن المحتمѧل أن     

خѧر لصѧانعى    آالممكѧن إزالѧة هѧذا اللѧبس عѧن طريѧق وضѧع معيѧار                 ومن  . الخاص
لأن مقѧѧدرة هѧѧؤلاء الأشѧѧخاص علѧѧى   العلѧѧم، يتضѧѧمن سѧѧة، قصѧѧد عѧѧام شѧѧامل   السيا

رجѧѧѧع إلѧѧѧى اتصѧѧѧالهم المباشѧѧѧر بالمعلومѧѧѧات   ت أو التنبѧѧѧؤ بنتѧѧѧائج أعمѧѧѧالهم  المعرفѧѧѧة
 ه يجѧب تѧوافر     التحكم فى جهاز الدولة، وبالنسبة للمنفذين الأقل فإنѧ         علىوقدراتهم  

تنفيѧѧذها أو ب ن معرفѧѧة السياسѧѧة العامѧѧة التѧѧى يقومѧѧو    عѧѧن طريѧѧق القصѧѧد الخѧѧاص  
 جѧرائم   لارتكѧاب ولن تكون هذه المعرفة مطلوبة على الرغم من ذلك          . مناصرتها

 .اهذه الجرائم لا تتطلب قصداً خاصّلأن ) 8المادة (الحرب 

لا النظام الأساسѧى    لكن  أرآانها القانونية و   الجرائم الثلاث فى     تتداخل    .23
نونى أو التѧѧداخل فѧѧى  عѧѧن آيفيѧѧة التعامѧѧل سѧѧواء مѧѧع التѧѧداخل القѧѧا      انصѧѧّ يتضѧѧمن
، وبصورة مشابهة فإنه لا يوجد مѧا يتعلѧق بالعقوبѧات التѧى تتعامѧل مѧع                  )50(الوقائع

قѧد أديѧن    نѧاك شѧخص     ه عندما يكون    ]80 ، 70المادتين   [التداخل بين هذه الجرائم   
. ناتجѧة عѧن ذات الفعѧل      ) والتى لѧديها أرآѧان قانونيѧة مماثلѧة        (جرائم    عدة بارتكاب

 بالنسѧبة للجѧرائم المنصѧوص       وصѧاً  خص ،وص القانونيѧة   تداخل النصѧ   تإن مشكلا 
سѧѧيما أن الأرآѧѧان القانونيѧѧة تتضѧѧمن العديѧѧد مѧѧن     لا، ]7،8، 6المѧѧواد [عليهѧѧا فѧѧى  

                                                            
(50  ) See M. Cherif Bassiouni, The Normative Framework of International Humanitarian 

Law: Overlaps, Gaps, and Ambiguities, 8 TRANSNATIONAL L. & CONTEP. PROBS. 199 
(1998).The civilist legal systems address this problem as a Concours ideal d’infractions. 

التѧداخل، الثغѧرات    : الѧدولي ى  للقѧانون الإنسѧان   ى   الإطار الموضوع  ى،انظر محمود شريف بسيون   
النظم القانونية اللاتينيѧة عرفѧت      ). 1998 (199 القضايا المعاصرة وعبر الدولية،      8والغموض،  

 ."  تطابق الجرائم على نفس الفعل"ه القضية بـ هذ



37 

التشѧѧابه الѧѧذى سѧѧوف يظهѧѧر عنѧѧدما تحѧѧدد المحكمѧѧة عѧѧدم جѧѧواز المحاآمѧѧة عѧѧن           
 سوف تظهر فى محѧاآم الѧدول   ت هذه المشكلا،]20المادة [الجريمة ذاتها مرتين   

يتناول قضѧѧاة المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة والقضѧѧاة الوطنيѧѧون  سѧѧ فكيѧѧف ،الأطѧѧراف
 ؟ غير القاطعةتهذه المشكلا

 

 قواعد الاختصاص الموضوعى)  2الجدول رقم (

 أشѧد   الذين يرتكبون   الأشخاص  تمارس المحكمة اختصاصها على     : الغرض
 ).1المادة(موضع الاهتمام الدولى والتى هى الجرائم خطورة 

يقتصѧѧر اختصѧѧاص المحكمѧѧة علѧѧى أشѧѧد الجѧѧرائم خطѧѧورة  ـ ـѧѧ:   الاختصѧѧاص
 ).5المادة  (موضع اهتمام المجتمع الدولى بأسره والتى هى 

 ). من الديباجة10الفقرة (مكمل للقضاء الجنائى الوطنى  -

 ).11المادة (لا يمكن تطبيقه بأثر رجعى  -

 )5المادة (الجرائم الداخلة فى نطاق اختصاص المحكمة الجنائية الدولية 
الإبѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧادة 

 الجماعية
جѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرائم ضѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧد 

 الإنسانية
 العدوان جرائم الحرب

معرفѧة فѧى   ــ  
 .6المادة 

تأخذ بنفس  ــ  
 2نهج المѧادة   

مѧѧѧѧن اتفاقيѧѧѧѧة  
الإبѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧادة 

 .الجماعية

معرفة فى المادة  ــ  
7. 

القاعѧѧѧدة العامѧѧѧة ـѧѧѧـ 
تقتضѧѧѧى أن تكѧѧѧون 
الجريمѧѧѧѧѧѧѧѧѧة قѧѧѧѧѧѧѧѧѧد  
ارتكبѧѧت فѧѧى إطѧѧار 
هجѧѧѧѧѧѧѧѧوم واسѧѧѧѧѧѧѧѧع  
النطѧѧѧѧاق أو مѧѧѧѧنظم 
ضد مجموعѧة مѧن     

ѧѧم المѧѧع العلѧѧدنيين م
 .بهذا الهجوم

 .8معرفة فى المادة ــ 
القاعدة العامة تضѧع    ــ  

بعѧѧѧض الѧѧѧدلائل علѧѧѧى    
ارتكاب الجريمة علѧى    
 سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧبيل المثѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧال لا
الحصѧѧѧر مثѧѧѧل وجѧѧѧود   
سياسѧѧѧѧѧѧѧة وخطѧѧѧѧѧѧѧة أو  
ترتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى 

 .نطاق واسع
الانتهاآات الجسѧيمة   ــ  

لاتفاقيѧѧات جنيѧѧف لعѧѧام  
 فقѧرة   8المادة   (1949

 ). بند أ2
لانتهاآات الجسѧيمة   اــ  

للقѧѧѧѧوانين والأعѧѧѧѧراف  

سѧѧѧѧѧѧѧѧѧوف ينعقѧѧѧѧѧѧѧѧѧد ـѧѧѧѧѧѧѧѧѧـ 
اختصاص المحكمة بعѧد    

غة محѧѧѧددة وضѧѧѧع صѧѧѧيا 
للجريمѧѧѧѧѧѧѧة ولضѧѧѧѧѧѧѧوابط 
انعقѧѧѧѧѧѧѧѧѧاد اختصѧѧѧѧѧѧѧѧѧاص  

انظر المادتين  (المحكمة  
 مراجعѧѧѧѧѧѧѧѧѧة 123، 121

وتعѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧديل النظѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧام 
 ).ىلأساسا

تبنѧѧى نصѧѧوص متوافقѧѧة   
مѧѧع النصѧѧوص الѧѧѧواردة   

 .بميثاق الأمم المتحدة
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المطبقة فѧى النزاعѧات     
الدوليѧѧѧѧѧѧѧѧة المسѧѧѧѧѧѧѧѧلحة  

 بنѧѧد 2 فقѧѧرة 8المѧѧادة (
، والنزاعѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧات )ب

المسѧѧѧѧѧѧѧلحة الداخليѧѧѧѧѧѧѧة  
 بندى 2 فقرة  8المادة  (

 ).ج ، ه 
يعѧѧѧѧاد النظѧѧѧѧر فѧѧѧѧى  ـѧѧѧѧـ 

أحكѧѧام هѧѧذه المѧѧادة بعѧѧد 
المѧѧѧادة (سѧѧѧبع سѧѧѧنوات 

124(. 
 

لا يوجد فى الباب الثانى ما يمكن أن يفسر على أنه يقيد بѧأى              : ملحوظة
موجودة أو تلك التى فى طѧور التطѧوير لآى          طريقة قواعد القانون الدولى ال    

 ).10المادة (خر خارج هذا النظام الأساسى آغرض 
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 ثــالثالث ـحـمبـال

 قواعد الاختصاص الزمانى والمكانى للمحكمة الجنائية الدولية
  

 : من حيث الزمان: أولاً
المادتѧѧان  [)51( المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة مسѧѧتقبلى فقѧѧط   اختصѧѧاصإن .  24

 قبѧل   ارتكبѧت لذلك لا يسرى اختصاصها على الجѧرائم التѧى           و )52(،)]1 (42،  11
 اختصѧاص  المعاهѧدة فѧإن      إلѧى وفيمѧا يتعلѧق بالѧدول التѧى تنضѧم           . سريان المعاهѧدة  
 انضѧѧمامالدوليѧѧة ينطبѧѧق فقѧѧط علѧѧى الجѧѧرائم التѧѧى ترتكѧѧب بعѧѧد     المحكمѧѧة الجنائيѧѧة

 .الدولة
ليѧة عنѧدما يѧتم التصѧديق       يسرى النظام الأساسѧى للمحكمѧة الجنائيѧة الدو        .  25

فѧѧى اليѧѧوم  ـѧѧـ علѧѧى وجѧѧه التحديѧѧدوـѧѧـ  دولѧѧة 60 للمعاهѧѧدة بمعرفѧѧة الانضѧѧمامعلѧѧى 
مѧѧادة [الأول مѧѧن الشѧѧهر بعѧѧد اليѧѧوم السѧѧتين التѧѧالى لإيѧѧداع وثيقѧѧة التصѧѧديق السѧѧتين  

126) 1.[( 

                                                            
(51)  See generally Saland, supra note 15.  For additional commentary on Ratione Temporis, 

see Sharon A. Williams, Article 11: Jurisdiction ratione temporis, in COMMENTARY ON 

ROME STATUTE, supra note 13, at 323-328.  For additional commentary on the treaty's 
entry into force, see Roger S. Clark, Article 126: Entry into force, in COMMENTARY ON 

ROME STATUTE, supra note 13, at 1289-1291. 

لتعليقات إضافية حول الاختصاص من حيث .  سابق15انظر بصفة عامة سالاند هامش 
التعليق على نظام ى الاختصاص من حيث الزمان، ف: 11 انظر شارون أ ويليامز، مادة الزمان،

للمزيد من التعليقات حول دخول المعاهدة . 328 -323ى  سابقاً، ف13 هامش ى،روما الأساس
 .1291 -1289ى  سابق، ف13 هامش ى،التعليق على نظام روما الأساسى حيز التنفيذ، ف

(52) Article 11 should have been merged with Article 24.  Article 11 overlaps with Article 24, 
but as stated above, because Article 11 was contained in Part 2, it went directly to the 
Committee of the whole and not to the Drafting Committee, see Bassiouni, Negotiating 
the Treaty of Rome, supra note 18.  In the event of a possible inconsistency, Article 24 
should control as it is elaborated in Part 3, which concerns general criminal law 
principles. 

نفاً آ، و لكن آما ذآرنا 24 تتداخل مع المادة 11المادة . 24 مع المادة 11آان يجب دمج المادة 
ليس إلى  العامة وأرسل مباشرة إلى اللجنةى  الذى، ضمن الباب الثان11أنه بسبب وجود المادة 

حالة ى ف.  سابق18 المفاوضة على معاهدة روما، هامش ى،لجنة الصياغة، انظر شريف بسيون
الباب الثالث، و ى  لأنها صيغت بإحكام ف24التناقض المحتمل، فيجب الارتكان إلى المادة 

 .العامةى متضمن مبادئ القانون الجنائال
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بالنسبة للدول التى تنضم بعد سريان المعاهدة، فѧإن التѧاريخ الفعلѧى للسѧريان              
 يومѧا مѧن إيѧداع تلѧك     60ك الدول هو اليѧوم الأول مѧن الشѧهر الѧذى يلѧي          بالنسبة لتل 

 أنѧه يجѧوز   علѧى يѧنص النظѧام الأساسѧى     )].2 (126مѧادة  [الدول وثائق التصديق   
 المحكمѧѧة  اختصѧѧاص  أن تختѧѧار تأجيѧѧل تطبيѧѧق   – اًعنѧѧدما تصѧѧبح طرفѧѧ  –للدولѧѧة 

مѧѧادة  [لمѧѧدة سѧѧبع سѧѧنوات ] 8مѧѧادة [الجنائيѧѧة الدوليѧѧة فيمѧѧا يتعلѧѧق بجѧѧرائم الحѧѧرب   
124.[ 

 
  من حيث الأشخاص: ثانياً 

 المحكمѧѧѧة الجنائيѧѧѧة الدوليѧѧѧة فقѧѧѧط علѧѧѧى الأفѧѧѧراد      اختصѧѧѧاصيطبѧѧѧق .    26
 سѧѧѧѧنة 18سѧѧѧѧن بلѧѧѧѧوغ الѧѧѧѧذين يرتكبѧѧѧѧون جريمѧѧѧѧة بعѧѧѧѧد    )] 1 (25، 1المادتѧѧѧѧان [
 .)53(]26مادة[

 علѧѧѧѧى الѧѧѧѧدول أو الهيئѧѧѧѧات   اختصѧѧѧѧاصلѧѧѧѧيس للمحكمѧѧѧѧة الجنائيѧѧѧѧة الدوليѧѧѧѧة    
 .)54(الاعتبارية

ذلѧѧك لا يسѧѧتثنى شѧѧخص مѧѧن المسѧѧؤولية الجنائيѧѧة بسѧѧبب صѧѧفته   عѧѧلاوة علѧѧى 
 .)55(]27المادة [الرسمية مثلما قد يكون واردا فى القانون الداخلى 

                                                            
(53)  See Lee, supra note 13, at 32.  For additional commentary on Ratione Personae, see Kai 

Ambos, Article 25: Individual criminal responsibility, in COMMENTARY ON ROME 

STATUTE, supra note 13, at 475-493.  On the subject of Individual criminal 
responsibility, see generally Farhad Malekian, International Criminal Responsibility, in 
INTERNATIONAL CRIMINAL LAW, VOL. I 153-222  (M. Cherif Bassiouni, ed.  1999). 

 انظر –ولية الفردية  لتعليقات إضافية بشأن المسؤ– 32 ص 13الملحوظة سابقاً " ى ل " نظرا
لاتفاقية ى التعليق على النظام الأساس" ى  ف– المسؤولية الجنائية الفردية 25آمبوس مادة ى آا

 انظر –موضوع المسؤولية الجنائية الفردية ى ف. 493 – 475 ص – سابقاً، 13 هامش –روما 
ص -1مجلد –ى ائى الدولالقانون الجنى بصفة عامة فارهاد مالكيان المسؤولية الجنائية الدولية ف

 ).1999 طبعة –شريف بسيونى  (222 – 153
(54) For a discussion of the criminal responsibility of states and organizations under 

international criminal law, see Bassiouni, Sources of International Criminal Law, supra 
note 4, at 24-31. 

 انظѧر بسѧيونى،   ى،شة المسؤولية الجنائيѧة  للѧدول  والمنظمѧات طبقѧاً  للقѧانون الجنѧائى الѧدول              لمناق
  .31-24ى  سابقاً، ف4 هامشى،مصادر القانون الجنائى الدول
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 عــث الرابـبحـمـال

 إشكاليات التوسع المستقبلى لاختصاص المحكمة
 

 التى يمكن أن )56(الجرائم الأخرىوغيرها من العدوان جريمة تعريف : أولاً
 :تصاص المحكمةتدخل فى اخ

مѧن النظѧام    ) د) (1(5الجريمة الرابعة، العدوان، والمذآورة فѧى المѧادة         . 27
الداخلѧة   الأخѧرى  ثالأساسى لم يѧتم تحديѧدها فѧى النظѧام الأساسѧى آѧالجرائم الѧثلا               

، وجѧѧرائم ضѧѧد الإنسѧѧانية )6المѧѧادة (بѧѧادة الجماعيѧѧة الإ وهѧѧى ، اختصاصѧѧهاضѧѧمن
 التعريѧѧف تحيѧѧل إلѧѧى )2(5المѧѧادة  ، ولكѧѧن)8المѧѧادة (وجѧѧرائم الحѧѧرب ) 7المѧѧادة (

 : أنه علىلعدوان فتنصالراهن ل

عتمѧѧد حكѧѧم بهѧѧذا امتѧѧى ختصѧѧاص علѧѧى جريمѧѧة العѧѧدوان الا المحكمѧѧة تمѧѧارس
التѧѧى ضѧѧع الشѧѧروط ي و العѧѧدوان جريمѧѧةيعѧѧرف 123و121لمѧѧادتين ل الشѧѧأن وفقѧѧا

ن يكѧو ويجѧب أن  . تعلق بهذه الجريمة  ي ها فيما المحكمة اختصاص  بها تمارس بموج
 .ميثاق الأمم المتحدةهذا الحكم متسقا مع الأحكام ذات الصلة من 

                                                                                                                                            
(55)  See Saland, supra note 15, at 202.  For additional commentary on Immunity, see Otto 

Triffterer, Article 27: Irrelevance of official capacity, in COMMENTARY ON ROME 

STATUTE, supra note 13, at 501-515. 

لتعليقات إضافية على الحصانة، انظر اوتو تريفتيرير، . 202ى  سابقاً، ف15انظر سالاند هامش 
 ى، ف13 هامش ى،التعليق على نظام روما الأساسى لا علاقية الصفة الرسمية، ف: 27المادة 
501-515   . 

(56  ) See von Hebel and Robinson, supra note 32, at 81-85.  For additional commentary on 
jurisdiction over the crime of aggression, see Zimmerman, supra note 32, at 102-106.  
For additional commentary on amending the treaty, see Roger S. Clark, Article 121: 
Amendments, in COMMENTARY ON ROME STATUTE, supra note 13, at 1265-1273. See 
also BENJAMIN FERENCZ, DEFINING INTERNATIONAL AGGRESSION (1975); M. Cherif 
Bassiouni and Benjamin B. Ferencz, The Crime Against Peace, in 1 ICL, supra note 4, 
at 313-354.  

الدعاوى ى ولتفسير أوضح للنظر ف. 85-81ى  سابقاً، ف32انظر فون هيبل و رونيسون، هامش 
. 106– 102ى  سابقاً، ف32بالنسبة للجرائم الخاصة بالعنف، انظر زيمرمان، هامش 

ى تعديلات ، ف): 121(آلارك، مادة . سإ. وللتوضيح بصورة أآثر لتعديل الاتفاقية انظر روجر
انظر أيضاً بنيامين . 1273- 1265ى  سابقاً، ف13 هامشى،لى نظام روما الأساسالتعليق ع

بنيامين بى فيرنز، الجريمة ضد شريف بسيونى و. ؛ م)1975 (ىفيرنيز، تعريف العنف الدول
 .354- 313ى  سابقاً، ف4، هامش  1ICLى السلام، ف
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 هذه الجريمة سѧوف تصѧبح محѧل اختصѧاص المحكمѧة      وهو ما يعنى أن  . 28
مѧا  إ ])2(5المѧادة   [والموافقة عليها من قبѧل جمعيѧة الѧدول الأطѧراف            تعريفها  بعد  
ن هنѧѧاك  لѧѧم يكѧѧمѧѧاالإجمѧѧاع أو بأصѧѧوات ثلثѧѧى أغلبيѧѧة الѧѧدول الأطѧѧراف فѧѧى حالѧѧة  ب

 فإنѧѧه سيصѧѧبح قѧѧابلاً للتطبيѧѧق علѧѧى  تعريѧѧف العѧѧدوانوبعѧѧد الموافقѧѧة علѧѧى . إجمѧѧاع
عѧام مѧن إيѧداع مسѧتندات        عѧد   الدول الأطراف التى قامت بالتصديق على التعديل ب       

 قابلѧѧة للتطبيѧѧق علѧѧى  العѧѧدوان  ولѧѧن تصѧѧبح جريمѧѧة  ])5 (121المѧѧادة [التصѧѧديق 
 ى أوعلѧى توافѧق علѧى التعѧديل    طѧراف التѧى لѧم       لѧدول الأ  ل بالنسѧبة الرغم مѧن ذلѧك      

 .)]1(22المادة  [بصورة مستقبليةسوف تسرى  العدوان  جريمةحال فإن
وتباعاً لذلك فإن اختصاص المحكمة يمكن أن يشمل جرائم أخرى وفقѧاً             .29

 بالمخدرات والإرهѧاب قѧد   الاتجار، فالجرائم مثل 121للآلية المذآورة فى المادة  
 ،)57(مراجعѧة ذلѧك فѧى المسѧتقبل     للتأآيѧد علѧى      وتضѧمن قѧرار    لضѧمها تم مناقشѧتها    

 إيѧداع مسѧتندات التصѧديق بقبѧول الѧدول            مѧن  بعد عام  وجرائم جديدة قابلة للتطبيق   
علѧѧѧѧى الѧѧѧѧرغم مѧѧѧѧن ذلѧѧѧѧك فلѧѧѧѧن تمѧѧѧѧارس المحكمѧѧѧѧة الجنائيѧѧѧѧة الدوليѧѧѧѧة   .الأطѧѧѧѧراف

الاختصاص فيمѧا يتعلѧق بجريمѧة جديѧدة تخضѧع للتعѧديل عنѧدما يرتكبهѧا مواطنѧو                   
تѧى لѧم توافѧق علѧى التعѧديل أو بجريمѧة ترتكѧب فѧى إقلѧيم الدولѧة                     الدولة الطѧرف ال   

 .الطرف التى لم توافق على اختصاص المحكمة الدولية فى تلك الجرائم الجديدة
 

:  وتحديѧѧد مضѧѧمون الѧѧرآن المѧѧادى للجѧѧرائم     المسѧѧؤولية الجنائيѧѧة  أحكѧѧام:ثانيѧѧاً
 )58(" العامالقسم"

                                                            
(57  ) See von Hebel and Robinson, supra note 32, at 85-87. 

 .87 -85ى  سابق، ف32انظر فون هيبيل و روبينسون، هامش 
(58  ) See generally Per Saland, supra note 15.  For additional commentary on Criminal 

Responsibility, see Raul C. Pangalangan, Article 25: Individual criminal responsibility, 
in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 13, at 475-492.  For additional 
commentary on Exoneration of Criminal Responsibility, see Albin Eser, Article 31: 
Grounds for excluding criminal responsibility, in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  
supra note 13, at 537-554;  Otto Triffterer, Article 32: Mistake of fact or mistake of law, 
in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 13, at 555 -572; Otto Triffterer, Article 
33: Superior order and prescription of law, in COMMENTARY ON ROME STATUTE, supra 
note 13, at 573-588.  See generally Bassiouni, Sources, supra note 4, at 3-126.  For 
discussion on general principles of International Law, see M. Cherif Bassiouni, A 
Functional Approach to >General Principles of International Law’, 11 MICH. J. INT’L L. 
768 (1990). 

ى د من التعليقات على المسؤولية الجنائية الفردية، ف لمزي15انظر عموماً سالاند الملحوظة 
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لجنائيѧة الفرديѧة فѧى المѧادة     المسѧؤولية ا  يتضمن النظѧام الأساسѧى أرآѧان       .30
 وعلѧѧى )59( 33 -31 تين مѧѧن المسѧѧؤولية الجنائيѧѧة فѧѧى المѧѧاد الإعفѧѧاء وشѧѧروط 25

 actus)60("ىالѧرآن المѧاد  " تتضѧمن تحديѧد    لѧم وصالنصѧ الرغم من ذلك فإن هѧذه  

reusالمطلوب . 

ولاً ؤ مѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧى فѧѧإن الشѧѧخص يكѧѧون مسѧѧ    25ووفقѧѧاً للمѧѧادة   . 31
 اختصѧاص المحكمѧة      الداخلѧة ضѧمن   الذى يتضѧمن الجريمѧة      " السلوك" عن   اجنائيّ

 وفѧѧى حالѧѧة إذا آѧѧان ذلѧѧك   ى،أو جمѧѧاعى بغѧѧض النظѧѧر عѧѧن ارتكابهѧѧا بشѧѧكل فѧѧرد   
 :الشخص

 أو  وقعѧت بالفعѧل    جريمѧة    ، علѧى ارتكѧاب      أمر أو أغرى بارتكѧاب أو حѧث         -أ
 .هافي شرع

                                                                                                                                            
، لمزيد من التعليقات على 492 -475ص ى  ف13 الملحوظة ى،التعليق على نظام روما الأساس

أسس الإعفاء من المسؤولية : 31الإعفاء من المسؤولية الجنائية، انظر ألبن إيسر، المادة 
؛ أوتو تريفتر، 554 – 537.  سابقا13ًهامش  ىالتعليق على نظام روما الأساسى الجنائية، ف

   =ع أو ــالوقائى ، خطأ ف32المادة 

، 588 – 573 سابقاً، 13هامش ى التعليق على نظام روما الأساسى القانون، فى الخطأ ف= 
 لمناقشة المبادئ العامة للقانون – 126 – 3ى  ف4انظر عموماً بسيونى، المصادر، ملحوظة

 ميك جيه 11 ى،للمبادئ العامة للقانون الدولى ف بسيونى، المنهج الوظيفشري.  انظر مى،الدول
 ).1990 (768إنترناشيونال 

(59  ) These elements reflect general principles of criminal law contained in the world’s major 
criminal justice system.  The codification contained in these ICC provisions may not 
however be in full conformity with the requirements of all national legal systems, but 
they are not thereby in conflict with what is called the Ageneral part@ of criminal law 
of most legal systems. 

نظام العدالة الجنائية الرئيسية ى لجنائى المتضمنة فهذه العناصر تعكس المبادئ العامة للقانون ا
 مع ذلك، متفقاً بالكامل مع ICCأحكام الـ ى ومن الجائز ألا يكون التصنيف الوارد ف. للعالم

" الجانب الأعم"، ولكنها ليست متعارضة مع ما يسمى  آافة متطلبات الأنظمة القانونية المحلية
 .  انونيةللقانون الجنائى لأغلب الأنظمة الق

(60)  The reason for the absence of such a provision was the failure of the delegates of the 
Diplomatic Conference to reach consensus on a failure to act or an omission as part of 
the material element.  Bassiouni, Negotiating the Treaty of Rome, supra note 18, at 464. 

للوصول إلى موافقة ى المؤتمر الدبلوماسى سبب غياب مثل هذا الحكم هو فشل الوفود ف
التفاوض " بسيونى، .ىبالإجماع على عدم القدرة للتصرف أو التقصير آجزء من العنصر الماد

  .464، ص 18، هامش "على معاهدة روما
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خѧر لغѧرض تيسѧير ارتكѧاب        آقدم العѧون أو حѧرض أو سѧاعد بѧأى شѧكل               -ب
 .جريمة أو الشروع فى ارتكابهاهذه ال

 فѧѧى ارتكѧѧاب   بالمسѧѧاهمة الشѧѧخص أيضѧѧاً مѧѧذنباً إذا قѧѧام ذلѧѧك الشѧѧخص      دّعѧѧَيُ
 ويجѧب أن    ])د)(25المѧادة   [ قصѧد مشѧترك    بواسѧطة مجموعѧة ذات       ياالجريمة فعل 

يكون سلوك الفرد متعمداً وأن يكѧون قѧد تѧم إمѧا بهѧدف معاونѧة النشѧاط الإجرامѧى           
   ѧѧذا النشѧѧون هѧѧث يكѧѧة حيѧѧة    للمجموعѧѧاب جريمѧѧى ارتكѧѧاً علѧѧرض منطويѧѧاط أو الغ

 اختصاص المحكمة أو يكѧون قѧد تѧم مѧع العلѧم بقصѧد المجموعѧة فѧى                    داخلة ضمن 
 ].)2 -1) ( د(25 المادة[ارتكاب جريمة 

 :بادعاءالمسؤولية الجنائية لا يمكن تجنبها    وفى جميع الأحوال فإن . 32

 .]27المادة [الصفة الرسمية لمرتكب الجريمة  -أ  
 . ]29 المادة [مدد زمنية لسقوط الجريمة بالتقادم  أى -ب
لѧѧѧرآن المعنѧѧѧوىل  مخالفѧѧѧا هѧѧѧذا الخطѧѧѧأيكѧѧѧنخطѧѧѧأ فѧѧѧى القѧѧѧانون مѧѧѧا لѧѧѧم   ال -ج

 .)61(])2(32مادة [ 
لا يستطيع القائد الحربى تجنѧب المسѧؤولية عѧن الجѧرائم التѧى يѧتم               آما    . 33
لم أو يكون قد أخفѧق      علم هذا الحدث أو آان يجب أن يع       إذا   تحت رئاسته    ارتكابها

الجѧرائم  وهѧذا يشѧمل     )) أ (28مѧادة   (نع حدوث تلك الجرائم بصورة ملائمѧة        مفى  
يفتѧѧرض أن يكѧѧون قѧѧد علѧѧم بوقѧѧوع  علѧѧم رئيسѧѧهم أو إذاالتѧѧى يرتكبهѧѧا المرءوسѧѧون 

                                                            
(61  ) For additional commentary on official capacity of offender, see Otto Triffterer, 

Article27: Irrelevance of official capacity, in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra 
note 13, at 501-514. For additional commentary on the Period of limitations, see William 
A. Schabas, Article 29: Non-applicability of statute of limitations, in COMMENTARY ON 

ROME STATUTE,  supra note 13, at 523-527.  See Christine Van den Wyngaert, War 
Crimes, Genocide and Crimes Against Humanity -- Are States Taking National 
Prosecutions Seriously?, in 3 ICL, supra note 4, at 227-238. 

لا علاقيѧѧة : 27لمزيѧѧد مѧѧن التعليقѧѧات علѧѧى الأهليѧѧة الرسѧѧمية للمجѧѧرم انظѧѧر أوتѧѧو تريفتѧѧر، المѧѧادة    
لمزيѧد  .  514 – 501 ،ص   13 ملحوظة   .ىالتعليق على نظام روما الأساس    ى  الأهلية الرسمية، ف  

، " التقѧادم   عѧدم تطبيѧق قѧانون     : "29شاباس، المادة   .من التعليقات على فترة التقادم، انظر ويليام ا       
ان ديѧن  فѧ انظر آريستين . 527 - 523ى ، ف13 الملحوظة   ى،التعليق على نظام روما الأساس    ى  ف

واينجѧѧѧارت، جѧѧѧرائم الحѧѧѧرب، المѧѧѧذابح الجماعيѧѧѧة والجѧѧѧرائم ضѧѧѧد الإنسѧѧѧانية، هѧѧѧل تأخѧѧѧذ الѧѧѧدول     
 . 238-227ى ، ف4 الملحوظة  ICL 3ى المحاآمات المحلية مأخذ الجد؟ ف
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تخѧاذ إجѧراءات   اأو يكѧون قѧد أخفѧق فѧى       . يѧتحكم فيهѧا بفاعليѧة     آѧان   تلك الجرائم أو    
 .)62()]ب (28 مادة[الجرائم حاسمة لمنع تلك 

 : فى ظل ظروف معينة مثلالا يكون الشخص مسؤولاً جنائيّ   و. 34

ظѧروف أخѧرى    ىإذا آان هذا الشخص يعانى مѧن مѧرض عقلѧى أو أ       ) أ(
 .تعوق دون تحكم هذا الشخص فى سلوآه

 .التصرف فى حالة الدفاع عن النفس) ب( 

 .]31المادة [أو إذا آان تحت تأثير إآراه ) ج( 

                                                            
(62  ) For additional commentary on Command responsibility, see William J. Fenrick, Article 

28: Responsibility of commanders and other superiors, in COMMENTARY ON ROME 

STATUTE,  supra note 13, at 515-523. See Jordan J. Paust, Superior Orders and 
Command Responsibility, in 1 ICL, supra note 4, at 223-238. 

مسѧѧؤولية : 28لمزيѧѧد مѧѧن التعليقѧѧات علѧѧى مسѧѧؤولية الآمѧѧر، انظѧѧر ويليѧѧام جيѧѧه فينريѧѧك، المѧѧادة         
 – 515 سѧابقاً   13هامش  ى  التعليق على نظام روما الأساس    ى  الآمرين وغيرهم من المسؤولين، ف    

523 . ѧѧر، فѧѧؤولية الآمѧѧا ومسѧѧر العليѧѧت، الأوامѧѧه باوسѧѧوردك جيѧѧر جѧѧ1ى انظ ICL  امشѧѧ4 ، ه ،
223 - 238. 
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 ثــلثالال ـصـالف

 تحريك الدعوى الجنائية أمام المحكمة الجنائية الدولية
 

 ىحѧد إيتم تحريѧك الѧدعوى الجنائيѧة أمѧام المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة ب        .     34
، "الحالѧة "، حيث تدخل الدعوى أو     "الحالة" الأولى ويطلق عليها إحالة      :وسيلتين

يتقدم به مجلѧس الأمѧن   بحسب التعبير الوارد فى النظام الأساسى، بناء على طلب     
أو إحدى الدول الأطراف أو غير الأطراف بناء على شѧروط وإجѧراءات محѧددة               

أمѧѧا الوسѧѧيلة الثانيѧѧة، فقوامهѧѧا هѧѧو تحѧѧرك المѧѧدعى العѧѧام للمحكمѧѧة       . بشѧѧكل دقيѧѧق 
الجنائية الدولية وتدخله مѧن تلقѧاء نفسѧه لإجѧراء تحقيѧق ودونمѧا إحالѧة، وقѧد تكفѧل            

 . وإجراءات هذا التدخلالنظام الأساسى بتحديد ضوابط

وفيمѧѧا يلѧѧى نعѧѧرض لهѧѧاتين الوسѧѧيلتين فѧѧى مبحثѧѧين أول وثѧѧان، قبѧѧل أن          
 .نعرض لقواعد قبول أو عدم قبول الدعوى أمام المحكمة فى مبحث ثالث وأخير

 

 ث الأولـبحـمـال

 ى المحكمةـ إل»حالة«إحالة 
 

  حالѧة   عند حѧدوث   ،)63( اختصاصهاقد تمارس المحكمة الجنائية الدولية      . 35
 من تلك الموضѧحة بالنظѧام الأساسѧى     أو أآثر يدعى فيها بارتكاب جريمة      حقيقية،

                                                            
(63  ) See generally Lionel Yee, The International Criminal Court and The Security Council, 

in MAKING OF THE ROME STATUTE,  supra note 13, at 143-152.  For additional 
commentary on Referring ASituations@ to the Court, see Williams, Article 12, supra 
note 20; Sharon Williams, Article 13: Exercise of Jurisdiction, in COMMENTARY ON 

ROME STATUTE,  supra note 13, at 343-352; Antonio Marchesi, Article 14: Referral of a 
situation by a State Party, in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 13, at  329-
359.   

     ѧѧن، فѧѧس الأمѧѧة ومجلѧѧة الدوليѧѧة الجنائيѧѧى، المحكمѧѧل يѧѧاً ليونيѧѧر عمومѧѧا  ى انظѧѧام رومѧѧياغة نظѧѧص
 ѧѧامش ى،الأساسѧѧѧابقاً  13 هѧѧة   . 152 - 143 سѧѧѧى إحالѧѧات علѧѧѧن التعليقѧѧد مѧѧѧف "لمزيѧѧى " المواقѧѧѧإل

ممارسѧѧѧة : 13، شѧѧѧارون ويليѧѧѧامز المѧѧѧادة  20 ملحوظѧѧѧة 212المحكمѧѧѧة، انظѧѧѧر ويليѧѧѧامز، المѧѧѧادة  
 ѧѧاص، فѧѧى الاختص    ѧѧا الأساسѧѧام رومѧѧى نظѧѧق علѧѧامش ى التعليѧѧابقاً 13هѧѧو 352- 343 سѧѧأنتوني ،
ى التعليѧق علѧى نظѧام رومѧا الأساسѧ         ى  ، ف "إحالة حالة من قبل دولة طرف     : "14مارشيزى المادة   

 .  سابقا13هامش 
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؛ ]14 ب ،    13المѧواد   [ الدولѧة الطѧرف      )أ(  عѧن طريѧق    العѧام ى  حيث تحال للمدع  
 ].)3( 12مادة [ الدولة غير الطرف ) ج(؛ ])ب( 13دة ما[؛ مجلس الأمن) ب(

36 .  ѧѧدد هѧѧأن تحѧѧرف بѧѧة طѧѧق دولѧѧن طريѧѧة عѧѧتم الإحالѧѧروف تѧѧة الظѧѧذه الدول
 .))2 (14مادة (المحيطة وترفق بها المستندات مدعمة 

وفقѧѧاً و الأمѧѧن مجلѧѧس عѧѧن إلѧѧى المѧѧدعى العѧѧام "حالѧѧة"عنѧѧدما يѧѧتم إحالѧѧة  . 37
تهديѧѧداً " الحالѧѧة" يجѧѧب أن تتضѧѧمن تلѧѧك ، المتحѧѧدةالأمѧѧم السѧѧابع مѧѧن ميثѧѧاق للبѧѧاب

 للبѧاب  المحكمѧة وفقѧاً      ىمعينة إلѧ  " حالة"لـوعند إحالة مجلس الأمن     . للسلم والأمن 
 ])2(12[ بالشروط المذآورة فѧى المѧادة       إلى التقيد  تحتاج    لا فإن المحكمة  ،السابع

 تلѧѧك إقلѧѧيم  علѧѧىدولѧѧة طѧѧرف أوى  مѧѧواطن ارتكѧѧاب الجريمѧѧة بمعرفѧѧة أحѧѧد :هѧѧىو
 جѧѧѧدر وي."تهديѧѧѧدا للسѧѧѧلم والأمѧѧѧن"يجѧѧѧب أن تتضѧѧѧمن تلѧѧѧك الحالѧѧѧة  ولكѧѧѧن. الدولѧѧѧة

 "حالѧة "للѧ ـسѧلطة تأجيѧل التحقيѧق والمحاآمѧة         ب يتمتѧع  الأمѧن ملاحظة أن مجلѧس     بال
 وإمѧا  ])أ (13مѧادة   [عѧن طريѧق الدولѧة الطѧرف         ، إمѧا     إحالتها للمحكمѧة   تالتى تم 
عشѧѧر شѧѧهراً مѧѧادة  ى لمѧѧدة اثنѧѧ) 15مѧѧادة ( المѧѧدعى العѧѧام مѧѧن تلقѧѧاء نفسѧѧه   بمعرفѧѧة

منصѧوص   لمѧا هѧو   ذاًينفت مجلس الأمن  من وهذا التأجيل يحدث وفقاً لقرار    . )16(
 ".تهديد الأمن والسلام" على امن ميثاق الأمم المتحدة ردّالسابع  فى البابعليه 

 التحقيѧق فѧى ارتكѧاب       مباشѧرة العѧام   ى  لمѧدع ل  إلѧى ذلѧك يجѧوز      بالإضافة . 38
دائѧرة الشѧؤون    "الجرائم التى يحددها النظام الأساسى بعد الحصول علѧى موافقѧة            

 52انظر الفقѧرات    ] (15و) ج (13المادتين  آما فى    ["الخاصة بما قبل المحاآمة   
 .) التالية54و

داخلѧة  هى النص الفعلى العام الذى يعتقѧد بموجبѧه أن جريمѧة             " حالةال" . 39
 المحكمѧѧة أن وبهѧѧذا يتضѧѧح. )64( قѧѧد تѧѧم ارتكابهѧѧا]5مѧѧادة [ المحكمѧѧةاختصѧѧاصفѧѧى 

ى  ضѧѧѧد شѧѧѧخص معѧѧѧين وبالتѧѧѧالتوجيѧѧѧه سѧѧѧيف الاتهѧѧѧام يمكنهѧѧѧاالجنائيѧѧѧة الدوليѧѧѧة لا 
 . أى فردقبل سياسية أداةمة  المحكيصعب استخدام

                                                            
(64  ) For additional commentary on crimes within the jurisdiction of the court, see Andreas 

Zimmerman, supra note 32. 

اس زمرمان، يندرأاختصاص المحكمة، انظر ى لمزيد من التعليقات على الجرائم الداخلة ف
 .32سابقاً هامش 
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ى يعنѧ الѧذى   ضѧيق   المحѧدود أو    ال ذلѧك التفسѧير    تفسѧيره لا يمكѧن    " حالة"اللفظ  
 يفسѧر ليشѧير إلѧى حѧدث      أن أو، بين مجموعة أو فرد أو وحدة عسѧكرية     نزاعقيام  

 المقصѧѧѧود للفѧѧѧظ ىوهѧѧѧذا المعنѧѧѧ. معѧѧѧين دون الرجѧѧѧوع إلѧѧѧى السѧѧѧياق العѧѧѧام للѧѧѧنص 
 ولكѧن يجѧب أن يѧتم       ى،أخѧر إلѧى    واقعѧة فѧاً مѧن      مختل  بѧالطبع  سوف يكѧون  " الحالة"

يخضѧѧع ى تعريفѧѧه عѧѧن طريѧѧق المѧѧدعى العѧѧام للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة وبالتѧѧال       
 ومراجعѧة   ]61مѧادة   [ ثلاثѧة قضѧاة       قبѧل دائѧرة مكونѧة مѧن        للمراجعة القانونيѧة مѧن    

 وتكѧѧون هѧѧذه المراجعѧѧة القانونيѧѧة علѧѧى   ،)82مѧѧادة  (الاسѧѧتئنافنهائيѧѧة مѧѧن دائѧѧرة  
 . من ثمانية قضاة لضمان تكامل العملية القانونيةان فى مجملهموناتكتدرجتين 

 التѧѧى مѧѧن الممكѧѧن إحالتهѧѧا  "حالѧѧة"آلمѧѧة أن إلѧѧى هѧѧذا وتجѧѧدر الإشѧѧارة   . 40
للمѧѧدعى العѧѧѧام للمحكمѧѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧѧة عѧѧѧن طريѧѧق مجلѧѧѧس الأمѧѧѧن أو الدولѧѧѧة    

رغم ال هى ذاتها المقصودة عند الإحالة من دولة غير طرف وذلك على          الطرف،  
 تنѧѧاول قبѧѧول اختصѧѧاص  ت التѧѧى ])3(12مѧѧادة ال[ مѧѧن اسѧѧتخدام لفѧѧظ جريمѧѧة فѧѧى    

 محѧѧل الجريمѧѧة" فѧѧى حѧѧدود دولѧѧة غيѧѧر طѧѧرف مѧѧن قبѧѧلالمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة 
الѧѧذين  عѧѧن طريѧѧق خطѧѧأ اسѧѧتخدم قѧѧد  "جريمѧѧة"أن اللفѧѧظ حيѧѧث يبѧѧدو " .المسѧѧاءلة
الѧذى تѧم اسѧتخدامه       "حالة" من اللفظ    بطريقة غير رسمية بدلا   هذا النص   صاغوا  

آѧان الغѧرض مѧن هѧذا       و،  )65( مجلѧس الأمѧن أو الدولѧة الطѧرف         مѧن بصدد الإحالѧة    

                                                            
(65  ) The small group of delegates worked with the Chairman of the Committee of the Whole 

to develop the text. It is clear that they did not intend to alter the essence of a “referral,” 
namely a “situation.”  See Bassiouni, Negotiating the Treaty of Rome, supra note 17, at 
443, 453, 457-458 (1999).  It is difficult to ascertain the view of the negotiating 
conditions, and the drafting of this provision by a few delegates and not by the Drafting 
Committee (that was not referred the provisions in Part 2), what the appropriate 
formulation was to be.  Most likely it was intended to be “a situation giving rise to a 
crime within the jurisdiction of the court.”  Even though most of these words are absent 
from the text, it is surely construed that way.  Any other construction would absurdly 
result in non-parties having the ability to select which Acrimes@ are to be investigated 
and which ones should not, and by implication also predetermine which party is to be 
investigated.  Such a situation would fly in the face of all the basic principles on which 
the ICC’s jurisdiction is founded. 

وير الѧنص، ومѧن الواضѧح أنهѧم     عملت مجموعة صغيرة من المندوبين مع رئيس اللجنة آلها لتط   
وانظѧر بسѧيونى التفѧاوض لمعاهѧدة رومѧا         ". حالѧة "إلѧى   " إحالة"لم تتجه نيتهم لتبديل جوهر آلمة       

 ومѧن الصѧعب تأآيѧد نظѧر الشѧروط التفاوضѧية         .1999 طبعة   458 -457،  443ى   وف 17هامش  
ممѧا  (رية ومسودة هذا النص آعمل تحضيرى وضعه قلة من المندوبين وليس من اللجنة التحضѧي  
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 تѧى قѧد تشѧكل     الو" حالѧة "الحق فѧى إحالѧة      لدولة غير الطرف    النص هو أن يكون ل    
المѧѧادى  ولا يعتقѧѧد أن هѧѧذا الخطѧѧأ  ."تѧѧدخل ضѧѧمن اختصѧѧاص المحكمѧѧة  جريمѧѧة "

 المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة        تقѧوم  نأى  سوف يكون سبباً ف   ) 3(12 فى المادة    الوارد
 .فالس درو بطريقة لا تتماشى مع ما النصر هذا يتفسب

تم إحالѧة القضѧية إلѧى المѧدعى العѧام بالمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة                 تعندما  .  41
 يقѧوم  ، أو الدولѧة غيѧر الطѧرف   سواء عن طريق مجلѧس الأمѧن أو الدولѧة الطѧرف          

 أسѧباب " التحقيقات عند التأآد من وجود       بمباشرةالمدعى العام بالمحكمة الجنائية     
انظѧѧѧر (] )1( 53مѧѧادة [للنظѧѧام الأساسѧѧѧى  الإجѧѧراءات وفقѧѧѧاً  للسѧѧير فѧѧѧى   "معقولѧѧة 

 .) للمزيد من المناقشات حول إجراءات التحقيق55-53الفقرات 
 عѧѧن طريѧѧق مجلѧѧس الأمѧѧن أو الدولѧѧة الطѧѧرف أو   "إحالѧѧة قضѧѧية"عنѧѧد   .42

 يفهم من ذلѧك أن    ولا  . فى نفس المستوى   "الإحالة"الدولة غير الطرف تكون تلك      
 علѧѧى المѧѧدعى العѧѧام بالمحكمѧѧة   التزامѧѧا تمثѧѧل مجلѧѧس الأمѧѧن   قبѧѧل مѧѧن"الإحالѧѧة"

وهذه المصادر الثلاثѧة للإحالѧة فقѧط       . إجراءات المحاآمة  لمباشرةالجنائية الدولية   
 للمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة إلѧى وقѧائع قѧد تسѧتلزم إجѧراء                 العѧام تلفت انتباه المدعى    

 "أساسѧاً معقѧولاً   "وما يقدمѧه ذلѧك التحقيѧق مѧن أدلѧة آافيѧة هѧو مѧا يشѧكل                     .تحقيقال
انظѧѧر  (].61مѧѧادة [للمحاآمѧѧة وهѧѧو مѧѧا يتوقѧѧف علѧѧى مѧѧا يسѧѧفر عنѧѧه ذلѧѧك التحقيѧѧق  

 .)3الجدول رقم 

                                                                                                                                            
آان ينبغѧى أن تكѧون عليѧه الصѧياغة الملائمѧة،      ى الأمر الذ) 2القسم ى لم ترجع إليه النصوص  ف  

تحѧѧدث جريمѧѧة تѧѧدخل ضѧѧمن   " حالѧѧة"والأقѧѧرب إلѧѧى الظѧѧن والاحتمѧѧال أن النيѧѧة قѧѧد اتجهѧѧت إلѧѧى     
 ورغѧѧم ذلѧѧك  فقѧѧد غابѧѧت معظѧѧم هѧѧذه الكلمѧѧات عѧѧن الѧѧنص، ومѧѧن .الاختصѧѧاص القضѧѧائى للمحكمѧѧة

 إلѧى أن  ـѧ ـعلى نحѧو مغѧاير للعقѧل    ــ ر ــتفسير آخى  تفسر على ذلك النحو، وسيؤدى أ  المؤآد أنها 
يجѧب تحقيقهѧا وأيهѧѧا لا   = =مѧن الجѧرائم  ى تكѧون لѧدى الѧدول غيѧر الأطѧراف قѧدرة علѧѧى اختيѧار أ       

طѧѧرف سѧѧيقوم بѧѧالتحقيق، وسѧѧتتحدى حالѧѧة آهѧѧذه جميѧѧع المبѧѧادئ  ى يجѧѧب تحقيقهѧѧا، ويقѧѧدر ضѧѧمناً أ
 .يها نظام المحكمة الجنائية الدوليةتأسس على الأساسية الت
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 الإحالة إلى المحكمة) 3الجدول رقم (

الواقعѧѧѧѧة المُحالѧѧѧѧة مѧѧѧѧن مجلѧѧѧѧس 
 الأمن

 
 
 ) فقرة ب13المادة (

 ѧѧة المُحالѧرف  الواقعѧѧة طѧѧن دولѧة م
 إلى المدعى العام

 
 ) فقرة أ13المادة (

الواقعѧѧѧѧѧѧة التѧѧѧѧѧѧى يبѧѧѧѧѧѧدأ   
المѧѧدعى العѧѧام مباشѧѧѧرة   

 التحقيق فيها 
 ) فقرة أ13المادة (

بناء على الصѧلاحيات المخولѧة      
لمجلѧѧѧѧس الأمѧѧѧѧن وفقѧѧѧѧاً للفصѧѧѧѧل 
السابع من ميثاق الأمѧم المتحѧدة       

 ) فقرة ب13المادة (

يجѧѧѧѧѧѧѧѧѧب أن تشѧѧѧѧѧѧѧѧѧمل الإحالѧѧѧѧѧѧѧѧѧة  
حيطة بالواقعѧة بمѧا     الملابسات الم 

فѧѧѧѧى ذلѧѧѧѧك الوثѧѧѧѧائق الدالѧѧѧѧة علѧѧѧѧى 
 ،1 الفقѧѧرتين 14المѧѧادة ( وقوعهѧѧا

2( 

سѧѧѧوف يباشѧѧѧر المѧѧѧدعى 
العѧѧѧѧѧام التحقيѧѧѧѧѧق وفقѧѧѧѧѧاً  
للضѧѧѧوابط الموضѧѧѧوعة  

 15بالمادة 

لا يتطلѧѧب الأمѧѧر موافقѧѧة دولѧѧة    
 معينة

 بنѧѧد 12المѧѧادة (ة لممارسѧѧة الاختصѧѧاص  ـѧѧـالشѧѧروط المسبق
2(. 

صѧها إذا آانѧت واحѧدة أو        يجوز للمحكمة أن تمѧارس اختصا     
أآثѧѧر مѧѧن الѧѧدول التاليѧѧة طرفѧѧا فѧѧى هѧѧذا النظѧѧام الأساسѧѧى أو    

 :قبلت باختصاص المحكمة
الدولѧѧة التѧѧى وقѧѧع فѧѧى إقليمهѧѧا السѧѧلوك قيѧѧد البحѧѧث أو دولѧѧة  . 

تسѧѧجيل السѧѧفينة أو الطѧѧائرة إذا آانѧѧت الجريمѧѧة قѧѧد ارتكبѧѧت    
 .على متن سفينة أو طائرة 

 .هم بالجريمة أحد رعاياهاالدولة التى يكون الشخص المت. 
لا يجوز البدء أو المضى فى تحقيѧق أو مقاضѧاة بموجѧب هѧذا النظѧام الأساسѧى             : ملحوظة

 قѧرار يصѧدر عѧن       ذلѧك بنѧاء علѧى      مجلѧس الأمѧن إلѧى المحكمѧة          إذا طلѧب  لمدة اثنى عشر شهرا     
المجلس بموجب الفصل السابع من ميثѧاق الأمѧم المتحѧدة؛ ويجѧوز للمجلѧس تجديѧد هѧذا الطلѧب                     

 ).16المادة(بالشروط ذاتها 
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 ىــث الثانـبحـمـال

 تحريك الدعوى بقرار من المدعى العام للمحكمة
 

 بمباشѧѧرة )66(قѧѧد يقѧѧوم المѧѧدعى العѧѧام مѧѧن تلقѧѧاء نفسѧѧه ) 15(وفقѧѧاً للمѧѧادة  . 43
أو ) 14،) أ(13مѧѧѧادة ( إحѧѧѧدى الѧѧѧدول الأطѧѧѧراف قبѧѧѧلالتحقيѧѧѧق دون الإحالѧѧѧة مѧѧѧن 

 ومѧع ذلѧك فإنѧه       ،])3(12مادة  [ة غير طرف     أو دول  ])ب(13مادة  [مجلس الأمن   
قبل البدء فى إجراءات التحقيق يقوم المدعى العام بتقديم طلب مѧدعم بالمسѧتندات              

 ))4(15مѧادة   ( والحصول علѧى موافقتهѧا       ))2(15مادة   (التمهيديةدائرة  لالمادية ل 
 ). أصوات3 من واقع 2 (عنل التى لا تقبأغلبية الأصوات 

تقѧѧديم هѧѧذا الطلѧѧب يقѧѧوم  مѧѧةوتقѧѧدير ملاءت المدعمѧѧة مѧѧع المسѧѧتنداعنѧѧد ج. 44
 مثѧѧل الѧѧدول،  بهѧѧا، المعلومѧѧات عѧѧن طريѧѧق مصѧѧادر موثѧѧوق بجمѧѧعالمѧѧدعى العѧѧام 

 ،غيѧر الحكوميѧة   المنظمات   الحكومية و  تأو الجها  ،الأجهزة التابعة للأمم المتحدة   
مقѧر المحكمѧة أو فѧى    بشѧهادة شѧفهية أو تحريريѧة    بتلقى  ويقوم المدعى العام أيضاً     

دائѧرة   أمѧام    المرافعѧة علѧيهم   ويجوز أيضا للمجنѧى      ))1(15مادة  ( جهة أخرى    ىأ
 .الشؤون الخاصة بما قبل المحاآمة

 التحقيѧѧق إلا بمباشѧѧرةلا يقѧѧوم المѧѧدعى العѧѧام للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة   . 45
أسѧاس معقѧول   وجѧود   بѧإقرار  دائѧرة الشѧؤون الخاصѧة بمѧا قبѧل المحاآمѧة      بعد قيام   
مѧѧѧادة ( تقѧѧѧع فѧѧѧى دائѧѧѧرة اختصѧѧѧاص المحكمѧѧѧة  الحالѧѧѧةن أيѧѧѧق و فѧѧѧى التحقللشѧѧѧروع

 التحقيѧق   بѧإجراء  دائرة الشؤون الخاصѧة بمѧا قبѧل المحاآمѧة          تأذن وإذا لم    ))4(15
مѧѧادة ( أو دليѧѧل جديѧѧد وقѧѧائع عنѧѧد ظهѧѧور أخѧѧرىلمѧѧدعى العѧѧام تقѧѧديم طلبѧѧات جѧѧاز ل

 ).4انظر الجدول رقم  (.))5(15

                                                            
(66  ) See generally Silvia A. Fernandez de Gurmendi, The Role of the International 

Prosecutor, in MAKING OF THE ROME STATUTE,  supra note 13, at 175-188.  For 
additional commentary on Proprio motu, see Morten Bergsmo and Jelena Pejic, Article 
15: Prosecutor, in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 13, at 359-373. 

صياغة النظام ى  فى،العام الدولى دى جرمندى، دور المدع انظر، عموماً، سيلفيا فيرنانديز
لقاء العام من تى حول تحقيق المدعى  ولتفسير إضاف.188-175ى  ف13لروما هامش ى الأساس

التعليق على النظام ى العام، فى المدع: 15نفسه انظر، مورتين برجسمو وجيلينا بيجيك، المادة 
 .373-359ى  ف13لروما هامش ى الأساس
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 )15المادة (ن قبل المدعى العام تحريك الدعوى الجنائية م) 4الجدول رقم (

 البدء فى التحقيق
للمدعى العام أن يباشر التحقيقات من تلقاء نفسه على أساس المعلومات المتعلقة * 

 0بجرائم تدخل فى اختصاص المحكمة 
 ويجѧѧوز لѧѧه ، لهѧѧذا 0 المبلѧѧغ عنهѧѧايقѧѧوم المѧѧدعى العѧѧام بتحليѧѧل جديѧѧة المعلومѧѧات  * 

ة مѧѧن الѧѧدول ، أو أجهѧѧزة الأمѧѧم المتحѧѧدة ، أو   الغѧѧرض ، التمѧѧاس معلومѧѧات إضѧѧافي 
 مصادر أخѧرى موثѧوق بهѧا    ىالمنظمات الحكومية الدولية أو غير الحكومية ، أو أ  

 . ويجوز له تلقى الشهادة التحريرية أو الشفوية فى مقر المحكمة0يراها ملائمة 
يقѧدم   فѧى إجѧراء تحقيѧق ،         للبѧدء ذا استنتج المدعى العام أن هناك أساسا معقѧولا          إ* 

 مواد مؤيدة يجمعهѧا   ىإلى الدائرة التمهيدية طلبا للإذن بإجراء تحقيق ، مشفوعا بأ         
 ويجѧѧوز للمجنѧѧى علѧѧيهم إجѧѧراء مرافعѧѧات لѧѧدى الѧѧدائرة التمهيديѧѧة وفقѧѧا للقواعѧѧد      0

 0ثباتلإالإجرائية وقواعد ا
 )8(تقييم المدعى العام للأسباب المعقولة

فѧѧѧѧى حالѧѧѧѧة تѧѧѧѧوافر الأسѧѧѧѧباب 
 المعقولة

يبلѧѧغ المѧѧدعى   عѧѧدم تѧѧوافر الأسѧѧباب المعقولѧѧة فѧѧى حالѧѧة
العѧѧام أولئѧѧك الѧѧذين أخطѧѧروا بالواقعѧѧة بعѧѧدم المضѧѧى فѧѧى 
إجراءات التحقيق، بيد أن له الحق فى فتح باب التحقيق     

 .مرة أخرى إذا ما توافرت وقائع أو أدلة جديدة
     الدائرة التمهيدية

 *     ѧام طلبѧات        ايقدم المدعى العѧدء التحقيقѧه ببѧماح لѧفوعاً        بالسѧة، مشѧدائرة التمهيديѧلل 
 .بالأدلة التى فى حوزته

 يجوز للضحايا التقدم للدائرة وفقاً لقواعد الإجراء والدليل     * 
للѧѧدائرة التمهيديѧѧة الحѧѧق فѧѧى تحديѧѧد مѧѧا إذا آѧѧان هنѧѧاك أسѧѧباب معقولѧѧة للمضѧѧى فѧѧى  
التحقيقѧѧѧات مѧѧѧن عدمѧѧѧه وذلѧѧѧك دون المسѧѧѧاس بمѧѧѧا تقѧѧѧرره المحكمѧѧѧة فيمѧѧѧا بعѧѧѧد بشѧѧѧأن         

 .صاص أو قبول الدعوىالاخت
 قرار الدائرة التمهيدية فيما يتعلق بالأسباب المعقولة 

فѧѧѧѧى حالѧѧѧѧة تѧѧѧѧوافر الأسѧѧѧѧباب 
 المعقولة

الموافقѧѧѧة علѧѧѧى البѧѧѧدء فѧѧѧى  * 
 .إجراءات التحقيق

القرار الصادر من الدائرة    * 
التمهيديѧѧѧѧѧѧѧѧة غيѧѧѧѧѧѧѧѧر قابѧѧѧѧѧѧѧѧل   
للاسѧѧѧѧѧتئناف وفقѧѧѧѧѧا لأحكѧѧѧѧѧام   

 المعقولةفى حالة عدم توافر الأسباب 
عدم المضى فѧى إجѧراءات التحقيѧق، بيѧد أن للمѧدعى             * 

العام الحق فى التقدم بطلب جديد لفتح باب التحقيق مرة 
 .أخرى إذا ما توافرت وقائع أو أدلة جديدة

                                                            
، 105، 104 وآذا قواعد الإجراء والدليل أرقام 53المادة ى  راجع الأسباب المعقولة المذآورة ف)8(

106 ،107 ،108 ،109 ،110. 
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 .النظام الأساسى
 ثــث الثالـبحـمـال

 قواعد قبول الدعوى أمام المحكمة الجنائية الدولية
 

ل إصѧѧدار أى مѧѧن القѧѧرارات تخѧѧاذ أى مѧѧن إجѧѧراءات التحقيѧѧق وقبѧѧاقبѧѧل   .46
  المѧѧѧدعى العѧѧѧام علѧѧѧى ،)67(الماسѧѧѧة بحقѧѧѧوق و حريѧѧѧات المتهمѧѧѧين آѧѧѧأمر القѧѧѧبض    

الغرفة المختصة بالمحكمة عن الأمѧور السѧابقة للمحاآمѧة،           موافقة   الحصول على 
 تلѧك الѧدائرة     وتقѧرر . )68()58مѧادة   (أى دائرة الشؤون الخاصة بما قبل المحاآمѧة         

عتقاد بأن الشخص المطلѧوب القѧبض عليѧه قѧد            للا  هناك أسس معقولة   تما إذا آان  
وعلاوة على ذلѧك عنѧد تسѧليم        .  فى اختصاص المحكمة    تدخل قام بارتكاب جريمة  

الشخص إلى المحكمة الجنائية الدولية يجѧب أن يѧتم التأآѧد مѧن الѧتهم الموجѧه إليѧه                    
وبѧذلك  . ]61،) 2(60مѧادة   [دائرة الشؤون الخاصة بما قبل المحاآمة       عن طريق   

الدولѧѧة [  بالإحالѧѧةالمنѧѧوط لهѧѧا الѧѧثلاث الجهѧѧاته إحѧѧدى طلبѧѧقѧѧوم بتأى تحقيѧѧق فѧѧإن 
 أو مجلѧѧس الأمѧѧن ))3  (12مѧѧادة (أو الدولѧѧة غيѧѧر الطѧѧرف ) أ(13الطѧѧرف المѧѧادة 

ن  لا يمكѧ   ]15مѧادة    [ أو عن طريق المѧدعى العѧام مѧن تلقѧاء نفسѧه             ])ب(13مادة  (
م الجنائيѧة الѧواردة بѧأمر    اعتمѧاد الѧته  مѧا لѧم يѧتم     ،أن ينشأ عن هذا التحقيق محاآمѧة    

                                                            
(67  ) See generally Fabricio Guariglia, Investigation and Prosecution, in MAKING OF THE 

ROME STATUTE,  supra note 13, at 227-237.  For additional commentary on admissibility 
of a case, see Williams, Article 17, supra note 22; Christopher K. Hall, Article 19: 
Challenges to the jurisdiction of the Court or the admissibility of a case, in 
COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 13, at  405-419. 

صياغة نظام روما ى وس الجنائية، فطقانظر، عموماً، فابريتشيو جواريجليا التحقيق ومباشرة ال
عن قبول الدعوى، انظر  ويليامز ى اف، ولتعليق إض237-227ى  ف13الهامش رقم ى الأساس
التحديات الموجهة للاختصاص : 19هول والمادة   آريستوفر22 والهامش رقم 17المادة 

ى  ف13هامش ى التعليق على نظام روما الأساسى القضائى للمحكمة أو عدم قبول الدعوى، ف
405 - 419 . 

(68  ) For additional commentary on the Pre-Trial Chamber and arrest warrants, see Angelika 
Schlunk, Article 58: Issuance by the Pre-trial Chamber of a Warrant of Arrest or a 
Summons to Appear, in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 13, at 753-764. 

امر الحجز، انظر أنجيليكا على دائرة الشؤون الخاصة بما قبل المحاآمة وأوى لتعليق إضاف
الصادر من قبل دائرة الشؤون الخاصة بما قبل المحاآمة لأمر حبس أو : 58شلانك، المادة 

 .764 - 753ى  ف13هامش ى التعليق على نظام روما الأساسى التكليف بالحضور ف
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 مѧن قبѧل دائѧرة الشѧؤون الخاصѧة           )69(]61مادة[ المدعى العام    الصادر من  الإحالة
 .بما قبل المحاآمة

 :باب الآتيةـ غير مقبولة لأحد الأسالدعوىتقرر المحكمة أن  قد . 47

  علѧى الѧدعوى      اختصѧاص   لهѧا   دولѧة   المقاضاة تقوم به    التحقيق أو  إذا آان  )أ(
  حقѧا   مѧا لѧم تكѧن  الدولѧة         ،مѧل   ا التك إلمبѧد  طبقاً   الوطنيةلأنظمة القانونية   الأولوية ل (

   17مѧادة   [لتزاماتها فى التحقيѧق والمحاآمѧة       اغير راغبة أو غير قادرة على تنفيذ        
 ؛]،أ)1(

 الدعوىالتحقيق فى    قد أجرت    ختصاصالا ذات إذا آانت إحدى الدول   ) ب(
 رغبѧة  عѧن عѧدم    اًن القѧرار ناتجѧ     مѧا لѧم يكѧ       ، وقررت عѧدم الحكѧم فѧى هѧذه القضѧية          

 ؛]ب ،) أ(17مادة ([أو عدم قدرتها على المقاضاة الدولة 

لشѧѧكوى ا موضѧѧوعسѧѧلوك ى اللѧѧع محاآمتѧѧه سѧѧبق الشѧѧخص قѧѧد   إذا آѧѧان)ج(
  ؛])ج) (1(17مادة [

 المحكمѧة   على درجة آافية من الخطورة تبѧرر اتخѧاذ         الدعوىتكن  لم   إذا) د(
عѧدم  المѧدعى العѧام     أن يقѧدر    ت الحاجѧة    ضѧ اقت وإذا   ].)د()أ(17مѧادة   [ خѧر آإجراء  
 يطلѧѧѧب مѧѧѧن الدولѧѧѧة إمѧѧѧداده بالمزيѧѧѧد مѧѧѧن    جѧѧѧاز لѧѧѧه أن  التحقيѧѧѧق مѧѧѧة إجѧѧѧراء ءملا

 .])11(19مادة [تتعلق بالإجراءات المحلية التى المعلومات 

 التحقيѧق أو  حقاً فى غير راغبة تقوم المحكمة بتحديد ما إذا آانت الدولة       .48
 :ةالأحوال التاليفى ، المقاضاة

 و تجنيبѧѧѧه الشѧѧخص  حمايѧѧة  مѧѧن شѧѧأنها   إجѧѧراءات  باتخѧѧاذ قيѧѧام الدولѧѧة   )  أ ( 
 .]أ) 2(17مادة [لمحكمة الجنائية الدولية ااختصاص 

بمѧѧا لѧѧه فѧѧى سѧѧير إجѧѧراءات المحاآمѧѧة    أن يكѧѧون هنѧѧاك تأجيѧѧل لا مبѧѧرر  )ب(
 .]ب) 2(17مادة [ الشخص أمام العدالة يتعارض مع نية مثول

                                                            
(69  ) For additional commentary on the Pre-Trial Chamber and prosecution, see Kuniji 

Shibahara, Article 61: Confirmation of the charges before trial, in COMMENTARY ON 

ROME STATUTE,  supra note 13, at 783-792. = 
علѧѧى دائѧѧرة الشѧѧؤون الخاصѧѧة بمѧѧا قبѧѧل المحاآمѧѧة والإدعѧѧاء الجنѧѧائى، انظѧѧر        ى لتعليѧѧق إضѧѧاف = 

التعليѧѧق علѧѧى نظѧѧام رومѧѧا    ى بѧѧل المحاآمѧѧة فѧѧ   لتأآيѧѧد الاتهامѧѧات ق 61آѧѧونيجى شѧѧيباهار، المѧѧادة   
 . 792-783ص  ،13هامش ى الأساس
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) 2(17مѧѧادة [ بصѧѧورة مسѧѧتقلة أو دون تحيѧѧز اتإذا لѧѧم تُباشѧѧر الإجѧѧراء) ج(
  ].ج

 قѧѧد يرجѧѧع إلѧѧى  معينѧѧةدعѧѧوى شѧѧخص فѧѧى مقاضѧѧاة علѧѧىوعѧѧدم قѧѧدرة الدولѧѧة 
يمنѧع تلѧك الدولѧة      و مѧا قѧد      وهѧ  ،ى الѧوطنى  نظامها القضѧائ   آلى أو جوهرى ل    انهيار

 .])3(17مادة [ المتهم إحضارأو  دليل ضرورى من الحصول على

المعروضѧة   للنظѧر فѧى الѧدعوى        هااختصاصѧ  المحكمة دائمѧاً مѧن        تتحقق .49
 وبالإضѧافة إلѧى ذلѧك       ،]19مѧادة   [ ولهѧا أن تبѧت فѧى مقبوليѧة هѧذه الѧدعوى             ،عليها
الدولѧة  ) ب (؛الشѧخص المѧتهم   ) أ(مѧن قبѧل     ى   قد يبѧد   لدعوىاعدم قبول   ب الدفعفإن  

إحالѧة   أوالتحقيق بѧ  الخاصѧة على أساس قيѧام الدولѧة بواجباتهѧا     (جهة الاختصاص   
؛ سѧتوجب للعقوبѧة   السѧلوك المُ   فيهѧا    رتكѧب اُالدولѧة التѧى     ) ج(؛  )اآمѧة الدعوى للمح 

 .])2(19مادة [الدولة التى يحمل الشخص المتهم جنسيتها ) د(

مѧѧرة ل الطعѧѧن فيѧѧه يجѧѧوز الѧѧدعاوى بقبѧѧول أو عѧѧدم قبѧѧول المحكمѧѧة قѧѧرار. 50
 وهѧذا الطعѧن بصѧفة    .من قبل أى شخص أو دولѧة مѧن المѧذآورين آنفѧاً     فقط  واحدة  

 وقبѧѧل ثبѧѧوت ])5(-)4(19مѧѧادة [ء المحاآمѧѧة بѧѧد أن يѧѧتم قبѧѧل أو عنѧѧد  عامѧѧة يجѧѧب
 غرفѧة   إلѧى  ثѧم دائرة الشؤون الخاصة بما قبل المحاآمѧة     الطعن إلى    قدمويُ. الاتهام

 الغѧѧرفتين اختصѧاص  وبѧѧذلك تكѧون القѧرارات الخاصѧѧة ب  ])6(19مѧادة  [المحاآمѧة  
 .)5انظر الجدول رقم  (.]82،) 6 (19المواد [قابلة للاستئناف 

إذا قامѧѧت إحѧѧدى الѧѧدول بѧѧالطعن يقѧѧوم المѧѧدعى العѧѧام بإرجѧѧاء التحقيѧѧق      . 51
ذلѧك و حتѧى تُصѧدر      وبѧالرغم مѧن      ].)7 (19مѧادة   [حتى تصدر المحكمة قرارهѧا      

 له بالاسѧتمرار فѧى      ذنالإ من المحكمة  أن يلتمس    لمدعى العام فل المحكمة قرارها، 
 :التحقيق

و يخشѧѧى مѧѧن  هѧѧممل  دليѧѧالضѧѧرورى المحافظѧѧة علѧѧىإذا آѧѧان مѧѧن ) أ ( 
 .تلفه

  . أقوال الشهودلاستكمال) ب(

 بѧالقبض    بالفعل إصدار أمر    قد طلب  العام يكون المدعى    من  هرب لمنع) ج(
 .])8 (19مادة [ عليه
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 بإعادة النظѧر    لمحكمةل أن يقدم طلبا   العاملمدعى  ل جاز وفى جميع الأحوال ،   
 .])10(19مѧادة    [ ظهѧور وقѧائع أو دليѧل جديѧد         عنѧد  فى قرار عѧدم قبѧول الѧدعوى       

 ).6انظر الجدول رقم (
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 )5الجدول رقم (
 )19المادة ( الاختصاص الدفوع المتعلقة بعدم قبول الدعوى أو عدم

 الذى له الحق فى إبداء الدفوع؟ من
تتحقѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧق * 

 )9(المحكمѧѧѧѧѧѧѧة
مѧѧѧѧѧن أن لهѧѧѧѧѧا 
اختصاصѧѧѧѧѧѧѧѧا 
للنظѧѧѧѧѧر فѧѧѧѧѧى  
الѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدعوى 
المعروضѧѧѧѧѧѧة 

 .عليها
، للمحكمѧѧѧѧѧة* 

مѧѧѧѧѧѧѧن تلقѧѧѧѧѧѧѧاء 
نفسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧها  أن 

 بѧت تتصدى لل 
 عفѧѧى موضѧѧو

قبول الدعوى  
وفقѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧا 

 ).17(للمادة
لا يوجѧѧѧѧѧѧѧѧد * 

حѧѧѧѧѧد أقصѧѧѧѧѧى 
لإبѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧداء 

 .الدفوع

المѧѧѧѧѧѧѧتهم * 
أو 

الشѧѧѧѧѧѧѧخص 
الذى يكѧون   
قѧѧѧѧد صѧѧѧѧدر 
بحقѧѧѧه أمѧѧѧر 
بإلقѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاء 
القѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧبض 

أو عليѧѧѧѧѧѧѧѧѧه 
أمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧر 
بالحضѧѧѧѧور 
عمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧلا 

 85بالمѧѧادة 
. 

 
 

الدولѧѧѧѧѧѧѧѧѧة * 
التѧѧѧѧѧى لهѧѧѧѧѧا  
اختصѧѧѧѧاص 
النظѧѧѧر فѧѧѧى  
الѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدعوى 

هѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧا  ونلك
تحقѧѧѧѧѧѧѧѧѧق أو 
تباشѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧر 
المقاضѧѧѧѧѧѧѧѧاة 
فى الѧدعوى   

نهѧѧѧѧѧѧѧا أو لكو
قد حققت أو   
باشѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرت 
المقاضѧѧѧѧѧѧѧѧاة 
فى الѧدعوى   

. 

الدولѧѧѧѧѧѧѧѧة التѧѧѧѧѧѧѧѧى * 
يطلѧѧѧѧѧѧѧѧѧب قبولهѧѧѧѧѧѧѧѧѧا 
للاختصѧѧاص عمѧѧلا 

 0 12بالمادة 
 

للمدعى العام أن يطلѧب     * 
من المحكمة إصدار قرار    
بشأن مسѧألة الاختصѧاص     

 .)10( الدعوىأو قبول

المѧѧѧدعى العѧѧѧام سѧѧѧوف يوقѧѧѧف السѧѧѧير فѧѧѧى     
إجѧѧѧراءات التحقيѧѧѧق حتѧѧѧى تنتهѧѧѧى المحكمѧѧѧة مѧѧѧن  

فى موضѧوع الѧدفوع المثѧارة وفقѧاً للمѧادة           الفصل  
17. 

أثنѧѧѧاء نظѧѧѧر المحكمѧѧѧة فѧѧѧى  
للѧѧدعوى، يجѧѧوز للمѧѧدعى   
العѧѧام طلѧѧب التصѧѧريح لѧѧه    
باتخѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاذ الإجѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧراءات  
اللازمة والمعقولة لحمايѧة    
الأدلѧѧѧѧѧѧة و لمنѧѧѧѧѧѧع فѧѧѧѧѧѧرار   

 .الأشخاص
 حكم المحكمة

الحكѧѧѧѧѧѧѧم الصѧѧѧѧѧѧѧادر مѧѧѧѧѧѧѧن 

القيѧѧود التѧѧى تѧѧرد علѧѧى الدولѧѧة و الشѧѧخص     
 :المتهم فى إبداء الدفوع أمام المحكمة

 يحق للدولة إبداء الدفع فى أقرب فرصة
يحق لكل طرف إبداء الدفع لمرة واحدة مѧا         

 .لم تأذن  المحكمة بخلاف ذلك
الѧѧѧѧدفوع تѧѧѧѧرد فقѧѧѧѧط للمحكمѧѧѧѧة قبѧѧѧѧل بѧѧѧѧدء      

 ذلѧѧك المحاآمѧѧة مѧѧا لѧѧم تѧѧأذن  المحكمѧѧة بخѧѧلاف     
وى وفقط فѧى حالѧة الѧدفع بعѧدم جѧواز نظѧر الѧدع              

 عدم جواز محاآمة    إلسابقة الفصل فيها وفقاً لمبد    
                                                            

 . من قواعد الإجراء والدليل133 و 58ى  انظر القاعدتين رقم)9(
 . من قواعد الإجراء والدليل60 و 59ى  انظر القاعدتين رقم)10(
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المحكمة قابل للطعن عليه    
الاسѧѧتئنافية  أمѧѧام الѧѧدائرة 

 .بل جميع الأطرافمن ق

الشخص عѧن ذات الجѧرم مѧرتين الѧوارد بالمѧادة            
20  . 
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 )11(الأحكام التمهيدية المتعلقة بقبول الدعوى) 6الجدول رقم (
 

مѧѧدعى العѧѧام  الةباشѧѧرم لبѧѧدء تحقيѧѧق، أو  أسѧѧاس معقѧѧوللتحديѧѧد مѧѧا إذا آѧѧان هنѧѧاك 
 .15و ) ج (13التحقيق عملا بالمادتين 

يقوم المѧدعى العѧام بإشѧعار جميѧع الѧدول الأطѧراف والѧدول التѧى يѧرى فѧى ضѧوء              
 ѧѧة أنѧѧات المتاحѧѧها  المعلومѧѧارس اختصاصѧѧد تمѧѧور قѧѧادى للأمѧѧرى العѧѧاً للمجѧѧى ه وفقѧѧعل 

 0 النظرمحلالجرائم 

  سرى،  نحو هذه الدول علىيخطروللمدعى العام أن * 

جوز له أن يحد من نطاق المعلومات التى تقدم إلى الدول إذا رأى ذلك لازمѧا                وي* 
 .الأدلة أو لمنع فرار الأشخاص  لحماية الأشخاص أو لمنع إتلاف 

، للدولة أن تبلغ المحكمة بأنها الإخطارفى غضون شهر واحد من تلقى ذلك 
 .فى الواقعةتجرى أو بأنها أجرت تحقيقا 

فѧѧѧѧѧى حالѧѧѧѧѧة قيѧѧѧѧѧام الدولѧѧѧѧѧة  
 .بمباشرة التحقيق

 .فى حالة عدم قيام الدولة بمباشرة التحقيق

 .تقوم المحكمة الجنائية الدولية بالبدء فى التحقيق 

للمѧѧѧدعى العѧѧѧام الحѧѧѧق  
فى طلب البدء فى التحقيѧق      

 .من الغرفة التمهيدية

يكون تنازل المدعى العام عѧن التحقيѧق للدولѧة قѧابلا        
 أشѧهر مѧن تѧاريخ    لإعادة نظر المدعى العام فيѧه بعѧد سѧتة      

التنѧѧѧازل أو فѧѧѧى أى وقѧѧѧت يطѧѧѧرأ فيѧѧѧه تغيѧѧѧر ملمѧѧѧوس فѧѧѧى 
الظروف يستدل منه أن الدولة أصبحت حقѧا غيѧر راغبѧة            

 0فى الاضطلاع بالتحقيق أو غير قادرة على ذلك

إذا صѧرحت المحكمѧѧة  
للمѧѧѧدعى العѧѧѧام بالبѧѧѧدء فѧѧѧى  
التحقيѧѧѧѧق، يجѧѧѧѧѧوز للدولѧѧѧѧѧة  

 .استئناف هذا الحكم

 العѧѧام بالبѧѧدء فѧѧѧى   إذا لѧѧم تصѧѧرح المحكمѧѧة للمѧѧدعى    
 .له استئناف هذا الحكمفإن التحقيق، 

                                                            
وآذا " قة بالمقبوليةالقرارات الأولية المتعل"ـ المعنونة بى  من النظام الأساس18 راجع المادة )11(

 . من قواعد الإجراء والدليل57، 56، 55، 54، 52،53القواعد أرقام 
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 )70( مرتينهاعدم جواز المحاآمة عن الجريمة ذات

 إ مѧѧع مبѧѧدن مѧѧرتيهѧѧا مبѧѧدأ عѧѧدم جѧѧواز المحاآمѧѧة عѧѧن الجريمѧѧة ذات  يتسѧѧق.52
 الجنائيѧѧة  المحكمѧѧةالѧѧذى يحѧѧول دون مباشѧѧرة   ،17التكامѧѧل المѧѧذآور فѧѧى المѧѧادة    

 بممارسѧѧѧة مخѧѧѧتصالقѧѧѧانونى الѧѧѧوطنى النظѧѧѧام ال امعنѧѧѧد قيѧѧѧ الاختصاصѧѧѧه الدوليѧѧѧة
 ).17دراسة مادة عند  58-57انظر الفقرة ( فعلاً الاختصاص

 ن مѧѧѧѧرتيهѧѧѧѧاعѧѧѧѧدم جѧѧѧѧواز المحاآمѧѧѧѧة عѧѧѧѧن الجريمѧѧѧѧة ذات   يحمѧѧѧѧى مبѧѧѧѧدأ . 53
 قѧѧѧد فعѧѧѧلالمحѧѧѧاآم بسѧѧѧبب القيѧѧѧام بارتكѧѧѧاب  أمѧѧѧام الأشѧѧѧخاص مѧѧѧن المثѧѧѧول مѧѧѧرتين

 ].)1 (20مѧѧѧادة [  إدانتѧѧѧهسѧѧѧواء ثبتѧѧѧت براءتѧѧѧه أو تمѧѧѧت    المحاآمѧѧѧة عليѧѧѧه سѧѧѧبق 
 يمنѧѧѧع النظѧѧѧام القضѧѧѧائى الѧѧѧوطنى للدولѧѧѧة الطѧѧѧرف مѧѧѧن    أفѧѧѧإن هѧѧѧذا المبѧѧѧد وآѧѧѧذلك 

محاآمѧѧѧѧة شѧѧѧѧخص عѧѧѧѧن ذات السѧѧѧѧلوك الѧѧѧѧذى يشѧѧѧѧكل جريمѧѧѧѧة آانѧѧѧѧت المحكمѧѧѧѧة      
مѧѧѧѧادة [ ا عنهѧѧѧѧالجنائيѧѧѧѧة الدوليѧѧѧѧة قѧѧѧѧد سѧѧѧѧبق لهѧѧѧѧا إدانѧѧѧѧة أو تبرئѧѧѧѧة ذلѧѧѧѧك الشѧѧѧѧخص 

 عليѧѧѧѧه الѧѧѧѧذى يكѧѧѧѧون قѧѧѧѧد صѧѧѧѧدر حكѧѧѧѧم   بالإضѧѧѧѧافة إلѧѧѧѧى أن الشѧѧѧѧخص   .])2(21
م ائ جѧѧѧريشѧѧѧكل أساسѧѧѧا  لسѧѧѧلوك وطنيѧѧѧة مѧѧѧن محكمѧѧѧة  سѧѧѧواء بالإدانѧѧѧة أو البѧѧѧراءة  

  الجنائيѧѧѧѧة الدوليѧѧѧѧة المحكمѧѧѧѧة محاآمتѧѧѧѧه أمѧѧѧѧامزلا يجѧѧѧѧووفقѧѧѧѧاً للنظѧѧѧѧام الأساسѧѧѧѧى  
 ].)3(20مادة [

ومع ذلك فإن الحكم الصѧادر مѧن القضѧاء الѧوطنى سѧواء بالإدانѧة أو البѧراءة                   
 : إذا آانتفى حالة ما ائية الدوليةلن يحول دون المحاآمة أمام المحكمة الجن

 التقاضѧѧى غايتهѧѧا حمايѧѧةالأهѧѧداف التѧѧى أقامѧѧت عليهѧѧا الدولѧѧة إجѧѧراءات  ) أ ( 
 ؛ أو ]أ)3(21مادة [الشخص المعنى من المسؤولية الجنائية 

لة ودون ق قѧѧد تمѧѧت بطريقѧѧة مسѧѧت  المحاآمѧѧة الوطنيѧѧة  تكѧѧن إجѧѧراءات   لѧѧم)ب(
 .]ب )3(21مادة [تحيز

54.     ѧѧѧѧإن مبѧѧѧѧذا فѧѧѧѧة ذات    دأ وهكѧѧѧѧن الجريمѧѧѧѧة عѧѧѧѧواز المحاآمѧѧѧѧدم جѧѧѧѧاعѧѧѧѧه 
عنѧѧѧدما ) 1 (:حѧѧѧالتينلمѧѧѧتهم للمѧѧѧرة الثانيѧѧѧة فѧѧѧى  ا فقѧѧѧط مѧѧѧن محاآمѧѧѧةن يمنѧѧѧعمѧѧѧرتي
ة الثانيѧѧѧة آمѧѧѧ المحكمѧѧѧة الجنائيѧѧѧة الدوليѧѧѧة أمѧѧѧا المحاالمحاآمѧѧѧة الأولѧѧѧى أمѧѧѧام تكѧѧѧون

                                                            
(70  ) See generally Immi Tallgren, Article 20: Ne bis in idem, in COMMENTARY ON ROME 

STATUTE,  supra note 13, at 419-434. 

التعليق على نظام ى دة المحاآمة فعدم جواز إعا: 20انظر، عموماً، إيمى تولجرين، المادة 
 .434 - 419ى  ف13هامشى روما الأساس
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عنѧѧѧدما ) 2( أو  ذاتهѧѧѧافتكѧѧѧون مѧѧѧن دولѧѧѧة طѧѧѧرف أو المحكمѧѧѧة الجنائيѧѧѧة الدوليѧѧѧة      
 أن افتѧѧѧѧѧراضمѧѧѧѧѧع (وطنѧѧѧѧѧى  نظѧѧѧѧѧام قѧѧѧѧѧانونى أمѧѧѧѧѧامالأولѧѧѧѧѧى المحاآمѧѧѧѧѧة تكѧѧѧѧѧون 

 وليسѧѧѧѧت بهѧѧѧѧدف تسѧѧѧѧهيل هѧѧѧѧروب  ةالمحاآمѧѧѧѧة الأولѧѧѧѧى آانѧѧѧѧت مسѧѧѧѧتقلة، محايѧѧѧѧد  
 وتكѧѧѧѧѧون المحاآمѧѧѧѧѧة  ]ب-أ )3(21مѧѧѧѧѧادة  [)المѧѧѧѧѧتهم مѧѧѧѧѧن المسѧѧѧѧѧؤولية الجنائيѧѧѧѧѧة  

أى أن هѧѧѧѧذا المبѧѧѧѧدأ السѧѧѧѧابق  .  الجنائيѧѧѧѧة الدوليѧѧѧѧة الثانيѧѧѧѧة عѧѧѧѧن طريѧѧѧѧق المحكمѧѧѧѧة  
كѧѧѧون ت الجنائيѧѧѧة الدوليѧѧѧة مشѧѧѧترآة وآѧѧѧذلك    عنѧѧѧدما تكѧѧѧون المحكمѧѧѧة ط فقѧѧѧيطبѧѧѧق
 فيمѧѧا يمنѧѧع  مѧѧن حѧѧدوث    قضѧѧائى وطنѧѧى،  عѧѧن طريѧѧق نظѧѧام   البѧѧراءة  أو الإدانѧѧة

 مѧѧѧن علا يمنѧѧѧ وفيمѧѧѧا يبѧѧѧدو هѧѧѧذا  ،محاآمѧѧѧة ثانيѧѧѧة مѧѧѧن المحكمѧѧѧة الجنائيѧѧѧة الدوليѧѧѧة  
 .وطنى أخر اختصاص من قبلمحاآمة تالية 
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 عــالرابل ـصـالف

 يةتشكيل هيئة المحكمة الجنائية الدول

 وعلاقاتها بالأمم المتحدة ومجلس الأمن
 

: ]34المѧادة   [ أجهزة رئيسية    أربعةتتألف المحكمة الجنائية الدولية من      .  55
) ج (شѧѧعبة تمهيديѧѧة،و ابتدائيѧѧة شѧѧعبةو ،شѧѧعبة الاسѧѧتئناف )ب( الرئاسѧѧة،  هيئѧѧة)أ(

وتقѧѧѧوم جمعيѧѧѧة الѧѧѧدول الأطѧѧѧراف   . المحكمѧѧѧةقلѧѧѧم ) د(العѧѧѧام، و المѧѧѧدعى مكتѧѧѧب 
أن مѧѧن نѧѧه بѧѧالرغم أعѧѧلاوة علѧѧى . العامѧѧةالسياسѧѧةوظѧѧائف  تنفيѧѧذ علѧѧى الإشѧѧرافب

ة قѧѧإقامѧѧة علاعليهѧا  ليسѧѧت جهѧازاً مѧѧن أجهѧزة الأمѧѧم المتحѧѧدة فإنѧه يتعѧѧين     المحكمѧة 
، وفيمѧѧا يلѧѧى نعѧѧرض دور آѧѧل مѧѧن هѧѧذه الأجهѧѧزة وذلѧѧك ) 71(المنظمѧѧة هخاصѧѧة بهѧѧذ

 .بشكل مختصر

 
 ث الأولـحـمبـال

 )72(ةــــــــالرئاسة ــــهيئ

للرؤسѧاء بالأغلبيѧة المطلقѧة      والثѧانى   يتم اختيار الѧرئيس والنائѧب الأول         . 56
 الرئاسѧة مѧن      هيئѧة  وتتكѧون . ])1(38مѧادة   [للقضاة ويعملѧون لمѧدة ثѧلاث سѧنوات          

                                                            
(71)  For additional commentary on the Organs of the Court, see Karim A.A. Khan, Article 34: 

Organs of the Court, in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 13, at 589-594. 

ى أجهѧزة المحكمѧة، فѧ     :  34ت حول أجهزة المحكمѧة، انظѧر آѧريم خѧان، المѧادة              لمزيد من التعليقا  
 . 594 – 589 سابقاً ص 13 هامش ى،التعليق على نظام روما الأساس

(72)  See generally Medard R. Rwelamira, Composition and Administration of the Court, in 
MAKING OF THE ROME STATUTE,  supra note 13, at 153-174.  For additional commentary 
on The Presidency, see Jules Deschenes, Article 38: The Presidency, in COMMENTARY 

ON ROME STATUTE,  supra note 13, at  611-615. 

 ى،صياغة نظام روما الأساسى انظر بصفة عامة ميدراد رويلميرا، تكوين المحكمة وإدارتها، ف
للمزيد من التعليقات حول هيئة الرئاسة، انظر جوليس . 174 – 153ى  سابقاً ف13مش ها

ى  سابقاً ف13 هامش .ىالتعليق على نظام روما الأساسى هيئة الرئاسة، ف: 38ديشنس، مادة 
611 – 615. 
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الإدارة الصѧѧحيحة للمحكمѧѧة باسѧѧتثناء ) أ( عѧѧن نهѧѧؤلاء الثلاثѧѧة ويكونѧѧون مسѧѧؤولي
الممنوحѧة طبقѧاً للنظѧام       الوظائف الأخѧرى      غيرها من  )ب(و العام؛مكتب المدعى   

 ).10انظر الجدول رقم  (.])3(38ادة م[الأساسى 

 هيكل المحكمة الجنائية الدولية) 10الجدول رقم (

المادة (رئاسى  )37 – 35المواد (قضائى  
38( 

فيمѧѧѧا (إدارة المحكمѧѧѧة *  ىعمل قضائ الغرض
عѧѧѧѧѧدا مكتѧѧѧѧѧب المѧѧѧѧѧدعى   

 ).العام
الأعمѧѧѧѧѧѧѧال الأخѧѧѧѧѧѧѧرى * 

المѧѧѧѧذآورة فѧѧѧѧى النظѧѧѧѧام   
ساسѧѧѧى بمѧѧѧا فѧѧѧى ذلѧѧѧك الأ

تحديѧѧѧѧѧد حѧѧѧѧѧالات عمѧѧѧѧѧل  
القضѧѧѧѧѧاة علѧѧѧѧѧى أسѧѧѧѧѧاس  

 فقѧѧرة 35المѧادة  (التفѧرغ  
3.( 

 سѧوف يѧتم انتخѧابهم  وتعييѧنهم          يا قاض 18 التشكيل
 :على النحو التالى

 قضاة على   6: شعبة المحاآمة التمهيدية  ـ  
 الأقل؛

  قضاة على الأقل؛6: شعبة المحاآمةـ 
 قضѧاة بمѧا فѧى ذلѧك         5: شعبة الاستئناف ـ  
 .رئيسال

لمزيѧѧѧد مѧѧѧن الشѧѧѧرح حѧѧѧول التشѧѧѧكيل  
 .3القضائى، انظر النموذج 

 رئيس* 
 النائب الأول للرئيس* 
 النائب الثانى للرئيس* 

فترة زمنية واحدة لا تجدد لمدة تسع        المدة
 .سنوات عمل

ثѧѧѧѧلاث سѧѧѧѧنوات أو  
انتهѧѧѧѧѧѧѧاء فتѧѧѧѧѧѧѧرة عملѧѧѧѧѧѧѧه 
بالقضѧѧѧѧاء أيهمѧѧѧѧا ينتهѧѧѧѧى 

 أولاً؛
قابѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧل لإعѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧادة 

 .الانتخاب لمرة واحدة
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المادة (رئاسى  )37 – 35المواد (قضائى  
38( 

 
بѧѧالاقتراع السѧѧرى بأغلبيѧѧة ثلثѧѧى   -لانتخاباتا

الدول الحاضرة علѧى الأقѧل، والتصѧويت        
 .فى جمعية الدول الأطراف

عنѧѧѧد انتخѧѧѧاب القضѧѧѧاة، سѧѧѧوف     -
تراعѧѧى جمعيѧѧة الѧѧدول الأطѧѧراف الحاجѧѧة  

 :إلى
تمثيѧѧѧل الѧѧѧنظم القانونيѧѧѧة الرئيسѧѧѧية فѧѧѧى     . 

 العالم؛
 التمثيل الجغرافى العادل؛. 
الѧѧѧѧذآور التمثيѧѧѧѧل العѧѧѧѧادل للقضѧѧѧѧاة مѧѧѧѧن . 

 .والإناث

بالأغلبيѧѧѧة المطلقѧѧѧة  
 .للقضاة

فѧѧѧى الانتخѧѧѧاب الأول، يجѧѧѧب أن  - المؤهلات
يتميѧѧѧز تسѧѧѧعة مѧѧѧن القضѧѧѧاة علѧѧѧى الأقѧѧѧل      
بوجѧѧѧѧود خبѧѧѧѧرة فѧѧѧѧى مجѧѧѧѧالات  القѧѧѧѧانون   
الجنѧѧائى والإجѧѧراءات الجنائيѧѧة، وخمسѧѧة   
مѧѧѧن القضѧѧѧاة لѧѧѧديهم الخبѧѧѧرة فѧѧѧى القѧѧѧانون  
الѧѧѧدولى وغيرهѧѧѧا مѧѧѧن الأمѧѧѧور المتعلقѧѧѧة    

 وهѧѧذا التناسѧѧب يجѧѧب   بالعمѧѧل القضѧѧائى، 
  فى الانتخابات المقبلة،هالمحافظة علي

الأخѧѧѧѧѧѧѧلاق الحميѧѧѧѧѧѧѧدة، الحيѧѧѧѧѧѧѧدة  -
والنزاهѧѧѧѧѧة مѧѧѧѧѧع شѧѧѧѧѧرط اعѧѧѧѧѧتلاء أعلѧѧѧѧѧى  
المناصѧѧѧѧѧب القضѧѧѧѧѧائية علѧѧѧѧѧى المسѧѧѧѧѧتوى  
الѧѧوطنى، مѧѧع إجѧѧادة إحѧѧدى لغѧѧات عمѧѧل      

 .المحكمة على الأقل

لا يوجѧѧѧد مѧѧѧؤهلات  
إضѧѧѧافية أخѧѧѧرى تختلѧѧѧف 
عѧѧѧѧن تلѧѧѧѧك الموضѧѧѧѧوعة  

 .للقضاة بصفة عامة

ثنѧѧѧѧين مѧѧѧѧن الا يجѧѧѧѧوز الجمѧѧѧѧع بѧѧѧѧين   ور أخرىأم
 القضاة من رعايا دولة واحدة
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 ىــث الثانـحـمبـال

 )73(ودائرة ما قبل المحاآمة  والدائرة الابتدائية الاستئنافدوائر
 

 يكونѧѧون  ، قاضѧѧياً تختѧѧارهم الѧѧدول الأطѧѧراف18تتكѧون المحكمѧѧة مѧѧن    . 57
 للأنظمѧة القانونيѧة   الرفيعѧة ات حائزين على مؤهلات عالية بما يتسق مѧع المسѧتوي      

يتكون مѧن   والقسم الأول   . ]36مادة  [متكافئ  جغرافى  وذلك وفق توزيع    . العالمية
الأمور التمهيديѧѧة بѧѧ قضѧѧاته بصѧѧفة خاصѧѧة   خѧѧتصيى  وهѧѧو التمهيѧѧد ،سѧѧتة قضѧѧاة 
 .والاتهام

 .ن دوائѧر المحاآمѧة  شѧكلو وي ،علѧى الأقѧل  يتكون من ستة قضاة  الثانى  والقسم  
مѧادة  [ الاسѧتئناف  ويتولون دائѧرة  ،كون من أربعة قضاة والرئيس   والقسم الثالث يت  

يسѧѧتطيع لا الѧѧدوائر الاسѧѧتئنافية الابتدائيѧѧة ودوائر الѧѧيѧѧتم التمييѧѧز بѧѧين  ولكѧѧى . ]39
أن يتبѧѧادلوا بѧѧين  الابتدائيѧѧة دوائر الѧѧقضѧѧاة الاسѧѧتئناف الخمسѧѧة ولا زملاؤهѧѧم فѧѧى    

 والحصѧانات   اتبالامتياز ينالموظفوجميع    القضاة   ويتمتع .]39مادة  [الدائرتين  
 ).11انظر الجدول رقم  (.]48مادة [الممنوحة للدبلوماسيين 

واسѧѧѧتقلال قضѧѧѧاة المحكمѧѧѧة  لحيѧѧѧاد آافѧѧѧة الضѧѧѧمانات  ويѧѧѧوفر القѧѧѧانون  . 58
  يجѧوز للقاضѧى   القاضѧى، شѧك فѧى حيѧاد   ال حالѧة وفѧى  ]. 40مѧادة  [الجنائية الدولية   

 المѧدعى   بنѧاء علѧى طلѧب مѧن       عن المشارآة   يمكن إبعاده    أن يطلب إعفاءه أو      ذاته
 .)74(]41 مادة[العام أو طرف التحقيق 

                                                            
(73)  See generally Rwelamira, supra note 106.  For additional commentary on The Judges, 

see Zhu Wen-qi, Article 36: Qualifications, nomination and election of judges, in 
COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 13, at 599-608. 

لمزيد من التعليقات حول القضاة ، انظر زهو .  سابقا106ًنظر بصفة عامة رويلميرا، هامش ا
التعليق على نظام روما ى  وترشيحهم وانتخابهم ، فمؤهلات القضاة:  36 المادة ى،وين آ
 .608 – 599ى  سابقاً ف13 هامش ى،الأساس

(74)  For additional commentary regarding the immunity of judges, see Jules Deschenes, 
Article 40: Independence of the judges, in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 
13, at 619-624; Jules Deschenes, Article 41: Excusing and disqualification of judges, 
in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 13, at 625-627. 

استقلال القضاة، : 40لمزيد من التعليقات حول حصانة القضاة، انظر جوليوس ديشنيس، المادة 
؛ جوليوس ديشنيس، 624 – 619ى  سابقاً ف13 هامش ى،ساسالتعليق على نظام روما الأى ف
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 لعزل  الإجراءات اللازمة يرسم  الأساسى  بالإضافة إلى ذلك فإن النظام      . 59
 علѧى الوفѧѧاء  عѧѧدم القѧدرة  سѧوء السѧلوك أو  ب  متعلقѧة موظѧف مѧن المحكمѧة لأسѧѧباب   

 ).12انظر الجدول رقم  (.]46مادة [ ةفيلوظلالضرورية بالمقتضيات 
 

 ىالتنظيم القضائ) 11الجدول رقم (
 

 )درجات التقاضي(الشعب القضائية  
 شعبة الاستئناف 

+ رئѧيس   " قضاة   5
 " قضاة4
)1 فقرة 39المادة (

 شعبة المحاآمة
 قضѧѧѧاة 6) خاصѧѧѧة(

 على الأقل
 فقѧѧѧѧѧرة 39المѧѧѧѧѧادة (
1( 

 شعبة تمهيدية
 قضѧѧѧѧѧاة علѧѧѧѧѧى 6) خاصѧѧѧѧѧة(

 الأقل
 )1 فقرة 39المادة (

فتѧѧѧѧѧѧѧѧѧرة قضѧѧѧѧѧѧѧѧѧائية  المدة
آاملة، وإذا اقتضى    
الأمر فعلى القضѧاة     
الاستمرار فى نظر   
القضѧѧѧايا المنظѧѧѧورة 
أمѧѧѧѧامهم حتѧѧѧѧى يѧѧѧѧتم 

 .الفصل فيها

ثѧѧѧلاث سѧѧѧنوات، أو  
حتى يتم الفصل فى    
القضѧѧايا المنظѧѧѧورة  

 .أمامهم

ثѧѧلاث سѧѧنوات، أو حتѧѧى يѧѧتم  
الفصѧѧѧѧѧѧѧѧل فѧѧѧѧѧѧѧѧى القضѧѧѧѧѧѧѧѧايا  

 .المنظورة أمامهم

تتѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧألف دائѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرة  الدوائر
الاسѧѧѧѧѧѧѧتئناف مѧѧѧѧѧѧѧن  

 ѧѧاة شѧѧع قضѧѧعبة جمي
 0الاستئناف 

ائѧѧѧѧѧѧѧѧѧر وتتѧѧѧѧѧѧѧѧѧألف د
 ثلاثѧة  من   المحاآمة
شѧѧѧѧعبة مѧѧѧѧن قضѧѧѧѧاة 
 0 المحاآمة

  مѧن  التمهيديѧة ائر  ودالتتألف  
مѧѧѧن  قضѧѧѧاة ثلاثѧѧѧة قѧѧѧاض أو

 0 التمهيديةشعبة ال

سوف ينعكس علѧى     المؤهلات
 .أداء الدائرة

سѧѧѧѧѧѧѧѧѧوف تشѧѧѧѧѧѧѧѧѧكل 
الѧѧѧدوائر غالبѧѧѧاً مѧѧѧن 
قضѧѧѧاة ذوى خبѧѧѧرة  
فѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧى القضѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاء  

 .الجنائى

  ѧѧدوائر غالبѧѧكل الѧѧوف تشѧѧاً س
مѧѧѧن قضѧѧѧاة ذوى خبѧѧѧرة فѧѧѧى  

 .القضاء الجنائى

الأحكام 
 والقرارات

 ѧѧѧѧѧدر ـѧѧѧѧѧم يصѧѧѧѧѧالحك
بالأغلبية فѧى جلسѧة     

أراء . علنيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة

 ѧѧم  ـѧѧدر الحكѧѧد يصѧѧق
بالإجماع بيد أنه قد    

 . لأغلبيةيصدر با

يصدر الحكѧم بأغلبيѧة الآراء     
إذا آانت الѧدائرة مكونѧة مѧن        

انظѧѧѧر المѧѧѧادة (ثلاثѧѧѧة قضѧѧѧاة 

                                                                                                                                            
ى  سابقاً ف13 هامش ى،التعليق على نظام روما الأساسى إعفاء القضاة وتنحيتهم، ف:  41المادة 
625 – 627. 
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 )درجات التقاضي(الشعب القضائية  
الأغلبيѧѧѧѧة والأقليѧѧѧѧة  

كѧѧѧن يمѧѧѧا لѧѧѧم  تُثبѧѧѧت 
 اًصѧѧѧѧѧѧѧѧادرالحكѧѧѧѧѧѧѧѧم 
 .بالإجماع

 ѧѧة أو ـѧѧالآراء الفردي
 حالمعارضة مصѧر  

بهѧѧѧѧѧѧا فѧѧѧѧѧѧى حѧѧѧѧѧѧدود 
 .القانون

يصѧѧѧѧدر الحكѧѧѧѧم ـѧѧѧѧـ 
مسѧѧѧѧѧѧѧبباً ومكتوبѧѧѧѧѧѧѧاً 
متضѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧمناً أراء 
الأغلبية والأقلية ما   
لѧѧѧѧم تكѧѧѧѧن صѧѧѧѧادرة   

 .بالإجماع
  ѧѧѧة ـѧѧѧѧون المداولѧѧѧѧتك

 )74المادة (سرية 

 )2 فقرة 57

أمور 
 أخرى

أعضѧѧѧѧѧѧѧѧاء شѧѧѧѧѧѧѧѧعبة 
الاستئناف يخѧدمون   
فقѧѧѧط فѧѧѧى دوائرهѧѧѧا  
دون غيرهѧѧѧѧѧا مѧѧѧѧѧن  
الشѧѧѧѧѧعب الأخѧѧѧѧѧرى  

 .بالمحكمة

 ѧѧѧѧѧف ـѧѧѧѧѧوز تكليѧѧѧѧѧيج
قضѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاة بѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدلاء 
بمعرفѧѧѧѧѧة الرئاسѧѧѧѧѧة 
لحضѧѧور المحاآمѧѧة 
بصѧѧѧѧѧفتهم أعضѧѧѧѧѧاء 
بهѧѧا فѧѧى حالѧѧة وفѧѧاة   
أحد القضاة أو عѧدم    

 .وجوده
 ѧѧѧѧѧѧعبة ـѧѧѧѧѧѧاة شѧѧѧѧѧѧقض

المحكمѧѧѧѧѧѧة يمكѧѧѧѧѧѧن  
تكلѧѧѧѧѧѧѧيفهم بصѧѧѧѧѧѧѧفة  
مؤقتѧѧѧѧѧѧѧѧѧة للعمѧѧѧѧѧѧѧѧѧل 
بѧѧѧѧѧѧѧدوائر الشѧѧѧѧѧѧѧعبة  

 .التمهيدية

 ѧѧـ   ѧѧام قبѧѧوت الاتهѧѧب ثبѧѧل يج
إحالѧѧѧة القضѧѧѧية إلѧѧѧى شѧѧѧعبة    

 .المحاآمة
يجوز تكليف قضاة الشѧعبة     ـ  

التمهيديѧѧѧѧѧة للعمѧѧѧѧѧل بѧѧѧѧѧدوائر  
شѧѧѧѧѧѧعبة المحاآمѧѧѧѧѧѧة بصѧѧѧѧѧѧفة 
مؤقتѧѧѧة، فيمѧѧѧا عѧѧѧدا القاضѧѧѧى  
الѧѧذى يكѧѧون قѧѧد شѧѧارك فѧѧى     
نظѧѧѧر دعѧѧѧوى أمѧѧѧام الشѧѧѧعبة    
التمهيديѧѧѧѧة فѧѧѧѧلا يجѧѧѧѧوز لѧѧѧѧه    
الاشѧѧѧѧتراك فѧѧѧѧى نظѧѧѧѧر ذات   
الѧѧѧدعوى أمѧѧѧام دائѧѧѧرة شѧѧѧعبة  

 .المحاآمة

 

 )46المادة (العزل من المنصب ) 12الجدول رقم (

 ؟ من الذى يجوز عزله
 ىالقاض .
 المدعى العام .
 نائب المدعى العام . 
 المسجل . 
 نائب المسجل  .
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 ما هى أسباب العزل؟

فѧѧى حالѧѧة ثبѧѧوت ارتكѧѧاب الشѧѧخص لمخالفѧѧة أو لخرقѧѧه الشѧѧديد لمقتضѧѧيات وظيفتѧѧه        ـѧѧـ 
 عد الإجراء والدليل؛ أوالمذآورة فى النظام الأساسى أو حسبما وردت فى قوا

 .فى حالة عجز الشخص عن القيام بأعباء الوظيفة حسبما وردت بالنظام الأساسىــ 
 

 
 

 ما هى إجراءات العزل؟
نائب المدعى  المدعى العام القضاة

 العام
 نائب المسجل المسجل

بأغلبيѧѧѧѧѧѧѧѧة 
ثلثѧѧѧѧѧѧى الѧѧѧѧѧѧدول 
الأعضѧѧاء بنѧѧاء  
علѧѧѧѧى توصѧѧѧѧية 
مѧѧѧѧѧѧن القضѧѧѧѧѧѧاة 
 بأغلبية الثلثين

 بالأغلبيѧѧѧة
المطلقѧѧة للѧѧدول 

 .الأعضاء

بالأغلبيѧѧѧѧѧѧѧة 
المطلقѧѧѧѧة للѧѧѧѧدول 

بنѧѧѧѧاء .الأعضѧѧѧѧاء
على توصية مѧن    

 .المدعى العام

بالأغلبيѧѧة 
المطلقѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة 

 للقضاة

بالأغلبيѧѧة 
المطلقѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة 

 للقضاة

 

آل من القاضى، أو المدعى العام، أو نائب المѧدعى العѧام، أو المسѧجل،     : ملحوظة
يفى محѧل شѧك وفقѧاً لأحكѧام النظѧام      ه الѧوظ ؤيكѧون سѧلوآه أو أدا  أو نائب المسѧجل الѧذى    

 وإيداعها وفقاً لقواعѧد     يها والحصول عل   أدلة الأساسى، سوف يكون لديه الحق فى تقديم      
الإجراء والѧدليل، ولكѧن لѧن يكѧون لѧه الحѧق فѧى الاشѧتراك فѧى إجѧراءات اتخѧاذ القѧرار                    

 .بشأن هذا الموضوع
 

 ثــث الثالـحـمبـال

 )75(العام ومكتب المدعى العامالمدعى 
 

                                                            
(75) See generally Rwelamira, supra note 106.  For additional commentary on The Prosecutor, 

see Morten Bergsmo and Frederik Harhoff, Article 42: The Office of the Prosecutor, 
in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 13, at 627-636. 

العѧام ، انظѧر   ى لمزيد من التعليقات حѧول المѧدع  .  سابقا106ًنظر بصفة عامة رويلميرا، هامش  ا
التعليѧق علѧѧى  ى العѧام، فѧ  ى مكتѧѧب المѧدع :  42مورتѧون بيرجسѧمو و فريѧدريك هѧارهوف، المѧادة      

 .636 – 627ى  سابقاً ف13 هامش ى،نظام روما الأساس



70 

  يعمѧѧل مكتѧѧب المѧѧدعى العѧѧام آجهѧѧاز مسѧѧتقل ومنفصѧѧل عѧѧن المحكمѧѧة       .60
لѧه السѧلطة الكاملѧة        المدعى العام ويكون   هرأست وي ])1(42مادة  [ . الدولية الجنائية

 العѧѧامويسѧѧاعد المѧѧدعى  ]. )2(42مѧѧادة [علѧѧى الإدارة والإشѧѧراف علѧѧى المكتѧѧب    
ويجѧب أن يكѧون    . ])2(   42مѧادة   [ من جنسيات مختلفѧة       جميعا وآلاؤه ويكونون 

 رفيѧѧع وآفѧѧاءة قلѧѧخ علѧѧى  ذوى شخصѧѧياتالعѧѧام ووآѧѧلاء المѧѧدعى العѧѧامالمѧѧدعى 
 ويتكلمѧѧون بطلاقѧѧة إحѧѧدى لغѧѧات العمѧѧل فѧѧى المحكمѧѧة عاليѧة وخبѧѧرة عمليѧѧة واسѧѧعة 

 الاقتѧѧراععѧѧن طريѧѧق  العѧѧام نتخѧѧب المѧѧدعى  ويُ. ])3(42مѧѧادة [ .الجنائيѧѧة الدوليѧѧة 
ويѧتم  . ])4(42مѧادة   [  الأطѧراف  ول الѧد  لأعضاء جمعيѧة  بالأغلبية المطلقة   السرى  
 ويعمѧل   ، وآلاء المدعى بنفس الطريقѧة عѧن طريѧق قائمѧة مѧن المرشѧحين               انتخاب

مѧѧѧادة [ هم إعѧѧѧادة انتخѧѧѧابيجѧѧѧوزالمѧѧدعى ونѧѧѧواب المѧѧѧدعى لمѧѧѧدة تسѧѧѧع سѧѧѧنوات ولا  
لѧѧѧه أن يعѧѧѧين مستشѧѧѧارين   يجѧѧѧوزالعѧѧѧاموبالإضѧѧѧافة لѧѧѧذلك فѧѧѧإن المѧѧѧدعى . ])4(42

علѧى  الأساسى  ويحرص النظام   . ])9(42دة  ما[صوص قضايا معينة    خقانونيين ب 
  فيسѧѧمح بإعفѧѧاء أو تنحѧѧى المѧѧدعى أو نѧѧواب المѧѧدعى عنѧѧد   الحيѧѧدة حمايѧѧة ضѧѧمان 

 شѧك   يمكѧن أن يكѧون حيѧادهم فيهѧا موضѧع          "أحوال  طلبهم أو عند طلب المتهم فى       
 ).13انظر الجدول رقم  (.])8(22مادة " [معقول لأى سبب آان

 

 لجنائية الدوليةأجهزة المحكمة ا) 13الجدول رقم (
مكتب المدعى العام  

 )42المادة(
 )43المادة (قلم المحكمة 

جهѧѧѧاز يعمѧѧѧل بصѧѧѧفة دائمѧѧѧة     الغرض
لاستقبال ما يحѧال إليѧه، والتحقيѧق        
فѧѧى الشѧѧكاوى ومباشѧѧرة الѧѧدعوى    

 .الجنائية

جهاز يعمل بصفة دائمة فѧى      
عمѧѧل إدارى غيѧѧر قضѧѧائى، آمѧѧا    
يعمѧѧل أيضѧѧاً بوصѧѧفه جهѧѧة إيѧѧداع   

ة للاتصѧالات مѧع   للإعلانѧات وقنѧا  
 .الدول الأخرى

يرأسѧѧѧѧѧѧѧه المѧѧѧѧѧѧѧدعى العѧѧѧѧѧѧѧام،  التشكيل
ويساعده واحد أو أآثѧر مѧن نѧائبى         

وللمѧѧѧدعى العѧѧѧام  . المѧѧѧدعى العѧѧѧام 
تعيѧѧѧين طѧѧѧاقم أخѧѧѧر مѧѧѧن المѧѧѧؤهلين 
حسѧѧب الحاجѧѧة، وسѧѧوف يخضѧѧع    
طاقم العمѧل للѧوائح العѧاملين التѧى         

 .يضعها المسجل

، )رئѧѧѧѧѧيس القلѧѧѧѧѧم(المسѧѧѧѧѧجل 
نائѧѧѧب رئѧѧѧيس  (ونائѧѧѧب المسѧѧѧجل  

، ووحѧѧدة الشѧѧهود والمجنѧѧى  )القلѧѧم
وللرئاسة الحق فѧى تعيѧين       . عليهم

أو تفويض رئيس القلѧم فѧى تعيѧين     
طاقم أخر حسب الحاجة، وسوف     
يخضѧѧѧѧѧع طѧѧѧѧѧاقم العمѧѧѧѧѧل للѧѧѧѧѧوائح   
.العاملين التى يضعها رئيس القلم

فتѧѧرة واحѧѧدة لا تجѧѧدد مѧѧدتها     المدة
تسѧѧع سѧѧنوات، مѧѧا لѧѧم تحѧѧدد فتѧѧرة     

 .أقصر عند الانتخاب

 سѧѧѧنوات؛ قابѧѧѧل  5: المسѧѧѧجل
 .لإعادة انتخابه

 سѧنوات أو    5: نائب المسجل 
 . أقل حسبما يتقرر
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مكتب المدعى العام  
 )42المادة(

 )43المادة (قلم المحكمة 

بالاقتراع السѧرى وبالأغلبيѧة     الانتخاب
 .المطلقة لجمعية الدول الأطراف

بѧѧالاقتراع السѧѧرى  : المسѧѧجل
 .وبالأغلبية المطلقة للقضاة

بѧѧѧѧالاقتراع : نائѧѧѧѧب المسѧѧѧѧجل
مطلقѧѧѧѧѧѧة السѧѧѧѧѧѧرى وبالأغلبيѧѧѧѧѧѧة ال 

للقضѧѧѧѧѧاة، بنѧѧѧѧѧاء علѧѧѧѧѧى ترشѧѧѧѧѧيح    
 .المسجل
 

ة فѧѧاءالأخѧѧلاق الحميѧѧدة، والك  مؤهلات
العالية، والخبѧرة والتخصѧص فѧى       
عمѧѧѧل النيابѧѧѧة العامѧѧѧة أو القضѧѧѧاء   
الجنѧѧѧѧائى مѧѧѧѧع إجѧѧѧѧادة و بطلاقѧѧѧѧة    
لإحدى لغات عمل المحكمѧة علѧى       

 الأقل

  ѧѧدة، والكفѧѧلاق الحميѧѧة اءالأخ
العاليѧѧѧѧة، مѧѧѧѧع إجѧѧѧѧادة و بطلاقѧѧѧѧة    

المحكمѧة علѧى   لإحدى لغات عمل  
 .الأقل

سѧѧوف يعمѧѧل علѧѧى : المسѧѧجل
 .أساس التفرغ

ينبغѧѧѧѧѧѧى : نائѧѧѧѧѧѧب المسѧѧѧѧѧѧجل 
انتخابѧѧه علѧѧى أسѧѧاس الاضѧѧطلاع   

 0 مهام تقتضيها الحاجةىبأ
 

يجوز للرئاسة إعفاء المدعى     أمور أخرى
العѧѧام أو نائѧѧب المѧѧدعى العѧѧام مѧѧن   
نظѧѧѧѧر قضѧѧѧѧية معينѧѧѧѧة بنѧѧѧѧاء علѧѧѧѧى 

إذا مѧѧا "طلبهمѧѧا، ويمكѧѧن تنحيتهمѧѧا 
 حيادهما مسѧتنداً فѧى      طعن أحد فى  

" ذلѧѧѧѧك علѧѧѧѧى أى أسѧѧѧѧاس معقѧѧѧѧول 
وسوف تنظر دائرة الاستئناف فى   

 .القضايا التنحية المذآورة
المدعى العام ونائب المѧدعى     
العام يجب أن يكونا مѧن جنسѧيتين        

 .مختلفتين
 

سѧѧوف يمѧѧنح المجنѧѧى علѧѧيهم   
والشѧѧѧѧѧѧѧѧهود وسѧѧѧѧѧѧѧѧائل حمايѧѧѧѧѧѧѧѧة،   
وإجѧѧѧѧѧѧراءات أمنيѧѧѧѧѧѧة، ووسѧѧѧѧѧѧائل   

مѧة  استشارة ومساعدة أخرى ملائ   
الشѧѧѧѧѧѧѧѧهود علѧѧѧѧѧѧѧѧيهم، وللمجنѧѧѧѧѧѧѧѧى 

والآخѧѧѧرين عنѧѧѧد مغبѧѧѧة تعرضѧѧѧهم 
لآى ضѧѧѧѧѧѧѧѧѧغط عنѧѧѧѧѧѧѧѧѧد إدلائهѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 

 .بشهاداتهم
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 عــث الرابـحـبـمـال

 )76(قلم آتاب المحكمة
 

 مѧѧن إدارة القضѧѧائية غيѧѧر الجوانѧѧبولاً عѧѧن ؤ مسѧѧقلѧѧم المحكمѧѧة يكѧѧون . 61
ود علѧيهم والشѧه   المجنѧى    إنشاء وحѧدة      فى ذ لك   ، بما وتزويدها بالخدمات المحكمة  

يمѧѧارس وظائفѧѧه تحѧѧت الѧѧذى  المسѧѧجل قلѧѧم المحكمѧѧةويѧѧرأس ] )6( ،)1(43مѧѧادة [
الأغلبية المطلقة للقضѧاة    بنتخب المسجل   يُو. ])2(43مادة  [سلطة رئيس المحكمة    

 الѧدول   جمعيѧة  توصية من    الحسبان أى  مع الأخذ فى     .السرى عن طريق الاقتراع  
سѧѧنوات ويجѧѧوز  سويشѧѧغل المسѧѧجل منصѧѧبه لمѧѧدة خمѧѧ. ])4(43مѧѧادة [ الأطѧѧراف

وعنѧѧد الضѧѧرورة وبѧѧاقتراح مѧѧن المسѧѧجل يجѧѧوز     . ])5(43مѧѧادة [ انتخابѧѧهإعѧѧادة 
 ).13انظر الجدول رقم (].)4 (43مادة [ نائب مسجل انتخابللقضاة 

 

 سـث الخامـبحـمـال

 )77( الدول الأطراف جمعية

والمѧدعى   القضѧاة    انتخѧاب  الدول الأطراف بحق امتياز      جمعيةختص  تو. 62
 وفضѧѧѧلاً عѧѧѧن ذلѧѧѧك فإنهѧѧѧا تراجѧѧѧع وتصѧѧѧدق علѧѧѧى ،]112مѧѧѧادة [سѧѧѧجل  والمالعѧѧѧام

 بما يشمل توفير المقѧدرة علѧى التعامѧل مѧع الѧدول              للمحكمةالميزانية وتمنح الدعم    
 قواعѧد   فѧى إنشѧاء    السѧلطة    وللجمعيѧة . افشѧل فѧى الوفѧاء بالتزاماتهѧ       التى ت الأطراف  

                                                            
(76)  See generally Rwelamira, supra note 106.  For additional commentary on The Registry, 

see David Tolbert, Article 43: The Registry, in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra 
note 13, at 637-646. 

لمزيѧد مѧن التعليقѧات حѧول قلѧم المحكمѧة، انظѧر              .  سѧابقاً  106انظر بصفة عامة رويلميرا، هامش      
 13 هѧѧامش ى،التعليѧѧق علѧѧى نظѧѧام رومѧѧا الأساسѧѧى قلѧѧم المحكمѧѧة، فѧѧ:  43ديفيѧѧد تѧѧولبيرت، المѧѧادة 

 .646 – 637سابقاً ص 
(77)  See generally Rwelamira, supra note 106.  For additional commentary on the Assembly 

of States Parties, see S. Rama Rao, Article 112: Assembly of States Parties, in 
COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 13, at 1201-1214. 

لمزيد من التعليقات حول جمعية الدول .  سابقا106ًانظر بصفة عامة رويلميرا، هامش 
التعليق على نظام روما ى جمعية الدول الأطراف، ف:  112لأطراف، انظر راما راو، المادة ا

 .1214 – 1201 سابقاً ص 13ى، هامش الأساس
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ق مѧع النظѧام      بمѧا يتفѧ    لѧدليل للعمل الداخلى للمحكمѧة ووضѧع قواعѧد الإجѧراءات وا          
  .صوت واحدولكل دولة طرف . الأساسى

 هѧѧذا  مثѧѧل اتفاقيѧѧة تѧѧنص علѧѧىة بموجѧѧبأالمنشѧѧ المنظمѧѧاتآثيѧѧر مѧѧن    و. 63
 وهѧذا النظѧام   ). منظمѧة التجѧارة العالميѧة   ،علѧى سѧبيل المثѧال    (يحكمها   الذى   النظام

ة الѧدول الأطѧراف   اديضمن أن يعمل هذا الجهاز بمѧا يتفѧق مѧع مѧا اتجهѧت إليѧه إر           
 ).14انظر الجدول رقم  (.يةالاتفاقأحكام تطبيق والوفاء بفى 

 

 )112المادة (جمعية الدول الأطراف ) 14الجدول رقم (

 التشكيل
 )1رةفق112المادة (

 .مندوب لكل دولة عضو
وللѧѧدول الأخѧѧرى التѧѧى وقعѧѧت علѧѧى النظѧѧام الأساسѧѧى الحѧѧق فѧѧى  

 .صفة مراقب
 لاالأعم

 )2فقرة112المادة(
 يكѧѧون ام، حسѧѧب اللجنѧѧة التحضѧيرية واعتمѧѧاد توصѧيات نظѧر   ) 1(

 0مناسبا
توفير الرقابة الإدارية  علѧى هيئѧة الرئاسѧة والمѧدعى العѧام               ) 2(

 0 المحكمة بإدارةوالمسجل فيما يتعلق 
 الإجѧѧراءاتالنظѧѧر فѧѧى تقѧѧارير وأنشѧѧطة المكتѧѧب ، واتخѧѧاذ     ) 3(

 0المناسبة فيما يتعلق بهذه التقارير والأنشطة 
 0يها النظر فى ميزانية المحكمة  والبت ف ) 4(
  36تقرير ما إذا آان ينبغى تعديل عدد القضاة وفقا للمادة  ) 5(
 ىأ ، فѧѧى  87 مѧѧن المѧѧادة  7 و 5النظѧѧر ، عمѧѧلا بѧѧالفقرتين    ) 6(

 0مسألة تتعلق بعدم التعاون 
القيام بالمهام الأخرى وفقاً لما هو وارد بالنظѧام الأساسѧى )  7(

 .وقواعد الإجراء والدليل
 ).9دة الما(تبنى عناصر الجريمة ) 7(
 ).51المادة (تبنى قواعد الإجراء والدليل ) 8(
 فقѧرة  36المادة (انتخاب القضاة أعضاء المحكمة    ) 9(
6.( 
انتخѧѧѧاب المѧѧѧدعى العѧѧѧام ونائѧѧѧب المѧѧѧدعى العѧѧѧام   ) 10(
 ).42المادة (
تقѧدمهم ، دون    الѧذين   موظفين  للتوجيهية  المبادئ  وضع ال )  11(

وليѧѧة ، أو ة الد، الѧѧدول الأطѧѧراف أو المنظمѧѧات الحكوميѧѧ  مقابѧѧل
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، للمسѧاعدة فѧى أعمѧال أى جهѧاز مѧن            المنظمات غير الحكوميѧة   
 0)44المادة(أجهزة المحكمة 

 
 الإدارة

 )3فقرة112المادة (
 ؛ ونائبين للرئيس؛رئيس: يكون للجمعية مكتب يتألف من* 
  عضوا18و

 0تنتخبهم الجمعية لمدة ثلاث سنوات أعضاء المكتب سوف * 
، على أن يراعى بصفة خاصة يليةتكون للمكتب صفة تمث* 

التوزيع الجغرافى العادل والتمثيل المناسب للنظم القانونية 
  .الرئيسية فى العالم

 التصويت
 فقرتى 112المادة (
7 ،8( 

 . لكل دولة طرف صوت واحدــ
 إلѧѧى المكتѧѧب  آѧѧل جهѧѧد للتوصѧѧل آѧѧذاالجمعيѧѧة و بѧѧذل سѧѧوف تـѧѧـ

 تخѧاذ القѧرار وفقѧاً   ا ، وجѧب  ذلѧك  فѧإذا تعѧذر     بالإجمѧاع القرارات  
 :، ما لم ينص النظام الأساسى على غير ذلك ىما يلل
 بأغلبية ثلثى الحاضرين ،لمسائل الموضوعيةلنسبة لبا ــ

 0مطلقة للدول الأطرافالغلبية الأ تكونالمصوتين على أن 
طة للѧѧѧѧدول  بالأغلبيѧѧѧѧة البسѧѧѧѧي،لمسѧѧѧѧائل الإجرائيѧѧѧѧةلنسѧѧѧѧبة لبا ـѧѧѧѧـ

 0ةالأطراف الحاضرة المصوت
الاشتراآات المستحقة  تأخر الدولة الطرف عن سداد  عندــ

 حق التصويت فى لها لا يكون أآثر،أو   سنتينلمدةعليها 
سمح لهذه الدولة ي قدفى المكتب، مع ذلك ،  وأالجمعية 

 ناشئ السداد عدم آانبالتصويت فى الجمعية وفى المكتب إذا 
 0عن أسباب لا قبل للدول الطرف بها 

 

 دساـث السـحـمبـال

 )78(مجلس الأمن و المحكمة الجنائية الدوليةنـ بيعلاقةال
 

                                                            
(78)  See generally Yee, supra note 63.  For additional commentary on the Security Council, 

see Morten Bergsmo and Jelena Pejic, Article 16: Deferral of investigation or 
prosecution, in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 13, at 373-382. 

لمزيد من التعليقات حول مجلس الأمن، انظر مورتين .  سابقا63ً هامش ى،انظر بصفة عامة ي
التعليق على نظام  ىإرجاء التحقيق أو المقاضاة، ف:  16بيرجيسمو و جيلينا بيجيتش، المادة 

 .382 – 373ى  سابقاً ف13 هامش ى،روما الأساس
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إلا هѧѧى إن العلاقѧѧة بѧѧين المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة ومجلѧѧس الأمѧѧن مѧѧا      . 64
خاصѧة  ب و ،ميثѧاق الأمѧم المتحѧدة     فѧى   محѧددة   هѧى    آمѧا    منلأاتطبيق لسلطة مجلس    

مور ة مطلقѧة فيمѧا يتعلѧق بѧالأ       يلمجلѧس سѧلطة سياسѧ     ى ل يعطوالذى   السابع،الفصل  
 مѧادة   السابع ويعطى أيضاً الفصل     ،على حفظ واستعادة وبقاء السلام    التى تنطوى   

 ونتيجѧѧة لѧѧذلك فѧѧإن   ، العقوبѧѧات لحفѧѧظ وبقѧѧاء السѧѧلام   فѧѧرض للمجلѧѧس سѧѧلطة  39
 للمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة للتحقيѧق وإقامѧة        حالѧة  يحيѧل أن  فى  لمجلس الأمن الحق    

 .النهائىدعاء لاا

 مѧن ميثѧاق الأمѧم       السѧابع س بموجѧب الفصѧل      مفهوم سѧلطات المجلѧ    ففى    .65
 أن يطلѧѧب وقѧѧف الإجѧѧراءات الأمѧѧنيجѧѧوز لمجلѧѧس  منѧѧه 16ووفقѧѧا للمѧѧادة المتحѧѧدة 

وذلك إذا ما رأى مجلس الأمѧن أن  ،  شهراً   12أمام المحكمة الجنائية الدولية لمدة      
 نѧѧص والأمѧن وفقѧѧا لمѧѧا لسѧѧلام ل"ا شѧѧكل تهديѧѧدتدعѧاء  لارفѧѧع بموجبهѧѧا االتѧѧى  الحالѧة 

 ѧѧه فѧѧب   عليѧѧدة وبموجѧѧم المتحѧѧاق الأمѧѧلطاتالى ميثѧѧى  سѧѧة فѧѧاق  المبينѧѧن الميثѧѧن أم
 ملزمѧة لكѧل الѧدول الأعضѧاء فѧى الأمѧم             اتقѧرار إصѧدار    الحق فѧى  الأمن   مجلسل

 فѧى  الحѧق فѧى إيقѧاف التحقيقѧات آمѧا هѧو وارد        مجلѧس الأمѧن     لالمتحدة وهكذا فѧإن     
النظѧѧام ف ومѧѧن ثѧѧم . الأمѧѧم المتحѧѧدةميثѧѧاقب ه المبينѧѧةسѧѧلطاتل الأساسѧѧى ووفقѧѧاالنظѧѧام 

  الأمѧر   وفѧى حقيقѧة    بصلاحياته المبينة بالميثاق،  إلا  الأمن  مجلس  ل الأساسى لا يقر  
 .الأساسى يقيد هذه السلطاتأن النظام 

 

 عــث السابـبحـمـال

 )79(الأمم المتحدةوالجنائية الدولية ن المحكمة ـبيالعلاقة 
 

 المتحѧدة مѧن خѧلال       مѧم والأالمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة       بѧين    العلاقة   تُنظم  .66
 اللجنѧѧѧѧةتقѧѧѧѧوم سѧѧѧѧوف  و].2مѧѧѧѧادة [ الأطѧѧѧѧراف الѧѧѧѧدول جمعيѧѧѧѧة تعتمѧѧѧѧدهااتفاقيѧѧѧѧة 

فѧѧس العلاقѧѧة  هѧѧى نوتكѧѧون العلاقѧѧة  . لهѧѧذه الاتفاقيѧѧة  بإعѧѧداد مشѧѧروع  التحضѧѧيرية
                                                            

(79)  See generally Rwelamira, supra note 106.  For additional commentary on The United 
Nations, see Antonio Marchesi, Article 2: Relationship of the Court with the United 
Nations, in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 13, at 65-71. 

لمزيد من التعليقѧات حѧول الأمѧم المتحѧدة، انظѧر            .  سابقاً 106انظر بصفة عامة رويلميرا، هامش      
ѧѧو مارشيسѧѧادة ى،أنطونيѧѧ2 الم  : ѧѧدة، فѧѧالأمم المتحѧѧة بѧѧة المحكمѧѧا  ى علاقѧѧام رومѧѧى نظѧѧق علѧѧالتعلي

 .71 – 65ى  سابقاً ف13 هامش ى،الأساس
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كون أهѧدافها قريبѧة مѧن أهѧداف         والتى ت  ،اتفاقيةة بموجب   أالمنشالأخرى   هيئاتالب
 معهѧѧا إمكانيѧѧة عمѧѧل هѧѧذه الهيئѧѧات  تѧѧرىتحѧѧدة  بمعنѧѧى أن الأمѧѧم الم، المتحѧѧدةالأمѧѧم

  .)80(هاآجزء من نظام

                                                            
(80)  Other treaty based organizations that have a relationship with the United Nations are: 

Committee against Torture;  Committee on Economic, Social and Cultural Rights; 
Committee on the Elimination of All Forms of Racial Discrimination; Committee on = 
=the Elimination of Discrimination against Women; Committee on the Elimination of 
Racial Discrimination; Committee on the Protection of the Rights of All Migrant 
Workers and Members of Their Families; Committee on the Rights of the Child. 

لجنѧѧة منѧѧع : علѧѧى علاقѧѧة بѧѧالأمم المتحѧѧدة هѧѧيى جѧѧب معاهѧѧدة والتѧѧالمنظمѧѧات الأخѧѧرى المنشѧѧأة بمو
التعѧѧذيب؛ لجنѧѧة الحقѧѧوق الاقتصѧѧادية والاجتماعيѧѧة والثقافيѧѧة؛ لجنѧѧة القضѧѧاء علѧѧى جميѧѧع أشѧѧكال        
التفرقة العنصرية؛ لجنة القضاء على التفرقة ضد المرأة؛ لجنة القضاء على التفرقѧة العنصѧرية؛               

 . وأعضاء عائلاتهم؛ لجنة حقوق الطفللجنة حماية حقوق العمال المهاجرين 
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 نــث الثامـحـبـمـال

 )81(ةة الجنائية الدولي المحكممقر وإدارة
 

67 .       ѧى    بى  ايكون مقر المحكمة الجنائية الدولية فى لاهѧدا أو فѧان أى هولنѧمك 
  شخصѧية  ويكون للمحكمة الجنائية الدوليѧة    . ]3مادة  [ عندما ترى ذلك مناسباً    خرآ

 هѧѧا لممارسѧѧة وظائفاللازمѧѧة القانونيѧѧة الأهليѧѧةلهѧѧا نفѧѧس  آمѧѧا تكѧѧون قانونيѧѧة دوليѧѧة
 .]4مادة  [وتحقيق أهدافها

تكون اللغات الرسمية للمحكمة الجنائية الدوليѧة هѧى العربيѧة، الصѧينية،           .68
 أحكѧام   وسѧوف تنشѧر   ]. )1 (50مادة  [الأسبانية   و ليزية، الفرنسية، الروسية،  كالإن

سѧѧت لغѧѧات ب أساسѧѧية المنهيѧѧة لمسѧѧائلبالإضѧѧافة إلѧѧى القѧѧرارات الأخѧѧرى المحكمѧѧة 
 وتكѧѧѧون لغѧѧѧات العمѧѧѧل للمحكمѧѧѧة الجنائيѧѧѧة الدوليѧѧѧة هѧѧѧى     ])1(50مѧѧѧادة [رسѧѧѧمية 

 طلѧѧب أى طѧѧرف فѧѧى فبنѧѧاء علѧѧى ومѧѧع ذلѧѧك ])2(50مѧѧادة [الإنجليزيѧة والفرنسѧѧية  
دوليѧة   يجѧوز للمحكمѧة الجنائيѧة ال       الѧدعوى دخل فѧى    لها بالت سمح  ي أو دولة    الدعوى

وجѧود مبѧرر آѧاف     لغѧات العمѧل وذلѧك فѧى حالѧة      بخѧلاف  لغѧة   تѧأذن باسѧتخدام  أن 
 .  )82(])3(50مادة [ لذلك

                                                            
(81)  See generally Rwelamira, supra note 106.  For additional commentary on the Operation 

of the Court, see Gerhard A.M. Strijards, Article 3: Seat of the Court,  in COMMENTARY 

ON ROME STATUTE,  supra note 13, at 71-88; Wiebke Ruckert, Article 4: Legal status 
and powers of the Court, in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 13, at 89-96. 

لمزيد من التعليقات حول عمѧل المحكمѧة، انظѧر          .  سابقاً 117انظر بصفة عامة رويلميرا، هامش      
 هѧامش   ى،يѧق علѧى نظѧام رومѧا الأساسѧ         التعلى  مقر المحكمѧة ، فѧ     :  3جيرهارد ستراجادز، المادة    

ى للمحكمѧة و سѧلطاتها، فѧ   ى المرآѧز القѧانون   : 4؛  ويبيѧك روآيѧرت، مѧادة         88 – 71ى   سابقاً ف  13
 .96 – 89ى  سابقاً ف13 هامش ى،التعليق على نظام روما الأساس

(82)  For additional commentary on the Languages of the Court, see David Tolbert, Article 50: 
Official and working languages, in COMMENTARY ON ROME STATUTE, supra note 13, at 
675-679. 

اللغات الرسمية : 50للمزيد من التعليقات حول لغات المحكمة، انظر دافيد تولبيرت، المادة 
 .  679 – 675ى  سابقاً ف13 هامش ى،التعليق على نظام روما الأساسى ولغات العمل، ف
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 عــث التاسـحـبـمـال

 ىالأساستعديل النظام آليات 
 

 مѧرور سѧبع سѧنوات       إلا بعѧد  تعѧديل   أى   لا يѧتم  اقتѧراح        121مѧادة   لل وفقا. 69
 ت إذا آانѧѧمѧѧالѧѧدول الأطѧѧراف  اجمعيѧѧةقѧѧرر و ت. الأساسѧѧى سѧѧريان النظѧѧام  بѧѧدءمѧѧن
ѧѧة تتناولسѧѧويت أغلبيѧѧذ تصѧѧد أخѧѧراح أم لا ، بعѧѧالالاقت ѧѧد  ينرحاضѧѧى موعѧѧك فѧѧوذل

 لإخطѧѧار بѧѧاقتراح التعѧѧديلل  تقѧѧديم الدولѧѧة مѧѧرور ثلاثѧѧة أشѧѧهر مѧѧن تѧѧاريخ يبѧѧدأ بعѧѧد
 تقѧѧدم فرصѧѧة للѧѧدول الأطѧѧراف    122مѧѧادة ال فѧѧإن ومѧѧع ذلѧѧك،  ].)2 (121مѧѧادة [

بالأحكѧام ذات   تعلق  التى ت خاصة  بوقت و ى أى   الأساسى ف لنظام  التعديل نصوص   
 عمѧѧѧل مثѧѧѧل ]49-47-46-44-42 -39 -35مѧѧѧواد [ الطѧѧѧابع المؤسسѧѧѧى البحѧѧѧت  

وتقѧر   .])1(122مѧادة   [عѧزلهم   وآذلك  القضاة، الرئيس، المدعى، هيئة العاملين،      
 ، الإجمѧاع   تѧوافر   التعديلات بالإجماع وفى حالة عѧدم      جمعية الدول الأطراف هذه   

 .)83 (])2 (121مادة [ثلثين الوات تكون بأغلبية أص

 الاتفاقيѧة    عنѧد التصѧديق علѧى      للدول الأطراف الأساسى  لا يسمح النظام    . 70
 .)84(]120مادة [ مأو مفاهي ات أو إعلاناتحفظت هبإبداء أي

 

                                                            
(83)  See generally Tuiloma Neroni Slade and Roger S. Clark, Preamble and Final Clauses, in 

MAKING OF THE ROME STATUTE, supra note 13, at 421-450.  For additional commentary 
on Amendments, see Clark, Article 121, supra note 32; Roger S. Clark, Article 122: 
Amendments to provisions of an institutional nature, in COMMENTARY ON ROME 

STATUTE, supra note 13, at 1273-1277. 

عمل ى سلاد و روجير آلارك، الأحكام التمهيدية والنهائية، فى انظر بصفة عامة تويلمو نيرون
زيد من التعليقات حول التعديلات ، للم. 450 – 421ى  سابقاً ف13 هامش ى،نظام روما الأساس

التعليق على نظام ى  فى،التعديلات على الأحكام ذات الطابع المؤسس: 122انظر آلارك، مادة 
 .  1277 – 1273ى  سابقاً ف13 هامش .ىروما الأساس

(84)  See generally Slade and Clark, supra note 117, at 431-432.  For additional commentary 
on Reservations, see Gerhard Hafner, Article 120: Reservations, in COMMENTARY ON 

ROME STATUTE, supra note 13, at 1251-1264.   

لمزيѧد مѧن التعليقѧات    ل. 432 – 431ى  سѧابقاً فѧ  128انظѧر بصѧفة عامѧة سѧلاد و آѧلارك، هѧامش       
التعليѧق علѧى نظѧام رومѧا     ى ت ، فѧ التحفظѧا : 120، انظѧر جيرهѧارد هѧافنر، مѧادة      حول التحفظѧات  

 .1264 – 1251ى  سابقاً ف13 هامش .ىالأساس
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 سـل الخامـصـالف

 قواعد وأحكام النظام الإجرائى أمام المحكمة الجنائية الدولية
 

لى أحكام النظام الإجرائѧى المتبѧع أمѧام المحكمѧة           يقتضى إلقاء الضوء ع   . 71
ائيѧة بѧدءاً مѧن التحقيѧق        الجنائية الدولية التعرض إلى مختلف مراحل الѧدعوى الجن        

، مروراً بإصدار الأحكام وطرق الطعѧن فيهѧا، وانتهѧاء بتنفيѧذ الأحكѧام             والمحاآمة
وآليѧѧات التعѧѧاون الѧѧدولى فѧѧى هѧѧذا الصѧѧدد وهѧѧو مѧѧا نعѧѧرض لѧѧه فѧѧى خمسѧѧة مباحѧѧث  

يѧوفر  الأساسѧى   النظѧام   تتالية، نؤآد قبѧل الѧدخول فѧى تفصѧيلاتها علѧى حقيقѧة أن                م
 المعمѧول بهѧا     المعѧايير و تلائѧم النمѧاذج      )85(ئية وموضѧوعية للعدالѧة    جراضمانات إ 

قيقѧات،  ح ضمن بنѧود النظѧام الأساسѧى المتعلѧق بالت          واردة الحقوق   وهذه. )86(دوليا
دائѧѧѧرة الشѧѧѧؤون يقѧѧѧع علѧѧѧى عѧѧѧاتق المحاآمѧѧѧة، الاسѧѧѧتئناف والمسѧѧѧؤولية الجنائيѧѧѧة و

 مسѧؤولية حمايѧة حقѧوق المѧتهم المنصѧوص عليهѧا فѧى               الخاصة بما قبل المحاآمѧة    
 ).1(67المادة

 عѧѧن طريѧѧق اتطويرهѧѧتѧѧم ة علѧѧى ذلѧѧك فѧѧإن قواعѧѧد الإجѧѧراءات والѧѧدليل  وعѧѧلا
 وجѧѧوب ضѧѧمان  الѧѧذى يѧѧنص علѧѧى ى  وفقѧѧاً للنظѧѧام الأساسѧѧ )87(اللجنѧѧة التحضѧѧيرية 

                                                            
(85)  See generally Hakan Friman, Rights of Persons Suspected or Accused of a Crime, in 

MAKING OF THE ROME STATUTE,  supra note 13, at 247-261. 

صياغة ى مشتبه فيهم أو المتهمين بجريمة، فانظر، عموماً، هاآان فريمان، حقوق الأشخاص ال
 . 261-247ى  ف13 هامش ى،نظام روما الأساس

(86) See ICC Statute, supra note 13, Parts. 4-7. See also THE PROTECTION OF HUMAN RIGHTS IN 

THE ADMINISTRATION OF JUSTICE: A COMPENDIUM OF UNITED  NATIONS NORMS AND 

STANDARDS (M. Cherif Bassiouni ed., 1994).  See generally  LES DROITS DE L’HOMME A 

L’AUBE DU XXIe SIECLE (Karel Vasak ed., 1999). 

 وانظر أيضاً حماية 7-4 أجزاء 13للمحكمة الجنائية الدولية هامش ى انظر النظام الأساس
محمود شريف بسيونى (لمتحدة خلاصة قيم ومعايير الأمم ا: إدارة العدالةى حقوق الإنسان ف

آاريل فاساك طبعة (مطلع القرن العشرين ى ، انظر، عموماً، حقوق الإنسان ف)1994طبعة 
1999.( 

(87) The Preparatory Commission began its work in 1999 concerning the “Rules of Procedure 
and Evidence,” and they were completed in June 2000.  They supplement the provisions 
of the Statute. 
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 الخاصѧѧة يѧѧةسѧѧلوب الѧѧذى يفѧѧى بالمعѧѧايير القانونيѧѧة الدول دلѧѧة للمѧѧتهم بالأاعمحاآمѧѧة 
 وفيمѧѧا يلѧѧى نعѧѧرض لتلѧѧك القواعѧѧد والأحكѧѧام    .)88(للعدالѧѧة  الإجرائيѧѧة بالضѧѧمانات

 .خلال المراحل الإجرائية للدعوى أمام المحكمة فى ستة مباحث متتالية
 

 الأولث ـحـبـمـال

 التحقيققواعد النظام الأساسى فى مرحلة 
 

72.    ѧѧѧرع المѧѧѧات    يشѧѧѧيم المعلومѧѧѧد تقيѧѧѧق بعѧѧѧى التحقيѧѧѧام، فѧѧѧدعى الع
مѧѧѧادة [ جѧѧѧراءاتالإلمباشѧѧѧرة فر أسѧѧѧاس معقѧѧѧول ا، مѧѧѧا لѧѧѧم يقѧѧѧرر عѧѧѧدم تѧѧѧوالمتاحѧѧѧة

 علѧѧѧى ينبغѧѧѧى ولتحديѧѧѧد مѧѧѧا إذا آѧѧѧان هنѧѧѧاك إمكانيѧѧѧة للمحاآمѧѧѧة أم لا    .)89(])1(53

                                                                                                                                            
 فيما يتعلق بقواعد الإجراءات والإثبات، واآتملت 1999سنة ى بدأت اللجنة التحضيرية عملها ف

 .ىمكمل نصوص النظام الأساسى ، وه2000يونيو سنة ى ف
(88) For additional commentary on Rules of Procedure and Evidence, see Bruce Broomhall, 

Rules of Procedure and Evidence, in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 13, 
at 679-694.  

ى على قواعد الإجراءات انظر، بروس برومهول، قواعد الإجراءات والإثبات، فى لتعليق إضاف
 .694 - 679 ص 13هامش ى التعليق على نظام روما الأساس

(89) See generally Guariglia, Investigation and Prosecution, supra note 43.  For additional 
commentary on the Investigation Process, see Morton Bergsmo and Pieter Kruger, 
Article 53: Initiation of an investigation, in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra 
note 13, at 701-714; Morten Bergsmo and Pieter Kruger, Article 54: Duties and powers 
of the Prosecutor with respect to investigations, in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  
supra note 13, at 715-726; Christopher K. Hall, Article 55: Rights of persons during an 
investigation, in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 13, at 727-734; Fabricio 
Guariglia, Article 56: Role of the Pre-Trial Chamber in relation to a unique 
investigative opportunity, in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 13, at 735-
742; Fabricio Guariglia and Kenneth Harris, Article 57: Functions and powers of the 
Pre-Trial Chamber, in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 13, at 743-752; 
Angelika Schlunk, Article 58, supra note 68. 

على إجراءات ى  ولتعليق إضاف43دعاء الجنائى هامش لاانظر، عموماً، جريجليا، التحقيق وا
التعليق على ى التحقيق وفى البدء ف: 53تحقيق انظر مورتون برجتمو وبيتر آرنجير المادة ال

 : 54 موزتون برجسمو وبيتر آرجو والمادة 714 – 701ى  ف13هامش ى نظام روما الأساس
ى التعليق على نظام روما الأساسى العام الخاصة بالتحقيقات فى التزامات وسلطات المدع

حقوق الأشخاص أثناء التحقيق، : 55المادة . هول.  وآريستوفور ك726 - 715ى  ف13هامش 
 وفابريشيو جوازيجيليا وآينيث 742 -735ى  ف13هامش ى التعليق على نظام روما الأساسى ف
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المعلومات المتاحѧة تѧوفر أساسѧاً معقѧولاً         ) أ( فيما إذا آانت     أن ينظر المدعى العام   
هل سѧيتم  ) ب( ؛المحكمة الجنائية الدولية  اختصاص   فى    الجريمة   تمال دخول لاح

لى سѧبيل    وهو ما قد نحتاج إليه ع       (17 لمادة    لأحكام ا  اعتبار القضية مقبولة وفقاً   
 دولѧѧة أخѧѧرى  ذات اختصѧѧاص باتخѧѧاذ الإجѧѧراءات الجنائيѧѧة  فѧѧى حالѧѧة قيѧѧامالمثѧѧال 

هل هنѧاك أسѧباب     ) ج(؛  )غير قادرة لتحديد ما إذا آانت هذه الدولة غير راغبة أو          
مѧѧع الأخѧѧذ فѧѧى الاعتبѧѧار   بѧѧأن التحقيѧѧق لا يحقѧѧق الغايѧѧةيُعتقѧѧد مѧѧن خلالهѧѧاجوهريѧѧة 

نѧѧه إذا قѧѧرر  وفѧѧى جميѧѧع الأحѧѧوال فإ  .خطѧѧورة الجريمѧѧة ومصѧѧالح المجنѧѧى علѧѧيهم  
دائѧѧرة الشѧѧؤون حينئѧѧذ لابѧѧد مѧѧن إعѧѧلان فالمѧѧدعى العѧѧام عѧѧدم البѧѧدء فѧѧى المحاآمѧѧة،  

دائرة الشؤون الخاصѧة بمѧا قبѧل        كل من   ل وبذلك يجوز    .اآمةالخاصة بما قبل المح   
 والدولة التى تقوم بالإحالة أو مجلس الأمن أن تطلب من المѧدعى العѧام               المحاآمة

 .بحفظ الدعوىإعادة النظر فى قراره 

 الوقѧѧѧائع والأدلѧѧѧة جميѧѧѧعيجѧѧب أن يمتѧѧѧد تحقيѧѧѧق المѧѧѧدعى العѧѧام ليغطѧѧѧى     .73
علѧى  الثبѧوت والنفѧى      فإن التحقيق يشѧمل أدلѧة        مسؤولية، ومن ثم  الالمتعلقة بتحديد   

مصѧѧѧالح ال مѧѧѧن  التحقيѧѧѧق آѧѧѧلاّ مѧѧѧع ضѧѧѧرورة أن يراعѧѧѧى  ])1(54مѧѧѧادة [السѧѧѧواء 
 .])1(54مادة [ المتهمين  الشخصية للمجنى عليهم و حقوقوالظروف

يجѧѧوز أن يѧѧتم إجѧѧراء التحقيѧѧق علѧѧى أرض    ) 2(54 المѧѧادة لѧѧنصوفقѧѧاً  . 74
الѧѧدولى يخѧѧتص بالتعѧѧاون  الѧѧذى  التاسѧѧعء جزال طبقѧѧاً لمѧѧا جѧѧاء بѧѧ   فالدولѧѧة الطѧѧر 

لѧدائرة الشѧؤون   ول  تخѧ  التѧى د   )3(57 طبقاً لأحكام المѧادة      والمساعدة القضائية أو  
 أن تسѧѧمح للمѧѧدعى العѧѧام بѧѧإجراء التحقيقѧѧات ولѧѧو لѧѧم   الخاصѧѧة بمѧѧا قبѧѧل المحاآمѧѧة 

علѧى تنفيѧذ    " ةصѧراح "عنѧدما تكѧون الدولѧة غيѧر قѧادرة      يضمن تعاون تلك الدولѧة   
ѧѧѧب التعѧѧѧوطلѧѧѧدم تѧѧѧبب عѧѧѧلطة أو أى فر ااون بسѧѧѧرسѧѧѧن عناصѧѧѧر مѧѧѧا عنصѧѧѧنظامه 

فيمѧا يخѧص التحقيقѧات    أمѧا  .  القادر على تنفيѧذ الطلѧب الخѧاص بالتعѧاون       القضائى  
بالمحكمѧة الجنائيѧة    لمدعى العام   ل يخول ،تقع على أرض الدولة غير الطرف     التى  
ون مѧع   لتسѧهيل التعѧا  ترتيبѧات هѧذا الغѧرض وآѧذلك      ل عقѧد اتفاقيѧات خاصѧة        الدولية
  .])د)(3(54مادة  [الدولة

                                                                                                                                            
التعليق على ى وظائف وسلطات دائرة الشؤون الخاصة بما قبل المحاآمة، ف: 57هاريس المادة 

  68 هامش 58 وأنجليكا شلنك المادة 752-743ى  ف13هامش ى نظام روما الأساس



82 

جمѧѧع وفحѧѧص الأدلѧѧة ) أ(وعنѧѧد إجѧѧراء التحقيѧѧق، يجѧѧوز للمѧѧدعى العѧѧام   . 75
علѧѧيهم والمجنѧѧى لتحقيѧѧق والشѧѧهود محѧѧل اطلѧѧب حضѧѧور وسѧѧؤال الأشѧѧخاص ) ب(
الموافقѧة  ) د( المنظمѧة أو الشѧخص        أو إجراء اتفاقيات لتسѧهيل تعѧاون الدولѧة       ) ج(

التѧѧѧى يتلقاهѧѧѧا المѧѧѧدعى العѧѧѧام والتѧѧѧى تعѧѧѧد   المعلومѧѧѧات الإفصѧѧѧاح عѧѧѧنعلѧѧѧى عѧѧѧدم 
اتخѧѧاذ الإجѧѧراءات الضѧѧرورية لتѧѧأمين سѧѧرية المعلومѧѧات     ) هѧѧـ (سѧѧريةمعلومѧѧات 

 .])3(54مادة [وحماية الأشخاص وحفظ الأدلة 

عنѧѧد الضѧѧرورة  أى ،"فرصѧѧة فريѧѧدة تتعلѧѧق بالتحقيقѧѧات"ر عنѧѧد ظهѧѧو   . 76
 تفѧوض مكتѧب المѧدعى        أن للѧدائرة التمهيديѧة    طلب المدعى العام يمكن      علىوبناء  

 والتѧѧى قѧѧد لا حѧѧةا  الخاصѧѧة بالحصѧѧول علѧѧى الأدلѧѧة المت الإجѧѧراءاتالعѧѧام لاتخѧѧاذ 
الفرصѧة   "يُرجع فى تحديد مفهѧوم  و].56مادة  [ المحاآمة فيما بعد لغرض     فراتتو

  غيѧѧرالتصѧѧرفات"ـالعѧѧام لѧѧ  إلѧѧى مفهѧѧوم القѧѧانون "تتعلѧѧق بالتحقيقѧѧاتالتѧѧى الفريѧѧدة 
علѧى  صѧول   الحو مѧا يشѧمل      وهѧ . )90("يط جمع الأدلة  تنش"أو  "  والفاصلة متكررةال

للشѧهود الѧذين   )  فعلاً"المزدوجة"مناقشة التضمن التى  (الإفادات المتعلقة بالدولة    
لا يمكѧن  التѧى  قѧد    أيضѧاً الأدلѧة   ملوتشѧ . )91( المحاآمѧة هم أثنѧاء فتѧرة    وجѧود  يتعذر

سѧѧبيل علѧѧى ( بسѧѧبب طبيعتهѧѧا الخاصѧѧة بهѧѧا وذلѧѧك أثنѧѧاء المحاآمѧѧة الحصѧѧول عليهѧѧا
يتѧѧأتى معهѧѧا  التѧѧى وتتطلѧѧب تѧѧدويناً للوسѧѧيلة   ) المثѧѧال اسѧѧتخراج وتشѧѧريح الجثѧѧث   
 .)92(غير العادية الأخرى للحفاظ عليها الحصول على الدليل أو الإجراءات

. 55 حقوقاً عديدة طبقѧاً لمѧادة        للاستجواب نوالخاضعلأشخاص  ا حيمن . 77
شѧѧكل مѧѧن أشѧѧكال  ى لأ أو الخضѧѧوع تقѧѧديم دليѧѧل إدانѧѧتهم فهѧѧم غيѧѧر مجبѧѧرين علѧѧى  

ويѧѧѧتم اسѧѧѧتجوابهم بمسѧѧѧاعدة متѧѧѧرجم   . التهديѧѧѧد أو التعѧѧѧذيب أو  آѧѧѧالإآراه الضѧѧѧغط
 المنسѧوبة  ذلѧك يѧتم إعѧلان المتهمѧين بѧالتهم      إلѧى بالإضافة  . مختص عند الضرورة  

 .)93(صمتبال فى الالتزام همحقوضمان  المساعدة القضائية مع منحهمإليهم 

                                                            
(90) See Fabricio Guariglia, Role of the Pre-Trial Chamber in Relation to a Unique 

Investigative Opportunity, in COMMENTARY ON ROME STATUTE, supra note 13, at 737-
738. 

ون الخاصة بما قبل المحاآمة بما يتعلق  انظر وفابريشيو جواريجيليا، وظائف دائرة الشؤ)91(
 .738-737ى ، ف13 هامش ى،التعليق على نظام روما الأساسى  تحقيق فريدة، فةبفرص

(92)  Id.   المرجع السابق.  
(93)  Id.    المرجع السابق.  
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 أن تصѧدر    للѧدائرة التمهيديѧة   جѧوز    ي  للѧدعوى   المѧدعى العѧام    تحريѧك عند  . 78
 دخلتѧ  الفѧرد لجريمѧة      ارتكѧاب  علѧى ود أسѧباب معقولѧة      بوجѧ  اقتنعѧت أمر قبض إذا    

يوجѧѧد بهѧѧا  التѧѧى الدولѧѧة الطѧѧرف  علѧѧى  و]58مѧѧادة [ المحكمѧѧة  اختصѧѧاصضѧѧمن
تتخѧѧѧذ خطѧѧѧوات عاجلѧѧѧة للقѧѧѧبض علѧѧѧى الشѧѧѧخص واسѧѧѧتجوابه طبقѧѧѧاً       "المѧѧѧتهم أن 
التعѧاون  ب النظام الأساسى الخѧاص   اسع من      الت بالباب وفقا لما هو وارد    "لقوانينها
 .]59مادة  [والمساعدة القضائيةالدولى 

 أن تعقد جلسات دائرة الشؤون الخاصة بما قبل المحاآمةوعلى . 79
 وعند الاقتضاء يمكن ،])1(61مادة [ التهم فى حضور الشخص المتهم لاعتماد
 .)94(])2(61مادة [ التهم فى غياب المتهم اعتماد

 

 ىــالثانث ـحبـمـال

 المحاآمةقواعد النظام الإجرائى فى مرحلة 
 

 حقوق المتهم فى المحاآمة : أولاً 

                                                            
(94) For additional commentary on the confirmation of charges, see Shibahara, supra note 69. 

 .  آنفا69ً انظر شيباهارا، هامش للمزيد من التعليقات على اعتماد التهم،
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 لابѧد أن تكѧون فѧى حضѧور          المحكمة الجنائية الدولية   أمام   )95(المحاآمة . 80
ى يѧأتى فѧى     تѧ وال وعى آامѧل بحقوقѧه       الذى ينبغى أن يكون على     ]63مادة  [المتهم  
جلسѧѧة عامѧѧة  ) أ(وحقѧѧه فѧѧى   ]66مѧѧادة [ بѧѧراءةتѧѧوافر قرينѧѧة ال  افتѧѧراض  مقѧѧدمتها

 المتهم فѧوراً بѧالتهم المنسѧوبة       مإعلا) ب(دون تأجيل   و ة محايدة وعادلة تتم بصور  
أن يكѧѧѧون لديѧѧѧه وقѧѧѧت آѧѧѧاف ) ج(وذلѧѧѧك باللغѧѧѧة التѧѧѧى يفهمهѧѧѧا ويتحѧѧѧدث بهѧѧѧا . إليѧѧѧه
وجѧѧه الѧѧدفاع واسѧѧتجواب الشѧѧهود ضѧѧده قبѧѧل وأثنѧѧاء المحاآمѧѧة أ لإعѧѧداد يلاتوتسѧѧه

ضѧرورية  ال ةترجمѧ  وال صصѧ ختمترجم م ب  اللغوية بالاستعانة  مساعدةالر  يتوف) د(
 ].67مادة [ بذنب الاعترافعدم إجباره على الإدلاء بالشهادة أو ) هـ(مجانا 

 
 المحاآمةأثناء مرحلة فى عليهم والشهود المجنى حماية : ثانياً

المجنѧى   حقوق المتهم يجѧب علѧى المحكمѧة حمايѧة         حمايةبالإضافة إلى    . 81
 اسѧتثناء    ويشѧتمل هѧذا علѧى      ]68مادة  [ليهم والشهود المشترآين فى الإجراءات      ع

 بها آѧاميرات مغلقѧة    غرفة  فى   حيث يمكن الإدلاء بالشهادة     علانية المحاآمة  إلمبد
إن وجهѧات نظѧر   فѧ  إضافة إلى ذلك .سائل الإلكترونية أو بأى وسيلة أخرى     وأو بال 

                                                            
(95)  See generally Hans-Jorg Behrens, The Trial Proceedings, in MAKING OF THE ROME 

STATUTE,  supra note 13, at 238-246.  For additional commentary on the Trial, see 
William A. Schabas, Article 63: Trial in the presence of the accused, in COMMENTARY 

ON ROME STATUTE, supra note 13, at 803-809; William A. Schabas, Article 66: 
Presumption of innocence, in COMMENTARY ON ROME STATUTE, supra note 13, at 833-
844; William A. Schabas, Article 67: Rights of the accused, in COMMENTARY ON ROME 

STATUTE, supra note 13, at 845-868; David Donat-Cattin, Article 68: Protection of the 
victims and witnesses and their participation in the proceedings, in COMMENTARY ON 

ROME STATUTE, supra note 13, at 869-888; Harris, supra note 37; Rodney Dixon and 
Helen Duffy, Article 72: Protection of national security information, in COMMENTARY 

ON ROME STATUTE, supra note 13, at 937-946 

هامش ى صياغة نظام روما الأساسى انظر، عموماً، هانز جورج بهرنز، إجراءات المحاآمة، ف
: 63عن المحاآمة، انظر، ويليام شاباس المادة ى ولتعليق إضاف.  246 – 238ى  ف13

 – 803ى  ف13هامش ى التعليق على نظام روما الأساسى حضور المتهم، فى المحاآمة ف
 ى،التعليق على نظام روما الأساسى افتراض البراءة، ف:  66، وويليام شاباس المادة 809

حماية المجنى عليهم والشهود : 68ونات آاتن، المادة ، وديفيد د868 – 845ى  ف13ملاحظة 
، ورودنى 37هامش ى التعليق على نظام روما الأساسى إجراءات المحاآمة، فى ومشارآتهم ف

التعليق على نظام روما ى حماية معلومات الأمن القومى، ف: 72 المادة ى،ديكسون وهيلين دوف
 .946-937 ص 13هامش ى الأساس
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 الإجѧѧراءات مѧѧن مناسѧѧبة علѧѧيهم يجѧѧوز عرضѧѧها فѧѧى مراحѧѧل المجنѧѧى واهتمامѧѧات 
 .])3(68مادة [ذلك مناسبا  المحكمة حيثما ترى

 
 ىالقوم منالأوحماية الموضوعى الدليل  :ثالثاً

المقارنѧة   فى ضѧوء     فى مدى قبول الدليل الموضوعى    تفصل المحكمة    . 82 
الضѧرر الѧذى قѧد يحѧول دون تحقيѧق      بين أهميته وجѧدواه فѧى الإثبѧات وبѧين حجѧم         

 الإجѧراءات  لقواعѧد  ولابد مѧن إجѧراء ذلѧك وفقѧا           )96(]69المادة  [المحاآمة العادلة   
 .والدليل

 الأطѧѧراف الѧѧدول ةسѧѧاعدم لضѧѧماناتعѧѧدة النظѧѧام الأساسѧѧى  ويتضѧѧمن  . 83
 لقѧد تسѧتخدم مسѧتقبلا آѧدلي       التѧى    الحساسة   الوطنيةمنية  لأحماية المعلومات ا  ى  لع

 التѧѧى قѧѧد يѧѧةالوطن الأمنيѧѧة تحمѧѧى المعلومѧѧات أنومѧѧن حѧѧق الѧѧدول  . فѧѧى المحاآمѧѧة
 عѧѧلاوة ]73المѧѧادة[ قѧѧد تكѧون فѧѧى حيѧازة دولѧѧة غيرهѧا    أو ]72المѧادة [تطلѧب منهѧѧا  

 مѧن   الأمنيѧة  تتدخل فى أى قضية لحمايѧة معلوماتهѧا          أندولة  لأى   زعلى ذلك يجو  
 .])4(72المادة[ الإفشاء

 يѧѧؤثر علѧѧى أن المعلومѧѧات مѧѧن شѧѧأنه  إفشѧѧاء آѧѧان إذاويتѧѧرك تحديѧѧد مѧѧا    .84
 ذلك يتعѧين  ومع]. 72المادة [ما لتلك الدولة نفسها فى النهاية  القومى لدولة    الأمن

حѧѧاول حѧѧل المسѧѧالة مѧѧع المحكمѧѧة واتخѧѧاذ خطѧѧوات معقولѧѧة لحѧѧل  ت أنعلѧѧى الدولѧѧة 
) أ (: عѧѧѧن طريѧѧѧق اسѧѧѧتخدام أمѧѧѧاالنѧѧѧزاع بشѧѧѧان المعلومѧѧѧات التѧѧѧى تحѧѧѧت الحمايѧѧѧة   

ملخصѧات أو تنقيحѧات     ) ب(الإجراءات مѧن جانѧب واحѧد أو فѧى غرفѧة المشѧورة               
 .)72المادة(غير ذلك من الإجراءات الوقائية ) ج(شاء المعلومات أو لإف
 

 لجرائم المرتكبة ضد إدارة العدالة ا:رابعاً

دارة العدالѧѧة إوللمحكمѧѧة أيضѧѧا الولايѧѧة القضѧѧائية علѧѧى الجѧѧرائم ضѧѧد        . 85
التѧدخل فѧى شѧهادة الشѧهود        ) ج(تقديم أدلѧة زائفѧة      ) ب(الشهادة الزور   ) أ(وتشمل  

 من العѧاملين بالمحكمѧة بسѧبب        نتقامالا) ـه( العاملين بالمحكمة    هابوإرتهديد  ) د(
                                                            

(96) For additional commentary on Evidence, see Hans-Jorg Behrens and Donald K. Piragoff, 
Article 69: Evidence, in COMMENTARY ON ROME STATUTE, supra note 13, at 889-916.   

: 69عن الإثبات، انظر، هانز جورج بهرنز ودودنالد بيرا جوف، المادة ى لتعليق إضاف
 . 916 – 889ى  ف13هامش ى  نظام روما الأساسالتعليق علىى الإثبات، ف
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قبول أو التحريض على الرشوة من جانب موظѧف         ) و(أدائهم واجباتهم الوظيفية    
 . تكون هذه الجرائم قد ارتكبت عمداأنومن الضرورى . ]70المادة[بالمحكمة 

 

 والأحكامقرارات التدوين وتسبيب  :خامساً

 قѧرارات المحكمѧة آتابيѧة ويجѧب أن تحتѧوى علѧى بيѧان             تكѧون  أنيجب    .86
 )97(]74المѧѧادة[ الأدلѧѧة والنتѧѧائج بمѧѧا تكشѧѧف أثنѧѧاء المحاآمѧѧة بشѧѧأن  ومسѧѧببآامѧѧل 

 التѧѧى تفصѧѧل فѧѧى  القѧѧراراتتنشѧѧر أحكѧѧام المحكمѧѧة مثلهѧѧا مثѧѧل غيرهѧѧا مѧѧنسѧѧوف و
ليزيѧة  كالمسائل الجوهريѧة باللغѧات السѧت الرسѧمية وهѧى العربيѧة والصѧينية والإن               

 ].)1(50المادة [فرنسية والروسية والأسبانية وال

 ومѧѧن القѧѧرارات التѧѧى تعتبѧѧر فاصѧѧلة فѧѧى المسѧѧائل الجوهريѧѧة مѧѧا يلѧѧى          .87
القѧѧѧѧرارات بشѧѧѧѧأن ) ب( الاسѧѧѧѧتئناف شѧѧѧѧعبةقѧѧѧѧرارات ) أ(: )98(])1(40اللائحѧѧѧѧة [

قѧѧѧرارات غرفѧѧѧة المحكمѧѧѧة ) ج(اختصѧѧѧاص المحكمѧѧѧة وإمكانيѧѧѧة قبѧѧѧول أى قضѧѧѧية 
التفويض الѧذى تمنحѧه   ) د(ير العقوبة وتعويض الضحايا     البراءة وتقر ب أو   بالإدانة

 لممثѧѧل الادعѧѧاء لإجѧѧراء تحقيقѧѧات فѧѧى دائѧѧرة الشѧѧؤون الخاصѧѧة بمѧѧا قبѧѧل المحاآمѧѧة
ف إذا آانѧت تلѧك الدولѧة غيѧر قѧادرة علѧى تنفيѧذ طلѧب                  اطѧر الأإقليم أى مѧن الѧدول       

 ])د)(3(57المѧѧادة [بسѧѧبب عѧѧدم وجѧѧود هيئѧѧة مختصѧѧة داخѧѧل نظامهѧѧا القضѧѧائى       
غير ذلك من القرارات باللغات الرسمية إذا قѧررت رئاسѧة المحكمѧة              نشر ويجوز

عامѧѧة  رئيسѧѧية ذات صѧѧبغة تخѧѧص مسѧѧالة أنهѧѧا تفصѧѧل فѧѧى المسѧѧائل الجوهريѧѧة أو 
  .)99(])3(40لائحة[

                                                            
(97) For additional commentary on the Court's decisions, see Otto Triffterer, Article 74: 

Requirements for the decision, in COMMENTARY ON ROME STATUTE, supra note 13, at 
953-964. 

الشروط الأساسية : 74ر أوتو تريفيرير، المادة عن قرارات المحكمة، انظى لتعليق إضاف
 . 964 – 953ى  ف13هامش ى التعليق على نظام روما الأساسى للقرار، ف

(98)  Report of the Preparatory Commission for the International Criminal Court, Finalized 
Draft Text of the Rules of Procedure and Evidence, U.N. Doc. 
PCNICC/2000/INF/3/Add.1 (12 July 2000). = 

تقرير اللجنة التحضيرية للمحكمة الجنائية الدولية، النص النهائى للأعمѧال التحضѧيرية لقواعѧد      =
الإجѧѧراءات والإثبѧѧات، الأمѧѧم المتحѧѧدة، وثѧѧائق اللجنѧѧة التحضѧѧيرية للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة سѧѧنة  

2000 Inf /3/Add.1) 12 2000 يوليو .( 
(99  ) Id.   المرجع السابق.  
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 ثــالثالث ـحـبـمـال

 إصدار الأحكام والعقوبات
 

 ساسѧى مѧن نظامهѧا الأ    77 وفقѧاً للمѧادة       يجوز للمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة        .88
، وبوجѧه   )100(أن تفرض عقوبѧات علѧى ارتكѧاب جѧرائم داخѧل نطѧاق اختصاصѧها               

 ]أ)1 (70المѧادة   [عام لا يجب أن تتعدى فتѧرة العقوبѧة ثلاثѧين عامѧاً آحѧد أقصѧى                  
 آان لهѧذا مѧا يبѧرره مѧن شѧدة الجѧرم       أنومع ذلك يجوز فرض عقوبة مدى الحياة       

  وعلاوة على ذلѧك يجѧوز        ]ب) ا (70المادة  [دان  والظروف الفردية للشخص المُ   
أن تفѧѧѧѧرض المحكمѧѧѧѧة غرامѧѧѧѧات أو تحكѧѧѧѧم بمصѧѧѧѧادرة الأصѧѧѧѧول أو الممتلكѧѧѧѧات     

 ].)2(70المادة [ من ارتكاب الجريمة المتحصلة
تقوم المحكمة بتحديد العقوبة وفقاً للوائح والإجѧراءات والأدلѧة ويتعѧين              .89

شѧѧخص علѧѧى المحكمѧѧة أن تأخѧѧذ فѧѧى الاعتبѧѧار شѧѧدة الجѧѧرم والظѧѧروف الفرديѧѧة لل    
 ].71المادة[ دانالمُ

 النظѧѧѧام الѧѧѧواردة فѧѧѧىلجѧѧѧرائم ل آعقوبѧѧѧةولقѧѧѧد طرحѧѧѧت عقوبѧѧѧة الإعѧѧѧدام  . 74
 الأساسѧى الضѧمانات الكافيѧة للѧدول بѧأن           النظѧام ومع ذلك يقدم    . للمحكمةالأساسى  

 فѧى لѧن تѧؤثر علѧى العقوبѧات المنصѧوص عليهѧا         فيѧه    العقوبات المنصوص عليها    
ول أن تطبѧѧق العقوبѧѧات الخاصѧѧة بهѧѧا عنѧѧدما  ومѧѧن ثѧѧم يجѧѧوز للѧѧدالوطنيѧѧةقѧѧوانينهم 

والѧѧѧذى قѧѧد يتضѧѧѧمن أو لا يتضѧѧمن عقوبѧѧѧة الإعѧѧѧدام   الѧѧوطنى   تباشѧѧر اختصاصѧѧѧها 
 ].80المادة [

يتم قضاء عقوبѧة الحѧبس فѧى الѧدول التѧى تختارهѧا المحكمѧة مѧن قائمѧة                    . 90
الدول الأعضاء التѧى أعربѧت عѧن رغبتهѧا فѧى قبѧول الأشѧخاص المحكѧوم علѧيهم                    

                                                            
(100) See generally Rolf Einar Fife, Penalties, in MAKING OF THE ROME STATUTE, supra note 

13, at 319-344.  For additional commentary on penalties, see Harris, supra note 37; 
Triffterer, Article 71, supra note 37; Rolf Einar Fife, Article 80: Non-prejudice to 
national application of penalties and national laws, in COMMENTARY ON ROME 

STATUTE, supra note 13, 1009-1014. 

          ѧات، فѧايف، العقوبѧز فѧى  انظر، عموماً، رولف إين       ѧا الأساسѧام رومѧياغة نظѧامش   ى  صѧص  13ه 
، ورولѧѧف إيزفѧѧايف،  37انظѧѧر، هѧѧاريس هѧѧامش  علѧѧى العقوبѧѧات  ى  ولتعليѧѧق إضѧѧاف 344 – 319

التعليѧق علѧى نظѧام      ى  عدم الإخلال بالتطبيق الѧوطنى للعقوبѧات والقѧوانين الوطنيѧة، فѧ            : 80المادة  
 1014 – 1009، 13 هامش ى،روما الأساس
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فيهѧا  ى   وعند اختيار الدولة التى سوف يقض      )101(])1(103المادة  [بعقوبة الحبس   
ها عѧدة عوامѧل مѧن ضѧمنها مѧا      حسѧبان دان العقوبة تأخѧذ المحكمѧة فѧى         الشخص المُ 

 :يلى
 تطبيѧق   )ب (.مبدأ التوزيع العادل للمسؤولية فيما بѧين الѧدول الأطѧراف           ) أ (

 )ج (.ملѧѧة السѧѧجناء المعѧѧايير المقبولѧѧة عمومѧѧاً فѧѧى المعاهѧѧدات المبرمѧѧة بشѧѧأن معا    
 )هѧѧـ. ( جنسѧѧية الشѧѧخص المحكѧѧوم عليѧѧه )د. (رغبѧѧات الأشѧѧخاص المحكѧѧوم علѧѧيهم 

غير ذلك من العوامل المتصѧلة بملابسѧات الجريمѧة وظѧروف الشѧخص المحكѧوم                
وفѧى حالѧة إذا لѧم تقѧم المحكمѧة           ]. )3 (103المѧادة   [عليه والتنفيذ الفعѧال للجريمѧة       

أى مѧن المؤسسѧات العقابيѧة التѧى توفرهѧا       باختيار أى دولة يتم قضاء العقوبѧة فѧى          
 ويحكم قانون الدولة التѧى تتѧولى تنفيѧذ العقوبѧة         ])4(103 المادة   [الدولة المضيفة   

                 ѧا تتوافѧمان أنهѧذ لضѧاع التنفيѧى أوضѧقفترة الحبس ومع ذلك تشرف المحكمة عل 
 )102(]106المادة [مع المعايير الدولية 

للمحكمѧѧѧة أن تحكѧѧѧم بتخفيѧѧѧف  بالإضѧѧѧافة إلѧѧѧى مѧѧѧا سѧѧѧلف لا يجѧѧѧوز إلا  و  .91
العقوبѧѧة ولا يجѧѧوز الحكѧѧم بمثѧѧل هѧѧذا التخفيѧѧف إلا بعѧѧد قضѧѧاء الشѧѧخص ثلثѧѧى مѧѧدة   

المѧѧادة [ عامѧѧاً فѧѧى حالѧѧة عقوبѧѧة الحѧѧبس مѧѧدى الحيѧѧاة    25العقوبѧѧة أو لقضѧѧائه مѧѧدة  
110.[ 

 
 عــث الرابـحـبـمـال

 إجراءات الطعن فى الأحكام

                                                            
(101) For additional commentary on Sentences, see Gerhard A.M. Strijards, Article 103: Role 

of States in enforcement of sentences of imprisonment, in COMMENTARY ON ROME 

STATUTE, supra note 13, at 1159-1170.  

ى دور الدول ف: 103على الأحكام بالعقوبة، انظر جيرهارد ستريجارد، المادة ى لتعليق إضاف
 ى،لى نظام روما الأساسالتعليق عى سريان ونفاذ الأحكام الجنائية الصادرة بعقوبة السجن، ف

 .  1170 – 1159 ص 13هامش 
(102)  For additional commentary on Enforcement of Sentences, see Roger S. Clark, Article 

106: Supervision of enforcement of sentences and conditions of imprisonment, in 
COMMENTARY ON ROME STATUTE, supra note 13, at 1177-1180. 

انظر روجر آلارك، سريان ونفاذ الأحكام الصادرة بالعقوبات وشروط السجن، ى لتعليق إضاف
 . 1180 - 1177 ص 13هامش ى التعليق على نظام روما الأساسى ف
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 إمѧѧا عѧѧن طريѧѧق ممثѧѧل   )103(يجѧѧور اسѧѧتئناف قѧѧرارات هيئѧѧة المحاآمѧѧة    . 92
ن ـѧѧـ ويجѧѧوز رفѧѧع الاسѧѧتئناف علѧѧى أسѧѧاس أى م ] 81 المѧѧادة [ أو المѧѧتهم الإدعѧѧاء

الخطѧأ  ) ج(الخطأ فى الوقائع    ) ب(الخطأ فى الإجراءات    )أ ( :ةـــالآتيباب  ـــالأس
 الإنصѧاف  ىيѧؤثر علѧ  بناءً على أى أساس  آخر من شأنه أن          ) د(فى تنفيذ القانون    

بالإضѧѧѧافة إلѧѧѧى ذلѧѧѧك يمكѧѧѧن رفѧѧѧع اسѧѧѧتئناف     . )]1 (81المѧѧѧادة[فѧѧѧى الإجѧѧѧراءات  
ويجوز استئناف غير ذلك من القѧرارات     .])2 (81المادة[بخصوص مدة العقوبة    

 :ىما يلومن ضمنها 

 سѧراح   إطѧلاق  القرار الذى يمنح أو يمنع       )ب(ية؛  قبولم الاختصاص وال  ) أ (
دائѧѧرة  صѧѧدرتهت القѧѧرار الѧѧذى  )ج(أُديѧѧن؛ الشѧѧخص الѧѧذى تѧѧم بشѧѧأنه التحقيѧѧق أو     

 الأدلة بناء علѧى رأيهѧا      جراءات حفظ   إ لاتخاذ   الشؤون الخاصة بما قبل المحاآمة    
 أى قѧѧرار يتضѧѧمن مسѧѧألة مѧѧن شѧѧأنها أن تѧѧؤثر بشѧѧكل واضѧѧح علѧѧى العدالѧѧة          )د(

 ].82مادة [والسرعة فى سير الإجراءات أو نتيجة المحاآمة 

                                                            
(103) See generally Helen Brady and Mark Jennings, Appeal and Revision, in MAKING OF THE 

ROME STATUTE, supra note 13, at 294-304.  For additional commentary on Appeals, see 
Christopher Staker, Article 81: Appeal against decision of acquittal or conviction or 
against sentence, in COMMENTARY ON ROME STATUTE, supra note 13, at 1015-1028; 
Christopher Staker, Article 82: Appeal against other decisions, in COMMENTARY ON 

ROME STATUTE, supra note 13, at 1029-1033. 

صياغة نظام روما ى ومارك جينينجز، الاستئناف والمراجعة، فى انظر ، عموماً ، هيلين براد
فر ستاآر، عن الاستئناف انظر آريستوى  ولتعليق إضاف304 – 294ى  ف13 هامش ى،الأساس
التعليق على نظام روما ى استئناف قرار البراءة أو الإدانة أو الحكم بالعقوبة ، ف: 81المادة 
استئناف القرارات : 82 وآريستوفر ستاآر ، المادة 1028 – 1015ى  ف13هامش ى الأساس

 .1033 – 1029 ص 13هامش ى التعليق على نظام روما الأساسى الأخرى، ف
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 ســالخامث ـبحـمـال

 )104(المجنى عليهتعويض 
 

 : على أنهمالمجنى عليهم )105(الدليل الإجراء وعرف قواعدتُ  .93

ن الذين  تعرضوا لضرر نتيجة لارتكاب أى جريمѧة          و الأشخاص الطبيعي  -أ  
 .فى نطاق اختصاص المحكمة

تهѧѧا، الكمتالمنظمѧѧات أو المؤسسѧѧات التѧѧى لحѧѧق ضѧѧرر مباشѧѧر بѧѧأى مѧѧن م  -ب
 الخيريѧة،    الفѧن أو العلѧوم أو الأغѧراض           أو  التعلѧيم   أو التى تعتبر مخصصة للدين   

وبمѧѧا لѧѧديها مѧѧن آثѧѧار تاريخيѧѧة ومستشѧѧفيات وغيرهѧѧا مѧѧن الأمѧѧاآن والأشѧѧياء ذات     
 .]85مادة    [الأغراض الإنسانية

يكѧѧѧون للمحكمѧѧѧة السѧѧѧلطة فѧѧѧى إصѧѧѧدار أمѧѧѧر بѧѧѧدفع تعويضѧѧѧات مناسѧѧѧبة    . 94
 ، ويجوز للمحكمة سѧواء مѧن خѧلال تقѧديم طلѧب أو       )106(]75المادة  [للمتضررين  

     ѧتثنائية بنѧرر        فى ظروف اسѧدار أى ضѧاق ومقѧد نطѧاص، تحديѧا الخѧى طلبهѧاء عل
ويجѧѧوز . ])1(75المѧѧادة [ أو فيمѧѧا يتعلѧѧق بهѧѧم   للضѧѧحاياوخسѧѧارة وأذى بالنسѧѧبة  

علѧѧى ) تعѧѧويض، رد وإعѧѧادة تأهيѧѧل ()107(للمحكمѧѧة حينئѧѧذ إصѧѧدار أمѧѧر بѧѧالتعويض

                                                            
(104)See generally Christopher Muttukumaru, Reparation to Victims, in MAKING OF THE ROME 

STATUTE, supra note 13, at 262-269.  For additional commentary on Victims' and 
Witness' Rights, Donat-Cattin, Article 68, supra note 60; Donat-Cattin, Article 75, supra 
note 63. 

صياغة نظام روما ى عليهم، فى صفة عامة آريستوفر موتوآومارو، تعويض المجنانظر ب
عليهم و ى للمزيد من التعليقات حول حقوق المجن. 269 – 262 سابقاً ص 13 هامش ى،الأساس

 . سابقا63ً هامش 75آاتين، مادة - سابقاً؛ دونات60، هامش 68آاتين، مادة -الشهود، دونات
(105) Rules of Procedure and Evidence, supra note 83. 

 .83قواعد الإجراء و الدليل، سابقاً هامش 
(106) For additional commentary on Reparations, see David Donat-Cattin, Article 75: 

Reparations to victims, in COMMENTARY ON ROME STATUTE, supra note 13, at 965-978. 

عليهم، ى تعويض المجن: 75آاتين، مادة - حول التعويضات، انظر دوناتللمزيد من التعليقات
 . 978 – 965 سابقاً، ص 13هامش ى التعليق على نظام روما الأساسى ف

(107) For a description of the various modalities of reparation, see Basic Principles and 
Guidelines on the Right to a Remedy and Reparation for Victims of Violations of 
International Human Rights and Humanitarian Law,, U.N. Doc. E/CN.4/62 (18 = 
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وقبѧل إصѧدار الأمѧر، يجѧوز        . ])2(75المѧادة   [نحو مباشѧر ضѧد الشѧخص المѧدان          
 أو الشѧѧخص المѧѧُدان   عѧѧن حالѧѧة  بيانѧѧاتالحسѧѧبانتطلѧѧب وتѧѧدخل فѧѧى  للمحكمѧѧة أن 

  75المѧѧادة [ المعنيѧѧة أو الѧѧدول  المعنيѧѧينالأشѧѧخاصمѧѧن  المجنѧѧى علѧѧيهم أو سѧѧواهم
 المعنيѧين الواقعѧة مѧن الأشѧخاص    فى الخاص  الرأى  ومن خلال طلب إبداء     . ])3(

لѧذين   والآخѧرين ا   المجنѧى علѧيهم   يجوز للمحكمة أن تضع فى الحسѧبان احتياجѧات          
 أو المشѧѧترى حسѧѧن النيѧѧة أو  المѧѧُدانربمѧѧا يكونѧѧوا قѧѧد تѧѧأثروا بѧѧالقرار مثѧѧل أسѧѧرة    

ولكى يتم تيسير تنفيذ القرارات، يفѧوض النظѧام         . صاحب الملكية التى يجب ردها    
 لجعѧѧل آافѧѧة الاتفاقيѧѧةالأساسѧѧى للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة والѧѧدول الأطѧѧراف فѧѧى   

 .])5(75المادة  [القرارات المدرجة ذات فعالية

يѧѧرى أيضѧѧاً النظѧѧام الأساسѧѧى للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة إنشѧѧاء صѧѧندوق  . 95
ويجѧوز أن يكѧون مصѧدر       . )108(]79المادة  [ وأسرهم   المجنى عليهم تأمين لصالح   

أصѧѧول صѧѧندوق التѧѧأمين الأمѧѧوال أو الملكيѧѧة المحصѧѧلة عѧѧن طريѧѧق الغرامѧѧات أو  
بتعويضѧѧات مѧѧن هѧѧذا ويجѧѧوز للمحكمѧѧة إصѧѧدار أمѧѧر . ])2(79المѧѧادة [المصѧѧادرة 
 .])2(75المادة [للمجنى عليهمالصندوق 

لا يكون للمحكمة سѧلطة إصѧدار أمѧر بتعويضѧات مѧن أى شѧخص آخѧر                  . 96
 فحتى لو آان مѧن الممكѧن إسѧناد أفعѧال المѧذنب              ى،وبالتال. سوى الشخص المذنب  

ع ذلѧك، لا    مѧ و. الفردى للدولة، فإنه لا يمكن فرض أمر بالتعويضات علѧى الدولѧة           

                                                                                                                                            
=January 2000)(Annex).  See Declaration of Basic Principles of Justice for Victims of 
Crime and Abuse of Power, G.A. Res. 40/34, U.N. GAOR, 7th Sess. (1985).  See 
International Criminal Tribunal for Yugoslavia, S.C. Res. 808, U.N. SCOR, 48th Sess., 
3217th mtg., U.N. Doc. S/RES/808 (1993). 

لتوضيح النماذج المختلفة للتعويضات، انظر المبادئ الأساسية و الخطوط العريضة لتعويض 
 .U.Nحقوق الإنسان،ى والدولى تهاآات القانون الإنسانانى عليهم فى وتأهيل المجن

Doc.E/CN.4/62 (18 January2000)(Annex). .  انظر المبادئ الأساسية للعدالة لضحايا
 الجريمة و إساءة استغلال السلطة، 

 .S.C. Res. U.N. SCOR, 48th Sess., mtg U.Nانظر المحكمة الجنائية الدولية ليوغوسلافيا    
Doc. S/RES/808 (1993).     G.A. Res. 40/34, U.N. GAOR, 7th Sess.(1985).    

(108) For additional commentary on Payment of Awards, see Mark Jennings, Article 79: Trust 
Fund, in COMMENTARY ON ROME STATUTE, supra note 13, at 1005-1008. 

صندوق الائتمان، : 79ويضات، انظر مارك جينينجز، مادة للمزيد من التعليقات حول دفع التع
 . 1008 – 1005، ص 13 سابقاً هامش ى،تعليق على نظام روما الأساسى ف
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 ѧىىءشѧѧادة  فѧѧوق 75 المѧѧل بحقѧѧه يخѧѧى أنѧѧيره علѧѧتم تفسѧѧيهم يѧѧى علѧѧى المجنѧѧبمقتض 
مѧѧن المسѧѧتطاع ملاحقѧѧة هѧѧذه الحقѧѧوق   فإنѧѧه ،ومѧѧن ثѧѧمأو الѧѧدولى، ى القѧѧانون الѧѧوطن

 .])6( 75المادة [الادعائية فى محاآم أخرى 

تعنѧى  بالإضافة إلى إمكانية التعويض، يتضѧمن النظѧام الأساسѧى أمѧوراً           . 97
وعلى وجه التحديد، يرى النظام الأساسى استحداث وحѧدة          المجنى عليهم  بشؤون

 للمجنѧى علѧيهم    وعلاوة على ذلك، يسمح      ])6(43المادة  [ والشهود   المجنى عليهم 
جѧراءات حسѧبما يتѧراءى للمحكمѧة، بمѧا فѧى            مѧن الإ  بالمشارآة فى مراحѧل عديѧدة       

ر إصѧѧدا) ب ( ،]57المѧѧادة [ للتصѧѧريح بѧѧالتحقيق التمهيديѧѧةغرفѧѧة القѧѧرار ) أ(ذلѧѧك 
 .   ]75المادة [قرار بالتعويض 

 
 دسث الساـبحـمـال

 )109( التنفيذ والمساعدة القضائيةصور

 : التنفيذ صور: أولاً

القائمѧة علѧى     التنفيѧذ مѧن خѧلال الأجهѧزة القانونيѧة الوطنيѧة              يѧتم يجب أن   . 98
ويعѧѧزز هѧѧذا  ). 10-9الأجѧѧزاء ( أوامѧѧر وأحكѧѧام المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة    تنفيѧѧذ

 بѧѧل وطنيѧѧة فѧѧوقمحكمѧѧة  أن المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة لا تعتبѧѧر    قѧѧةحقيالمѧѧنهج 
المحكمѧѧة  أن  يؤآѧѧد ذلѧѧك أيضѧѧاً. بالنسѧѧبة للاختصѧѧاص الجنѧѧائى الѧѧوطنى) تكميليѧѧة(

الجنائية الدولية لا تعتبر جهازاً قانونياً أجنبياً فبعد التصديق على المعاهدة تصѧبح             
متѧѧداداً لأجهѧѧزة القضѧѧاء    اامتѧѧداداً للاختصѧѧاص الجنѧѧائى الѧѧدولى وتعѧѧد      المحكمѧѧة  

                                                            
(109) See generally Trevor Pascal Chimimba, Establishing an Enforcement Regime, in 

MAKING OF THE ROME STATUTE, supra note 13, at  345-356; see generally Phakiso 
Mochochoko, International Cooperation and Judicial Assistance, in MAKING OF THE 

ROME STATUTE,  supra note 13, at  305-318.  See generally 2 INTERNATIONAL CRIMINAL 

LAW: PROCEDURAL AND ENFORCEMENT MECHANISMS (M. Cherif Bassiouni ed., 1999) 
[“2 ICL”]. 

 ى،عمل نظام روما الأساسى  فى،انظر بصفة عامة، تريفور باسكال تشيميمبا، إنشاء نظام تنفيذ
ى انظر بصفة عامة،فاآيسو موشوشوآو، التعاون الدول. 356 – 345ى ، ف13سابقاً هامش 

انظر . 318 – 305ى ، ف13 سابقاً هامش ى،عمل نظام روما الأساسى المساعدة القضائية، فو
طبعة ى محمود شريف بسيون(آليات التنفيذ و الإجراء : الدوليى  القانون الجنائ2بصفة عامة، 

1999.( 
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والقيѧاس الأقѧرب    . بتنفيѧذه ى  الجنائى الوطنى أقرته المعاهدة ويقوم التشريع الوطن      
 يѧتم تسѧليم الفѧرد للمحكمѧة         وحيѧث . )110(هو ذلك المتعلق بنقل الإجراءات الجنائيѧة      

إمكانيѧة تѧذرع   وهѧو مѧا يحѧول دون     ،الجنائية الدولية ولا يتم تسѧليمه إلѧى حكومتѧه      
، بѧأن قوانينهѧا   )للمحكمة الجنائية الدولية(اف، اعتراضاً على التسليم    الدول الأطر 
 .)111(مواطنيهاتمنع تسليم 

 التنفيѧѧذ والتعѧѧاون بѧѧين الѧѧدول فѧѧى قنѧѧوات مѧѧن خѧѧلال   صѧѧوريѧѧتم توجيѧѧه و. 99
آѧѧذلك الѧѧدول المتعاونѧѧة غيѧѧѧر     و الأجهѧѧزة القانونيѧѧة الوطنيѧѧة للѧѧدول الأطѧѧراف،      

تهѧѧك السѧѧيادة الوطنيѧѧة ولѧѧيس لѧѧديها الصѧѧفة وهѧѧى علѧѧى هѧѧذا النحѧѧو لا تن. الأطѧѧراف
 .الوطنية فوق

 المعجلѧѧة الإجѧѧراءات مѧѧن  الاسѧѧتفادةيجѧѧوز للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة، . 100
 فѧѧى نطѧѧاق سѧѧياق   الأخѧѧرىوالتѧѧدابير القضѧѧائية غيѧѧر المتاحѧѧة بالضѧѧرورة للѧѧدول     

ومѧѧع ذلѧѧك، فحتѧѧى لѧѧو آѧѧان لѧѧدى المحكمѧѧة       ). 99-86المѧѧواد (العلاقѧѧات الثنائيѧѧة  
هѧѧذه الأولويѧѧة لا  يѧѧة الدوليѧѧة أولويѧѧة مѧѧا فѧѧى التѧѧدابير القضѧѧائية الوطنيѧѧة، فѧѧإنالجنائ

 ).7انظر الجدول رقم  (.القضائى الإجراءتغير من طبيعة 
 

 التعاون الدولى والمساعدة القضائية) 7الجدول رقم (

 إصدار المحكمة لطلب التعاون
المنظمѧѧѧѧѧѧѧѧات الحكوميѧѧѧѧѧѧѧѧة  الدول غير الأطراف الدول الأطراف

 يةالدول
الالتѧѧѧزام العѧѧѧام بالتعѧѧѧاون   * 

 عيتطلالتام مع المحكمة فيما     
المѧادة  (بالتحقيق والمقاضѧاة    

86.( 
سѧѧѧѧѧوف تضѧѧѧѧѧمن الѧѧѧѧѧدول  * 

تѧѧѧوافر التشѧѧѧريعات الوطنيѧѧѧة 

لا يوجد أى التزام بتلبيѧة   * 
طلبѧѧѧѧات إلقѧѧѧѧاء القѧѧѧѧبض أو  

 .التسليم أو النقل
تقѧѧѧديم المسѧѧѧاعدة  علѧѧѧى   * 

أسѧѧѧاس ترتيѧѧѧب خѧѧѧاص أو   
المѧѧѧادة  (اتفѧѧѧاق مѧѧѧع الدولѧѧѧة

 أى منظمѧѧѧة مѧѧѧنتطلѧѧѧب * 
حكوميѧѧѧѧѧѧة دوليѧѧѧѧѧѧة تقѧѧѧѧѧѧديم 
 0معلومѧѧѧѧات أو مسѧѧѧѧتندات

وللمحكمة أيضا أن تطلѧب     
أشكالا من أشكال التعѧاون     
والمساعدة يتفق عليها مѧع     

                                                            
(110) 2 ICL, supra note 94.     2 سابقا94ً القانون الجنائى الدولى، هامش .  
(111) See BASSIOUNI, INTERNATIONAL EXTRADITION, supra note 22, at 588-595.  

 .595 – 588 سابقاً ص 22 هامش ى،التسليم الدول ى،انظر بسيون 
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 إصدار المحكمة لطلب التعاون
المنظمѧѧѧѧѧѧѧѧات الحكوميѧѧѧѧѧѧѧѧة  الدول غير الأطراف الدول الأطراف

 يةالدول
المتضѧѧѧѧѧѧѧѧѧمنة لإجѧѧѧѧѧѧѧѧѧراءات  
التعѧѧѧѧѧѧاون بجميѧѧѧѧѧѧع أشѧѧѧѧѧѧكاله 
الѧѧѧواردة بالنظѧѧѧام الأساسѧѧѧى   

 ).88المادة (
 *  ѧѧѧѧѧات عѧѧѧѧѧال الطلبѧѧѧѧѧن وتح

طريق القنѧاة الدبلوماسѧية أو      
قنѧѧѧѧѧѧاة أخѧѧѧѧѧѧرى مناسѧѧѧѧѧѧبة  ىأ

تحددها آل دولة طرف عنѧد      
التصѧѧѧѧѧѧѧѧديق أو القبѧѧѧѧѧѧѧѧول أو  
 الموافقѧѧѧѧѧѧѧѧѧة أو الانضѧѧѧѧѧѧѧѧѧمام 

 بنѧѧѧѧد 1 الفقѧѧѧѧرة 87المѧѧѧѧادة (
 .)12()أ

وفѧѧѧى حالѧѧѧة العجѧѧѧز عѧѧѧن    * 
الوفѧѧاء بالالتزامѧѧات، يجѧѧوز   
للمحكمѧѧѧة تقصѧѧѧى الأمѧѧѧر ثѧѧѧم 
إحالة الموضوع إلى جمعيѧة     

 لمجلѧѧس أوالѧѧدول الأطѧѧراف 
الأمѧن إذا مѧѧا آانѧѧت الѧѧدعوى  

 .ة من المجلسمحال

 ).5 فقرة 87
وفѧѧѧى حالѧѧѧة العجѧѧѧز عѧѧѧن * 

الوفاء بالالتزامѧات، يجѧوز     
للمحكمة  إحالة الموضѧوع     
إلѧѧѧѧѧѧѧѧى جمعيѧѧѧѧѧѧѧѧة الѧѧѧѧѧѧѧѧدول  

الأمن  لمجلس   أوالأطراف  
إذا ما آانت الدعوى محالة     

 .من المجلس
 

 87المѧѧѧѧѧѧѧѧادة  (المنظمѧѧѧѧѧѧѧѧة
 ).6فقرة 

 

  والمساعدة القضائية الأفرادتسليم : ثانياً

لѧѧى الѧѧدول الأطѧѧراف، بوجѧѧه عѧѧام، التѧѧزام عѧѧام بالتعѧѧاون مѧѧع     يكѧѧون ع .101
وهѧى تلتѧزم    ]86المѧادة  [التحقيق والإجراءات الجنائية بالمحكمة الجنائية الدوليѧة      

تاحѧѧة بموجѧѧب القѧѧانون الѧѧوطنى لكافѧѧة   وجѧѧود إجѧѧراءات مُبنѧѧاء علѧѧى ذلѧѧك بضѧѧمان
لѧك لا يحѧول   وإن آѧان ذ . )112(]88المѧادة    [9 للبѧاب أشكال التعѧاون المحѧددة وفقѧاً        

                                                                                                                                            
 

 . من قواعد الإجراء والدليل180، 179، 177،178 انظر القواعد أرقام )12(

(112)  For additional commentary on Cooperation, see Claus Kress, Article 86: General 
obligations to cooperate, in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 13, at 1051-
1055.  For additional commentary on National Procedures, see Kimberly Prost, Article 
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 الأطراف رفض الطلب الخاص بالمسѧاعدة القضѧائية فيمѧا يتعلѧق             دون حق الدول  
بإفشѧѧاء  المسѧѧتندات، التѧѧى فѧѧى اعتقѧѧاد الدولѧѧة يمكѧѧن أن تعѧѧرض مصѧѧالح الأمѧѧن         

العѧѧѧام المѧѧѧدعى  وفѧѧѧى تلѧѧѧك الحالѧѧѧة يتخѧѧѧذ ])4 (93 ، 72المѧѧѧادة [للخطѧѧѧر ى القѧѧѧوم
وم الدولѧة بعѧد ذلѧك بإمѧداد          الضرورية للتعاون مع مصѧالح الѧدول وتقѧ         الإجراءات

، ) 5 (72المѧѧادة [العѧѧام بالأسѧѧباب المحѧѧددة الخاصѧѧة برفضѧѧها للمسѧѧاعدة  المѧѧدعى 
)6([)113(. 

 تشѧѧير الѧѧدول إلѧѧى الانضѧѧمام الموافقѧѧة أو  أوالقبѧѧول أو نѧѧد التصѧѧديق ع. 102
تقѧѧوم المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة مѧѧن خلالهѧѧا بتقѧѧديم الطلبѧѧات       التѧѧى القنѧѧاة واللغѧѧة  
ولا يكѧѧون لѧѧدى الѧѧدول غيѧѧر الأطѧѧراف أى   . ])1(87المѧѧادة [لمسѧѧاعدة الخاصѧѧة با

ومѧѧن ناحيѧѧة ثانيѧѧة، يجѧѧوز للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة .  بالتعѧѧاون مѧѧع طلѧѧب المحكمѧѧةالتѧѧزام
ويجѧوز إحالѧة أى   . ])5(87المѧادة  [الدولية إبرام اتفاقيات خاصѧة مѧع هѧذه الѧدول          

غيѧر طѧرف    تقصير فى تنفيذ طلب المحكمѧة مѧن جانѧب أى دولѧة طѧرف أو دولѧة                   
أبرمѧѧت اتفاقѧѧاً خاصѧѧاً مѧѧع المحكمѧѧة إلѧѧى جمعيѧѧة الѧѧدول الأطѧѧراف أو إلѧѧى مجلѧѧس     

 .)114(])7(87المادة [الأمن إذا آانت المسألة أحيلت عن طريقه 

                                                                                                                                            
88: Availability of procedures under national law, in COMMENTARY ON ROME STATUTE, 
supra note 13, at 1069-1071. 

الالتزامات العامة  : 86ر آلاوس آريس، المادة للمزيد من التعليقات حول التعاون، انظ
للمزيد . 1055 – 1051ى  سابقاً ف13 هامش ى،التعليق على نظام روما الأساسى للتعاون، ف

إتاحة الإجراءات  : 88بروست، المادة ى من التعليقات حول الإجراءات الوطنية، انظر آيمبيرل
 – 1069 سابقاً ص 13 هامش ى،ما الأساسالتعليق على نظام روى بموجب القوانين الوطنية، ف

1071. 
(113) See generally Donald K. Piragoff, Protection of National Security Interests, in MAKING 

OF THE ROME STATUTE, supra note 13, at 270-293.  For additional commentary on 
national security protections, see Dixon and Duffy, Article 72, supra note 80. 

عمل نظام روما ى  فى،انظر بصفة عامة دونالد بيرجوف، حماية مصالح الأمن الوطن
للمزيد من التعليقات حول حماية مصالح الأمن . 293 – 270ى  سابقاً ف13 هامش ى،الأساس
 . سابقا80ً، فقرة 72 مادة ى، انظر ديكسون ودوفى،الوطن

(114) For additional commentary on Cooperation, see Claus Kress and Kimberly Prost, Article 
87: Requests for cooperation: general provisions, in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  
supra note 13, at 1055-1069. 

 : 87لمادة بروست، اى للمزيد من التعليقات حول التعاون، انظر آلاوس آريس و آيمبيرل
 سابقاً ص 13 هامش ى،التعليق على نظام روما الأساسى النصوص العامة، ف: طلبات التعاون

1055 – 1069 . 
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 القѧبض علѧى أى فѧرد وتسѧليمه          بإلقѧاء يجب أن يكون الطلѧب الخѧاص         . 103
مѧѧادة  ويجѧѧب أن تتضѧѧمن ال ])1(89المѧѧواد [مصѧѧحوباً بѧѧأمر قѧѧبض ومѧѧادة مؤيѧѧدة   

المѧѧѧادة [المؤيѧѧѧدة أمѧѧѧر القѧѧѧبض وتصѧѧѧف الشѧѧѧخص المطلѧѧѧوب ومكانѧѧѧه المحتمѧѧѧل      
شѧѧѧمل أى مسѧѧѧتندات أو معلومѧѧѧات  يوعѧѧѧلاوة علѧѧѧى ذلѧѧѧك يجѧѧѧب أن  . ]ب أ،)2(91

ومѧع ذلѧك، لا يجѧب أن    ]. ج)2(91المѧادة   [تتطلبها قѧوانين الدولѧة المطلѧوب منهѧا          
 وفقѧاً للمعاهѧدة     تكون هذه المتطلبات أآثر إرهاقاً عن تلѧك التѧى تقتضѧيها الطلبѧات             

وبالفعѧѧل، وعنѧѧد الإمكѧѧان، يجѧѧب أن تكѧѧون أقѧѧل     . أو الاتفѧѧاق مѧѧع الѧѧدول الأخѧѧرى   
 .)115(]ج) 2(91المادة [إرهاقاً 

 أمѧѧام محѧѧاآمهم  القѧѧبض أو التسѧѧليمطلѧѧبعلѧѧى يجѧѧوز للأفѧѧراد الطعѧѧن   .104
المѧѧѧادة [ جѧѧѧواز المحاآمѧѧѧة عѧѧѧن ذات الجѧѧѧرم مѧѧѧرتين الوطنيѧѧѧة علѧѧѧى أسѧѧѧاس عѧѧѧدم  

 إذا آѧان     الدولѧة إلѧى تسѧليم الفѧرد للمحكمѧة          ضѧطر لا ت  ى ذلك وعلاوة عل . ])2(89
. )116(])4(89المѧѧادة [عقوبѧѧة محكѧѧوم بهѧѧا عѧѧن جريمѧѧة أخѧѧرى   ى  يمضѧѧالشѧѧخص

تعѧدد فѧى   وفضلاً عن ذلك، لا تحتاج الدولة إلى تسليم الفѧرد للمحكمѧة عنѧد وجѧود            
 ويكѧѧون لطلѧѧب المحكمѧѧة الأولويѧѧة إذا. ]90المѧѧادة [ خѧѧاص بѧѧالفرد طلبѧѧات التسѧѧليم

 ومѧѧع ])2 (90المѧѧادة [19 ،18أصѧѧدرت المحكمѧѧة قѧѧراراً بѧѧالقبول وفقѧѧاً للمѧѧادتين  
التسѧليم  ذلك، إذا لم تصدر المحكمѧة حكمѧاً بѧالقبول، يجѧوز للدولѧة المطلѧوب منهѧا                   

المѧѧادة ([بالتسѧѧليم  خѧѧرالآحسѧѧبما يتѧѧراءى لهѧѧا، أثنѧѧاء تقريѧѧر القبѧѧول، بحѧѧث الطلѧѧب  
 ).8انظر الجدول رقم  (.])3(90

 

                                                            
(115) For additional commentary on Requests for Arrest and Surrender, see Kimberly Prost,= 

=Article 91: Contents of request for arrest and surrender, in COMMENTARY ON ROME 

STATUTE,  supra note 13, at 1091-1097. 

 : 91بروست، المادة ى لمزيد من التعليقات حول طلبات القبض و التسليم، انظر آيمبيرل
 سابقاً ص 13 هامش ى،التعليق على نظام روما الأساسى مضمون طلب القبض و التسليم ، ف

1091 – 1097 . 
(116) For additional commentary on Surrender, see Claus Kress and Kimberly Prost, Article 

89: Surrender of persons to the Court, in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 
13, at 1071-1081.  

 ѧѧريس و آيمبيرلѧѧلاوس آѧѧر آѧѧليم، انظѧѧول التسѧѧات حѧѧن التعليقѧѧد مѧѧادة ى للمزيѧѧت ، المѧѧ89بروس : 
 سѧѧابقاً ص 13 هѧѧامش ى،التعليѧѧق علѧѧى نظѧѧام رومѧѧا الأساسѧѧ ى لأشѧѧخاص إلѧѧى المحكمѧѧة، فѧѧ تقѧѧديم ا
1071 – 1081. 
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 القبض والتقديم التعاون الدولى والمساعدة القضائية) 8م الجدول رق(

 إصدار المحكمة لأمر قبض أو تقديم
 

 يقتضى الأمر إصدار طلب قبض  وتقديم •
يجب أن يكون الطلب آتابة وفى شكل يتوافر فيه البيانات اللازمة للتقديم من قبل 

خلال دولة وسيطة طلب العبور لمصاحبة المتحفظ عليه من  الدولة المطلوب منها ذلك
 )3 فقرة 89المادة (

 
 العقبات التى تواجه طلبات التنفيذ الفورية

إذا رفѧѧѧع الشѧѧѧخص المطلѧѧѧوب  •
تقديمه طعنا أمام محكمة وطنيѧة علѧى        
أساس مبدأ عدم جѧواز المحاآمѧة عѧن         
ذات الجѧѧѧѧѧرم مѧѧѧѧѧرتين علѧѧѧѧѧى النحѧѧѧѧѧو    

 20المنصѧѧѧѧوص عليѧѧѧѧه فѧѧѧѧى المѧѧѧѧادة    
 )13 ()2 فقرة 89المادة(

ءات جاريѧة   إذا آان ثمة إجѧرا     •
فѧѧى الدولѧѧة الموجѧѧه إليهѧѧا الطلѧѧب ضѧѧد  
الشѧѧѧѧѧخص المطلѧѧѧѧѧوب أو آѧѧѧѧѧان هѧѧѧѧѧذا  
الشѧѧخص ينفѧѧذ حكمѧѧا فѧѧى تلѧѧك الدولѧѧة    
عن جريمة غير الجريمة التѧى تطلѧب        

لدولѧة  ل يجѧوز المحكمة تقديمه بسببها،    
 أن توافѧѧѧѧق أو الموجѧѧѧѧه إليهѧѧѧѧا الطلѧѧѧѧب

 فقѧѧѧѧѧرة 89المѧѧѧѧѧادة(تѧѧѧѧѧرفض الطلѧѧѧѧѧب 
4()14(. 

عѧѧѧѧѧѧѧدم آفايѧѧѧѧѧѧѧة المعلومѧѧѧѧѧѧѧات   •
 فقرة  97المادة   (تنفيذ الطلب اللازمة ل 

المѧѧادة (فѧى حالѧة تعѧѧدد طلبѧات التسѧليم      •
90( 

لا يجوز للمحكمة أن توجه طلب تقديم  •
أو مساعدة يقتضى من الدولة الموجه إليها 

 يتنافى مع الطلب أن تتصرف على نحو
التزاماتها بموجب القانون الدولى فيما يتعلق 
بحصانات الدولة أو الحصانة الدبلوماسية 

 ما لم 0لشخص أو ممتلكات تابعة لدولة ثالثة
 نتستطع المحكمة أن تحصل أولا على تعاو

تلك الدولة الثالثة من أجل التنازل عن 
 )1 فقرة 98المادة  (الحصانة
جه طلب تقديم لا يجوز للمحكمة أن تو   •

يتطلѧѧѧب مѧѧѧن الدولѧѧѧة الموجѧѧѧه إليهѧѧѧا الطلѧѧѧب أن  
تتصѧѧѧرف علѧѧѧى نحѧѧѧو لا يتفѧѧѧق مѧѧѧع التزاماتهѧѧѧا  
بموجب اتفاقѧات دوليѧة تقتضѧى موافقѧة الدولѧة           
المرسلة آشرط لتقديم شخص تابع لتلك الدولة       

 المحكمة ، ما لم يكن بوسع المحكمة أن         اءأجر

                                                            
 . من قواعد الإجراء والدليل181 انظر القاعدة )13(
 . من قواعد الإجراء والدليل183 انظر القاعدة )14(
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 0)أ
فѧѧѧѧѧѧى حالѧѧѧѧѧѧة طلѧѧѧѧѧѧب بتقѧѧѧѧѧѧديم   •

الشخص، يتعذر، رغѧم بѧذل قصѧارى        
تحديد مكѧان وجѧود الشѧخص       , الجهود

المطلѧѧѧوب، أو يكѧѧѧون التحقيѧѧѧق الѧѧѧذى   
أجѧѧرى قѧѧد أآѧѧد بوضѧѧوح أن الشѧѧخص  
الموجѧѧود فѧѧى الدولѧѧة المتحفظѧѧة لѧѧيس    

المѧѧادة (0الشѧѧخص المسѧѧمى فѧѧى الأمѧѧر
  0) فقرة ب97

•   ѧѧѧب فѧѧѧذ الطلѧѧѧكله أن تنفيѧѧѧى ش
الحالى يتطلب أن تخل الدولة الموجѧه       
إليهѧѧا الطلѧѧب بѧѧالتزام تعاهѧѧدى سѧѧѧابق     
قѧѧѧѧѧѧѧѧائم مѧѧѧѧѧѧѧѧن جانبهѧѧѧѧѧѧѧѧا إزاء دولѧѧѧѧѧѧѧѧة  

 0) فقرة ج97المادة (أخرى

تحصѧѧѧѧل أولا علѧѧѧѧى تعѧѧѧѧاون الدولѧѧѧѧة المرسѧѧѧѧلة  
 98المѧادة    (.)15(مقتها علѧى التقѧدي    لإعطاء مواف 

 ).2فقرة 

 
105.  ѧѧدم فѧѧليمإذا قѧѧب التسѧѧرلآا طلѧѧة  خѧѧت الدولѧѧرف وآانѧѧر طѧѧة غيѧѧن دولѧѧم 

مقدمѧة الطلѧب   قѧائم بتسѧليم الشѧخص للدولѧة         دولѧى   المطلوب منها خاضعة لالتѧزام      
، فمѧѧن ثѧѧم يتعѧѧين علѧѧى الدولѧѧة المطلѧѧوب منهѧѧا إصѧѧدار قرارهѧѧا بالتسѧѧليم بعѧѧد  خѧѧرالآ

) ب (المتعѧددة، تواريخ الطلبѧات    ) أ(لعوامل وثيقة الصلة بذلك، مثل      دراسة آافة ا  
مصѧѧالح الدولѧѧة الطالبѧѧة ويشѧѧمل ذلѧѧك مكѧѧان ارتكѧѧاب الجريمѧѧة وجنسѧѧية الشѧѧخص    

وحيѧث  . ])6(90المѧادة   [التسليم اللاحق المحتمل    ) ج(،  والمجنى عليهم المطلوب  
لѧѧك ا بسѧѧلوك مختلѧѧف عѧѧن ذ مѧѧن الدولѧѧة غيѧѧر الطѧѧرف خاصѧѧّ خѧѧرلآايكѧѧون الطلѧѧب 

نئѧѧذ يتعѧѧين علѧѧى الدولѧѧة    يتطلѧѧب المحكمѧѧة التسѧѧليم بخصوصѧѧه، فح   التѧѧى السѧѧلوك 
المطلوب منها أن تقوم آذلك بدراسة الطبيعة وثيقة الصلة بذلك وخطѧورة سѧلوك              

 .)117(]ب) 7(90المادة [الفرد 

                                                                                                                                            
 . من قواعد الإجراء والدليل195 انظر القاعدة )15(

(117) For additional commentary on Competing requests, see Kimberly Prost, Article 90: 
Competing Requests, in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 13, at 1081-1091. 

 الطلبѧات المتنافسѧة،   90بروست، المادة ى لمزيد من التعليقات حول تعدد الطلبات، انظر آيمبيرل 
 .1091 – 1081ى  سابقاً ف13 هامش ى،التعليق على نظام روما الأساسى ف
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) 1(93يجوز للمحكمة طلب أشѧكال أخѧرى مѧن التعѧاون وفقѧاً للمѧادة                 . 106
تحديѧѧد هويѧѧة ومكѧѧان الأشѧѧخاص أو ) أ(: )118(لتاليѧѧةويشѧѧمل ذلѧѧك أوجѧѧه المسѧѧاعدة ا

ديم الѧѧدليل مثѧѧل التقѧѧارير وآراء  قѧѧالحصѧѧول علѧѧى الشѧѧهادة وت ) ب (الأشѧѧياءمواقѧѧع 
) د( اسѧѧتجواب الأشѧѧخاص الѧѧذين يѧѧتم التحقيѧѧق معهѧѧم أو محѧѧاآمتهم  ) ج(الخبѧѧراء 

) و(تيسѧѧير المثѧѧول التطѧѧوعى للأشѧѧخاص أمѧѧام المحكمѧѧة  ) هѧѧـ(إعѧѧلان المسѧѧتندات 

                                                            
(118)See generally Dionysios D. Spinellis, Securing Evidence Abroad: A European 

Perspective, in 2  ICL, supra note 4, at 359-380; Bruce Zagaris, Gathering Evidence 
from and for the United States, in 2  ICL, supra note 4, at 457-472; Edward M. Wise, 
Aut Dedere Aut Judicare, in 2 ICL, supra note 4, at 15-32; Ekkehart Muller-Rappard, 
Inter-State Cooperation in Penal Matters within the Council of Europe Framework, in 2 

ICL, supra note 4, at 331-358; Alan Ellis, Robert L. Pisani and David S. Gualtieri, The 
United States Treaties on Mutual Assistance in Criminal Matters, in 2 ICL, supra note 4, 
supra note 22, at 403-444; Mohamed Abdul-Aziz, International Perspective, in 2 ICL, 
supra note 4, at 487-504; M. Cherif Bassiouni and Grace M.W. Gallagher, Policies and 
Practices of the United States, in 2 ICL, supra note 4, at 505-544; Helmut Epp, The 
European Convention, 2 ICL, supra note 4, at 563-586; M. Cherif Bassiouni and David 
S. Gualtieri, International and National Responses to the Globalization of Money 
Laundering, in 2 ICL, supra note 4, at 675-736; Kimberly Prost and Angelika Schlunk, 
Article 93: Other forms of cooperation, in COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 
13, at 1101-1118; M. Cherif Bassiouni, Policy Considerations on Inter-State 
Cooperation in Criminal Matters, in 2 ICL, supra note 4, at 3-14. 

ى  القانون الجنائ2ى منظور أوروبى، ف: انظر ديونسيوس سبينيلليس، حماية الدليل بالخارج
؛ بروس زاجاريس، جمع الدليل من وإلى الولايات 380 – 359ى  سابقاً، ف4 هامش ى،الدول

ويز، . إدوارد م. 472 – 457ى  سابقاً، ف4 هامش ى،الدولى انون الجنائ الق2ى المتحدة، ف
، 32 – 15ى  سابقا، ف4 هامش ى،الدولى  القانون الجنائ2ى واجب التسليم أو المحاآمة، ف

المسائل الجنائية من خلال إطار مجلس أوروبا، ى فى إيكهارد موللر رابارد، التعاون عبر الدول
. ، ألان أليس، روبيرت ل358 – 331ى  سابقا، ف4 هامش ى،دولالى  القانون الجنائ2ى ف

المسائل ى المساعدة المشترآة فى  معاهدات الولايات المتحدة فى،جولتير. و دافيد سى بيسان
، محمد عبد العزيز، 444 – 403ى  سابقا، ف22 هامش ى،الدولى  القانون الجنائ2ى الجنائية، ف

شريف . ، م504 – 487= =ى سابقا، ف4 هامش ى،الدول ى القانون الجنائ2ى رؤية دولية، ف
ى  القانون الجنائ2ى و جريس جالاهار،  سياسات وتطبيقات الولايات المتحدة، فى بسيون
 القانون 2ى ، هيلموت إيب، المعاهدة الأوروبية، ف544 – 504ى  سابقا، ف4 هامش ى،الدول
 ردود ى،ودافيد جولتيرى يف بسيونشر. ، م586 – 563ى  سابقا، ف4 هامش ى،الدولى الجنائ

 سابقا، 4 هامش ى،الدولى  القانون الجنائ2ى الأفعال المحلية والدولية لعولمة غسيل الأموال، ف
ى وسائل أخرى للتعاون، ف: 93بروست وأنجيليكا شلانك، مادة ى ، آيمبيرل736 – 675ى ف

 ى،شريف بسيون.، م1118 – 1101ى  سابقا، ف13 هامش ى،التعليق على نظام روما الأساس
ى  القانون الجنائ2ى المسائل الجنائية، فى فى التعاون عبر الدولى الاعتبارات السياسية ف

 .14 – 3ى  سابقا، ف4 هامش ى،الدول
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تنفيذ )ح (إخراج الجثث فحص الأماآن بما فى ذلك      ) ز(لمؤقت للأشخاص   النقل ا 
حمايѧѧة ) ك(تقѧѧديم السѧѧجلات والمسѧѧتندات   ) ط( إجѧѧراءات التفتѧѧيش والحجѧѧوزات  

  أوحصѧѧلاتت تجميѧѧد أو ضѧѧبط الم أوتتبѧѧعأو تحديѧѧد ) ل( والشѧѧهود المجنѧѧى علѧѧيهم
لمسѧاعدة  وأى نѧوع آخѧر مѧن أنѧواع ا         ) م( الجريمة   وأدوات الأصول   الممتلكات أو 

 .التى لا تعتبر محظورة طبقا لقانون الدولة المطلوب منها

 إ إلѧѧى وجѧѧود مبѧѧد يجѧѧوز رفѧѧض الطلبѧѧات الخاصѧѧة بالمسѧѧاعدة اسѧѧتناداً   . 107
 وعѧلاوة   ])3(93المѧادة   [قانونى أساسى للتطبيق العام فى الدولѧة المطلѧوب منهѧا            

 72طبقѧѧѧѧا للمѧѧѧѧادة ى علѧѧѧى ذلѧѧѧѧك يجѧѧѧѧوز رفѧѧѧض الطلبѧѧѧѧات لحمايѧѧѧѧة الأمѧѧѧن القѧѧѧѧوم   
ويجѧѧوز آѧѧذلك للدولѧѧة رفѧѧض المسѧѧاعدة التѧѧى تتطلѧѧب منهѧѧا    . ])5(،)4(93المѧѧادة[

انتهѧѧѧاك التزاماتهѧѧѧا بمقتضѧѧѧى القѧѧѧانون الѧѧѧدولى المتعلѧѧѧق بالحصѧѧѧانة الدبلوماسѧѧѧية      
للشѧѧخص أو ملكيѧѧة دولѧѧة ثالثѧѧة مѧѧا لѧѧم تتحقѧѧق المحكمѧѧة أولا مѧѧن التنѧѧازل عѧѧن تلѧѧك   

 . )119(])1(98المادة[الحصانة من الدولة الثالثة 
الطلبѧѧات عنѧѧد تѧѧداخلها مѧѧع تحقيѧѧق جѧѧار أو   تنفيѧѧذ يجѧѧوز أيضѧѧا تأجيѧѧل    .108

العѧام  للمѧدعى   ومѧع ذلѧك يجѧوز       . ])1(94المѧادة [إجراءات جنائيѧة لقضѧية أخѧرى        
   94المѧѧادة [تأجيѧل  ال فѧى حالѧة   الѧدليل جѧراءات للحفѧاظ علѧѧى   الإ طلѧب تنفيѧذ بعѧض   

ظر فѧѧى قبѧѧول ويجѧѧوز للѧѧدول تأجيѧѧل تنفيѧѧذ الطلبѧѧات عنѧѧد قيѧѧام المحكمѧѧة بѧѧالن . ])2(
 للحفѧѧاظ 19، 18تين العѧѧام أمѧѧراً خاصѧѧاً وفقѧѧاً للمѧѧادالمѧѧدعى القضѧѧية، مѧѧا لѧѧم يتسѧѧلم 

 ).9انظر الجدول رقم  (.]65المادة [ دليل معينعلى 
 

 التعاون فيما يتعلق بالتنازل عن الحصانة: ثالثاً

 العѧام المتعلѧق بالتعѧاون مѧع         الالتزامالإعفاء من   ) 2(98توضح المادة   . 109
ѧѧى المحكمѧѧرة علѧѧا مجبѧѧوب منهѧѧة المطلѧѧون الدولѧѧه لا تكѧѧة وبموجبѧѧة الدوليѧѧة الجنائي

العمل على نحѧو يتعѧارض مѧع التزاماتهѧا بموجѧب اتفاقيѧة دوليѧة تتطلѧب موافقتهѧا                
علѧѧى تسѧѧليم مѧѧواطن، مѧѧا لѧѧم تѧѧتمكن المحكمѧѧة مѧѧن الحصѧѧول علѧѧى هѧѧذه الموافقѧѧة        

                                                            
(119) For additional commentary on Immunity, see Kimberly Prost and Angelika Schlunk, 

Article 98: Cooperation with respect to waiver of immunity and consent to surrender, in 
COMMENTARY ON ROME STATUTE,  supra note 13, at 1131-1134. 

 98بروست وأنجيليكا شلانك، المادة ى لمزيد من التعليقات حول الحصانة، انظر آيمبيرل
التعليق على نظام روما ى التعاون فيما يتعلق بالتنازل عن الحصانة و الموافقة على التقديم ، ف

 . 1134 – 1131ى  سابقاً ف13 هامش ى،الأساس
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الطلبѧات المقدمѧة   ويجوز السماح لبعض الاتفاقيات بأن يكون لها أولوية أآثر مѧن       
من المحكمة الجنائية الدولية إلى درجة إعѧادة الفѧرد إلѧى الدولѧة الموفѧدة بѧدلاً مѧن                    

 .المحكمة الجنائية الدولية

يتم الحصѧول علѧى إجمѧاع يѧؤدى إلѧى           لكى  تم التوصل إلى حل وسط        .110
علѧى أنѧه لا يجѧوز للمحكمѧة أن تتقѧدم             وهѧذه القاعѧدة تفسѧر الآن      9.19تفهم للقاعѧدة  

 بطلب تسѧليم إذا آѧان ذلѧك الطلѧب يتعѧارض مѧع التزامѧات                 98)2(ضى المادة بمقت
وبѧѧين التفѧѧاهم  . دوليѧѧة مبينѧѧة فѧѧى اتفاقيѧѧة تعطѧѧى تفويضѧѧاً بموافقѧѧة الدولѧѧة الموفѧѧدة      

لا تتطلѧѧب التفѧѧاوض بشѧѧأن أحكѧѧام تلѧѧك الاتفاقيѧѧات   9.19المتعلѧѧق بѧѧذلك أن القاعѧѧدة
 . الدولية

 
 ة القضائيةالتعاون الدولى والمساعد) 9الجدول رقم (

 تعدد طلبات التسليم
 تصدر المحكمة طلب قبض وتقديم

عѧѧن جريمѧѧة أخѧѧرى غيѧѧر تلѧѧك     عن ذات الجريمة التى تقدمت المحكمة بطلب تقديم له
التѧѧى تقѧѧدمت المحكمѧѧة بطلѧѧب    

 تقديم له
 

تعدد طلبات التسليم   
 من دولة طرف

تعدد طلبات التسليم مѧن دولѧة غيѧر         
 طرف

 

سѧѧѧѧѧѧѧѧوف تعطѧѧѧѧѧѧѧѧى  
 الدولѧѧѧѧѧѧة الأولويѧѧѧѧѧѧة
لطلب التقديم المقدم   
من المحكمة عنѧدما    
تقرر الأخيرة قبول   

 الدعوى؛ 
 أو

فѧѧѧѧѧى حالѧѧѧѧѧة عѧѧѧѧѧدم   
صدور قرار بقبول   

يجѧѧѧѧѧوز الѧѧѧѧѧدعوى، 
للدولة الموجه إليهѧا    
الطلѧѧѧѧѧѧب، بحسѧѧѧѧѧѧب 
تقديرها، أن تتناول   

ѧѧب أن   علѧѧا الطلѧѧه إليهѧѧة الموجѧѧى الدول
تعطى الأولوية لطلѧب التقѧديم الموجѧه        

 :من المحكمة إذا
 قبѧѧѧولآانѧѧѧت المحكمѧѧѧة قѧѧѧد قѧѧѧررت  * 

 ؛الدعوى
ولѧѧم تكѧѧن هѧѧذه الدولѧѧة مقيѧѧدة بѧѧالتزام  * 

 الدولѧѧة اءدولѧѧى بتسѧѧليم الشѧѧخص أجѧѧر 
 .الطالبة

  الدولѧѧة الموجѧѧه إليهѧѧا الطلѧѧبإذا آانѧѧت
 الشخص   التزام دولى قائم بتسليم    لديها
 الدولѧѧة الطالبѧѧة غيѧѧر الطѧѧرف فѧѧى  إلѧѧى

هѧѧѧذا النظѧѧѧام الأساسѧѧѧى، يكѧѧѧون علѧѧѧى    
ѧѧرر  ةالدولѧѧب أن تقѧѧا الطلѧѧه إليهѧѧالموج 

يكѧѧѧѧѧون علѧѧѧѧѧى الدولѧѧѧѧѧة  •
يهѧا الطلѧب أن تعطѧى       الموجه إل 

الأولويѧѧѧة للطلѧѧѧب المقѧѧѧدم مѧѧѧن    
المحكمѧѧѧѧة إذا لѧѧѧѧم تكѧѧѧѧن مقيѧѧѧѧدة   
بѧѧѧѧѧالتزام دولѧѧѧѧѧى قѧѧѧѧѧائم بتسѧѧѧѧѧليم 

 الدولѧѧѧѧѧѧѧة اءالشѧѧѧѧѧѧѧخص أجѧѧѧѧѧѧѧر 
 0الطالبة
يكѧѧѧѧѧون علѧѧѧѧѧى الدولѧѧѧѧѧة  •

الموجه إليهѧا الطلѧب أن تقѧرر،        
إذا آان عليها التزام دولى قѧائم       

 الدولѧѧة اءبتسѧѧليم الشѧѧخص أجѧѧر
 آانѧѧѧت سѧѧѧتقدم االطالبѧѧѧة، مѧѧѧا إذ

لمحكمة أم ستسلمه إلى     ا اءأجر
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طلب التسليم المقدم   
من الدولѧة الطالبѧة،     
علѧѧѧѧѧѧѧѧى ألا تسѧѧѧѧѧѧѧѧلم 
الشخص قبل اتخѧاذ    
المحكمѧѧѧѧѧѧة قѧѧѧѧѧѧرارا 

 .القبولبعدم 

 اءمѧѧا إذا آانѧѧت سѧѧتقدم الشѧѧخص أجѧѧر   
 الدولѧѧѧة اءالمحكمѧѧѧة أم ستسѧѧѧلمه أجѧѧѧر  

وعلѧѧى الدولѧѧة الموجѧѧه إليهѧѧا    . الطالبѧѧة
الطلѧѧب أن تضѧѧع فѧѧى الاعتبѧѧار، عنѧѧد     
 اتخѧѧѧاذ قرارهѧѧѧا جميѧѧѧع العوامѧѧѧل ذات   
 :الصѧѧѧلة بمѧѧѧا فѧѧѧى ذلѧѧѧك دون حصѧѧѧر    

 .تاريخ آل طلب
مصѧѧالح الدولѧѧة الطالبѧѧة، بمѧѧا فѧѧى ذلѧѧك  
عند الاقتضѧاء، مѧا إذا آانѧت الجريمѧة          
قѧѧѧѧد ارتكبѧѧѧѧت فѧѧѧѧى إقليمهѧѧѧѧا، وجنسѧѧѧѧية 
المجѧѧѧѧـنى علѧѧѧѧيهم وجنسѧѧѧѧية الشѧѧѧѧخص 

 .المطلوب
بѧѧѧѧين  إمكانيѧѧѧѧة إجѧѧѧѧراء التقѧѧѧѧديم لاحقѧѧѧѧا

 0المحكمة والدولة الطالبة

ѧѧةةالدولѧѧة 0 الطالبѧѧى الدولѧѧوعل 
الموجѧѧѧѧѧѧѧه إليهѧѧѧѧѧѧѧا الطلѧѧѧѧѧѧѧب أن  
تراعѧѧѧى، عنѧѧѧد اتخѧѧѧاذ قرارهѧѧѧا، 
جميع العوامل ذات الصلة، بما     
فѧѧѧѧѧѧѧى ذلѧѧѧѧѧѧѧك، دون حصѧѧѧѧѧѧѧر ،  
العوامل المنصوص عليهѧا فѧى      

، علѧѧѧى أن 6 الفقѧѧѧرة 90المѧѧѧادة 
تѧѧѧѧѧولى اعتبѧѧѧѧѧارا خاصѧѧѧѧѧا إلѧѧѧѧѧى 

ѧѧبيتين   ةالطبيعѧѧورة النسѧѧوالخط
 .ىللسلوك المعن

 



103 

 
 

  الباب الأولخاتمة

 
  بѧѧدون شѧѧك فѧѧإن تقريѧѧر المسѧѧؤولية الدوليѧѧة تجѧѧاه الإبѧѧادة الجماعيѧѧة،        .111

لسѧѧلام ا  و لتحقيѧѧق العدالѧѧة ى الإنسѧѧانية ضѧѧرور ضѧѧد الحѧѧرب، والجѧѧرائم  جѧѧرائمو
  إذا آѧѧانومѧѧن ثѧѧم فإنѧѧه .مزقهѧѧا النѧѧزاعالتѧѧى والتصѧѧالح بѧѧين الشѧѧعوب فѧѧى المنѧѧاطق 

 المجѧرمين  ردع فѧى    اللعدالѧة وتوقعاتهѧ   الحقيقى  ياج  ليس آافياً الاعتماد على الاحت    
لتقريѧѧر أحѧѧد الوسѧѧائل المختلفѧѧة   آ دعѧѧاء الѧѧدولى، لااقѧѧر بѧѧأن  ن فيجѧѧب أن مسѧѧتقبلا

خѧѧر إذا لѧѧم تكѧѧن  آبمعنѧѧى  . وحفѧѧظ السѧѧلامةاسѧѧتعادفѧѧى سѧѧهم يمكѧѧن أن يلمسѧѧؤولية ا
العدالѧѧة مѧѧن أجѧѧل العدالѧѧة أو العدالѧѧة مѧѧن أجѧѧل الضѧѧحايا فلѧѧتكن العدالѧѧة مѧѧن أجѧѧل        

ѧѧل .لامالسѧѧوق آѧѧك وفѧѧتعرض ف ذلѧѧدما نسѧѧحاياعنѧѧه الضѧѧرض لѧѧا تعѧѧى  مѧѧى الماضѧѧف
 إتكѧرار أسѧو  بوف نѧدان  فسѧ  الإنسѧانية  بروابط بإيمانه المجتمع الدولى حنثوآيف  
 . التاريخءأخطا

بسѧهولة أو بѧدون     تѧأتى   لا  فهѧى    أو دوليѧة     وطنيѧة وسواء آانت العدالة      .112
محايد تجاه آل الأشخاص والملتѧزم     ال ،االمستقل سياسيّ القضائى  نظام  الن  إ .مشاق

فѧѧѧى  والشѧѧѧفافية فѧѧѧى عملѧѧѧه الفاعليѧѧѧة ذا  و،عليѧѧѧهوالمجنѧѧѧى بالعدالѧѧѧة تجѧѧѧاه المѧѧѧتهم  
 .المسѧتقبل فى   اءعتدالاتسول لهم أنفسهم     لمن   له بعض الردع   يكونسالإجراءات  

 وأيضѧѧѧاً هѧѧذا مѧѧѧا تهѧѧѧدف  . للضѧѧѧحاياح التعѧѧويض يمѧѧѧنيجѧѧѧب أن هѧѧѧذا النظѧѧام  لكѧѧن  و
 وإذا ما تم فعله فسѧوف تسѧهم المحكمѧة الجنائيѧة     ،لية لتحقيقه المحكمة الجنائية الدو  

 مѧن   ،وفى الحقيقة فإن المحكمة الجنائية الدوليѧة مثѧل نظائرهѧا           .السلامفى  الدولية  
خطѧوة  تكѧون    ،علѧى الوجѧه الأمثѧل       وإن لم تحقѧق أهѧدافها      القضاء الوطنى، أنظمة  

 . فى سبيل تحقيق العدالة والسلام معاًهمةم
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 الباب الثانى

الأنظمة القانونية الوطنية وإنفاذ أحكام النظام الأساسى للمحكمة 
 الجنائية الدولية

 



 



 

 

 تقديم وتقسيم

 

إذا آان إرساء قواعد راسخة للعدالة الجنائية الدوليѧة إنمѧا يمثѧل أحѧد أبѧرز الأولويѧات التѧى            .  113
إذا آانѧت المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة تجسѧد هѧذه            توليها غالبية أعضاء المجتمѧع الѧدولى عنايѧة خاصѧة، و           

الإرادة الأآيدة، فإن انضمام أآبر عدد من دول العالم إليها، وتصديقها على ميثاقهѧا، ومѧا يقتضѧيه ذلѧك           
من تعديلات دستورية أو قانونية وطنية، يعد وبحق أحد أهم التحѧديات التѧى تواجѧه إنفѧاذ أحكѧام النظѧام                      

 .اذاً يضمن لها حياداً وشفافية لا تنتقص من فاعليتهاالأساسى لتلك المحكمة، إنف

إن أهميѧѧة الجهѧѧود الوطنيѧѧة التѧѧى بѧѧذلت أو التѧѧى ينبغѧѧى أن تبѧѧذل مѧѧن قبѧѧل الأنظمѧѧة القانونيѧѧة بعامѧѧة،  
والعربية بخاصة، هى التى دفعتنѧا إلѧى تخصѧيص هѧذا البѧاب بالكامѧل لدراسѧة تلѧك الجهѧود، وذلѧك فѧى                          

 الموقѧف الحѧالى للѧدول العربيѧة مѧن الانضѧمام أو التصѧديق                ستة فصѧول، خصѧص الأول منهѧا لدراسѧة         
ا يѧ ن الثѧانى والثالѧث فقѧد عن   أمѧا الفصѧلا  .  المثѧارة بمناسѧبة ذلѧك   على ميثاق روما، والاعتبارات القانونيѧة     

بالإشارة إلى الجهود التى تبѧذلها المنظمѧات والهيئѧات الدوليѧة السياسѧية والعلميѧة مѧن أجѧل حѧث الѧدول                        
آمѧѧا . نون حقѧѧوق الإنسѧѧان لنظѧѧام الأساسѧѧى، وبخاصѧѧة دور المعهѧѧد الѧѧدولى لقѧѧا     علѧѧى التصѧѧديق علѧѧى ا  

 ،ن الرابѧѧع والخѧѧامس للإشѧѧارة إلѧѧى دور المحكمѧѧة ذاتهѧѧا وهيئاتهѧѧا فѧѧى هѧѧذا الخصѧѧوص خصѧѧص الفصѧѧلا
وذلѧك قبѧل أن     . وذلك من خلال استعراض الأعمال التحضيرية للمحكمة ودور جمعية الدول الأطراف          

ت المتحدة الأمريكية فѧى مواجهѧة المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة، وبخاصѧة         نعرض للموقف الخاص للولايا   
 .فيما يتعلق برغبتها فى استثناء مواطنيها فى الخضوع لاختصاص المحكمة





 
 

 ل الأولـصـالف

 فى العالم العربىالمثارة القانونية الاعتبارات 

 ى المحكمة الجنائية الدوليةـإل الانضمام بشأن
 

 : تقديــــم
 : وهѧى  ، دولة عربية بالتوقيع على اتفاقية روما المنشئة للمحكمة الجنائية الدوليѧة           13قامت  .  114

مصѧѧر، الأردن، البحѧѧرين، الجزائѧѧر، سѧѧوريا، الإمѧѧارات، الѧѧيمن، سѧѧلطنة عمѧѧان، الكويѧѧت، المغѧѧرب،       
 امتѧ  قا انتѧ ل ال تان الوحيѧد  تѧان  العربي تان الѧدول  مѧا ه وجيبѧوتى    لكѧن الأردن  . السودان، جزر القمر، جيبوتى   

 رئاسѧة مكتѧب جمعيѧة الѧدول الأطѧراف ممثلѧة             الأردنبالتصديق على هذه الاتفاقية بالإضافة إلى تѧولى         
 .فى سمو الأمير زيد رعد زيد الحسين

 مسѧألة الانضѧمام للاتفاقيѧة بدراسѧة تشѧريعاتها      الحسѧبان وتقوم بعض الدول العربية التѧى تأخѧذ فѧى        
 الѧيمن التѧى قامѧت     ق وآيفية الانضمام، ومن بين هذه الدول      همة المتعلقة بمسألة آثار التصدي    مالوطنية ال 

 فقѧد صѧدرت توصѧيات مѧن الѧوزارات           ،بالنسѧبة لمصѧر    و .بخطوات جدية نحو التصديق علѧى المعاهѧدة       
 عوائѧѧق ىلاتفاقيѧѧة حيѧѧث وجѧѧد أنѧѧه لѧѧيس هنѧѧاك أالمعنيѧѧة ومنهѧѧا وزارة العѧѧدل تѧѧدعو إلѧѧى الانضѧѧمام إلѧѧى ا

 . نضمامدستورية أو قانونية تمنع مصر من الا

ومѧѧن ناحيѧѧة أخѧѧرى قامѧѧت جامعѧѧة الѧѧدول العربيѧѧة بتشѧѧكيل لجنѧѧة خاصѧѧة مѧѧن الخبѧѧراء لبحѧѧث   . 115
مسألة انضمام الѧدول العربيѧة إلѧى اتفاقيѧة رومѧا وآيفيѧة تطѧوير تشѧريعاتها الوطنيѧة، وقѧد خلصѧت تلѧك                    

.  الاتفاقيѧة  إلى إعداد تقرير يوصى الدول العربية بالانضمام إلى     2002اللجنة فى شهر فبراير من عام       
آما تقوم جامعة الدول العربية أيضا بتقديم استشارات قانونية للدول العربية التى تقѧوم ببحѧث ودراسѧة                  

 .عملية الانضمام

 التى تتعلق بالإنفاذ على المستوى الوطنى فى الدول العربية تكѧاد تكѧون هѧى              تكلاإن المش .  116
ر الانضѧمام إلѧى اتفاقيѧة رومѧا قѧرار سياسѧى مѧن               فقѧرا . نفس المشكلات التى تعانى منها الدول الأخرى      

 هذا بالإضافة إلى تأثر الحكومات العربيѧة بالضѧغوط التѧى تمارسѧها الولايѧات المتحѧدة                  ،الدرجة الأولى 
 وهو ما يدفعنا إلى دراسة وتمحيص الاعتبارات القانونيѧة المثѧارة فѧى العѧالم العربѧى والتѧى                    .الأمريكية

 .الدول العربية إلى المحكمة الجنائية الدوليةتقف حجر عثرة فى سبيل انضمام 

تصديق علѧى النظѧام الأساسѧى قѧد تختلѧف مѧن دولѧة إلѧى أخѧرى، فѧالبعض           المن البديهى أن أسباب     
ينضم دعما للجهود الدولية ضد حصانة الأفراد، أو إبرازا للتضامن مع ضحايا أبشع الجرائم، بينما قѧد    

فى حقيقته بمثابة اعتѧراف بأنѧه لѧيس مѧن الحكمѧة اتخѧاذ         يكون الانضمام مجرد إجراء سياسى بحت هو        
 .موقف معارض لأحكام القانون



من الضرورى أيضا إدراك أنه بمجرد تصديق الدولة على النظѧام الأساسѧى فѧإن ذلѧك يعѧد              .  117
بمثابѧѧة إقѧѧرار بموافقتهѧѧا علѧѧى الالتѧѧزام الإيجѧѧابى بالأحكѧѧام الѧѧواردة فيѧѧه، ومѧѧن بينهѧѧا تعهѧѧدها بتسѧѧليم أو       

صفته الرسمية، أو العقوبѧة التѧى سѧوف يواجههѧا فѧى          أو  مة أى شخص بغض النظر عن جنسيته،        محاآ
المتعلقѧѧة بالتحقيقѧѧات التѧѧى آافѧѧة حالѧѧة إدانتѧѧه، فضѧѧلا عѧѧن التزامهѧѧا بالتعѧѧاون مѧѧع المحكمѧѧة فѧѧى المسѧѧائل    

    ѧѧذ الأحكѧѧرائم وتنفيѧѧى الجѧѧة علѧѧتندات الدالѧѧبط المسѧѧيش وضѧѧراء التفتѧѧا إجѧѧن بينهѧѧرة، ومѧѧا الأخيѧѧام تجريه
الصادرة عن المحكمѧة مثѧل تلѧك الخاصѧة بمصѧادرة الأمѧوال، ومѧن ثѧم، وعلѧى ضѧوء تلѧك الالتزامѧات                 

نه على الدول مراجعة قوانينها الوطنيѧة للتأآѧد         إالإيجابية التى تقع على عاتق الدول بمجرد التصديق، ف        
ن عدم الوفѧاء بهѧا أو       إذ  من أنها تسمح لحكوماتها وموظفيها بالقيام بأعمالهم والوفاء بتلك الالتزامات، إ          

 . التعاون مع المحكمة يشكل مخالفة من قبل الدولة لأحكام النظام الأساسى

ن أحكام القانون الدولى مازالت مستقرة على عدم صѧحة الѧرأى القائѧل بѧأن          إعلاوة على ما تقدم، ف    
م يتعѧين علѧى الѧدول       لدولة إذا ما خالفت التزاماتها الدوليѧة، ومѧن ثѧ          عن ا القانون الوطنى قد يكون دفاعا      

 .إزالة العوائق الدستورية أو القانونية الأخرى التى قد تشكل حائلا بينهѧا وبѧين تنفيѧذ التزاماتهѧا الدوليѧة                   
نѧه ضѧرورى لضѧمان    فإوعلى الرغم من مدى حساسية ذلك بالنسبة لѧبعض الѧدول والأنظمѧة الحاآمѧة،                

 .حسن سير العمل بالمحكمة

لاعتبارات القانونية التى يمكن أن تثار بمناسبة الانضѧمام إلѧى   وهنا يجب أن نشير إلى أن ا    .  118
سѧبق أن  التѧى  المحكمة أو التصديق على ميثاقها من قبل رجال القانون أو السياسية العѧرب، هѧى ذاتهѧا                 

      ѧحت دولاً أطرافѧى أضѧѧالم التѧع دول العѧى جميѧرت فѧاط      اًأثيѧѧع نقѧن تسѧرج عѧى لا تخѧѧة، وهѧى المحكمѧف 
 بالفعѧل أحكامѧا تؤآѧد أولويѧة تطبيѧق      فѧى تلѧك الѧدول التѧى تتضѧمن دسѧاتيرها       جوهرية لم تثѧر صѧعوبات       

والتѧى  القانون الدولى والالتزامات الدولية الناشئة عن معاهدات إذا ما تعارضت مѧع القѧانون الѧوطنى،                 
 .لم تتردد حين دعت الحاجة إلى التغلب على أى عائق قانونى بأساليب قانونية متعددة

 :عتبارات فى الأتى الاويمكننا تلخيص تلك

 :استخدام المحكمة آوسيلة ضغط من الدول العظمى على الدول العربيةالخوف من : أولاً 

أن أغلبيѧѧة الѧѧدول المنضѧѧمة ليسѧѧت مѧѧن الѧѧدول العظمѧѧى، وأن ويمكѧѧن الѧѧرد علѧѧى ذلѧѧك بحقيقѧѧة . 119
طѧراف والتѧى    الولايات المتحدة لѧم تنضѧم وأن السѧلطة المخولѧة لتسѧيير المحكمѧة هѧى جمعيѧة الѧدول الأ                     

وبالتѧالى لا يمكѧن التصѧور       . همѧة بأغلبيѧة الثلثѧين     متعمل فѧى الحѧالات العاديѧة بالأغلبيѧة  وفѧى الأمѧور ال              
بѧѧالنظر إلѧѧى قائمѧѧة الѧѧدول المنضѧѧمة أن ينتهѧѧى الأمѧѧر علѧѧى مثѧѧل هѧѧذه التصѧѧورات التѧѧى تѧѧأتى مѧѧن باعѧѧث   

 المѧدعى العѧام والقضѧاة     الѧدول الأطѧراف هѧى التѧى تنتخѧب     أنفضѧلاً عѧن   . سياسى لا علاقة لѧه بѧالواقع    
 بل على العكس فإن للѧدول       ،ومن ثم فإن هذا التساؤل ليس له محل فى الواقع         . والمسجل وتقر الميزانية  

الانضمام إلى المحكمة حتى يتسنى لها الاشتراك فى صياغة القѧرارات التѧى             فى  العربية مصلحة أآيدة    
 .تهم الدول العربية

 
لنظر فѧѧى إحѧѧدى الوقѧѧائع لѧѧدى أى مѧѧن الأنظمѧѧة العربيѧѧة والتѧѧى تѧѧدخل قيѧѧام المحكمѧѧة بѧѧااحتماليѧѧة : ثانيѧѧاً

 .ضمن اختصاص المحكمة



بالنسبة لهذا الموضوع يجب التفرقة بين الوقائع التى حѧدثت قبѧل إنشѧاء المحكمѧة والوقѧائع                  .  120
" فبالنسبة لما حدث من وقائع سابقة على إنشاء المحكمة نصت المѧادة     . التى سوف تحدث فى المستقبل    

فضѧلاً عѧن ذلѧك فѧإن     و. من النظام الأساسى علѧى عѧدم سѧريان اختصѧاص المحكمѧة بѧأثر رجعѧى          " 24
ويسѧتثنى  .  من ارتكاب أى من دولها أو حكامها لمثل هذه الجرائم البشѧعة  تاريخ المنطقة العربية قد خلا    

ان مѧѧن تلѧѧك القاعѧѧدة العامѧѧة مѧѧا ارتكبѧѧه نظѧѧام حѧѧزب البعѧѧث العراقѧѧى السѧѧابق مѧѧن جѧѧرائم حѧѧرب ضѧѧد إيѧѧر 
بإدانة تلك الوقѧائع    آافة  وقد بادرت الدول العربية     . والكويت وجرائم ضد الإنسانية ضد بعض مواطنيه      

نضم العالم العربى للمجتمع الدولى فى تطبيق العقوبات على هذا النظام حتى سقط             ا آما   ،حال ارتكابها 
عوباً وحكامѧاً يѧرفض تمامѧاً       ومن ثم فѧإن عالمنѧا العربѧى شѧ         . أمريكى للعراق /نجلوالأراً نتيجة للغزو    يخأ

لѧك المحكمѧة    بѧل علѧى العكѧس فإنشѧاء ت        . فكرة ارتكاب تلѧك الجѧرائم تحѧت أى مسѧمى أو بغيѧة أى هѧدف                
 ѧѧا قانونيѧѧق درعѧѧوف يخلѧѧةسѧѧل   ة واقيѧѧا يحتمѧѧة ممѧѧعوب العربيѧѧة الشѧѧائع  أن لحمايѧѧن فظѧѧه مѧѧوا لѧѧيتعرض 

مѧѧة والتѧѧدثر بعبѧѧاءة الشѧѧرعية   الأمѧѧر الѧѧذى يشѧѧجع الѧѧدول العربيѧѧة علѧѧى الانضѧѧمام لهѧѧذه المحك  ،مسѧѧتقبلية
أن شعوبنا العربية آانت دائما فى موضع الضѧحية ولѧيس           بن تاريخنا المعاصر يشهد     أسيما  لا   ،الدولية

 وواقѧع الحѧال لا يѧزال يѧئن لمѧا يحѧدث فѧى فلسѧطين والعѧراق           .المتهم حال ارتكاب تلѧك الجѧرائم البشѧعة        
 .وغيرهما من الأراضى العربية

 
 : بحكم ما له من صلاحياتلمدعى العام بسلطاتهداد ااحتمالية استب: ثالثاً

أوضѧѧح النظѧѧام الأساسѧѧى للمحكمѧѧة أن السѧѧلطات المخولѧѧة للمѧѧدعى العѧѧام ليسѧѧت بسѧѧلطات        .  121
 ولكنها مقيدة بضوابط قانونية متعددة ابتداء من ضرورة عرض الواقعة علѧى القضѧاء الѧوطنى                 ،مطلقة

 أو ،الحال فى الصومال أو رواندا أو آمبوديا       انهياره مثلما أولاً، وفى حالة عدم إمكانية هذا القضاء أو         
فى حالة رفض الدولة لمباشرة القضية، ينعقد الاختصاص للمحكمة الجنائية الدولية ولكن مع ضرورة              

            ѧن ثلاثѧة مѧة          ةتقديم قرار الاتهام إلى دائرة من المحكمة مكونѧام بالأغلبيѧإقرار الاتهѧوم بѧاة تقѧع   . قضѧوم 
وإذا ألقينѧا   .  قضѧاة  ةلى أحكامها بالاستئناف أمام غرفة الاستئناف المكونة من خمسѧ         ذلك يمكن الطعن ع   

طلب المѧدعى بالموافقѧة    نجد أن ،الضوء على الصلاحيات الممنوحة للمدعى العام  بشيء من التفصيل 
علѧى بѧدء     قضѧاة ة المشѧكلة مѧن ثلاثѧ    الѧدائرة التمهيديѧة  بموافقѧة مقѧرون  علѧى تحريѧك الѧدعوى الجنائيѧة،     

 Probable"  معلومѧات أخѧرى تثبѧت وجѧود أسѧباب معقولѧة       ى وأحاآمة، عقب تقديم المدعى للأدلةالم
cause  "رائم       للاعتقادѧد               . بأن الشخص قد ارتكب تلك الجѧادر بعѧة الصѧدائرة التمهيديѧرار الѧم فقѧن ثѧوم 

طلѧب   آمѧا أن  .فحص طلѧب المѧدعى العѧام يعѧد ضѧمانة مѧن ضѧمانات العدالѧة المقѧررة لمصѧلحة المѧتهم                   
 مѧن النظѧام     17 بالموافقة على المحاآمة وفقاً للأحكѧام المتعلقѧة بالمقبوليѧة الѧواردة بالمѧادة                العامالمدعى  

 فيѧه الجريمѧة أو الدولѧة التѧى          ارتكبѧت  الѧذى    الإقلѧيم الأساسى للمحكمة الجنائية الدولية التى تعطى لدولة        
بيѧѧد أن هنѧѧاك . مانة إضѧѧافية يعѧѧد آѧѧذلك ضѧѧ،ينتمѧѧى الشѧѧخص المعنѧѧى بجنسѧѧيتها بالأولويѧѧة فѧѧى المحاآمѧѧة 

سѧندين قѧانونيين لمباشѧرة المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة لإجѧراءات الѧدعوى الجنائيѧة وهمѧا الانهيѧار الكلѧѧى            
للنظام القضائى الوطنى أو عدم رغبة الدولة فى التحقيق أو المحاآمѧة بѧدون إبѧداء أسѧباب أو فѧى حالѧة                       

 المѧѧدعى العѧѧام أن يقѧѧدم إلѧѧى المحكمѧѧة الѧѧدلائل  وفѧѧى هѧѧذه الحѧѧالات علѧѧى. صѧѧورية التحقيѧѧق أو المحاآمѧѧة
وعنѧد  . رتكب تلѧك الجѧرائم    ا بتوافر أسباب معقولة على أن الشخص قد         الاعتقادالكافية التى تحمل على     



اطمئنان الدائرة لتلك الأدلة تصدر قرارها بضرورة تقديم الدولة الطرف للشѧخص المطلѧوب محاآمتѧه                
وعلѧى الدولѧة الطѧرف    . يجوز الطعѧن عليѧه أمѧام الѧدائرة الاسѧتئنافية     وآما أوردنا سلفاً فإن ذلك القرار   . 

 . تقديم الشخص المطلوب للمحكمة فور صدور الحكم النهائى

ينبغѧى   بѧه مѧن الضѧوابط الإجرائيѧة التѧى            لا يسѧتهان  أيضاً عѧدداً    الأساسى  وضع النظام   آما  .  122
 ، 54 ،   53المѧواد    (إليهѧا  شѧخص  قѧديم  قبل أن يُمكن للمحكمة إصدار طلѧب بت        المرور بها للمدعى العام   

يستلزم التأآѧد مѧن رجحѧان       صادر من المحكمة  الجنائية الدولية       ال التقديم للمحكمة    طلبلذلك فإن   ). 58
، وأن )]أ) (1 (53المѧادة  [ جريمة تدخل ضѧمن اختصѧاص المحكمѧة قѧد جѧرى أو يجѧرى ارتكابهѧا                 أن  

ѧѧّاً قانونيѧѧاك أساسѧѧهنѧѧّداا أو وقائعيѧѧب إصѧѧا لطلѧѧبض  آافيѧѧر قѧѧادة [ ار أمѧѧاة )]أ) (2 (53المѧѧوأن المقاض ،
تخدم مصالح العدالة، مع الأخذ فى الحسبان جميع الظروف بما فيهѧا مѧدى خطѧورة الجريمѧة ومصѧالح          

 53المѧادة   [  الجريمѧة ودوره أو دورهѧا فѧى الجريمѧة المѧدعاة              إليѧه  المنسوب   والشخصعليهم،  المجنى  
 )]. ج) (2(

 

 :لقضائية التى تكفلها المحكمةما هى الضمانات ا: رابعاً

يكفѧѧل النظѧѧام الأساسѧѧى جميѧѧع ضѧѧمانات العدالѧѧة  المعروفѧѧة لѧѧدى الѧѧنظم القضѧѧائية الدوليѧѧة        .  123
الراسخة فضلاً عن وضعه نظاماً مفصلاً لقواعد الإجراء والدليل والتى يѧتم عѧن طريѧق تطبيقهѧا إزالѧة            

 . أحكام النظام الأساسى التطبيق التى قد تنشأ من إعمالوءمعظم حالات اللبس أو س
 
 :داث النظام الأساسى لجرائم جديدةنطاق التجريم ومدى استح: خامساً

الجرائم الثلاث الداخلة فى اختصاص المحكمة معروفة وموجѧودة علѧى           شير إلى أن    نوهنا  .  124
 :  بالتفصيل على النحو التالىا وسوف نتناوله،الساحة الدولية منذ أمد بعيد

يع الدول العربية صدقت على اتفاقيات جنيف الأربع فضلاً عن قيام العديѧد              جم :جرائم الحرب  . أ 
 تلѧѧك الاتفاقيѧѧات  ضѧѧمن الإطѧѧار التشѧѧريعى الѧѧوطنى لقѧѧوانين   أحكѧѧاممѧѧن الѧѧدول العربيѧѧة بإدخѧѧال بعѧѧض   

 . وبالتالى فهذا النوع من الجرائم مألوف لدى معظم الأنظمة القانونية العربية،أحكامها العسكرية

 صدقت معظم الدول العربية على اتفاقية منѧع جريمѧة الإبѧادة الجماعيѧة عѧدا        :اعيةالإبادة الجم  . ب 
 تلѧѧك الجريمѧѧة سѧѧارية مثلهѧѧا مثѧѧل بѧѧاقى الجѧѧرائم       دّعѧѧُوبالتѧѧالى فѧѧإن معظѧѧم الѧѧدول العربيѧѧة تَ    . السѧѧعودية

تجѧرم القتѧل  بكافѧة صѧوره         آافѧة   المنصوص عليها فى قوانينها الوطنية ، فضلا عن أن الѧدول العربيѧة              
اعه وهو فѧى ذات الوقѧت عمѧاد الفعѧل المѧادى المكѧون لجريمѧة الإبѧادة الجماعيѧة إلا أن الاخѧتلاف                         وأنو

بينهمѧѧا ينصѧѧب فѧѧى أن الأخيѧѧرة تѧѧتم فѧѧى شѧѧكل إبѧѧادة جماعѧѧة معينѧѧة منتميѧѧة لأحѧѧد التصѧѧنيفات المرتبطѧѧة      
 .وبالتالى لم يأت النظام الأساسى بجديد فى هذا الصدد أيضاً. بالعرق أو الدين أو الجنس

نѧه أصѧبح    إ فهى تتضمن فى تعريفها وفقاً للعرف الدولى الملزم، حيѧث            :لجرائم ضد الإنسانية  ا . ج 
من ضمن القواعد الدولية الآمرة والتى تنطبق على الدول بغѧض النظѧر عѧن انضѧمامها إلѧى اتفاقيѧة أو                      

  ومثلهѧѧا جريمѧѧة القرصѧѧنة وجريمѧѧة السѧѧخرة والاتجѧѧار فѧѧى ،إدخالهѧѧا هѧѧذه الجريمѧѧة فѧѧى نظامهѧѧا الѧѧداخلى 
ومع ذلك فѧإن أنمѧاط هѧذا النمѧوذج          . السخرة والتى دخلت العرف الدولى آقاعدة آمرة منذ أربعمائة عام         



الإجرامѧѧى الѧѧدولى هѧѧو القتѧѧل، والѧѧرق، والاغتصѧѧاب، والتعѧѧذيب وهѧѧى فѧѧى مجملهѧѧا يتضѧѧمنها القѧѧانون       
 .الجنائى الوطنى فى آل الدول العربية

 
 س الدولةة لرئيالحصانات القانونيمدى الإخلال ب: سادساً

ينص النظام الأساسى على إزالة الحصانات وفقاً للعرف الدولى الذى استقرت قواعده منذ             .  125
محاآمѧѧات نѧѧورمبرج وطوآيѧѧو والتѧѧى أعيѧѧد تأآيѧѧدها فѧѧى النظѧѧامين الأساسѧѧيين لمحكمتѧѧى يوغوسѧѧلافيا       

لѧدول المنضѧمة   ورواندا والمنشأتان بموجب قرار من مجلس الأمن والتى تعد وفقاً لѧذلك ملزمѧة لكافѧة ا     
 .لهيئة الأمم المتحدة

تحظѧر قѧوانين بعѧض الѧدول، علѧى درجѧات مختلفѧة، التحقيѧق                إلا أنه وفى مجѧال التطبيѧق الѧوطنى          
وقѧѧد تأخѧѧذ هѧѧذه .  مѧѧع، أو محاآمѧѧة بعѧѧض الأفѧѧراد نظѧѧرا لمناصѧѧبهم آѧѧرئيس الدولѧѧة أو أعضѧѧاء الحكومѧѧة 

نوع من أنѧواع الѧدعاوى القانونيѧة،        الحصانة أشكالا مختلفة مثل الحظر التام من تعرض الشخص لأى           
تجنبا لذلك، جاء النظام الأساسѧى موائمѧا للقѧانون الѧدولى بѧأن ألغѧى                .  أو إقامة محكمة خاصة لمحاآمته    

ن العديد من الجѧرائم الѧواردة فѧى النظѧام الأساسѧى هѧى               إآافة صور الدفاع الخاص بالصفة الرسمية إذ        
 تعاملها مع ذلѧك الحظѧر، فمنهѧا مѧن تمسѧك بѧالواقع العملѧى        هنا اختلفت الدول فى .  بطبيعتها جرائم قادة  

بأنه ليس من المتوقع لقادتها سلوك مثل ذلك المسلك، لكن بالطبع  يجب أن تكون هناك استثناءات لهѧذا         
ن هنѧѧѧاك دولا يتمتѧѧѧع قادتهѧѧѧا بحصѧѧانة مطلقѧѧѧة، مثѧѧѧل ملѧѧѧوك أوروبѧѧا، بѧѧѧالرغم مѧѧѧن أنهѧѧѧم لا   إالحظѧѧر، إذ  

ريقة يفهѧم   ولة، ومن ثم يتعين إما تعديل دساتير تلك الدول أو تفسيرها بط           يتحكمون عمليا فى سياسة الد    
ومثال ذلك التعديل الدسѧتورى فѧى       .   حصانة ممنوحة لمرتكبى الجرائم الدولية     ىمنها أنه ليست هناك أ    

ومѧن ناحيѧة   .  فرنسا الذى تقر فرنسا فيѧه بمسѧؤولياتها النابعѧة مѧن انضѧمامها للمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة                 
 يسѧمح برفѧع الحصѧانة فѧى          ـѧ ـ برلمѧاني ال الاقتѧراع مثѧل   ـѧـ   ابتكار إجѧراء    ى، من الممكن استخدام أو      أخر

 .حالة ما إذا اتهم القائد أو الرئيس بارتكاب أى من تلك الجرائم

 الأولѧى لا    :وبالنسبة للدول العربية فيمكننا تقسيم وضعها بالنسبة لتلك المسألة إلى طѧائفتين           .  126
 وهѧѧو لا ،لة  مثѧѧل مصѧѧر وذلѧѧك لآن دسѧѧتورها قѧѧد نظѧѧم حصѧѧانات رئѧѧيس الجمهوريѧѧة تواجѧѧه تلѧѧك المشѧѧك

 وقد نظم هذا الإجѧراء      ايعطى لرئيس الجمهورية حصانة  عند ارتكابه لجرائم ولكن يضع إجراء خاص           
 من شابهها من أوجد عائق دستورى  بالنسبة لمصر       و وبالتالى فلا ي   ،1976الخاص بقانون صدر عام     

ها حصѧانة مطلقѧة مثѧل       ئلѧدى رؤسѧا   فيما يتعلѧق بالѧدول العربيѧة الأخѧرى التѧى            .  المثيلةالأنظمة العربية   
              ѧك الأردن موقفѧذ ملѧد اتخѧى الأردن، فقѧى فѧاالنظام الملك  ѧّى،          ا عمليѧام الأساسѧى النظѧديق علѧو التصѧوه  

ع  باستحالة قيامه بارتكاب مثل هѧذه الجѧرائم، وبالتѧالى فهѧو لا يخشѧى مѧن رفѧ             ادون تعديل الدستور مقرّ   
وهو ما  انتهى إليه الأمر بالنسبة للأردن بالتصѧديق علѧى الاتفاقيѧة دون إجѧراء تعѧديل             . تلك الحصانات 

 .دستورى
 

 :تسليم مواطنى الدول العربية إلى المحكمةالتخوف من : سابعاً



تحظѧѧر قѧѧوانين ودسѧѧاتير العديѧѧد مѧѧن الѧѧدول تسѧѧليم مواطنيهѧѧا لدولѧѧة أجنبيѧѧة لمحѧѧاآمتهم، بѧѧل    .  127
 المحكمѧة    بيѧد أن     .لقوانين إلى أبعد من ذلك بحظر إآراه الأفراد على مغادرة إقليم الدولة           ذهبت بعض ا  

 امتѧداداً للاختصѧاص الѧوطنى وليسѧت بسѧلطة أعلѧى مѧن سѧلطات الѧدول الأعضѧاء                      تعѧد  الجنائية الدولية 
امѧѧر  مѧѧن خѧѧلال الأجهѧѧزة القانونيѧѧة الوطنيѧѧة التѧѧى تنفѧѧذ أو )120( التنفيѧѧذصѧѧوريجѧѧب أن تѧѧتم  ومѧѧن ثѧѧم فإنѧѧه

ويعѧزز هѧذا المѧنهج أن المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة لا       ). 10-9 البѧابين (وأحكام المحكمة الجنائية الدوليѧة      
فالمحكمѧة  .  نوعاً ما بالنسبة للاختصѧاص الجنѧائى الѧوطنى         "مكملة" بل   أعلى من السيادة الوطنية ،     دّعَتُ

 امتداداً للاختصѧاص الجنѧائى   دّعَإنما تُ. ى من أجهزة القضاء الجنائى الوطنا جزءدّعَالجنائية الدولية لا تُ  
 المتعلѧق بنقѧل      هѧو   ذلѧك  المثال الأقرب إلѧى   . بتنفيذهى  الوطنى الذى أقرته المعاهدة ويقوم التشريع الوطن      

 إلѧѧى "تسѧѧليمه" الفѧѧرد للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة ولا يѧѧتم    "تقѧѧديم" يѧѧتم مѧѧن ثѧѧم و.  الإجѧѧراءات الجنائيѧѧة 
،   للمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة      التقѧديم  الاعتѧراض علѧى       لѧدول الأطѧراف   ل وبناء عليه فلا يجѧوز    . حكومته

 92تطلѧب المѧادة     آما  . )121( ن قوانينها تمنع تسليم المواطنين لحكوماتهم أو إجراءات الدفاع الأخرى         لأ
عند تقرير متطلباتهѧا    " الطبيعة المتميزة للمحكمة  " فى الحسبان    تأخذإلى  الدول الأطراف أن      ) ج) (2(

 أن تكѧون تلѧك المتطلبѧات    لا يجوز"آما تنص أيضاً على أنه . ل عملية التقديم للمحكمة فى دولها  من أج 
تقدم عملاً بالمعاهدات أو الترتيبѧات  التى أثقل وطأة من المتطلبات الواجبة التطبيق على طلبات التسليم     

. أن تكѧون أقѧل وطѧأة      ،   ذلѧك  مѧا أمكѧن   آل، وينبغѧى،    أخرى الطلب ودول    إليهاالمعقودة بين الدول الموجه     
وقد اختيرت هذه الصѧياغة لتشѧجيع الѧدول، إن أمكѧن علѧى إدخѧال إجѧراء أبسѧط لتقѧديم الأشѧخاص إلѧى                           

بѧѧين دولѧѧة ) المجѧѧرمين والمطلѧѧوبين(المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة مѧѧن إجراءاتهѧѧا الحاليѧѧة المتعلقѧѧة بتسѧѧليم   
" " التسѧѧѧليم " و  " Surrender " "التقѧѧѧديم " وتجѧѧѧدر الإشѧѧѧارة هنѧѧѧا إلѧѧѧى بيѧѧѧان التفرقѧѧѧة بѧѧѧين  . وأخѧѧѧرى

Extradite "  .                    رافѧددة الأطѧة أو متعѧات الثنائيѧى الاتفاقيѧتخدم فѧالمعنى المسѧليم بѧفالتقديم هنا ليس بتس
     ѧة شخصѧلم الدولѧاها تسѧانونى        اوالذى بمقتضѧان قѧى آيѧلمه إلѧرى أى تسѧة أخѧى دولѧر ذ آ إلѧيادة ،  ىخѧس 

اص الجنائى الوطنى فѧإن التقѧديم فѧى هѧذه الحالѧة لѧيس                مكملة للاختص  دّعَتُولكن فى حالة المحكمة التى      
 .لجهة ذات سيادة

وهѧذا  . طول أمد الإجراءات الحالية لتسليم الرعايا من دولѧة إلѧى  أخѧرى            هى  والعلة من وراء ذلك     
أمر مفهوم بسبب وجود تباين فى الأنظمѧة القضѧائية والمعѧايير الخاصѧة بعدالѧة المحاآمѧة بѧين مختلѧف                      

بن ، بيد   ن التعرض لإجراءات قد يشوبها الغ      تلجأ بعض الدول إلى  حماية رعاياها م        وقد. تلك الأنظمة 
وشارآت جميعهѧا مشѧارآة   . وضعت نظام المحكمة الجنائية الدولية   هى التى   أن الدول الأطراف نفسها     

إيجابية فى صياغة هذا النظام ومن المنتظر أن تشارك فى تطوير قواعدها الإجرائية وذلѧك مѧن خѧلال            

                                                           
  انظر بصفة عامة، )120(

See generally Trevor Pascal Chimimba, Establishing an Enforcement Regime, in MAKING OF THE ROME STATUTE, 
 at  345-356; see generally Phakiso Mochochoko, International Cooperation and Judicial Assistance, in MAKING 

OF THE ROME STATUTE, at  305-318.  See generally 2 INTERNATIONAL CRIMINAL LAW: PROCEDURAL AND 

ENFORCEMENT MECHANISMS (M. Cherif Bassiouni ed., 1999) [ “2 ICL”]. 
 .595 – 588 ص ى،التسليم الدول ى،محمود شريف بسيون.  انظر د)121(

See Bassiouni, International Extradition,, at 588-595. 



 ѧراف    مامهاانضѧدول الأطѧة الѧى جمعيѧوعية        .  إلѧѧايير الموضѧاً للمعѧواطن طبقѧل مѧيعامل آѧه سѧذا فإنѧوهك
نѧه لا حاجѧة للѧدول أن تطلѧع بدقѧة علѧى إجѧراءات        أوالمحافظة عليهѧا مѧن جانѧب الѧدول الأطѧراف، آمѧا            

 .سيطرة لها عليها معقدة لحماية رعاياها من إجراءات لا

ضع  بحيث تكون المحاآمѧة عѧن هѧذه الجѧرائم الدوليѧة وفѧق                قد وُ الأساسى  ولما آان النظام    .  128
 وآذا ضمانات العدالѧة التѧى تكفѧل أقصѧى درجѧات      الدولى،القواعد والمعايير المستقر عليها فى القانون     

الحماية والمقدمة إلى  نظام من القواعد والأحكام بالغة الدقة، وتعطى للدولة الأولوية فѧى مقاضѧاة هѧذه                   
 مبررات لѧرفض تقѧديم شѧخص إلѧى  المحكمѧة             ى أ الأساسى لا يقدم   لذلك فإن النظام     ،الجرائم ومعاقبتها 

[ لمحكمѧة   الجنائية الدولية ويطلب إلى  الدول الأطراف الامتثال لجميѧع طلبѧات إلقѧاء القѧبض والتقѧديم ل                  
 تطلب الدولѧة تقѧديم الشѧخص للمحكمѧة طبقѧاً لإجراءاتهѧا بموجѧب نظѧام قواعѧد                    وحالما)]. 1 (89المادة  

 59المѧادة   [ حكام المحكمة الجنائية الدولية، فإنه يجب نقل الشخص للمحكمة فى أقѧرب وقѧت ممكѧن                 وأ
 .وبهذه الطريقة ستساعد الدولة المحكمة فى إحقاق العدالة فى الوقت المناسب)]. 7(
 

 : مساس بالسيادة الوطنيةال: ثامناً

 ومن ثم فلا يتصور حѧدوث مسѧاس   ،ةيبدأ التعاون الدولى من خلال النظم القانونية الوطني  .   129
للمحكمѧة   التكامل الوارد بالنظام الأساسى إبالسيادة الوطنية للدول الأعضاء، آل ما هنالك أنه وفقاً لمبد   

 ،بѧل علѧى العكѧس   .  المحكمة سوف يكون لها الأولوية الإدارية فى الأمور الخاصة بالتعاون الدولى         نفإ
لها أن النظѧام الأساسѧى يراعѧى دائمѧاً السѧيادة الوطنيѧة للѧدول                فباستقراء نصوص الاتفاقية يبين من خلا     

فѧѧى قائمѧѧة بعѧѧض الأشѧѧكال الرئيسѧѧية للمسѧѧاعدة فѧѧى  ) 93المѧѧادة (تѧѧدرج  وعلѧѧى سѧѧبيل المثѧѧال .الأطѧѧراف
تحقيقѧѧات المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة، التѧѧى يطلѧѧب إلѧѧى  الدولѧѧة تقѧѧديمها مثѧѧل حمايѧѧة الشѧѧهود والتفتѧѧيش        

 طلبѧات تقѧدم مѧن    ىلأ" الامتثال"خاطبت المادة الدول الأطراف بضرورة حيث . والحجز وجمع الأدلة 
وإذا آانت القاعدة العامة هى ضرورة الامتثال       . المحكمة بشأن أنواع المساعدة المدرجة فى هذه المادة       

 :ين لهذه القاعدة العامة هماءإن هناك استثناف ،لطلبات التعاون

  إذا آѧان الطلѧب يتعلѧق بتقѧديم وثѧائق      ،الأمن القѧومى رفض طلب المساعدة حفاظاً على    :  الأول   ــ
 72وتقѧѧدم المѧѧادة )]. 4 (93المѧѧادة [أو آشѧѧف أدلѧѧة تتصѧѧل بѧѧالأمن القѧѧومى للدولѧѧة الموجѧѧه إليهѧѧا الطلѧѧب  

مزيѧѧداً مѧѧن التفاصѧѧيل حѧѧول الإجѧѧراءات الواجѧѧب اتباعهѧѧا عنѧѧدما يكѧѧون لѧѧدى الدولѧѧة دواع تتعلѧѧق بأمنهѧѧا   
 .الوطنى

فقѧѧد أوضѧѧحت العبѧѧارات  : لѧѧب المسѧѧاعدة مѧѧع قواعѧѧد القѧѧانون الѧѧدولى  عѧѧدم تعѧѧارض ط: ىالثѧѧانـѧѧـ 
)] ل) (1 (93[إذ تѧѧنص المѧѧادة  . لهѧѧذا الاسѧѧتثناء ) ] 5 (93و ) ل) (1 (93[ المѧѧادة لفقرتѧѧى المشѧѧترآة 

 لا يكѧѧون) ] 1 (93[ مѧѧن المѧѧادة ) ك (–) أ(علѧѧى أن أى نѧѧوع مѧѧن المسѧѧاعدة غيѧѧر مѧѧدرج فѧѧى الفقѧѧرات  
)]: 5 (93[وتѧنص المѧادة     .  الطلѧب  إليهѧا رها قانون الدولѧة الموجѧه       حظلا ي لتى  االحالات  فى   إلا   اإجباريّ

 الطلѧѧب أن تنظѧѧر فѧѧى إليهѧѧا علѧѧى الدولѧѧة الموجѧѧه ،)ل (1قبѧѧل رفѧѧض طلѧѧب المسѧѧاعدة بموجѧѧب الفقѧѧرة  "
إمكانية تقديم المساعدة وفقاً لشروط محددة أو تقديمها فى تاريخ لاحق أو بأسلوب بديل، على أن تلتѧزم          

و يلتزم المدعى العام بهذه الشروط إذا قبلت المحكمة  أو المدعى العام بتقѧديم المسѧاعدة وفقѧاً     المحكمة أ 



 وآѧѧان محظѧѧوراً ])1 (93المѧѧادة [المسѧѧاعدة المطلوبѧѧة مѧѧدرجاً فѧѧى  نѧѧوع وبنѧѧاء عليѧѧه إذا لѧѧم يكѧѧن  ". لهѧѧا
مѧن عدمѧه وفقѧاً      بمقتضى قانون الدولة الموجه إليها الطلب ونظرت الدولة فѧى إمكانيѧة تقѧديم المسѧاعدة                 

، فإنه يجوز للدولة فى هذه الحالة رفض طلѧب المسѧاعدة الموجѧه إليهѧا     ) 5 (93لما هو وارد فى المادة  
. 

 
 :السجن مدى الحياةالموقف من عقوبة : تاسعاً

لسجن مدى الحياة، واقترح الѧبعض جعѧل        لعقوبة ا أعربت العديد من الدول عن معارضتها       .  130
مѧن البѧديهى أن ذلѧك الحظѧر قѧد يѧؤثر           .   سѧنة  30 أو   20بمѧا يتѧراوح مѧا بѧين         الحد الأقصى لمدة السجن     

على قدرة الدولة على قبول تنفيذ الأحكام الصادرة بالسجن ضد أفѧراد، بѧل وقѧد يمتѧد إلѧى تسѧليم الѧدول                        
هنѧا ينبغѧى الإشѧارة    .  للأفراد فى حالة ما إذا آان من الممكن صدور أحكام ضدهم بالسجن مدى الحيѧاة      

لسѧѧجن مѧѧدى الحيѧѧاة هѧѧى عقوبѧѧة اسѧѧتثنائية تخضѧѧع للمراجعѧѧة، آمѧѧا أن نظѧѧام رومѧѧا الأساسѧѧى لا  إلѧѧى أن ا
يتطلب من الدولة تنفيذ تلك الأحكام على أراضيها، وللدول حق إبѧداء شѧروطها فيمѧا يتعلѧق بتنفيѧذ مثѧل                 

الأساسѧى  آما أن للدولة أن تتصرف وفقѧا لمѧا أورده النظѧام      .  تلك الأحكام فى حق السجناء الذين تقبلهم      
 التكامѧѧل مѧѧع إوفقѧѧا لمبѧѧدمѧѧن إتاحѧѧة الفرصѧѧة لهѧѧا بѧѧالتحقيق مѧѧع الفѧѧرد ومحاآمتѧѧه علѧѧى المسѧѧتوى الѧѧوطنى 

تم محاآمته وفقا لإطارها الدسѧتورى علѧى أن تѧتم تلѧك     تالمحكمة، وهنا، تضمن الدولة أن المتهم سوف   
 .الإجراءات فى حياد وفعالية وفقا لما أورده النظام الأساسى



 
 ىــانل الثـصـالف

 الإقليميةالجهود التى تباشرها المنظمات 

 ىمن أجل التصديق على النظام الأساس
 

 ودعѧت الѧدول     ، مواقف مؤيدة للمحكمة الجنائية الدولية     الإقليميةتبنت العديد من المنظمات     .  131
ة  تجمѧع الكѧاريبى، منظمѧة الوحѧد       :آѧان مѧن بѧين هѧذه المنظمѧات         . الأعضاء بها إلى تأييد ودعم المحكمة     

الأفريقية، تجمع جنوب الباسѧيفيك، مجموعѧة ريѧو، منظمѧة الفرانكوفونيѧة الدوليѧة، الاتحѧاد الأوروبѧى،                   
التجمع الاقتصادى لدول غرب أفريقيا، تجمع تنمية جنوب أفريقيѧا، منظمѧة الѧدول الأمريكيѧة، وحرآѧة                  

  .عدم الانحياز

 العرب بجامعѧة الѧدول العربيѧة قѧد          ومن الجدير بالذآر أن لجنة الخبراء التابعة للجنة وزراء العدل         
  .أوصت بضرورة انضمام الدول العربية للمحكمة الجنائية الدولية

 أن الدول التى شارآت فى الندوة التى أقامتها جمعية تنمية جنوب أفريقيѧا، والمعروفѧة                آما.  132
نѧت خطѧة    آانѧت قѧد تب  ،2001 مѧايو  30لѧى إ 28 فى ونѧدهوك، ناميبيѧا خѧلال الفتѧرة مѧن      (SADC)باسم  

سѧوف تعطѧى أولويѧة لإعѧداد قѧوانين تهѧدف لإنفѧاذ              ) SADC(عمل تعتمد على أن الѧدول الأعضѧاء فѧى           
 . التكاملإون الفعال مع المحكمة وإرساء مبدنظام روما الأساسى والتعا

 أعلѧن المجلѧس الأوروبѧى عѧن تبنيѧه موقفѧا موحѧدا مѧن                 2001فى الحادى عشر مѧن يونيѧو        .  133
تأييѧѧدها والتنويѧѧه للѧѧدول الأعضѧѧاء بضѧѧرورة التصѧѧديق علѧѧى النظѧѧام  ب وذلѧѧك ،ليѧѧةالمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدو

آمѧا أعلѧن الاتحѧاد الأوروبѧى أن الѧدول الأعضѧاء             .  الأساسى لها حتى تدخل حيز النفاذ فى أقرب وقت        
سѧѧوف تѧѧولى مسѧѧألة التصѧѧديق علѧѧى النظѧѧام الأساسѧѧى وإنفѧѧاذه اهتمامѧѧا خاصѧѧا فѧѧى آافѧѧة المفاوضѧѧات أو    

سѧѧية مѧѧع الѧѧدول الأخѧѧرى غيѧѧر الأعضѧѧاء بالاتحѧѧاد، ومجموعѧѧات الѧѧدول، والمنظمѧѧات      المناقشѧѧات السيا
 .الإقليمية المعنية

 أصѧѧدر الاتحѧاد الأوروبѧѧى وآنѧدا بيانѧѧا مشѧترآا أآѧѧدا فيѧѧه    2001فѧى الحѧѧادى والعشѧرين مѧѧن يونيѧو    
عزمهما على التعاون فى عدة موضوعات آان من بينها العمل على زيѧادة عѧدد الѧدول المصѧدقة علѧى                     

مѧѧن خѧѧلال مكتѧѧب  ـѧѧـ  اللجنѧѧة الأوروبيѧѧة نظمѧѧتوقѧѧد . ظѧѧام رومѧѧا الأساسѧѧى، ودعѧѧم ذلѧѧك بكافѧѧة الطѧѧرق  ن
  فѧى  2002 ينѧاير  29 ،28 لدعم المحكمة الجنائيѧة الدوليѧة خѧلال يѧومى         امؤتمرًــ  المساعدة الأوروبية   

لية منѧذ عѧام      المحكمة الجنائية الدو   إنشاءوتقوم اللجنة بدور نشط من خلال تقديم الدعم لأجل          . بروآسل
1995 . 

 الѧذى   1300 القرار رقم    2002 سبتمبر   25 فقد أصدر فى     ،أما بالنسبة للبرلمان الأوروبى   .  134
 تقديم الضمانات اللازمة لتيسير عمل المحكمѧة الجنائيѧة           إلى  الدول الأعضاء والمراقبة    من  آلاّ دعا فيه 

  ѧѧة المحكمѧѧن هيبѧѧال مѧѧس أو ينѧѧد يمѧѧل قѧѧأى عمѧѧام بѧѧدم القيѧѧة وعѧѧه  . ةالدوليѧѧى موقفѧѧا علѧѧرار أيضѧѧد القѧѧوأآ



الرافض عقد اتفاقات ثنائية تحد من سلطة المحكمة فى التحقيق فى الجرائم الواقعة فى اختصاصها مع                
 .  ضرورة توفير آل مساعدة ممكنة لها

وقد قام الاتحاد الأوروبى بالإعلان عن موقفه المؤيد والداعم للمحكمة الجنائية الدوليѧة مѧن               . 135
موافقته على عقد اتفاقات ثنائية مع الولايات المتحدة الأمريكية بالشكل الذى ينѧال مѧن هيبѧة                 خلال عدم   

 بتقѧديم الخطѧوط   2002 سѧبتمبر    30فقѧد قѧام الاتحѧاد الأوروبѧى فѧى           . المحكمة أو يѧؤثر فѧى سѧير عملهѧا         
لقانونيѧѧة العريضѧѧة التѧѧى ينبغѧѧى أن تحكѧѧم  صѧѧياغة الاتفاقѧѧات الثنائيѧѧة حتѧѧى تѧѧأتى متفقѧѧة مѧѧع الالتزامѧѧات ا 

الواقعة على عاتق الدول الأطراف فѧى المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة المنصѧوص عليهѧا فѧى البѧاب التاسѧع                       
 .  من نظام روما الأساسى والمتعلقة بالتعاون والمساعدة القضائية



 
 ثــل الثالـصـالف

 )IHRLI(ى لقانون حقوق الإنسان ـور المعهد الدولد

 اسىمن أجل التصديق على النظام الأس
 
 :دعم ومساندة الوفود الحكومية: أولا

 

 

إن .  136
المشѧѧѧѧѧѧارآة الفعالѧѧѧѧѧѧة  
لجميѧѧѧѧѧع الѧѧѧѧѧدول فѧѧѧѧѧى 
إنشѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاء وإدارة 
المحكمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة هѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧى  
الضѧѧѧѧمانة الأساسѧѧѧѧѧية   
لإنشѧѧѧѧѧѧѧѧѧاء محكمѧѧѧѧѧѧѧѧѧة 
جنائيѧѧѧѧѧة دوليѧѧѧѧѧة ذات  
اختصѧѧѧاص عѧѧѧالمى،   
آما أن الديموقراطيѧة    
الدولية تعنى مشارآة   
جميѧѧѧع الѧѧѧدول بغѧѧѧض 
النظѧѧر عѧѧن فقرهѧѧا أو  
غناهѧѧѧѧѧѧا فѧѧѧѧѧѧى نظѧѧѧѧѧѧر  

وإدراآѧا لهѧذه الغايѧة، سѧاهم المعهѧد الѧدولى لقѧانون حقѧوق                .  الإجراءات التى تѧتم علѧى الصѧعيد الѧدولى         
سѧبل مѧن     بتѧوفير جميѧع ال      MacArthur رثѧر آ مѧاك    الإنسان من خلال  الدعم المالى المقدم مѧن مؤسسѧة          

لتحضѧيرية   وثلاثين دولة من الѧدول الأقѧل نمѧوا فѧى اجتماعѧات اللجنѧة ا                أجل ضمان مشارآة وفود سبع    
 .وحضورهم مؤتمر روما الدبلوماسى والاجتماع الأول للدول الأطراف بالمحكمة الجنائية الدولية 

 Hans السѧيد هѧانز آوريѧل   وقد أعѧرب السѧيد آѧوفى عنѧان السѧكرتير العѧام للأمѧم المتحѧدة و        . 137
Corell   اف الأѧث أضѧديث    المستشار القانونى للأمم المتحدة عن تقديرهما لتلك الجهود،  حيѧى حѧر فѧخي
التزايد المستمر فى تأييد المحكمة الجنائية الدولية خير دليѧل علѧى نجѧاح جهѧود المعهѧد الѧدولى                  "له أن     

 ".  لقانون حقوق الإنسان
وقد أعرب مندوبو الدول أآثر من مرة خلال اجتماعѧات اللجنѧة التحضѧيرية عѧن تقѧديرهم  للѧدور                     

وقد أشѧيد بѧدور     . نسان فى تقديم المساعدات لوفود بلادهم       الذى يقوم به المعهد الدولى لقانون حقوق الإ       

ن المحكمة الجنائية الدولية بمثابة الدواء الشافى لكل ما وتكلن "
د الحياة إلى يتعانى منه البشرية، فإنها لن تحد من الصراعات ولن تع

ن آل الأموات ولن ترجع للضحايا ما فقدوه، آما أنها لن تقتص م
 آما أنها ، لكنها سوف تتفادى سقوط بعض الضحايا،مرتكبى الجرائم

وبهذا . العدالةفى محراب بعض مرتكبى الجرائم تسمح بمثولسوف 
سوف تدعم المحكمة الجنائية الدولية النظام العالمى بالإضافة إلى 

فالمحكمة الجنائية الدولية . المشارآة فى حفظ السلم والأمن الدوليين
 للجانب  تضيف إسهاماتهاآيان قانونى دولى أو وطنى سوفمثل أى 
     ."من حضارتناالآدمى 

 
 د محمود شريف بسيونى.أ

 أستاذ القانون، ورئيس المعهد الدولى لقانون حقوق الإنسان
 الدبلوماسىرئيس لجنة الصياغة لمؤتمر روما و



 حتѧى عѧام     1997المعهد فى التقارير النهائية الصادرة عن أعمال جميع الدورات التحضيرية منذ عѧام              
2002 . 

رئѧيس اللجنѧة     Philippe Kirsch  )*( فيليѧب آيѧرش  وعلѧى صѧعيد آخѧر، فقѧد أعѧرب السѧفير      . 138
هم الذى يباشره المعهد الدولى لقѧانون حقѧوق الإنسѧان برئاسѧة الأسѧتاذ      ملالتحضيرية عن تقديره للدور ا  

 وذلѧك فѧى الكلمѧة التѧى ألقاهѧا           ،الدآتور محمود شريف بسيونى فى دفع القوى المؤيѧدة لإنشѧاء المحكمѧة            
 . 2002 سبتمبر3فى الجلسة الافتتاحية لاجتماع الدول الأطراف يوم 

 المستشѧار القѧانونى لهيئѧة الأمѧم المتحѧدة فѧى       Hans Corell  هانز آوريѧل وقد أعرب السيد.  139
آلمة التهنئة التى ألقاها نيابة عن الأمين العام خلال الحفل الذى أقيم فѧى مقѧر الأمѧم المتحѧدة بنيويѧورك                      

 66 عدد الدول المصدقة إلѧى  عارتفحيث  دولة وثائق التصديق 11 بمناسبة إيداع 2002 أبريل   10فى  
 Philippe Kirschفيليѧب آيѧرش    مѧن السѧفير   قام بها آللمساهمة الفعالة التى ل للجهود ودولة، عن شكره

آما أشاد أيضا . رئيس اللجنة التحضيرية والأستاذ الدآتور شريف بسيونى رئيس لجنة الصياغة لمؤتمر روما
رئѧيس ترينѧداد    Arthur A.N.R. Robinsonرثѧر روبينسѧون   آبالѧدور التѧاريخى الѧذى قѧام بѧه آѧل مѧن السѧيد         

 ،العѧام السѧابق بمحاآمѧة نѧورمبرج    المѧدعى   Benjamin Ferencz  بينجѧامين فرانسѧيس  السѧيد  و،توبѧاجو و
 .  وقد استقبلت الوفود الحكومية تلك الكلمة بالتصفيق الحاد. الأستاذ الدآتور شريف بسيونىو

المتحѧدة لحضѧور    والأمѧم   الѧدولى لقѧانون حقѧوق الإنسѧان         الدول التى تلقت مساعدات من المعهد       
 : والاجتماع الأول لجمعية الدول الأطرافجتماعات اللجنة التحضيرية للمحكمة الجنائية الدوليةا

 وثلاثين دولة مساعدات من المعهѧد الѧدولى لقѧانون حقѧوق الإنسѧان والأمѧم          تلقت وفود ست  .  140
 : وحتى الآن على النحو التالى1997المتحدة لحضور اجتماعات اللجنة التحضيرية منذ عام 

الѧѧѧرأس أنجѧѧѧولا، بѧѧѧنجلاديش، بورآينѧѧѧا فاسѧѧѧو،    : 1997مѧѧѧاع اللجنѧѧѧة التحضѧѧѧيرية، ديسѧѧѧمبر    اجت
 .، إثيوبيا، ليسوتو، موزمبيق، جنوب أفريقيا، السودان، تنزانياالأخضر

أنجѧѧولا، بѧѧنجلاديش، بنѧѧين،  بورآينѧѧا فاسѧѧو،  : 1998أبريѧѧل -اجتمѧѧاع اللجنѧѧة التحضѧѧيرية، مѧѧارس 
ون، غينيا، هاييتى، ليسوتو، موزمبيق، نيبال، السودان، تنزانيا،        ، إثيوبيا، الجاب  جزر القمر الكاميرون،  

 .اليمن
بѧѧنجلاديش، بنѧѧين،  بورآينѧѧا فاسѧѧو، بورونѧѧدى، : 1998يوليѧѧو -مѧѧؤتمر رومѧѧا الدبلوماسѧѧى، يونيѧѧو

، جيبѧوتى، إثيوبيѧا، الجѧابون، غينيѧا، غينيѧا بيسѧاو، هѧاييتى،              جѧزر القمѧر   ،  الѧرأس الأخضѧر   الكاميرون،  
 .وزمبيق، نيبال، النيجر، جنوب أفريقيا، السودان، تنزانيا، اليمنليسوتو، مالاوى، م

 الѧرأس بنجلاديش، بنين،  بورآينѧا فاسѧو، الكѧاميرون،          : 1999اجتماع اللجنة التحضيرية، فبراير   
، إثيوبيا، الجѧابون، هѧاييتى، ليسѧوتو، مѧالى، موزمبيѧق، النيجѧر، روانѧدا، جنѧوب                  جزر القمر ،  الأخضر

 .زانيا، أوغندا، اليمنأفريقيا، السودان، تن
، أفريقيѧا   الѧرأس الأخضѧر    بѧنجلاديش، بورآينѧا فاسѧو،        :1999اجتماع اللجنة التحضيرية، يوليѧو      

، ليسѧѧوتو، س، إثيوبيѧѧا، الجѧѧابون، جامبيѧѧا، غينيѧѧا، هѧѧاييتى، لاو جѧѧزر القمѧѧرالوسѧѧطى، جمهوريѧѧة تشѧѧاد، 
 .ا، اليمن، أوغنديببرنسوليبيريا، مدغشقر، مالاوى، نيبال، النيجر، ساو تومى 

                                                           
 تم انتخابه أول رئيس للمحكمة )*(



جزر بنين، بورآينا فاسو، أفريقيا الوسطى،      : 2000ديسمبر  -اجتماع اللجنة التحضيرية، نوفمبر   
، ليسѧѧوتو، ليبيريѧѧا، مѧѧالى، مѧѧالاوى، موزمبيѧѧق، النيجѧѧر، السѧѧودان، س، آوبѧѧا، جامبيѧѧا، غينيѧѧا، لاوالقمѧѧر

 .أوغندا، اليمن، زامبيا
ينѧا فاسѧو، بورونѧدى، أفريقيѧا الوسѧطى،          بورآ: 2001مѧارس   -اجتماع اللجنة التحضيرية، فبراير   

، ليسѧوتو، مدغشѧقر، مѧالاوى، مѧالى، موزمبيѧق،  النيجѧر، توجѧو،                س، الكونغو، غينيѧا، لاو    جزر القمر 
 .اليمن

 بنѧѧѧѧين، بورآينѧѧѧѧا فاسѧѧѧѧو، بورونѧѧѧѧدى،   :2001أآتѧѧѧѧوبر -اجتمѧѧѧѧاع اللجنѧѧѧѧة التحضѧѧѧѧيرية، سѧѧѧѧبتمبر  
، ليسѧѧѧѧѧوتو، مدغشѧѧѧѧѧقر، س، لاو، غينيѧѧѧѧѧا، غينيѧѧѧѧѧا بيسѧѧѧѧѧاو، هѧѧѧѧѧاييتىجѧѧѧѧѧزر القمѧѧѧѧѧرأفريقيѧѧѧѧѧا الوسѧѧѧѧѧطى، 

 .مالاوى، مالى، موزمبيق، النيجر، سيراليون، تنزانيا، أوغندا، زامبيا

بنѧѧين، بورآينѧѧا فاسѧѧو، بورونѧѧدى، الكونغѧѧو، أفريقيѧѧا    : 2002اجتمѧѧاع اللجنѧѧة التحضѧѧيرية، أبريѧѧل   
انيѧا،  ، مدغشѧقر، مѧالاوى، موريت     س، غينيѧا، غينيѧا بيسѧاو، هѧاييتى، لاو         جزر القمѧر  الوسطى، آمبوديا،   

 .موزمبيق، النيجر، السودان، أوغندا

بنين، بورآينѧا فاسѧو، بورونѧدى،    : 2002  سبتمبر10-3الاجتماع الأول لجمعية الدول الأطراف،     
  ѧѧور الشѧѧو، تيمѧѧاييتى، لاو  رقالكونغѧѧا، هѧѧا، غينيѧѧومى     سية، جامبيѧѧاو تѧѧامو، سѧѧالاوى، سѧѧقر، مѧѧمدغش ،

 .من، زامبياب، سيراليون، السنغال، تنزانيا، أوغندا، الييوبرنس

 :يѧة الدوليѧة   ئ لجمعية الدول الأطراف بالمحكمѧة الجنا      الدورة الأولى   لأعمال )*(الاستئناف الأول 
 "2003 فبراير 7 - 3"

 ѧѧور الشѧѧو، تيمѧѧدى، الكونغѧѧين، بورونѧѧاييتى، لاورقبنѧѧا، هѧѧا، غينيѧѧوتو،،سية، جامبيѧѧقر،  ليسѧѧمدغش 
جيبѧѧѧوتى، موزمبيѧѧѧق، النيجѧѧѧر، الѧѧѧرأس ن، ، السѧѧѧنغال، تنزانيѧѧѧا، أوغنѧѧѧدا، الѧѧѧيمالسѧѧѧودان، امѧѧѧالى، سѧѧѧامو

 .الأخضر، أفريقيا الوسطى، جزر القمر

 :ية الدوليѧة  ئ لجمعية الدول الأطراف بالمحكمة الجنا     الدورة الأولى   لأعمال )*(ىالاستئناف الثان 
 "2003 إبريل 23 - 21"

ان،  جѧѧزر القمѧѧر، جѧѧزر سѧѧليم  بنѧѧين، بورآينѧѧا فاسѧѧو، بورونѧѧدى،  أفغانسѧѧتان، أنجѧѧولا، بѧѧنجلاديش،  
 ، جامبيѧѧا، غينيѧѧا، غينيѧѧا الديموقراطيѧѧة الكونغѧѧور، أفريقيѧѧا الوسѧѧطى،ضѧѧجيبѧѧوتى، آمبوديѧѧا، الѧѧرأس الأخ

، سѧاو   ا سѧامو   مѧالى، موزمبيѧق، النيجѧر،       مدغشѧقر، مѧالاوى،     ليسѧوتو، ليبيريѧا،    ،س هѧاييتى، لاو   بيساو،
 .مبيا تنزانيا، أوغندا، اليمن، زا السودان، تشاد،ب، سيراليون، السنغال،يتومى وبرنس

 : المساعدة القانونية الفنية التى يقدمها المعهد الدولى لقانون حقوق الإنسان: ثانيا

ن بѧه بإصѧدار عѧدة نشѧرات، آمѧا      ولفنية للدول، قام المعهد والعѧامل تقديم المساعدة ا فى إطار .  141
  مѧѧن النѧѧدوات والمѧѧؤتمرات الإقليميѧѧة بهѧѧدف توعيѧѧة الѧѧدول وشѧѧرح النظѧѧام الأساسѧѧى      آثيѧѧرشѧѧارك فѧѧى  

                                                           
وثائق الأمم المتحدة للدلالѧة علѧى معѧاودة انعقѧاد اجتماعѧات جمعيѧة الѧدول الأطѧراف                   ى   تم استخدامه ف   هنا" استئناف"مصطلح   )*(

    ѧات التѧى  واستئناف المناقش   ѧدأت فѧابقة   ى  بѧة سѧجلس .       ѧا بѧود هنѧيس المقصѧتئناف "ـولѧانون  " اسѧى القѧن    ى المعنѧة مѧبانه درجѧبحس
 .المعنىى  ولذا فقد لزم التنويه لإزالة اللبس أو الغموض ف.ىدرجات التقاض



فѧى  .  وتبنى تشريعات وطنية تسمح بإنفاذه على المسѧتوى الѧوطنى    هللمحكمة والحث على التصديق علي    
لѧى المسѧؤولين   عيوليو الماضى، قѧام الѧدآتور محمѧود شѧريف بسѧيونى رئѧيس المعهѧد بإلقѧاء محاضѧرة                 

، آمѧا   بالحكومة والبرلمان بالدومينيكان حول التصديق وإنفѧاذ النظѧام الأساسѧى علѧى المسѧتوى المحلѧى                
شارك المعهد فى التنظيم والإعѧداد للمѧؤتمر الѧدولى الأول لشѧباب القѧانونيين بالجمعيѧة الدوليѧة للقѧانون                     

 بإيطاليا فى الفترة ما بين الرابع عشر والعشرين من يونيو عام  Notoنوتوالجنائى، والذى عقد بمدينة 
وقѧѧد تضѧѧمن برنѧѧامج أعمѧѧال .  يѧѧةتحѧѧت رعايѧѧة المعهѧѧد الѧѧدولى للدراسѧѧات العليѧѧا فѧѧى العلѧѧوم الجنائ2001

 .المؤتمر مناقشة مسألة التصديق على النظام الأساسى، وسبل إنفاذه على المستوى المحلى

 آثيرالمعهد مساعدة قانونية فنية عن طريق المشارآة فى         ب نالعاملومن ناحية أخرى، قدم     .  142
كѧѧاميرون، الصѧѧين، الѧѧدومينيكان،  الأرجنتѧѧين، النمسѧѧا، ال : مѧѧن المѧѧؤتمرات الإقليميѧѧة فѧѧى الѧѧدول الآتيѧѧة   

 . مصر، فرنسا، الأردن، المجر، الهند، إيطاليا، البرتغال، السنغال، والولايات المتحدة الأمريكية

عѧѧلاوة علѧѧى مѧѧا تقѧѧدم، فقѧѧد اشѧѧترك المعهѧѧد الѧѧدولى لقѧѧانون حقѧѧوق الإنسѧѧان مѧѧع الجمعيѧѧة العربيѧѧة         
 عقدت بالقاهرة، مصر خلال الفترة مѧا        لاستقلال القضاة والمحامين فى عقد ندوة حول ذات الموضوع        

 مѧن القѧѧانونيين العѧѧرب،  آثيѧѧرون حضѧѧرها 2001بѧين الرابѧѧع والعشѧѧرين والسѧابع والعشѧѧرين مѧѧن مѧايو    
آمѧا عقѧد رئѧيس المعهѧد عѧدة          .   منظمة غير حكومية مѧن الѧدول العربيѧة         ةفضلا عن ممثلى إحدى عشر    

قشѧѧة موضѧѧوعات قانونيѧѧة ودسѧѧتورية   مѧѧن المسѧѧؤولين بالحكومѧѧة المصѧѧرية لمنا آثيѧѧريناجتماعѧѧات مѧѧع 
 .تتعلق بتصديق مصر على النظام الأساسى للمحكمة

 قѧѧام المعهѧѧد الѧѧدولى لقѧѧانون حقѧѧوق الإنسѧѧان بالاشѧѧتراك مѧѧع المرآѧѧز  2002فѧѧى شѧѧهر مѧѧايو .  143
وقѧد تنѧاول المѧؤتمر موضѧوع        .  بالقاهرة ىء والمهن القانونية بتنظيم مؤتمر دول     العربى لاستقلال القضا  

لجنائية الدولية حيث تحدث الأستاذ الدآتور شѧريف بسѧيونى عѧن آيفيѧة تفعيѧل دور المحكمѧة                   المحكمة ا 
 .فى المجال الجنائى الدولى

 قام الأستاذ الدآتور شريف بسيونى رئيس المعهد بإلقاء آلمة خلال           2002وفى شهر يوليو    . 144
لѧذى أقѧيم فѧى مقѧر الفѧاو برومѧا       الاحتفال بالذآرى الرابعة لنظام روما الأساسى وبدخولѧه حيѧز النفѧاذ وا           

 .    "سلام بدون عدالةلا  "برعاية وزارة الخارجية الإيطالية بالاشتراك مع منظمة 

وبالإضافة إلى ما سبق، قدم المعهد المساعدة والѧدعم إلѧى المѧؤتمر الإقليمѧى عѧن المحكمѧة          .  145
ما بين الثالѧث عشѧر والخѧامس عشѧر     الجنائية الدولية الذى عقد بمدينة ياوندى، الكاميرون خلال الفترة      

 والذى شارآت فيه الدول أعضاء المجموعة الاقتصادية لدول وسط أفريقيا، وصدر            2001من فبراير   
عنѧѧѧه تقريѧѧѧر أعيѧѧѧد طبعѧѧѧه وتوزيعѧѧѧه فѧѧѧى الѧѧѧدورة السѧѧѧابعة للجنѧѧѧة التحضѧѧѧيرية للمحكمѧѧѧة تحѧѧѧت رقѧѧѧم            

PCNICC/2001/INF/1          ѧدوة التѧة       وأخيرا، ساعد وفد المعهد فى تنظيم النѧدتها منظمѧانيون  " ى عقѧبرلم
 بمدينة لشبونة بالبرتغال    Lusophone  الناطقة باللغة البرتغالية   دولاللمجموعة    "عالمىمن أجل عمل    

 .2001فى فبراير 

 : للمعهدتحت الطبعإصدارات . 146



محمѧѧѧود شѧѧѧريف . دالتѧѧѧاريخ التشѧѧѧريعى للنظѧѧѧام الأساسѧѧѧى للمحكمѧѧѧة الجنائيѧѧѧة الدوليѧѧѧة، إعѧѧѧداد    
 للقѧانون الواجѧب      شاملا  ، وسوف يتضمن تحليلا    2004ى من المقرر نشره فى خلال عام        بسيونى، الذ 

التطبيق فى المحكمة الجنائية الدولية، ومناقشة مواد النظام الأساسى آافة على وجه التفصѧيل موضѧحا       
سوف يتضمن هѧذا  و.  1998 وحتى عام 1994مراحل التطور الذى تعرضت له مواد النظام منذ عام   

 . أيضا تفاصيل التطور التاريخى لجهود إنشاء المحكمة الجنائية الدوليةالمؤلف

المحكمة الجنائية الدولية دليѧل فѧى التصѧديق والإنفѧاذ علѧى المسѧتوى المحلѧى، محمѧود شѧريف                     
 .2002بسيونى، سوف يتم نشره باللغة العربية فى خلال عام 

 

 

 

 

 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

 :الإصدارات التى نشرت عن المعهد .  147
نشأتها ونظامها الأساسى مѧع دراسѧة لتѧاريخ لجѧان التحقيѧق الدوليѧة             : المحكمة الجنائية الدولية    

هѧذا  . 2002 ،2001 إصدارات خلال عѧامى      ةوالمحاآم الجنائية الدولية السابقة، نشر بالقاهرة فى ثلاث       
إعѧداده، وقѧام    الكتاب هو أول مؤلѧف عѧن المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة باللغѧة العربيѧة قѧام رئѧيس المعهѧد ب                       

وقѧد قѧام المعهѧد بتوزيѧع ثلاثѧة          .  بنشره وإتاحة الفرصة للسادة القضѧاة للاطѧلاع عليѧه           مصر نادى قضاة 
مصѧر، العѧراق، الأردن، الكويѧت، لبنѧان،     :  دولѧة عربيѧة هѧى    ة عشѧر  خمѧس آلاف نسخة من الكتاب فى      

 .المغرب، فلسطين، قطر، السودان، سوريا، تونس، اليمن

 آيفيѧѧة تطѧѧور  صѧѧاعدا يجѧѧب علѧѧى آѧѧل القѧѧادة العسѧѧكريين أن يعѧѧوا بنѧѧاء علѧѧى        فمѧѧن الآن "
النزاعѧѧات أن هنѧѧاك احتماليѧѧة قائمѧѧة لإنشѧѧاء محكمѧѧة دوليѧѧة تحѧѧاآم آѧѧل مѧѧن يخѧѧالف قѧѧوانين     

يجب أن يفترض فى آل فرد أنه يعلم ما يحويه القانون الجنائى            . الحرب والقانون الإنسانى  
 ."همة، فلم يعد من المقبول الدفع بجهل القانونمالدولى من أحكام 

 هانز آوريل
 . العام للأمم المتحدة للشئون القانونيةنائب السكرتير

 



) 2001(71وليѧѧة، نشѧѧر فѧѧى دوريѧѧة الجمعيѧѧة الدوليѧѧة لقѧѧانون العقوبѧѧات،    المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الد 
 ).الفرنسية، الإنجليزية، الأسبانية(باللغات 

التصديق على النظام الأساسى للمحكمة الجنائية الدولية وإنفاذه علѧى المسѧتوى الѧوطنى، نشѧر                 
ار ربѧѧع السѧѧنوى  مѧѧن الإصѧѧد13فѧѧى العѧѧدد "  برلمѧѧانيون مѧѧن أجѧѧل عمѧѧل عѧѧالمي "بالتعѧѧاون مѧѧع منظمѧѧة 

 )الفرنسية، الإنجليزية، الأسبانية(نشرت باللغات ) 1999(لدورية الدراسات الجنائية الجديدة

محمѧѧود (تѧѧاريخ الوثѧѧائق المعنيѧѧة بإنشѧѧاء المحكمѧѧة : النظѧѧام الأساسѧѧى للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة 
 ).1998شريف بسيونى، 

يتضѧѧمن مѧѧذآرة تفسѧѧيرية بشѧѧأن    ) 2000( مѧѧن دوريѧѧة الدراسѧѧات الجنائيѧѧة الجديѧѧدة    71العѧѧدد  
 للنظام الأساسى وقواعد الإجѧراءات والأدلѧة وعناصѧر الجريمѧة بمѧا              المحكمة الجنائية الدولية، وتحليلا   

طبѧع هѧذا المؤلѧف فѧى        .  يوفر للقارئ فرصة الاطلاع على تحليل شامل للنظام الأساسى وآليѧات تنفيѧذه            
 نسѧѧخة 3000ووزع مѧѧن الطبعѧѧة الأولѧѧى ) سѧبانية الإنجليزيѧѧة والفرنسѧѧية والأ(المملكѧة المتحѧѧدة باللغѧѧات  

  فѧى أنحѧاء العѧالم      اكѧل مѧن اللغѧات الѧثلاث، وتѧم توزيعهѧ            نسخة من الطبعة الثانيѧة ل      1500بالإضافة إلى   
آمѧѧا تѧѧم توزيعѧѧه أيضѧѧا علѧѧى المنѧѧدوبيات الدائمѧѧة للѧѧدول الأعضѧѧاء فѧѧى هيئѧѧة الأمѧѧم المتحѧѧدة فѧѧى        . آافѧѧة

 .يميةنيويورك وجنيف وفى بعض المؤتمرات الإقل

تجميع لوثѧائق الأمѧم المتحѧدة ومشѧروع النظѧام الأساسѧى قبѧل انعقѧاد                 : المحكمة الجنائية الدولية   
 بѧدون  سѧلام لا " بالاشѧتراك مѧع منظمѧة    ( )1998محمѧود شѧريف بسѧيونى،    ( مؤتمر روما الدبلوماسѧي   

ل  نسѧѧخة مѧѧن هѧѧذا الكتѧѧاب علѧѧى وفѧѧود المنظمѧѧات غيѧѧر الحكوميѧѧة خѧѧلا 1000وقѧѧد تѧѧم توزيѧѧع ). " عدالѧѧة
 .مؤتمر روما الدبلوماسى

أخذا عن الѧنص الѧذى قدمتѧه اللجنѧة          : نموذج مشروع النظام الأساسى للمحكمة الجنائية الدولية       
التحضѧѧيرية إلѧѧى المѧѧؤتمر الدبلوماسѧѧى، نشѧѧر فѧѧى العѧѧدد الثالѧѧث عشѧѧر مѧѧن دوريѧѧة الدراسѧѧات الجنائيѧѧة        

 ).1998(الجديدة

ة، والمعروض أمѧام اللجنѧة التحضѧيرية        ملاحظات على النص المجمع للمحكمة الجنائية الدولي       
فѧѧѧѧѧى دورتهѧѧѧѧѧا الأخيѧѧѧѧѧرة، ، نشѧѧѧѧѧر فѧѧѧѧѧى العѧѧѧѧѧدد الثالѧѧѧѧѧث عشѧѧѧѧѧر مѧѧѧѧѧن دوريѧѧѧѧѧة الدراسѧѧѧѧѧات الجنائيѧѧѧѧѧة         

 )." بدون عدالةسلاملا "بالاشتراك مع منظمة )(1999(الجديدة

 1998-1997ملاحظѧѧات وموضѧѧوعات أمѧѧام اللجنѧѧة التحضѧѧيرية   : المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة  
المالية فى هذا السياق، نشر فى العدد الثالث عشѧر مѧن دوريѧة الدراسѧات الجنائيѧة       والجوانب الإدارية و  

 ).ىمن جمعية القانون الدولبالاشتراك مع القسم الأمريكى )(1997(الجديدة



تنعقد اللجنة التحضيرية هذه فى وقت عصيب، فمنѧذ أقѧل مѧن أسѧبوعين               "
. لشѧر مѧن الإرهѧاب     ماضيين اهتزت دعائم نيويѧورك وصѧدم العѧالم بقѧوى ا           

 أن نتمالك أنفسنا أمام هذا الهجѧوم البربѧرى علѧى قيمنѧا             فنحن نحاول بتأنّ  
أثنѧاء نهوضѧنا    فѧى   والآن و . وقراطيѧة والعѧدل   المشترآة من الحريѧة والديم    

 من أى وقت مضى بأهميѧة دعѧم         اعًاقتنامن هذه الكبوة الأليمة، نحن أآثر       
أثنѧѧاء عمѧѧل  فѧѧى و... النظѧѧام القѧѧانونى الѧѧدولى ومكافحѧѧة الجѧѧرائم الدوليѧѧة     

هؤلاء الشجعان من الرجال والنساء فى موقع الأنقاض القريب من جمعنا          
ن إ.  الإصѧѧرار لبنѧѧاء نظѧѧام قѧѧانونى دولѧѧى متѧѧين هѧѧذا، علينѧѧا أن نظهѧѧر نفѧѧس

   ѧا جم ةًأهمية المحكمة الجنائية الدولية تظهر جليѧت      لنѧن أى وقѧر مѧاً أآثѧيع
راً هنا يجѧب أن  يخأ هذه الجرائم الشنعاء مثل التى ارتكبت        فمرتكبو. مضى

 ".أمام القضاء، ولذا فالجرائم الدولية تقتضى حلولاً دولية يمثلوا 
 رستنجوزياس جيه فان أ

 .2001 سبتمبر 25 ، وزير خارجية هولندا
 

 
 عــل الرابـصـالف

 بيان بأعمال واجتماعات
 اللجنة التحضيرية للمحكمة الجنائية الدولية

                                    
148   .  ѧѧى إليѧѧا انتهѧѧم مѧѧين أهѧѧن بѧѧان مѧѧة   هآѧѧاء المحكمѧѧى بإنشѧѧذى عنѧѧى الѧѧا الدبلوماسѧѧؤتمر رومѧѧم 

بالموضѧѧوعات ) و( إنشѧѧاء لجنѧѧة تحضѧѧيرية عنيѧѧت بموجѧѧب القѧѧرار    ،1998الجنائيѧѧة الدوليѧѧة فѧѧى عѧѧام   
. همة مثل صياغة عناصر الجرائم الواقعѧة تحѧت اختصѧاص المحكمѧة، وقواعѧد الإجѧراءات والأدلѧة        مال
ن فى آل مѧن  ي، ودورت2000عام  فى ا ومثله1999 ثلاث دورات خلال عام  قدت اللجنة التحضيرية  ع

 .2002 ،2001عامى 

 1999  مѧن فبرايѧر    26- 16 عقدت فى خѧلال الفتѧرة مѧن          :الدورة الأولى للجنة التحضيرية   . 149
ين علѧى المهѧام   حيث تم اختيѧار القѧائم     ) PCNICC/1999/L3Rev.1(وثيقة  ـى ال ـى وردت أعمالها ف   ـوالت

.  المختلفة للجنة والاتفاق على قواعد العمѧل والإجѧراءات الخاصѧة بهѧا، فضѧلا عѧن إقѧرار خطѧة العمѧل                      
آان من بين الموضوعات الأخرى التى نوقشѧت فѧى هѧذه الѧدورة عناصѧر الجѧرائم، فضѧلا عѧن قواعѧد                        

تعلقѧѧة بѧѧالتحقيق، الإجѧѧراءات والأدلѧѧة حيѧѧث تѧѧم الترآيѧѧز علѧѧى النصѧѧوص الѧѧواردة بالنظѧѧام الأساسѧѧى الم   
 .بالإضافة إلى ما تقدم، ناقشت الدورة الأولى أيضا جريمة العدوان.  المحاآمة، والاستئنافو



 1999 أغسѧطس  13-يوليѧو 26عقدت خѧلال الفتѧرة مѧن        : الدورة الثانية للجنة التحضيرية   .  150
لخاصѧѧѧة  حيѧѧѧث اسѧѧѧتمرت المناقشѧѧѧات اPCNICC/1999/L.4/Rev.1)(والتѧѧѧى وردت أعمالهѧѧѧا بالوثيقѧѧѧة 

وبصѧѧفة خاصѧѧة، ترآѧѧزت المناقشѧѧات حѧѧول نصѧѧوص   . بعناصѧѧر الجѧѧرائم وقواعѧѧد الإجѧѧراءات والأدلѧѧة  
بالإضافة إلى مѧا  . .  النظام الأساسى المتعلقة بتشكيل وإدارة المحكمة والتحقيق والمحاآمة والاستئناف    

 جريمѧة   آما عقѧد مشѧاورات غيѧر رسѧمية بصѧدد          ) 8المادة  (تقدم، نوقشت أيضا عناصر جرائم الحرب       
 .العدوان

 1999 ديسѧمبر  17 - نѧوفمبر 29عقدت خلال الفترة مѧن   : الدورة الثالثة للجنة التحضيرية   . 151
حيѧѧث اسѧѧتمرت المناقشѧѧات الخاصѧѧة ) PCNICC/1999/L.5/Rev.1(والتѧѧى وردت أعمالهѧѧا فѧѧى الوثيقѧѧة 

لاختصѧѧاص بقواعѧѧد الإجѧѧراءات والأدلѧѧة، وخاصѧѧة فيمѧѧا يتعلѧѧق بنصѧѧوص النظѧѧام الأساسѧѧى المتعلقѧѧة با   
المحاآمѧѧة والعقوبѧѧات والاسѧѧتئناف   التطبيѧѧق وتشѧѧكيل وإدارة المحكمѧѧة و  والمقبوليѧѧة والقѧѧانون الواجѧѧب   

أمѧѧا عѧѧن عناصѧѧر الجѧѧرائم، فقѧѧد ترآѧѧزت  .. والمراجعѧѧة والتعѧѧاون الѧѧدولى والمسѧѧاعدة القضѧѧائية والتنفيѧѧذ 
 إلѧѧى مѧѧا تقѧѧدم، بالإضѧѧافة).. 7المѧѧادة (المناقشѧѧات بصѧѧفة خاصѧѧة حѧѧول عناصѧѧر الجѧѧرائم ضѧѧد الإنسѧѧانية  

 .شكلت مجموعة عمل لمناقشة جريمة العدوان، وعقدت عدة مشاورات غير رسمية فى ذلك الصدد

 والتѧѧى 2000 مѧѧارس31-13عقѧѧدت خѧѧلال الفتѧѧرة مѧѧن : الѧѧدورة الرابعѧѧة للجنѧѧة التحضѧѧيرية. 152
حيѧѧث اسѧѧتمرت المناقشѧѧات بشѧѧأن قواعѧѧد     ) PCNICC/2000/L.1/Rev.1(وردت أعمالهѧѧا فѧѧى الوثيقѧѧة   

فيمѧا يتعلѧق بقواعѧد الإجѧراءات والأدلѧة، ترآѧزت        .  عناصѧر الجѧرائم، والعѧدوان     وجراءات والأدلѧة،    الإ
مناقشѧѧات اللجنѧѧة حѧѧول نصѧѧوص النظѧѧام الأساسѧѧى المتعلقѧѧة بالاختصѧѧاص، المقبوليѧѧة، القѧѧانون الواجѧѧب   
 التطبيѧѧѧق، تشѧѧѧكيل وإدارة المحكمѧѧѧة، التحقيѧѧѧق، المحاآمѧѧѧة، الاسѧѧѧتئناف والمراجعѧѧѧة، التعѧѧѧاون الѧѧѧدولى     

أمѧا عѧن عناصѧر الجѧرائم، فقѧد ترآѧزت المناقشѧات بصѧفة خاصѧة حѧول               . والمساعدة القضائية، والتنفيذ  
بالإضѧافة إلѧى مѧا تقѧدم، عقѧدت اللجنѧة التحضѧيرية             ).. المادة السادسة (عناصر جريمة الإبادة الجماعية     

 .عدة اجتماعات ومشاورات بشأن جريمة العدوان

 والتѧى  2000 يونيѧو  30-12 عقѧدت خѧلال الفتѧرة مѧن          :الدورة الخامسة للجنة التحضѧيرية    . 153
مشѧروع عناصѧر الجѧرائم      فѧى    وترآزت أبرز نتائجهѧا      PCNICC/2000/1)(وردت أعمالها فى الوثيقة     

، آما صدر عѧن  PCNICC/2000/1/Add.2 من النظام الأساسى، والذى صدر تحت رقم           9وفقا للمادة   
 ѧѧѧة وفقѧѧѧراءات والأدلѧѧѧد الإجѧѧѧروع قواعѧѧѧدورة مشѧѧѧادةذات الѧѧѧم  51ا للمѧѧѧت رقѧѧѧى تحѧѧѧام الأساسѧѧѧن النظѧѧѧم 

PCNICC/2000/1/Add.1  .    رѧѧروع عناصѧѧول مشѧѧة دارت حѧѧات مكثفѧѧذآر أن مناقشѧѧدير بالѧѧن الجѧѧوم
جѧرائم الحѧرب، والجѧرائم ضѧد الإنسѧانية، وفѧى            والجرائم، إذ يتضمن عناصر جرائم الإبادة الجماعية،        

ذات وءات والأدلѧة مجѧرد قواعѧد غيѧر ملزمѧة            النهاية اتفق على اعتبار عناصر الجرائم وقواعد الإجرا       
يجѧѧب تقѧѧديمهما للاجتمѧѧاع الأول لجمعيѧѧة الѧѧدول الأطѧѧراف التѧѧى سѧѧوف تقѧѧوم        و ،صѧѧفة إرشѧѧادية فقѧѧط  

 .بمراجعتهما وإقرارهما فى اجتماعها الأول

 2000 ديسѧمبر    - نѧوفمبر  27 عقѧدت خѧلال الفتѧرة مѧن          :الدورة السادسة للجنة التحضيرية   . 154
ѧѧى وردت أعمالهѧѧة والتѧѧى الوثيقѧѧا ف)(PCNICC/2000/L.4/Rev.1 ةѧѧاق العلاقѧѧروع اتفѧѧا مشѧѧوقش فيهѧѧون 

 واللѧѧوائح الماليѧѧة  PCNICC/2000/L.4/Rev.1/Add.2بѧѧين المحكمѧѧة وهيئѧѧة الأمѧѧم المتحѧѧدة تحѧѧت رقѧѧم    



 ومشѧѧروع الاتفѧѧاق بشѧѧأن امتيѧѧازات وحصѧѧانات PCNICC/2000/L.4/Rev.1/Add.2وقواعѧѧد المحكمѧѧة 
آѧѧان مѧѧن بѧѧين الموضѧѧوعات التѧѧى نوقشѧѧت فѧѧى تلѧѧك        .  PCNICC/2000/L.4/Rev.1/Add.2المحكمѧѧة 

 .الدورة جريمة العدوان

 2001 مѧارس   9 - فبرايѧر 25 عقدت خѧلال الفتѧرة مѧن    :الدورة السابعة للجنة التحضيرية . 155
 ونѧѧوقش فيهѧѧا مشѧѧروع اتفѧѧاق العلاقѧѧة )PCNICC/2001/L.1/Rev.1(والتѧѧى وردت أعمالهѧѧا فѧѧى الوثيقѧѧة 

 واللѧѧوائح الماليѧѧة  PCNICC/2000/L.1/Rev.1/Add.2يئѧѧة الأمѧѧم المتحѧѧدة تحѧѧت رقѧѧم   بѧѧين المحكمѧѧة وه 
 ومشѧѧروع الاتفѧѧاق بشѧѧأن امتيѧѧازات وحصѧѧانات PCNICC/2000/L.1/Rev.1/Add.2وقواعѧѧد المحكمѧѧة 

  آان مѧن بѧين الموضѧوعات التѧى نوقشѧت      .PCNICC/2000/L.1/Rev.1/Add.3 and Corr.1المحكمة 
 . تلك الدورة أيضا جريمة العدوان والقواعد والإجراءات الخاصة بجمعية الدول الأطراففى 

 2001 أآتѧوبر    5 -سѧبتمبر 24 عقѧدت خѧلال الفتѧرة مѧن          :الدورة الثامنة للجنة التحضيرية    . 156
 حيѧث انتهѧت اللجنѧة التحضѧيرية مѧن           )PCNICC/2001/L.3/Rev.1( الوثيقѧة والتى وردت أعمالهѧا فѧى       

اتفѧѧاق العلاقѧѧة بѧѧين المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة وهيئѧѧة الأمѧѧم المتحѧѧدة، اللѧѧوائح الماليѧѧة     : مѧѧنمناقشѧѧة آѧѧل 
وقواعد المحكمة، الاتفاق بشأن امتيازات وحصانات المحكمة، وقواعد وإجراءات عمل جمعيѧة الѧدول              

يѧز   دخѧول المحكمѧة ح     حѧال بالإضافة إلى ذلك، ناقشت اللجنة مشѧروع ميزانيѧة العѧام الأول             .  الأطراف
 ومѧن الجѧدير بالѧذآر أن        .النفاذ، ومشروع العلاقة بين المحكمة وهولندا بصفتها الدولѧة المقѧر للمحكمѧة            

وزير خارجية هولندا آان قد ألقى آلمة أمام اللجنة فى ثانى أيѧام انعقادهѧا تنѧاول فيهѧا الإجѧراءات التѧى                     
 دائم للمحكمة سѧيتم الانتهѧاء منѧه فѧى           اتبعتها بلاده للإعداد للمحكمة مؤآدا أنه قد تم البدء فى تشييد مقر           

، بيد أن مقرا مؤقتا للمحكمة يقѧع أمѧام مقѧر المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة ليوغوسѧلافيا قѧد وقѧع                        2007عام  
عليѧѧه الاختيѧѧار ليكѧѧون مقѧѧرا للمحكمѧѧة وجѧѧارى تجهيѧѧزه ليكѧѧون معѧѧدا لاسѧѧتقبال المحكمѧѧة فѧѧى أول أيѧѧام       

 .انعقادها

ѧѧتكملت اللجنѧѧدم، اسѧѧا تقѧѧى مѧѧلاوة علѧѧث دارت عѧѧدوان حيѧѧة العѧѧول جريمѧѧاتها حѧѧيرية مناقشѧѧة التحض
تنѧاول الاقتѧراح الأول     .  البوسѧنة والهرسѧك، ورومانيѧا     والمناقشات بشأن اقتراحين قدما من نيوزيلنѧدا،        

التعريف الموضوعى لجريمة العدوان، بينما تنѧاول المقتѧرح الثѧانى شѧروط ممارسѧة الاختصѧاص فѧى                    
غѧѧرض مѧѧن هѧѧذين المقتѧѧرحين هѧѧو تحديѧѧد العلاقѧѧة بѧѧين المسѧѧؤولية  وآѧѧان ال. حالѧѧة وقѧѧوع جريمѧѧة عѧѧدوان

آمѧѧا ورد أيضѧѧا بѧѧالمقترح الثѧѧانى أن    .   مسѧѧؤولية الدولѧѧة إجريمѧѧة العѧѧدوان ومبѧѧد  الجنائيѧѧة الفرديѧѧة فѧѧى   
 أن تطلѧب مѧن الجمعيѧة         ـѧ ـ فى حالة ما إذا لم يصدر مجلس الأمن قرارا بوجود حالة عѧدوان             ــ   للمحكمة

    ѧم المتحѧة الأمѧة لهيئѧة       العامѧدل الدوليѧة العѧن محكمѧاريا مѧا استشѧب رأيѧم    .  دة أن تطلѧѧا تѧة إذا مѧى حالѧوف
 أن  ـѧѧـوفقѧѧا لنظامهѧѧا الأساسѧѧيـѧѧـ التوصѧѧل إلѧѧى قѧѧرار فѧѧى ذلѧѧك الصѧѧدد، يكѧѧون للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة 

 .تباشر اختصاصها لتحديد المسؤولية الجنائية للمتهم

قصد بها أن مرتكبهѧا لابѧد وأن   بين أنه   قد  أما عن التعريف الموضوعى المقترح لجريمة العدوان ف       
يكون فى وضع قيادة يمكنه من السيطرة على العمѧل السياسѧى أو العسѧكرى للدولѧة أو توجيهѧه، فضѧلا                

 وأن يكѧون مرتكبѧه قѧد أمѧر أو     ،"عѧن قصѧد وعلѧم     "عن ضرورة أن يكون الفعѧل الإجرامѧى قѧد ارتكѧب             
أمѧѧا عѧѧن تعريѧѧف .  المرتكѧѧب مѧѧن قبѧѧل الدولѧѧة شѧѧارك مشѧѧارآة فعليѧѧة فѧѧى التخطѧѧيط أو الإعѧѧداد للعѧѧدوان  



اسѧѧتخدام القѧѧوات المسѧѧلحة للاعتѧѧداء علѧѧى السѧѧلامة الإقليميѧѧة أو    "العѧѧدوان ذاتѧѧه، فعرفѧѧه الاقتѧѧراح بأنѧѧه   
، وقد أعلنت رئيسة مجموعѧة مناقشѧة        "الاستقلال السياسى لدولة أخرى بالمخالفة  لميثاق الأمم المتحدة        

تقѧارب لѧبعض وجهѧات النظѧر، بيѧد أن الوصѧول إلѧى تعريѧف                 العدوان أن هذه المناقشѧات أسѧفرت عѧن          
 .نهائى لجريمة العدوان سوف يتطلب مجهودا وصبرا أآثر
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الوثيقѧѧѧѧة   والتѧѧѧѧى وردت أعمالهѧѧѧѧا فѧѧѧѧى 2002 أبريѧѧѧѧل 19 - 8فѧѧѧѧى دورتهѧѧѧѧا التاسѧѧѧѧعة فѧѧѧѧى الفتѧѧѧѧرة مѧѧѧѧن 

)PCNICC/2002/L.1/Rev.1(    هѧل إليѧوآانت تلك هى المرة الأولى التى يجتمع فيها فريق العمل الموآ 
ففѧى هѧذا الاجتمѧاع آѧان هنѧاك ثѧلاث مسѧائل        . عملية إعداد المستندات الخاصة بجمعية الدول الأعضѧاء   

ب القضѧѧاة إعѧѧداد مشѧѧروع إجѧѧراءات انتخѧѧا  : مدرجѧѧة فѧѧى جѧѧدول الأعمѧѧال الخѧѧاص بهѧѧذا الفريѧѧق وهѧѧى    
مشروع القرار بشأن أمانة جمعيѧة الѧدول الأطѧراف وإعѧداد جѧدول             ووالمدعى العام ومسجل المحكمة،     

 . الأعمال للاجتماع الأول لجمعية الدول الأطراف بالمحكمة

 :وقد قامت اللجنة التحضيرية فى دورتها التاسعة بالانتهاء من عملها بالنسبة للمسائل الآتية

سѧѧية المنظمѧѧة لاتفѧѧاق المقѧѧر يبѧѧرم عѧѧن طريѧѧق التفѧѧاوض بѧѧين المحكمѧѧة و البلѧѧد     المبѧѧادئ الأسا ) أ (
 . PCNICC/2002/1/Add.1المضيف و الوارد فى الوثيقة 

 . PCNICC/2002/1/Add.2النظام المالى الوارد فى الوثيقة  )ب(

مشѧѧѧروع بشѧѧѧأن الترتيبѧѧѧات المؤقتѧѧѧة لأمانѧѧѧة جمعيѧѧѧة الѧѧѧدول الأطѧѧѧراف الѧѧѧوارد فѧѧѧى الوثيقѧѧѧة         )ج(
PCNICC/2002/1,annex II. 

 المحكمѧѧة إنشѧѧاءمشѧѧروع بشѧѧأن قيѧѧد الاشѧѧتراآات فѧѧى صѧѧندوق الأمѧѧم المتحѧѧدة الائتمѧѧانى لѧѧدعم   ) د(
 .PCNICC/2002/1, annex IIالجنائية الدولية الوارد فى الوثيقة 

بالنسبة لجريمة العدوان، فقد اسѧتمرت اللجنѧة التحضѧيرية فѧى مناقشѧتها حѧول تعريѧف جريمѧة                     أما
شѧѧروط التѧѧى تمѧѧارس بموجبهѧѧا المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة اختصاصѧѧها فيمѧѧا يتعلѧѧق بتلѧѧك         العѧѧدوان وال

وقد نظرت اللجنة فى مسѧتندين جديѧدين يتعلقѧان بجريمѧة العѧدوان، المسѧتند الأول هѧو عبѧارة             . الجريمة
عن اقتراح مقدم من منسق فريق العمل يحتوى على تعريѧف جريمѧة العѧدوان والشѧروط التѧى تمѧارس                      

 الوثيقѧѧѧѧѧة  ىلمحكمѧѧѧѧѧة اختصاصѧѧѧѧѧها فيمѧѧѧѧѧا يتعلѧѧѧѧѧق بنظѧѧѧѧѧر تلѧѧѧѧѧك الجريمѧѧѧѧѧة والѧѧѧѧѧوارد فѧѧѧѧѧ       بموجبهѧѧѧѧѧا ا
PCNIC/2002/WGCA/RT.1             ذىѧدوان والѧة العѧوالمستند الثانى يستعرض التطور التاريخى لجريم ، 

  وPCNICC/2002/WGCA/L.1تѧѧѧѧѧѧم إعѧѧѧѧѧѧداده بواسѧѧѧѧѧѧطة الأمانѧѧѧѧѧѧة العامѧѧѧѧѧѧة والѧѧѧѧѧѧوارد فѧѧѧѧѧѧى الوثيقѧѧѧѧѧѧة  
PCNICC/2002/WGCA/L.1/Add.1  
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 يوليѧو  12 - 1فى دورتها العاشرة والأخيرة بالمقر الدائم لهيئة الأمم المتحدة بنيويورك فѧى الفتѧرة مѧن               

 ). PCNICC/2002/2( والتى وردت أعمالها فى الوثيقة 2002



مѧن الوثيقѧة   ) و( بѧالقرار  1998للمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة فѧى عѧام      وقد أنشئت اللجنѧة التحضѧيرية       
المعنѧى بإنشѧاء المحكمѧة الجنائيѧة        والختامية الصادرة عن مؤتمر الأمم المتحدة الدبلوماسѧى للمفوضѧين           

 .1998 يوليو 17الدولية فى 

نشѧѧاء وقѧѧد مѧѧنح المѧѧؤتمر اللجنѧѧة التحضѧѧيرية ولايѧѧة إعѧѧداد مقترحѧѧات بشѧѧأن الترتيبѧѧات العمليѧѧة لإ        
على وجوب إعداد اللجنة التحضيرية تقريѧرا       ) و(بالإضافة إلى ذلك نص القرار      . المحكمة وبدء عملها  

بشأن جميع المسائل الداخلѧة فѧى نطѧاق ولايتهѧا وأن تقدمѧه إلѧى جمعيѧة الѧدول الأطѧراف فѧى اجتماعهѧا                          
 . الأول

 التѧى عقѧدت     42ة العامѧة    أثناء انعقاد دورتها العاشرة فѧى الجلسѧ       فى  وقد قررت اللجنة التحضيرية     
 : إحالة تقريرها إلى جمعية الدول الأطراف ومن ضمن ما احتواه التقرير ما يلى2002 يوليو 12فى 

  PCNICC/2000/1/Add.1مشѧѧروع نѧѧص القواعѧѧد الإجرائيѧѧة والإثبѧѧات الѧѧوارد فѧѧى الوثيقѧѧة  )  أ (
 23عتمدته فѧى جلسѧتها العامѧة    والذى نظرته اللجنة التحضيرية فى دوراتها من الأولى إلى الخامسة وا      

 .2000 يونيو 30المنعقدة فى 

والѧѧذى نظرتѧѧه  PCNICC/2000/1/Add.2مشѧѧروع نѧѧص أرآѧѧان الجѧѧرائم الѧѧوارد فѧѧى الوثيقѧѧة  ) ب(
 المنعقѧدة فѧى     23اللجنة التحضيرية فى دوراتها من الأولى إلى الخامسѧة واعتمدتѧه فѧى جلسѧتها العامѧة                  

 .2000 يونيو 30

ن العلاقѧѧѧѧѧة بѧѧѧѧѧين المحكمѧѧѧѧѧة والأمѧѧѧѧѧم المتحѧѧѧѧѧدة الѧѧѧѧѧوارد فѧѧѧѧѧى الوثيقѧѧѧѧѧة  مشѧѧѧѧѧروع اتفѧѧѧѧѧاق بشѧѧѧѧѧأ) ج(
PCNICC/2001/1/Add.1        ةѧѧى الثامنѧѧة إلѧѧن السادسѧѧا مѧѧى دوراتهѧѧيرية فѧѧة التحضѧѧه اللجنѧѧذى نظرتѧѧوال

 .2001 أآتوبر 5 المنعقدة فى 33واعتمدته فى جلستها العامة 

لتفѧѧاوض بѧѧين المحكمѧѧة مشѧѧروع المبѧѧادئ الأساسѧѧية المنظمѧѧة لاتفѧѧاق للمقѧѧر يبѧѧرم عѧѧن طريѧѧق ا  ) د(
 والѧѧذى نظرتѧѧه اللجنѧѧة التحضѧѧيرية فѧѧى  PCNICC/2002/1/Add.1والبلѧѧد المضѧѧيف الѧѧوارد فѧѧى الوثيقѧѧة  

 .2002 أبريل 19 المنعقدة فى 37دورتيها الثامنة والتاسعة واعتمدته فى جلستها العامة 

)ѧѧة   ) ـهѧѧى الوثيقѧѧوارد فѧѧالى الѧѧام المѧѧواد النظѧѧروع مѧѧمشPCNICC/2002/1/Add.2 ذѧѧه والѧѧى نظرت
 أآتѧوبر   5 المنعقѧدة فѧى      33اللجنة فѧى دوراتهѧا مѧن السادسѧة إلѧى الثامنѧة واعتمدتѧه فѧى جلسѧتها العامѧة                      

2002. 

مشѧѧѧѧѧѧѧروع الاتفѧѧѧѧѧѧѧاق بشѧѧѧѧѧѧѧأن امتيѧѧѧѧѧѧѧازات المحكمѧѧѧѧѧѧѧة وحصѧѧѧѧѧѧѧاناتها الѧѧѧѧѧѧѧوارد فѧѧѧѧѧѧѧى الوثيقѧѧѧѧѧѧѧة  ) و(
PCNICC/2001/1/Add.3  ѧѧه فѧѧة واعتمدتѧѧى الثامنѧѧة إلѧѧن السادسѧѧا مѧѧى دوراتهѧѧة فѧѧه اللجنѧѧذى نظرتѧѧى وال

 .2001أآتوبر  المنعقدة فى 33جلستها العامة 

والѧذى   PCNICC/2002/2/Add.1مشروع ميزانية السنة الأولى للمحكمة الѧوارد فѧى الوثيقѧة            ) ز(
 12 المنعقѧدة فѧى   42نظرته اللجنة فى دوراتهѧا مѧن الثامنѧة إلѧى العاشѧرة واعتمدتѧه فѧى جلسѧتها العامѧة            

 الأطѧراف ولغايѧة شѧهر       مѧة مѧن أول اجتمѧاع لجمعيѧة الѧدول          ، وتمتد أول فتѧرة ماليѧة للمحك       2002يوليو  
 .2003ديسمبر 



 مشѧѧѧѧѧѧѧروع النظѧѧѧѧѧѧѧام الѧѧѧѧѧѧѧداخلى لجمعيѧѧѧѧѧѧѧة الѧѧѧѧѧѧѧدول الأطѧѧѧѧѧѧѧراف والѧѧѧѧѧѧѧوارد فѧѧѧѧѧѧѧى الوثيقѧѧѧѧѧѧѧة         ) ح(
PCNICC/2001/1/Add.4  تهاѧѧى جلسѧѧه فѧѧة واعتمدتѧѧابعة والثامنѧѧا السѧѧى دورتيهѧѧة فѧѧه اللجنѧѧذى نظرتѧѧوال

 .2001 أآتوبر 5 المنعقدة فى 33العامة 

النسبة لجريمة العدوان فقد وافقت اللجنة التحضيرية على أن يتضѧمن تقريرهѧا ورقѧة مناقشѧة                 أما ب 
 التѧى أعѧدها   PCNICC/202/1/Rev.2بشأن تعريف جريمة العدوان وبيان أرآانها والواردة فى الوثيقة          
إلѧى  تم إحالѧة هѧذه الورقѧة        تѧ  علѧى أن     ،منسق فريق العمل المعنѧى بجريمѧة العѧدوان فѧى الѧدورة العاشѧرة              

جمعيѧة الѧѧدول الأطѧѧراف مѧع قائمѧѧة بكѧѧل المقترحѧѧات ومѧا يتصѧѧل بهѧѧا مѧѧن وثѧائق بشѧѧأن جريمѧѧة العѧѧدوان     
 هذا بالإضافة إلى الاستعراض التاريخى للتطورات المتعلقѧة بجريمѧة           .الصادرة عن اللجنة التحضيرية   

  PCNICC/2002/WGCA/L.1    العدوان والذى تم إعداده بواسطة الأمانة العامة والوارد فى الوثيقѧة            
 .PCNICC/2002/WGCA/L.1/Add.1و

وقد نظѧرت اللجنѧة التحضѧيرية أيضѧا فѧى المقترحѧات المقدمѧة بشѧأن وضѧع أحكѧام تتعلѧق بجريمѧة                         
 42العدوان فى دوراتها من الثانية وحتى العاشرة، وقد اعتمدت اللجنة التحضيرية فѧى جلسѧتها العامѧة        

نѧص مشѧروع قѧѧرار جمعيѧة الѧѧدول الأطѧراف بشѧѧأن      تقريرهѧا المتضѧѧمن  2002 يوليѧѧو 12المنعقѧدة فѧى   
 .PCNICC/2002/2/Add.2 مواصلة العمل المتعلق بجريمة العدوان الوارد فى الوثيقة 

وبالنسѧبة لإجѧѧراءات ترشѧѧيح وانتخѧاب القضѧѧاة والمѧѧدعى العѧام ونѧѧواب المѧѧدعى العѧام، فقѧѧد نظѧѧرت     
 المنعقѧدة  42وفى الجلسѧة العامѧة   . رةاللجنة التحضيرية فى تلك الإجراءات فى دورتيها التاسعة والعاش      

 اعتمدت اللجنة تقريرها المتضمن مشروع قرار جمعية الدول الأطѧراف المتعلѧق            2002 يوليو   12فى  
بѧѧѧإجراءات ترشѧѧѧيح وانتخѧѧѧاب القضѧѧѧاة والمѧѧѧدعى العѧѧѧام ونѧѧѧواب المѧѧѧدعى العѧѧѧام الѧѧѧوارد فѧѧѧى الوثيقѧѧѧة         

PCNICC/2002/2, annex XII  . 



 
 ســل الخامـصـالف

 ة الدول الأطراف وبيان بالدورات التى عقدتهادور جمعي
 
 

دور .   159
جمعيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة الѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدول 
الأطѧѧѧѧѧѧراف قѧѧѧѧѧѧد تѧѧѧѧѧѧم 
تحديѧѧѧѧده وفقѧѧѧѧاً لѧѧѧѧنص 

 مѧѧѧѧѧѧѧѧن 112المѧѧѧѧѧѧѧѧادة 
النظѧѧѧѧѧѧѧام الأساسѧѧѧѧѧѧѧى  
للمحكمѧѧѧѧѧѧة الجنائيѧѧѧѧѧѧة  

وتتكѧѧѧѧѧѧѧون . الدوليѧѧѧѧѧѧѧة
الجمعيѧѧѧة مѧѧѧن ممثѧѧѧل   
لكѧѧѧѧѧل دولѧѧѧѧѧة طѧѧѧѧѧرف  
وفقѧѧѧѧاً للمѧѧѧѧادة سѧѧѧѧالفة   

وقد ورد بيѧان    . البيان
بالمهѧѧѧѧѧѧѧѧام الموآلѧѧѧѧѧѧѧѧة  

لѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدول لجمعيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة ا
الأطѧѧراف فѧѧى الفقѧѧرة  
الثانيѧѧѧѧѧة مѧѧѧѧѧن المѧѧѧѧѧادة 

 : من النظام الأساسى والتى نصت على أن تقوم الجمعية بما يلى112

 ت اللجنة التحضيرية، حسبما يكون مناسباً؛اعتماد توصيانظر وأ ــ 

تѧѧوفير الرقابѧѧة الإداريѧѧة علѧѧى هيئѧѧة الرئاسѧѧة والمѧѧدعى العѧѧام والمسѧѧجل فيمѧѧا يتعلѧѧق بѧѧإدارة      ب ـ    
 المحكمة؛

، واتخاذ الإجراءات المناسѧبة فيمѧا   3النظر فى تقارير وأنشطة المكتب المنشأ بموجب الفقرة          -جـ
 يتعلق بهذه التقارير والأنشطة؛

 النظر فى ميزانية المحكمة والبت فيها؛ -د

 ؛36قرير ما إذا آان ينبغى تعديل عدد القضاة وفقاً للمادة ت  -هـ

  مسألة تتعلق بعدم التعاون؛أى، فى 87لمادة  من ا7، 5النظر، عملاً بالفقرتين  -و

 .أداء أى مهمة أخرى تتسق مع هذا النظام الأساسى ومع القواعد  الإجرائية وقواعد الإثبات -ز

ليس مѧن الحكمѧة التنبѧؤ بثقѧة بثمѧار جهودنѧا الراميѧة لإنشѧاء                 "
قطعاً نحن لسنا بأنبياء؛ ولكن يمكѧن       . المحكمة الجنائية الدولية  

لنѧѧѧا أن نسѧѧѧتخلص مѧѧѧن ذلѧѧѧك أن النفѧѧѧاذ المبكѧѧѧر لأحكѧѧѧام معاهѧѧѧدة 
ليѧѧѧات  مѧѧѧع التبنѧѧѧى الجيѧѧѧد لجمعيѧѧѧة الѧѧѧدول الأطѧѧѧراف للآ   ،رومѧѧѧا

والقѧѧرارات المتفѧѧق عليهѧѧا فѧѧى اللجنѧѧة التحضѧѧيرية، ومѧѧع توقѧѧع   
نكѧѧون قѧѧد زودنѧѧا . 2003افتتѧѧاح المحكمѧѧة فѧѧى مѧѧارس مѧѧن عѧѧام  

أنفسنا بقدر من الأمل لم نشعر به منذ إنشاء الأمم المتحدة منذ            
أآثر من خمسين عاماً؛ ألا وهو ارتقѧاء البشѧر لمرتبѧة أخلاقيѧة              

ائيѧة الدوليѧة لѧيس مѧن خѧلال           تطبيق العدالѧة الجن    بواسطةأعلى  
ѧѧن ةحماسѧѧب ولكѧѧتنيرة فحسѧѧة المسѧѧلال  القلѧѧن خѧѧاً مѧѧزام أيضѧѧالت

  ".يقع على عاتقنا جميعاً
 زيد رعد زيد الحسين/ سمو الأمير

 رئيس مكتب جمعية الدول الأطراف



وفقѧѧѧاً للمهѧѧѧام سѧѧѧالفة البيѧѧѧان لا ينحصѧѧѧر دور جمعيѧѧѧة الѧѧѧدول الأطѧѧѧراف فقѧѧѧط فѧѧѧى الأعمѧѧѧال .   160
وهѧو مѧا ينبѧئ      " ساسѧى للمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة       أى مهمة أخرى تتسق مع النظѧام الأ       "المذآورة ولكن   

وقѧد عقѧدت الѧدورة الأولѧى      . عن مدى الصѧلاحيات التѧى تتمتѧع بهѧا الجمعيѧة المѧذآورة فѧى أداء مهامهѧا             
 وفقѧاً للقѧرار المتخѧذ       2002 سѧبتمبر    10 إلѧى    3لجمعية الدول الأطراف فى نيويورك خѧلال الفتѧرة مѧن            

  فبرايѧر    7 -3 الدورة الأولى عقد اسѧتئنافين لهѧا فѧى الفتѧرة مѧن               وتلى انعقاد . من قبل اللجنة التحضيرية   
 الدورة الثانيѧة لجمعيѧة الѧدول الأطѧراف خѧلال            تثم عقد . 2003 إبريل من عام     23- 21  ثم من  2003

وفى الصѧفحات التاليѧة سѧوف نعѧرض بإيجѧاز لمѧا تѧم تناولѧه خѧلال                   . 2003 سبتمبر   12 – 8الفترة من   
 . هم النتائج والقرارات التى خلصت إليها جمعية الدول الأطرافتلك الاجتماعات المذآورة وأ

 ية الدوليةئ لجمعية الدول الأطراف بالمحكمة الجناى الأولالدورةبيان بأعمال 

عقѧѧدت جمعيѧѧة الѧѧدول الأطѧѧراف اجتماعهѧѧا الأول فѧѧى المقѧѧر الѧѧدائم لهيئѧѧة الأمѧѧم المتحѧѧدة           .  161
الأمين العѧام   Hans Corell لري هانز آوقد قام السيدو. 2002 سبتمبر 10- 3بنيويورك فى الفترة من 

المساعد للشؤون القانونية بافتتاح الاجتماع نيابѧة عѧن الأمѧين العѧام للأمѧم المتحѧدة، وبعѧد انتهѧاء آلمتѧه                        
رئѧيس اللجنѧة التحضѧيرية بإلقѧاء آلمتѧه التѧى اسѧتعرض          Philippe Kirsch   فيليب آيرشدعى السفير

 :المستنداتطة اللجنة التحضيرية والمتضمن فى فيها التقرير المعد بواس

PCNICC/200/1 and Add.1 and 2, PCNICC/2001/1 and Add.1-4, PCNICC/2002/1 and 
Add.1 and 2 and PCNICC/2002/2 and Ad.1-3. 

بإيجاز عمل مجموعة الخبراء لضمان البدء فى سير العمѧل    Kirsch  آيرشآما استعرض السفير
د الѧدولى  ــѧ ـدور المعهـره لѧ ــѧ ـ عѧن تقدي ألقاهѧا وقد أعرب سيادته فѧى الكلمѧة التѧى    . كنقرب وقت مم أفى  
 فѧى تقѧديم المسѧاعدات       MacArthur رثѧر آ مѧاك    ان بجامعة دى بѧول ومؤسسѧة      ـــوق الإنس ـــون حق ـــلقان

المتمثلة فى تغطية نفقات السѧفر والإقامѧة لممثلѧى وفѧود الѧدول الأقѧل نمѧوا مѧن أجѧل حضѧور الاجتمѧاع                          
 .لأول لجمعية الدول الأطراف ودورات اللجان التحضيرية بالإضافة إلى مؤتمر روماا

همѧѧة المتعلقѧѧة ببنѧѧاء آيѧѧان المحكمѧѧة  موقѧѧد اتخѧѧذت خѧѧلال هѧѧذا الاجتمѧѧاع بعѧѧض الخطѧѧوات ال  .  162
 :  ففى هذا الاجتماع قامت جمعية الدول الأطراف بتشكيل مكتبها آالتالى.الجنائية الدولية
 رئيسا لمكتب الجمعية،) الأردن(رعد زيد الحسين  زيد /سمو الأمير

 Felipe Paolillo فيليѧب بѧاوليلو  و) سيراليون (Allieu Ibrahim Kanuعلى إبراهيم آانو  /السيدان
 :  من الدول الآتية أعضاء بالمكتبوقد تم انتخاب آل .نائبين للرئيس) أورجواي(

ن، ألمانيѧѧѧا، منغوليѧѧѧا، ناميبيѧѧѧا، هولنѧѧѧدا، النمسѧѧѧا، آرواتيѧѧѧا، قبѧѧѧرص، الكونغѧѧѧو، الإآѧѧѧوادور، الجѧѧѧابو
 . نيوزيلندا، نيجريا، النرويج، بيرو، رومانيا، ترينداد وتوباجو، المملكة المتحدة ويوغسلافيا

فاسيلاف   /مقررا و السيد) النمسا (Alexander Marschik  أليكسندر مارسيك/آما تم تعيين السيد
 . سكرتيرا للجمعية Vaclav Mikulkaميكولكا 

يرلنѧدا، بѧاراجواى، سѧلوفينيا، أوغنѧدا     أ من بنين، فيجى، فرنسا، هندوراس،  آما تم أيضا تعيين آل    
 .ويوغسلافيا أعضاء لجنة وثائق التفويض



 وقد أقѧرت الجمعيѧة بالإجمѧاع مشѧروع ميزانيѧة السѧنة الأولѧى للمحكمѧة الѧوارد فѧى الوثيقѧة              .  163
PCNICC/2002/2/Add.1        ض المѧرار بعѧى إقѧة           بالإضافة إلѧة والميزانيѧل المحكمѧلة بتمويѧائل المتصѧس

 :للفترة المالية الأولى وهى آالتالى
   المشѧѧѧروع المتصѧѧѧل باعتمѧѧѧادات الميزانيѧѧѧة للفتѧѧѧرة الماليѧѧѧة الأولѧѧѧى الѧѧѧوارد فѧѧѧى الوثيقѧѧѧة        ) أ ( 

PCNICC/2002/2المرفق الثالث ،. 
 الدولية الوارد فى    المشروع المتصل بجدول الأنصبة المقررة لقسمة نفقات المحكمة الجنائية        ) ب(

 .، المرفق الخامسPCNICC/2002/2الوثيقة  
 المحكمѧѧة إنشѧѧاء لѧѧدعم الإنمѧѧائىمشѧѧروع بشѧѧأن قيѧѧد الاشѧѧتراآات فѧѧى صѧѧندوق الأمѧѧم المتحѧѧدة   ) ج(

 .، المرفق الثانىPCNICC/2002/1الجنائية الدولية الوارد فى الوثيقة 
، المرفѧѧѧق PCNICC/2002/2قѧѧѧة مشѧѧѧروع بشѧѧѧأن تѧѧѧوفير الأمѧѧѧوال للمحكمѧѧѧة الѧѧѧوارد فѧѧѧى الوثي  ) د(

 .السادس
 مشروع بشأن المعايير ذات الصلة بالتبرعات للمحكمة الجنائية الدولية الѧوارد فѧى الوثيقѧة    )  ـه(

PCNICC/2001/1ى، المرفق الثان. 
المشروع المتعلق بالترتيبات المؤقتѧة لممارسѧة الصѧلاحيات رهنѧا بمباشѧرة المسѧجل لوظيفتѧه                ) و(

 .، المرفق السابعPCNICC/2002/2الوارد فى الوثيقة 
، وبنѧѧاء عليѧѧه أقѧѧرت اللجنѧѧة الكليѧѧة التقريѧѧر المقѧѧدم مѧѧن  بالإجمѧѧاعوقѧѧد أقѧѧرت الجمعيѧѧة أيضѧѧا.  164

 :الجمعية بالإجماع الآتى
 ..PCNICC/2000/1/Add  فى الوثيقةةالقواعد الإجرائية والإثبات الوارد)  أ (
 . PCNICC/2000/1/Add.2 فى الوثيقة  ةأرآان الجرائم الوارد) ب(
 Corr.1 و PCNICC/2002/1/Add.2النظѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧام المѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧالى الѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوارد فѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧى الوثيقѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة   ) ج(

 . PCNICC/2002/1/Add.2و
، وقѧد   PCNICC/2001/1/Add.3اتفاق بشأن امتيازات المحكمة وحصاناتها الوارد فى الوثيقة         ) د(

لمقر الѧدائم لهيئѧة الأمѧم        بѧا  2002 سѧبتمبر    10تم فѧتح بѧاب التوقيѧع علѧى هѧذا الاتفѧاق لجميѧع الѧدول فѧى                    
 .2004 يونيو 30المتحدة بنيويورك وسوف يتم غلق باب التوقيع فى 

)ѧѧد      ) ـهѧѧة والبلѧѧين المحكمѧѧاوض بѧѧق التفѧѧن طريѧѧرم عѧѧر يبѧѧاق للمقѧѧة لاتفѧѧية المنظمѧѧادئ الأساسѧѧالمب
 .PCNICC/2002/1/Add.1 فى الوثيقة ةالمضيف الوارد

الأمѧѧѧѧѧم المتحѧѧѧѧѧدة الѧѧѧѧѧوارد فѧѧѧѧѧى الوثيقѧѧѧѧѧة  مشѧѧѧѧѧروع اتفѧѧѧѧѧاق بشѧѧѧѧѧأن العلاقѧѧѧѧѧة بѧѧѧѧѧين المحكمѧѧѧѧѧة و  )و(
PCNICC/2001/1/Add.1. 

وفى ذات الاجتماع وافقت جمعية الدول الأطراف بالإجماع بناء علѧى التوصѧيات المقدمѧة               .  165
 :من مجموعة العمل الجماعى القرارات التالية

 . PCNICC/2002/2/Add.2استمرار العمل فيما يتعلق بجريمة العدوان الوارد فى الوثيقة )  أ (



 الوثيقѧѧѧة فѧѧѧى ةإجѧѧѧراءات ترشѧѧѧيح وانتخѧѧѧاب القضѧѧѧاة، المѧѧѧدعى العѧѧѧام ومسѧѧѧاعدوه الѧѧѧوارد    ) ب(
PCNICC/2002/2,annex XIII . 

 صѧندوق لمصѧلحة ضѧحايا جѧرائم الحѧرب الواقعѧة ضѧمن اختصѧاص المحكمѧة ولأسѧر           إنشѧاء ) ج(
 .، المرفق الثالث عشرPCNICC/2002/2أولئك الضحايا الوارد فى الوثيقة 

لمشѧѧروع المتعلѧѧق بѧѧإجراءات ترشѧѧيح وانتخѧѧاب أعضѧѧاء مجلѧѧس إدارة الصѧѧندوق الائتمѧѧانى        ا) د(
 .، المرفق الرابع عشر PCNICC/2002/2لمصلحة الضحايا الوارد فى الوثيقة  

)ѧѧѧة     ) ـهѧѧѧى الوثيقѧѧѧوارد فѧѧѧراف الѧѧѧدول الأطѧѧѧة الѧѧѧة جمعيѧѧѧة لأمانѧѧѧات المؤقتѧѧѧأن الترتيبѧѧѧروع بشѧѧѧمش
PCNICC/2002/1ى، المرفق الثان. 

لمشѧѧѧروع المتعلѧѧѧق بالأمانѧѧѧة العامѧѧѧة الدائمѧѧѧة لجمعيѧѧѧة الѧѧѧدول الأطѧѧѧراف الѧѧѧوارد فѧѧѧى الوثيقѧѧѧة    ا) و(
PCNICC/2002/2المرفق العاشر ،. 

المشѧѧѧѧروع المتعلѧѧѧѧق باختيѧѧѧѧار مѧѧѧѧوظفى المحكمѧѧѧѧة الجنائيѧѧѧѧة الدوليѧѧѧѧة الѧѧѧѧوارد فѧѧѧѧى الوثيقѧѧѧѧة         ) ز(
PCNICC/2002/2المرفق التاسع ،. 

ئيѧة الدوليѧة فѧى صѧندوق المعاشѧات لمѧوظفى الأمѧم        المشروع المتعلق باشتراك المحكمѧة الجنا  ) ح(
 .، المرفق الثامنPCNICC/2002/2المتحدة الوارد فى الوثيقة 

 7-3وقد قررت الجمعية استئناف اجتماعاتها بمقر الأمم المتحدة بنيويورك فى الفتѧرة مѧن               .  166
وسѧوف  . 2003ل   أبريѧ  23-21 حيث تتم انتخابات قضاة المحكمة والمѧدعى العѧام ومѧن             2003فبراير  

، علѧى أن تنعقѧد الѧدورة الثانيѧة لجمعيѧة الѧدول       2003 أغسѧطس  8-4تعقد لجنة الميزانية اجتماعهѧا مѧن      
 3-10 September) (ICC-ASP/1/3 and Corr.1). 2003 سѧبتمبر  12-8الفتѧرة مѧن   الأطѧراف فѧى   

2002). 

 - 3 ":يѧة الدوليѧة   ئمѧة الجنا   لجمعية الدول الأطѧراف بالمحك     الدورة الأولى   لأعمال )*(الاستئناف الأول 
 "2003 فبراير 7

 فى المقر الدائم لهيئة الأمѧم المتحѧدة         استئنافاً لدورتها الأولى  عقدت جمعية الدول الأطراف     .  167
 دعѧوة ممثلѧى المحكمѧة       ت وفѧى تلѧك الجلسѧة تمѧ        .2003 فبراير 7 - 3 فى الفترة من      اجتماعا بنيويورك

حيѧث تѧم انتخѧاب القضѧاة        . اعѧات الجمعيѧة بصѧفتهم مѧراقبين       الجنائية الخاصة بسيراليون لحضѧور اجتم     
 :أعضاء المحكمة الجنائية الدولية بأغلبية ثلثى الأعضاء وفقاً للتصنيف التالى

 من وسѧط أوروبѧا،      1سيا،  آ من قارة    3 قضاة من أفريقيا،     3: وفقاً للتقسيم الجغرافى تم انتخاب     -
 .با الغربية ودول أخرى من أورو7 من أمريكا اللاتينية ودول الكاريبى، 4

                                                           
وثائق الأمم المتحدة للدلالة على معاودة انعقاد اجتماعات جمعية الدول الأطراف ى هنا تم استخدامه ف" استئناف"مصطلح  )*(

بحسبانه درجة من ى المعنى القانون" استئناف"ـوليس المقصود هنا ب. جلسة سابقةى بدأت فى واستئناف المناقشات الت
 .المعنىى  التنويه لإزالة اللبس أو الغموض ف ولذا فقد لزم.ىدرجات التقاض



الخاصѧة بالقضѧاة ذوى الخبѧرة       " أ" قضѧاة مѧن القائمѧة        10: وفقاً للتخصص القانونى تم انتخاب     -
 .الخاصة بالقضاة ذوى الخبرة فى القانون الدولى" ب" قضاة من القائمة 8فى القانون الجنائى، و

 . من الرجاليا قاض11و  سيدات قضاة 7: وفقاً للتقسيم العادل بين الذآور والإناث تم انتخاب -

 ، وقѧد تѧم   2003 مѧارس  11 مѧدة خدمѧة القضѧاة اعتبѧارا مѧن        آما قررت الجمعيѧة أن تبѧدأ      .    168
 بنѧد  9انتخاب القضاة وفقاً لفترات زمنية تتراوح ما بين ثلاث وست وتسع سنوات وفقѧاً لأحكѧام الفقѧرة                   

 .  من النظام الأساسى36من المادة " أ"

 :ئية لانتخابات القضاة على النحو التالىوقد جاءت النتيجة النها



 ىالخاصة بالقضاة ذوى الخبرة فى القانون الجنائ" أ"القائمة 
مدة العملالنوع الجنسية الاسم م

 نوات س9 أنثى آوستاريكا "نائبة رئيس المحكمة"ليزابيث أوديو بينيتو إ 1

 سنوات 9 أنثى مالى"نائبة رئيس المحكمة"فطوماتا ديمبيلى ديارا  2

  سنوات9 أنثى البرازيل ديفيجوريدو شتينر 3

  سنوات9 أنثى أيرلندا مورين هاردينج آلارك 4

  سنوات9 ذآر المملكة المتحدة أدريان فولفورد 5

  سنوات9 ذآرترينيداد وتوباجو فيليبس-هادسون. آارل تى 6

  سنوات6 ذآر فرنسا آلود جوردا 7

 وات سن6 ذآر قبرص جيورجيوس بيكيس 8

  سنوات3 ذآر ساموا تويلوما نيرونى سلادي 9

  سنوات3 ذآر آوريا سانج هويون سونج10

 القانون الدولىالخاصة بالقضاة ذوى الخبرة فى " ب"القائمة 
 مدة العمل النوع الجنسية الاسم م

  سنوات6 ذآر آندا "رئيس المحكمة"فيليب آيرش  1

  سنوات6 ذآر بوليفيا رينيه بلاتمان 2

  سنوات6 ذآر إيطاليا مورانو بوليتي 3

  سنوات6 أنثى جنوب أفريقيا نافينثين بيلاي 4

  سنوات3 أنثى غانا أآوا آوينيهيا 5

  سنوات3 أنثى لاتفيا أنيتا أوساآا 6

  سنوات3 ذآر ألمانيا بيتر آول-هانز 7

  سنوات3 ذآر فينلندا إيرآى آورولا 8
 

عѧين لشѧغل وظيفѧة المѧدعى العѧام قѧررت الجمعيѧة بنѧاء علѧى                  ونظراً لعدم ترشيح شѧخص م     .  169
 4 مѧارس وحتѧى      24توصيه من المكتب إعادة فتح باب الترشيح لشغل تلѧك الوظيفѧة خѧلال الفتѧرة مѧن                   

 أن يتم انتخابه خلال الاجتماع المقبѧل للجمعيѧة والمقѧرر انعقѧاده     ىعل) ICC-ASP/1/6 ( .2003إبريل 
-ICC)آمѧѧѧѧا تضѧѧѧѧمن جѧѧѧѧدول أعمѧѧѧѧال الاجتمѧѧѧѧاع المقبѧѧѧѧل . 2003 إبريѧѧѧѧل 23- 21خѧѧѧѧلال الفتѧѧѧѧرة مѧѧѧѧن 

ASP/1/1/Add.1)     ة          م  عدة أمورѧة بجريمѧل الخاصѧهمة مثل اقتراح المكتب لاجتماعات مجموعة العم



؛  )ICC-ASP/1/11(العدوان؛ تعيين مراجع خارجى للحسابات؛ التوصيات الخاصة بانتخѧاب المسѧجل        
؛ فѧتح بѧاب الترشѧيح لأعضѧاء مجلѧس           )ICC-ASP/1/8(ية  انتخاب أعضاء لجنة الميزانية والشئون المال     

إدارة صندوق الاسѧتئمانى لصѧالح ضѧحايا الجѧرائم الخاضѧعة للولايѧة القضѧائية للمحكمѧة وأسѧر هѧؤلاء                
 .الضحايا 

 21 ":يѧة الدوليѧة   ئ لجمعية الدول الأطراف بالمحكمѧة الجنا      الدورة الأولى   لأعمال )*(ىالاستئناف الثان 
 "2003 إبريل 23 -

 فى المقر الدائم لهيئة الأمѧم المتحѧدة         استئنافاً لدورتها الأولى  عقدت جمعية الدول الأطراف     .  170
 وفѧى تلѧك الجلسѧة تѧم انتخѧاب السѧيد لѧويس        .2003 إبريѧل  23 - 21 فѧى الفتѧرة مѧن     اجتماعѧا  بنيويورك

السѧرى   وقѧد تѧم هѧذا الانتخѧاب بѧالاقتراع           ،لشѧغل منصѧب المѧدعى العѧام       " الأرجنتѧين "مورينو أوآѧامبو    
وبالنسبة لتعيين مراجع خѧارجى للحسѧابات     . ) صوتاً 78(ة المطلقة لأصوات الدول الأطراف      وبالأغلبي

قام المكتب وفقاً للسلطات الممنوحة إليه من الجمعية بتعيين مكتب المراجعة الѧوطنى بالمملكѧة المتحѧدة       
وقѧد تبنѧت الجمعيѧة      . سѧنوات شمالية آمراجع خارجى للمحكمة لمدة أربѧع        الوبريطانيا العظمى وأيرلندا    

التوصية الصادرة من المكتب الخاصة باسѧتمرار القضѧاة فѧى إجѧراءات انتخѧاب المسѧجل وفقѧاً لأحكѧام                     
وفيمѧا يتعلѧق بانتخѧاب أعضѧاء لجنѧة الميزانيѧة والشѧئون              .  مѧن قواعѧد الإجѧراء والѧدليل        12القاعدة رقѧم    

ا الجرائم الخاضعة للولاية القضѧائية      المالية ، وأعضاء مجلس إدارة صندوق الاستئمانى لصالح ضحاي        
 إبريѧل   28 قѧررت الجمعيѧة فѧتح بѧاب الترشѧيح لهمѧا خѧلال الفتѧرة مѧن                    ،للمحكمة وأسر هؤلاء الضѧحايا    

 .2003 أغسطس 21وحتى 
 ية الدوليةئ لجمعية الدول الأطراف بالمحكمة الجناالثانية الدورةبيان بأعمال 

فѧѧى المقѧѧر الѧѧدائم لهيئѧѧة الأمѧѧم المتحѧѧدة     لثѧѧانى اعقѧѧدت جمعيѧѧة الѧѧدول الأطѧѧراف اجتماعهѧѧا    .  171
صѧاحب السѧمو الملكѧى الأميѧر زيѧد رعѧد زيѧد              وقد قام   . 2003 سبتمبر   12- 8بنيويورك فى الفترة من     

مѧѧة هموقѧѧد اتخѧѧذت خѧѧلال هѧѧذا الاجتمѧѧاع بعѧѧض الخطѧѧوات ال   بافتتѧѧاح أعمѧѧال الѧѧدورة) الأردن(الحسѧѧين 
حكمة الجنائية الدوليѧة، ففѧى هѧذا الاجتمѧاع قامѧت جمعيѧة              بناء آيان الم  وتشكيل   بالاستمرار فى    المتعلقة

  مѧن نظامهѧا الѧداخلى بتعيѧين الѧدول التاليѧة فѧى عضѧوية لجنѧة وثѧائق                    25ووفقѧاً للمѧادة     الدول الأطѧراف    
واى وبنيѧѧين وسѧѧلوفينيا وفرنسѧѧا وفيجѧѧى وصѧѧربيا والجبѧѧل الأسѧѧود    أوغنѧѧدا وأيرلنѧѧدا وبѧѧاراج : التفѧѧويض
 .وهندوراس

ية صواب الاستمرار فى تعيين لجنة وثائق التفѧويض مѧن ذات الѧدول التѧى      آما رأت الجمع  .  172
وقد تضѧمن جѧدول أعمѧال تلѧك الѧدورة            .  أثناء دورة المكتب الحالية للجمعية      فى آانت تخدم بتلك الصفة   

 ѧѧراره الموضѧѧد إقѧѧةاتعوبعѧѧطة      :  التاليѧѧن أنشѧѧر عѧѧذا تقريѧѧب؛ وآѧѧطة المكتѧѧن أنشѧѧر عѧѧتعراض تقريѧѧاس
ѧѧاء أمانѧѧة ؛ إنشѧѧة؛   المحكمѧѧة الثانيѧѧنة الماليѧѧة للسѧѧاد الميزانيѧѧى اعتمѧѧر فѧѧراف ؛ النظѧѧدول الأطѧѧة الѧѧة لجمعي

واعتماد جدول الأنصبة المقررة؛  النظر فى تقارير المراجعين؛ انتخاب نائѧب المѧدعى العѧام؛ انتخѧاب                  
                                                           

وثائق الأمم المتحدة للدلالة على معاودة انعقاد اجتماعات جمعية الدول الأطراف ى هنا تم استخدامه ف" استئناف"مصطلح  )*(
جة من بحسبانه درى المعنى القانون" استئناف"ـوليس المقصود هنا ب. جلسة سابقةى بدأت فى واستئناف المناقشات الت

 .المعنىى  ولذا فقد لزم التنويه لإزالة اللبس أو الغموض ف.ىدرجات التقاض



أعضاء لجنة الميزانية والمالية؛ انتخاب أعضاء مجلس مدراء الصندوق الاسѧتئمانى لمصѧلحة ضѧحايا               
ائم الواقعة ضمن اختصѧاص المحكمѧة وأسѧر هѧؤلاء الضѧحايا؛ اسѧتعراض تقريѧر الفريѧق المعنѧى                      الجر

بجريمة العدوان؛ إنشاء نقابة دولية للمحامين الجنائيين؛ مقررات تتعلѧق بالاجتمѧاع القѧادم بمѧا فѧى ذلѧك                    
 .تحديد المواعيد  والأماآن؛ وبعض الأمور الأخرى

) ليختينشѧتاين ( المكتѧب السѧفير آريسѧتيان ويѧن ويزيѧر            وقد عين الرئيس بعد مشاورات مع     .  173
) أسѧبانيا (والسѧيد باتريسѧيو رويѧداس       . ليرأس  الفريق العامѧل المعنѧى بوضѧع تعريѧف لجريمѧة العѧدوان              

لتѧرأس  ) ترينيѧداد وتوبѧاغو   (ليرأس الفريق العامل المعنى بالميزانيѧة البرنامجيѧة والسѧيدة ديلѧى رامѧاتو               
آمѧا أجѧرت الجمعيѧة مشѧاورات غيѧر رسѧمية بشѧأن           . ام الأساسى للمѧوظفين   الفريق العامل المعنى بالنظ   

إنشاء نقابة دولية للمحامين الجنائيين قام بتنسѧيقها السѧيد هѧانز بيفѧر مسѧئول التنسѧيق بشѧأن المسѧألة فѧى             
وعن مѧدة   ) النمسا(المكتب  وإنشاء أمانة لجمعية الدول الأطراف قام بتنسيقها السيد أليكسندر مارشيك             

 ).جنوب أفريقيا(أعضاء لجنة الميزانية والمالية قام بتنسيقها السيد سيفو ماآونغو خدمة 

 تѧѧم انتخѧѧاب السѧѧيد دبѧѧرج براميرتѧѧز    2003 سѧѧبتمبر 2وفѧѧى جلسѧѧتها الثانيѧѧة المعقѧѧودة فѧѧى    .  174
 .بالأغلبية المطلقة  نائباً للمدعى العام للمحكمة الجنائية الدولية) بلجيكا(

 انتخѧاب أعضѧاء     2003 سѧبتمبر    12فى جلستها الخامسة المنعقدة  فى       وقد قررت الجمعية    .  175
مجلس مديرى  الصندوق الاسѧتئمانى لضѧحايا الجѧرائم الداخلѧة فѧى اختصѧاص المحكمѧة وأسѧر هѧؤلاء                      

 : على النحو التالى2002 سبتمبر 9 المؤرخ ICC-ASP/1/Res.7الضحايا وذلك وفقاً لقرارها رقم 

 )الأردن(ل عبد االله  صاحبة الجلالة الملكة رانيا آ

 )آوستاريكا(أوسكار آرياس سانشيز / السيد

 )بولندا(تاتديوس مازوفيزآي/ السيد

 )جنوب أفريقيا(ديزموند توتو / القس

 )فرنسا(سيمون فيل / السيدة

 وبنѧاء   ،وقد أحيطت الجمعية علماً  بما انتهى إليه الفريق العامل  الخاص بجريمѧة العѧدوان               .  176
لجمعية إرفاق  ورقة المناقشة بشأن تعريف العدوان وأرآانها والѧذى أعѧدها المنسѧق               على ذلك قررت ا   

 .للفريق العامل المعنى بجريمة العدوان

وبناء على اقتراحات المكتѧب المقدمѧة فѧى بدايѧة جلسѧات الѧدورة الثانيѧة بشѧأن إنشѧاء أمانѧة                        .  177
 وذلѧك بتوافѧق     2003  سѧبتمبر     12 لجمعية الدول الأطراف ، قررت الجمعية فى جلسѧتها المعقѧودة فѧى            

-ICCالآراء إنشاء أمانة لجمعية الدول الأطراف يكون مقرها بمدينѧة لاهѧاى بهولنѧدا وفقѧاً للقѧرار رقѧم                
ASP/2/Res.3وبناء على ذلك تم تشكيل فريق عامل للمساعدة فى اختيار مدير أمانة للجمعية . 

الخѧѧѧاص بѧѧѧإقرار الميزانيѧѧѧة  ICC-ASP/2/Res.1 وقѧѧѧد أصѧѧѧدرت الجمعيѧѧѧة قرارهѧѧѧا رقѧѧѧم   .  178
، وجѧدول الأنصѧبة المقѧررة لقسѧمة نفقѧات           2004، ورأس المѧال المتѧداول لعѧام         2004البرنامجية لعѧام    

 .2004المحكمة الجنائية الدولية وتمويل  الاعتمادات لعام 



آما أصدرت الجمعية عدة قرارت أخرى متعلقة بإقرار النظام الأساسى لموظفى المحكمѧة           .  179
 الخѧاص بنفقѧات     ICC-ASP/2/Res.4؛ والقѧرار رقѧم      )ICC-ASP/2/Res.2القرار رقم   (ة الدولية   الجنائي

 الخѧѧاص بفتѧѧرة عمѧѧل ICC-ASP/2/Res.5سѧѧفر وإقامѧѧة أعضѧѧاء لجنѧѧة الميزانيѧѧة والماليѧѧة؛ والقѧѧرار رقѧѧم 
 الخѧاص بإنشѧاء صѧندوق اسѧتئمانى         ICC-ASP/2/Res.6أعضاء لجنة الميزانية والمالية؛ والقѧرار رقѧم         

 الخاص بتعزيѧز    ICC-ASP/2/Res.7شارآة أقل الدول نمواً فى أنشطة جمعية الدول الأطراف؛ رقم           لم
 الخѧѧѧاص ICC-ASP/2/Res.8المحكمѧѧѧة الجنائيѧѧѧة الدوليѧѧѧة وجمعيѧѧѧة الѧѧѧدول الأطѧѧѧراف؛ والقѧѧѧرار رقѧѧѧم     

             ѧة بالمحكمѧة بالاعتراف بالدور التنسيقى والتيسيرى الذى يؤديه تحالف المنظمات غير الحكومية المعني
 الخѧѧاص بѧѧالاعتراف بѧѧدور الأمѧѧم المتحѧѧدة فѧѧى ICC-ASP/2/Res.9الجنائيѧѧة الدوليѧѧة؛ وآѧѧذا القѧѧرار رقѧѧم 

 .إنشاء المحكمة الجنائية الدولية



 
 ادسـل السـصـالف

 موقف الولايات المتحدة الأمريكية من المحكمة الجنائية الدولية
 

180  . ѧѧن توقيѧѧرغم مѧѧى الѧѧدةعلѧѧات المتحѧѧة  ع الولايѧѧىالأمريكيѧѧى  علѧѧة فѧѧى للمحكمѧѧام الأساسѧѧالنظ 
 قѧد أبѧدت تحفظاتهѧا بخصѧوص ممارسѧة المحكمѧة الجنائيѧة               هѧا نفإ،  2000الحادى والثلاثين من ديسمبر     

وقѧѧѧد أعلنѧѧѧت الولايѧѧѧات المتحѧѧѧدة موقفهѧѧѧا الѧѧѧرافض . الدوليѧѧѧة اختصاصѧѧѧها علѧѧѧى المѧѧѧواطنين الأمѧѧѧريكيين
جرتها مع الأمين العام للأمم المتحѧدة  للتصديق على الاتفاقية، علاوة على ما جاء فى الاتصالات التى أ    

 .من تلويح بسحب توقيعها

 ملاحظة أن الجرائم الواردة فى النظام الأساسى للمحكمة الجنائية الدولية ليسѧت             يجب أولاً .  181
بجرائم جديدة، وإنما هى جرائم متعارف عليها وسبق تجريمها على المستوى الدولى، فنجد أن جريمة               

 بشѧأن الإبѧادة الجماعيѧة، ومѧن ثѧم فإنهѧا             1948قѧد أخѧذت عѧن اتفاقيѧة عѧام           ) 6المѧادة   (الإبادة الجماعيѧة    
فهى مأخوذة عن اتفاقيات جنيف الأربѧع       ) 8المادة  ( أما عن جرائم الحرب      .ملزمة آقانون دولى عرفى   

 أمѧا .   التى وقعت عليها دول العالم آافة، ومن ثم فإنها تعد أيضا بمثابة قانون دولѧى عرفѧى         1949لعام  
 وعليѧه فѧان   .فهى تجسѧد القѧانون الѧدولى العرفѧى المتعѧارف عليѧه       ) 7المادة  (عن الجرائم ضد الإنسانية     

الجرائم الثلاث هى جزء من القѧانون الѧدولى الملѧزم بطبيعتѧه للѧدول آافѧة، فضѧلا عѧن أن تلѧك الجѧرائم                      
ى، ومѧن ثѧم فѧإذا مѧا         الثلاث مؤثمة بالفعل بموجب القوانين الوطنية لأغلب الدول أعضاء المجتمع الدول          

عديمѧѧة الجѧѧدوى، ولѧѧن يكѧѧون للمحكمѧѧة آافѧѧة طبقѧѧت الѧѧدول الأعضѧѧاء قوانينهѧѧا الوطنيѧѧة صѧѧارت الحجѧѧج 
 .الجنائية الدولية ثمة دور فى الإجراءات

 مѧن النظѧام الأساسѧى للمحكمѧة تѧنص علѧى             ةعلاوة على ما تقدم، فان المѧادة السѧابعة عشѧر          .  182
 التكامѧل بѧين المحكمѧة       إ اختصاصѧها علѧى الجѧرائم وفقѧا لمبѧد           مباشرة أولوية النظم القانونية الوطنية فى    

والأنظمة القضائية الوطنية، آما أن قرار المѧدعى العѧام للمحكمѧة ببѧدء التحقيѧق أو المحاآمѧة لابѧد وان                   
 اسѧتئناف   ةآمѧا أنѧه قابѧل لاسѧتئنافه أمѧام غرفѧ           يوافق عليه أولا أغلبية القضاة أعضاء الغرفة التمهيديѧة،          

 من النظام الأساسى علѧى ضѧمانات        78بالإضافة إلى ذلك، فقد نصت المادة       .  وفقا لإجراءاتها  المحكمة
خاصة متعلقة بالمعلومات المتصلة بالأمن القومى للدولة أبرزها حق الدول فѧى عѧدم الكشѧف عѧن تلѧك             

 .المعلومات

183  .              ѧات المتحѧت الولايѧة تجاهلѧة الدوليѧة الجنائيѧى المحكمѧها علѧاء اعتراضѧة  فى أثنѧدة الأمريكي
 الاختصѧاص الѧذى يعطѧى الدولѧة الحѧق فѧى ممارسѧة اختصاصѧها                 إالمعروف بمبد تماما المبدأ القانونى    

فإذا ارتكب المواطن الأمريكѧى جريمѧة علѧى إقلѧيم دولѧة          . الجنائى على آل الجرائم الواقعة على إقليمها      
 انعقѧد لهѧا الاختصѧاص، آمѧا     أخرى يكون لهذه الدولة الحق فى محاآمته أو تسليمه إلى أى دولة أخرى         

أن لهѧѧا الحѧѧق أيضѧѧا فѧѧى تسѧѧليمه إلѧѧى المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة آامتѧѧداد للاختصѧѧاص الجنѧѧائى الѧѧوطنى    



للدول الأعضاء بالمحكمة والتى تنعكس ممارسته فى الإجراءات اليومية التѧى تتخѧذها الѧدول فѧى شѧأن          
 . قضايا التسليم

 الѧذى يطلѧب     1422 القرار رقم    2002 يوليو   12 من ناحية أخرى أصدر مجلس الأمن فى      .  184
 من النظام الأساسى بوقف إجѧراءات التحقيѧق أو المقاضѧاة             16من المحكمة الجنائية الدولية وفقا للمادة       

فѧѧى الѧѧدعاوى المتعلقѧѧة بѧѧالموظفين السѧѧابقين أو الأشѧѧخاص الحѧѧاليين المنتمѧѧين للѧѧدول  المشѧѧترآة فѧѧى          
 12إذا آانت تلك الدول ليست بأعضاء فى نظام روما، وذلѧك لمѧدة        عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام      

 . إلا إذا قرر المجلس عكس ذلك2002 يوليو 1 تبدأ فى اًشهر

إن الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة يعطى لمجلس الأمѧن سѧلطة سياسѧية مطلقѧة فيمѧا         .  185
ى مفهѧѧوم سѧѧلطات مجلѧѧس الأمѧѧن  ففѧѧ. يتعلѧѧق بѧѧالأمور التѧѧى تنطѧѧوى علѧѧى حفѧѧظ واسѧѧتعادة وبقѧѧاء السѧѧلام   

 منѧه يجѧوز لمجلѧس الأمѧن أن يطلѧب            16بموجب الفصل السابع من ميثѧاق الأمѧم المتحѧدة ووفقѧا للمѧادة               
 وذلѧѧك إذا مѧѧا رأى مجلѧѧس الأمѧѧن أن  ا شѧѧهر12وقѧѧف الإجѧѧراءات أمѧѧام المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة لمѧѧدة   

لكن قرار مجلѧس الأمѧن انطѧوى        . الدوليين الحالة التى رفع بموجبها الادعاء تشكل تهديدا للسلم والأمن        
علѧѧى مѧѧنح حصѧѧانة شѧѧاملة إلѧѧى مѧѧواطنى الѧѧدول غيѧѧر الأعضѧѧاء بالمحكمѧѧة المشѧѧترآة فѧѧى عمليѧѧات حفѧѧظ  
. السلام والتى تقدر بخمسة عشر عملية فى أنحاء العالم بغير إيجاد أى فعل يمثل تهديدا للسѧلام والأمѧن       

مѧن نظѧام المحكمѧة الѧذى يعطѧى للمجلѧس حѧق طلѧب          16وبهذا يكون قرار مجلس الأمѧن مخالفѧا للمѧادة          
ويمكѧѧن القѧѧول بѧѧأن موافقѧѧة الولايѧѧات  . ةرة مؤقتѧѧة بѧѧالنظر لكѧѧل قضѧѧية علѧѧى حѧѧد وقѧѧف الإجѧѧراءات بصѧѧو

 .المتحدة على هذا القرار لأآبر دليل على اعترافها بالمحكمة الجنائية الدولية

ى القѧانون الخѧاص      علѧ  2002 أغسѧطس    2ومن ناحية أخرى وقع الرئيس جورج بوش فى         .  186
والذى يحتѧوى علѧى فقѧرات خاصѧة     )  ASPA( بالخدمة العسكرية   العاملين  بحماية  الأفراد الأمريكيين     

تحرم على الأجهزة والهيئات الأمريكية التعاون مع المحكمة الجنائية الدولية وأخرى تحد من مشارآة               
م بالإضѧافة إلѧى فقѧرة تتعلѧق بحرمѧان           القوات الأمريكية فى عمليات الأمم المتحدة المتعلقة بحفѧظ السѧلا          

وقѧد أطلѧق علѧى هѧذا القѧانون علѧى سѧبيل          . الدول الأعضاء بالمحكمة مѧن المعونѧة العسѧكرية الأمريكيѧة          
نظѧѧرا لѧѧورود فقѧѧرة فيѧѧه تسѧѧمح للقѧѧوات الأمريكيѧѧة اسѧѧتخدام القѧѧوة     " قѧѧانون غѧѧزو لاهѧѧاي "المѧѧزاح اسѧѧم  

 .      المحكمة الجنائية الدوليةالعسكرية لإطلاق سراح أى مواطن أمريكى محتجز من قبل

بѧدأت الولايѧات المتحѧدة بطلѧب عقѧد اتفاقѧات ثنائيѧة مѧع أآبѧر عѧدد           )   ASPA(بعѧد إصѧدار   .  187
ممكن من الدول لمنع تسѧليم المѧواطنين الأمѧريكيين إلѧى المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة وتسѧليمهم للولايѧات                       

خѧتص بنظرهѧا المحكمѧة وذلѧك استشѧهادا بالمѧادة             مѧن جѧرائم ممѧا ت       نهقترفوقد ي المتحدة لمحاآمتهم عما    
 دولѧة بعقѧد هѧذا النѧوع مѧن الاتفاقѧات       70 قامѧت  2004  يناير16وحتى تاريخ .  من النظام الأساسى 98

 : على النحو التالىالثنائية مع الولايات المتحدة وهى
 
مسلسل 

 عام
ترقيم 
 قارى

الدول الأطراف  الدولة
 لمعاهدة روما

الѧѧѧدول الموقعѧѧѧة علѧѧѧى   
 عاهدة رومام

الѧѧѧدول غيѧѧѧر الأطѧѧѧراف   
 لمعاهدة روما

 قارة أفريقيا: أولاً



مسلسل 
 عام

ترقيم 
 قارى

الدول الأطراف  الدولة
 لمعاهدة روما

الѧѧѧدول الموقعѧѧѧة علѧѧѧى   
 عاهدة رومام

الѧѧѧدول غيѧѧѧر الأطѧѧѧراف   
 لمعاهدة روما

  2002 يونيو 14 1999 مارس 17 أوغندا 1 1
  2000 سبتمبر 8 2000 سبتمبر 8 بتسوانا 2 2
  2002 نوفمبر 5 1998 أآتوبر 7 جيبوتي 3 3
 1998 ديسمبر 4 جامبيا 4 4

 
  2002 يناير 28

  2000 سبتمبر 20 1998 ديسمبر 22 الجابون 5 5
 الكونغو 6 6

 الديموقراطية
  2002 إبريل 11 2000 سبتمبر 8

  2002 نوفمبر 13 1998 يوليو 17 زامبيا 7 7
  2003 يوليو 14 2000 سبتمبر 7 غينيا 8 8
  1999 ديسمبر 20 1998 يوليو 18 غانا 9 9

   1998 نوفمبر 30 ساحل العاج 10 10
   2000 ديسمبر 28 سيشيل 11 11
  1999 فبراير 2 1998 يوليو 18 السنغال 12 12
  2000 سبتمبر 15 1998 أآتوبر 17 سيراليون 13 13
   1998 يوليو 17 ليبيريا 14 14
   1998 يوليو 18 مدغشقر 15 15
 *   موريتانيا 16 16
   2000 ديسمبر 28 موزمبيق 17 17
  2002 سبتمبر 19 1999 مارس 2 مالاوي 18 18
  2002 مارس 5 1998 نوفمبر 11 موريشيوس 19 19
  2001 سبتمبر 27 2000يو ن يو1 نيجيريا 20 20
 *   رواندا 21 21
 *   توجو 22 22
 قارتا أمريكا الشمالية والجنوبية: ثانياً
  2001 يونيو 18 1998 أآتوبر 23 أنتيجوا وباربودا 1 23
  2000 إبريل 5 2000 أبريل 5 باليز 2 24
  2002 يونيو 27 1998 يوليو 17 ليفيابو 3 25
  2002 مارس 21 1998 يوليو 18 بنما 4 26
   2000 ديسمبر 28 انايجو 5 27
   2000 أآتوبر 8 الدومينيكان 6 28
  2002 يوليو 1 1998 أآتوبر 7 هندوراس 7 29
 نيكاراجوا 8 30

 
  * 

  2002 أغسطس 5 1998 ديسمبر 10 آولومبيا  9 31
 *   لفادورالس 10 32
 قارة آسيا: ثالثاً



مسلسل 
 عام

ترقيم 
 قارى

الدول الأطراف  الدولة
 لمعاهدة روما

الѧѧѧدول الموقعѧѧѧة علѧѧѧى   
 عاهدة رومام

الѧѧѧدول غيѧѧѧر الأطѧѧѧراف   
 لمعاهدة روما

  2003 فبراير 10  أفغانستان 1 33
   2000 ديسمبر 29 أوزبكستان 2 34
   1999 ديسمبر 19 بنجلاديش 3 35
   2000 أآتوبر 2 تايلاند 4 36
  2002 سبتمبر 6  يةرقتيمور الش 5 37
  2000 مايو 5 1998 نوفمبر 30 طاجيكستان 6 38
   2000يسمبر  د28 الفلبين 7 39
  2002 إبريل 11 2000 أآتوبر 23 آمبوديا 8 40
 *    آازاخستان 9 41
   1998 ديسمبر 8 قرغيزستان 10 42
  2002 إبريل 11 2000 ديسمبر 29 منغوليا 11 43
 *   بوتان 12 44
  1999 نوفمبر 29 1998 نوفمبر 29 فيجي 13 45
 *    الهند 14 46
 *   لاوس 15 47
 *   جزر المالديف 16 48
 *     نيبال 17 49
 *    باآستان 18 50
 *     سريلانكا 19 51
 *     بيجانآذر 20 52

 قارة أوروبا :  رابعاً
  2002 إبريل 11 2000 يوليو 17 والهرسك البوسنة 1 53
  2003 يناير 31 1998 يوليو 18 ألبانيا 2 54
  2003 سبتمبر 5 1998 يوليو 18 جورجيا 3 55
  2002 إبريل 11 1999 يوليو 7 رومانيا 4 56
  2002 مارس 6 1998 أآتوبر 7 دونياقم 5 57

 شمال أفريقيا والشرق الأوسط: خامساً
   2000 ديسمبر 11 البحرين 1 58
 *   تونس 2 59
   2000 سبتمبر 8 الكويت 3 60
 2000 سبتمبر 8 المغرب 4 61

 
  

   2000 ديسمبر 26 مصر 5 62
   2000 ديسمبر 31 إسرائيل 6 63

 الأيقونيسيا : سادساً
  2000 ديسمبر 7 2000 سبتمبر 6 جزر المارشال 1 64
 *   بالو 2 65



مسلسل 
 عام

ترقيم 
 قارى

الدول الأطراف  الدولة
 لمعاهدة روما

الѧѧѧدول الموقعѧѧѧة علѧѧѧى   
 عاهدة رومام

الѧѧѧدول غيѧѧѧر الأطѧѧѧراف   
 لمعاهدة روما

 *   تافولو 3 66
 *   تونجا 4 67
   1998 ديسمبر 3 جزر السولومون 5 68
 *    ميكرونيسيا 6 69
  2001 نوفمبر 12 2000 ديسمبر 13 ناورو 7 70

 

 من هذه الدول  قد وقعت على اتفاقѧات ثنائيѧة مѧع الولايѧات                اوالجدير بالذآر أن هناك بعض     . 188
 وهى وفقاً لمصادر جريѧدة الواشѧنطون تѧايمز          ،المتحدة ولكنها لم تأخذ طابع العلانية بعد فى تلك الدول         

 مѧѧѧن مصѧѧѧر، والكويѧѧѧت، و المغѧѧѧرب، وتѧѧѧونس، ، تشѧѧѧمل آѧѧѧلا2003 سѧѧѧبتمبر 10بعѧѧددها الصѧѧѧادر فѧѧѧى  
 .يريا، وليبيرياونيج

 مѧѧن ناحيѧѧة تطبيقهѧѧا علѧѧى اتفѧѧاق  98يجѧѧب الإيضѧѧاح إلѧѧى أن تعويѧѧل الولايѧѧات المتحѧѧدة علѧѧى المѧѧادة  
 فى التفسѧير سѧيؤدى إلѧى إيجѧاد ثغѧرة فѧى           إخطهو تعويل خاطئ وحدوث أى      )  SOFA( وضع القوات   

          ѧѧا بيѧѧة فيمѧѧات ثنائيѧѧد اتفاقѧѧاء بعقѧѧر الأعضѧѧاء ولغيѧѧدول الأعضѧѧمح للѧѧة تسѧѧاص المحكمѧѧا اختصѧѧنهم مم
 أو لأى مѧѧادة أخѧѧرى 98فѧѧإن أى تفسѧѧير للمѧѧادة . يتعѧѧارض مѧѧع طبيعѧѧة وروح النظѧѧام الأساسѧѧى للمحكمѧѧة

 . وردت فى النظام الأساسى يجب أن يتم وفقا لمعاهدة فيينا لقانون المعاهدات

 وإلى ما قصدته الدول عند      98بالنظر إلى المعنى الظاهرى للعبارات التى جاءت فى سياق المادة           
 يتضح لنا عدم مشѧروعية ذلѧك النѧوع مѧن الاتفاقѧات الثنائيѧة التѧى تهѧدف إلѧى مѧنح              ،ع معاهدة روما  توقي

إن . حصانة تمنع مѧن عقѧاب مرتكبѧى الجѧرائم الواقعѧة فѧى دائѧرة اختصѧاص المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة                       
اقيѧة  السماح بعقد هذا النوع من الاتفاقѧات يمثѧل تعارضѧا صѧريحا للغѧرض الѧذى أنشѧئت مѧن أجلѧه الاتف                       

فѧإذا آѧان قصѧد الولايѧات المتحѧدة مѧن       . وأى تفسير آخر سيكون مخالفا لاتفاقية فيينѧا لقѧانون المعاهѧدات         
طلب عقد تلك الاتفاقات هو ضمان انعقاد الاختصاص لها فى ممارسة إجراءات الدعوى الجنائية ففѧى                

 مѧن النظѧام   17 ،1دتين  التكامѧل المنصѧوص عليѧه فѧى المѧا       إة تكѧون لهѧا الأولويѧة تطبيقѧا لمبѧد          هذه الحال 
 .الأساسى للمحكمة الجنائية الدولية

 والѧѧذى 1300 بإصѧѧدار القѧѧرار رقѧѧم 2002 سѧѧبتمبر 25وقѧѧد  قѧѧام البرلمѧѧان الأوروبѧѧى فѧѧى  .  189
عارض فيه الاتفاقات الثنائية التى تطالب الولايات المتحѧدة بعقѧدها مѧع الѧدول الأوروبيѧة التѧى صѧدقت                     

 . تها للغرض الذى من أجله أنشئت تلك الاتفاقيةعلى اتفاقية روما من حيث مخالف

 بتقѧديم الخطѧوط العريضѧة       2002 سѧبتمبر    30ومن ناحية أخرى قام الاتحاد الأوروبى فى        .  190
التى ينبغى أن تحكم  صياغة الاتفاقات الثنائية حتى تѧأتى متفقѧة مѧع الالتزامѧات القانونيѧة الواقعѧة علѧى                       

نائية الدولية المنصوص عليها فى الباب التاسع مѧن نظѧام رومѧا             عاتق الدول الأطراف فى المحكمة الج     
فقѧѧد أتѧѧى الاتحѧѧاد الأوروبѧѧى بصѧѧيغة اتفѧѧاق يسѧѧمح   . الأساسѧѧى والمتعلقѧѧة بالتعѧѧاون والمسѧѧاعدة القضѧѧائية 

فالاتفѧѧاق . باسѧѧتثناء العسѧѧكريين والدبلوماسѧѧيين الأمѧѧريكيين مѧѧن التسѧѧليم إلѧѧى المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة    



 التكامل لا غبѧار عليѧه فѧى حالѧة تعهѧد الولايѧات المتحѧدة بالسѧير فѧى إجѧراءات                       إلى مبد عالثنائى المبنى   
لكن مѧن الواضѧح    . الدعوى إذا أظهرت التحقيقات أن هناك ما يدعو للاعتقاد أن ثمة جريمة قد ارتكبت             

زق أن الولايات المتحدة لا ترغب فى التعهد بالالتزام بالتحقيق والمحاآمة آحѧل للخѧروج مѧن هѧذا المѧأ                 
ومع ذلك فإن من المتوقع التوصل إلى اتفاق يعطѧى   . بالرغم من أن القانون الأمريكى ذاته يلزمها بذلك       

 .للولايات المتحدة ما تبغيه مع الوضع فى الاعتبار حفظ ماء الوجه بالنسبة للدول الأعضاء

كمѧѧة  مѧѧن المنظمѧѧات غيѧѧر الحكوميѧѧة المعنيѧѧة بإنشѧѧاء المح  آثيѧѧرومѧѧن ناحيѧѧة أخѧѧرى قامѧѧت  .   191
 بشѧѧجب ونقѧѧد السياسѧѧة الأمريكيѧѧة قبѧѧل المحكمѧѧة خاصѧѧة    ،الجنائيѧѧة الدوليѧѧة وبضѧѧمان حيѧѧدتها وفعاليتهѧѧا  

هيومان "فعلى سبيل المثال قامت منظمة مراقبى حقوق الإنسان         . اتجاهها الأخير بإبرام اتفاقيات ثنائية    
التشѧريعية فѧى    ، موجهѧة لأعضѧاء المجѧالس        2003إبريѧل   1بإصدار وثيقة إرشѧادية فѧى       " رايتس واتش 

الدول المختلفة الغرض منها التوعية بالتدابير التѧى يمكѧن مѧن خلالهѧا مواجهѧة الاتفاقيѧات الثنائيѧة التѧى                
تقوم الولايات المتحدة بإبرامها مع دول العالم، سواء قبل أو بعد التوقيع على تلك الاتفاقيات مѧن خѧلال         

 حصѧانة أو حمايѧة عمѧا قѧد          ىها بحيث لا توفر أ    عدم التصديق على الاتفاقية أو على الأقل تعديل أحكام        
يقترفه بعض الرعايا الأمريكيين من جرائم تѧدخل ضѧمن اختصѧاص المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة؛ إنشѧاء            
لجنة برلمانية لمراجعة مدى مشروعية تلك الاتفاقية ومواءمتها للدساتير الوطنيѧة والالتزامѧات الدوليѧة             

 . فيه ذلك النوع من الاتفاقيات الثنائيةالأخرى؛ إصدار البرلمان لبيان يشجب

ن التأييѧѧѧد الجѧѧѧارف الѧѧѧذى حѧѧѧازت عليѧѧѧه المحكمѧѧѧة الجنائيѧѧѧة الدوليѧѧѧة علѧѧѧى الصѧѧѧعيد الѧѧѧدولى إ. 192
بالإضافة إلى المتطلبات الدولية المتعلقة بإرساء العدالة سوف يѧؤدى إلѧى عѧزل الولايѧات المتحѧدة عѧن                

ومѧѧن المؤسѧѧف أن نѧѧرى أن الموقѧѧف   . ى إليѧѧهالمجتمѧѧع الѧѧدولى الѧѧذى تتعѧѧارض طموحاتѧѧه مѧѧع مѧѧا تسѧѧع    
ء يطѧرأ   ىويبقѧى لنѧا أن نقѧول إن آѧل شѧ           . الأمريكى لن يخѧدم المصѧالح الأمريكيѧة ولا المصѧالح الدوليѧة            

 .عليه التغيير فإن دوام الحال من المحال

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 

ليس هناك أصعب من تولى عمل شىء، أآثر خطورة للقيام "
ب، من أن تبادر به، أو عدم الثقة فى نجاحه هو القاسم الأغل

 ". بإنشاء نظام جديد فى أمر من الأمور
 )1537(نيكولو ميكافيلى، الأمير 

 
ناع تقا عن محكمة جنائية دولية فى وجود ليس هناك بديل"

بفرض المسئولية الجنائية على ارتكاب الجرائم الخطيرة بدلاً 
من المفهوم القديم المبنى على الإعفاء من العقاب، الأمر الذى 

إن .  إلى تدعيم آل من السلم والاستقرار المحلى والدولىيؤدى
أهم المشاآل التى واجهت إنشاء المحكمة تظهر أنه لو ترك 
الأمر برمته للدول فالأمر الوارد هو احتمال ارتكان معظمها إلى 

ولكن تستطيع . التضحية بالعدالة مقابل الخيار السياسى
ام الأساسى فعليها المحكمة جذب باقى الدول غير المنضمة للنظ

أن تطبق بصرامة المعايير المنصوص عليها بنظام روما 
وأنا على يقين من حدوث ذلك، ومن ثم فإنها مجرد . الأساسى

مسألة وقت حتى تنال المحكمة الاعتراف العام على الساحة 
 ".الدولية ولكى يدرك الكافة حتميتها

  فيليب آيرش/السفير

 ةرئيس المحكمة الجنائية الدولي
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 ثـاب الثالـبـال

 مشروع القانون النموذجى العربى
 بشأن جرائم الحرب والإبادة الجماعية

 والجرائم ضد الإنسانية
 وأحكام التعاون

 مع المحكمة الجنائية الدولية
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 مـــــتقديـــ

 القѧѧانون الإنسѧѧانى  درب فѧѧى تعѧѧددت خطѧѧوات التطѧѧور والنمѧѧو  آلمѧѧا .  193
هنѧѧاك شѧѧوطاً آبيѧѧراً يفصѧѧلنا عѧѧن الحمايѧѧة المتكاملѧѧة لكرامѧѧة    أن تبѧѧين لنѧѧا ،الѧѧدولى

يشѧѧكل وبحѧѧق  دوليѧѧة الجنائيѧѧة المحكمѧѧة الإنشѧѧاء بيѧѧد أن تѧѧاريخ  الإنسѧѧان، وحقѧѧوق 
وأضѧѧحت . القѧѧانون الإنسѧѧانى الѧѧدولى  علامѧѧة بѧѧارزة ونقطѧѧة تحѧѧول  فѧѧى تѧѧاريخ      

ة نظѧام   لقد نصت ديباجѧ    . القوة الدافعة للحد من انتهاآاته     المحكمة منذ ذلك التاريخ   
أنهѧѧا إذ تѧѧدرك أن ثمѧѧة روابѧѧط    علѧѧى رومѧѧا الأساسѧѧى للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة     

 وإذ  ،مشترآة توحد جميع الشعوب وأن ثقافات الشعوب تشكل معاً تراثѧاً مشѧترآاً            
تضع فى اعتبارها أن ملايѧين الأطفѧال والنسѧاء والرجѧال قѧد وقعѧوا خѧلال القѧرن              

           ѧزت ضѧورها هѧن تصѧلم        الحالى ضحايا فظائع لا يمكѧوة، وإذ تسѧانية بقѧمير الإنس
بѧѧأن هѧѧذه الجѧѧرائم الخطيѧѧرة تهѧѧدد السѧѧلم والأمѧѧن والرفѧѧاه فѧѧى العѧѧالم، وإذ تؤآѧѧد أن   

فقѧѧد .. أخطѧѧر الجѧѧرائم التѧѧى تثيѧѧر قلѧѧق المجتمѧѧع الѧѧدولى يجѧѧب ألا تمѧѧر دون عقѧѧاب  
وضعت حداً لمرتكبى الجرائم آما عقدت العزم أيضاً علѧى إنشѧاء محكمѧة جنائيѧة          

 .قلةدولية دائمة مست

 دولѧѧѧة علѧѧѧى نظѧѧѧام رومѧѧѧا  92وحتѧѧѧى آتابѧѧѧة هѧѧѧذه السѧѧѧطور صѧѧѧدقت  .  194
الأساسѧѧى، وهѧѧو مѧѧا يظهѧѧر بوضѧѧوح الإرادة الأآيѧѧدة لأغلبيѧѧة أعضѧѧاء المجتمѧѧع         
الѧѧدولى لإرسѧѧاء قواعѧѧد راسѧѧخة للعدالѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة مجسѧѧدة فѧѧى المحكمѧѧة          

ن هѧѧذا وللأسѧѧف وآمѧѧا أوضѧѧحنا سѧѧلفاً فѧѧى الصѧѧفحات السѧѧابقة مѧѧ  . الجنائيѧѧة الدوليѧѧة
المؤلف أن منطقتنا العربية لѧم تѧنهض بعѧد للحѧاق برآѧب العدالѧة الجنائيѧة الدوليѧة                    

رغم التطѧѧورات المأسѧѧاوية والمتلاحقѧѧة التѧѧى  ذلѧѧك بѧѧو. باسѧѧتثناء الأردن وجيبѧѧوتى
شهدها العѧالم فѧى الآونѧة الأخيѧرة وبخاصѧة منطقتنѧا العربيѧة بعѧد أحѧداث الحѧادى                     

 من غزو أفغانستان،  ثم انهيار نظѧام    وما تلاها  2001عشر من سبتمبر من عام      
حزب البعث الحاآم فى العراق على أثر دخѧول قѧوات التحѧالف الأنجلѧو أمريكيѧة                 

 انتهѧاءً بالاستسѧلام المخѧزى    ،لبغداد وإلقاء القبض على فلول قيادات حزب البعث      
والمهين لصدام حسين وما تبعѧه مѧن إفصѧاح مجلѧس الحكѧم الانتقѧالى عѧن تشѧكيل                   

وهѧѧو الأمѧѧر الѧѧذى أعѧѧاد التوآيѧѧد علѧѧى أهميѧѧة المحكمѧѧة  . محاآمتѧѧهمحكمѧѧة خاصѧѧة ل
الجنائية الدولية سواء بالانضمام إليها أو على الأقѧل الالتѧزام بمѧا ورد مѧن أحكѧام                  
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نظامها الأساسى وتضمينه فѧى النسѧيج التشѧريعى الجنѧائى الѧوطنى، حتѧى تتѧواءم                 
بأحكѧѧام نظѧѧام رومѧѧا   التشѧѧريعات الجنائيѧѧة العربيѧѧة مѧѧع المعѧѧايير الدوليѧѧة الѧѧواردة      

 نظѧѧѧراً لخلѧѧѧو معظѧѧѧم التشѧѧѧريعات  ،الأساسѧѧѧى المنشѧѧѧئ للمحكمѧѧѧة الجنائيѧѧѧة الدوليѧѧѧة 
 .هم من القانونمالجنائية العربية من أحكام مفصلة  تغطى هذا الفرع ال

وهو الأمر الѧذى حѧدا بنѧا إلѧى إفѧراد هѧذا الجѧزء مѧن المؤلѧف تيسѧيراً                      .  195
علѧѧى    لѧѧه الاختيѧѧار والمفاضѧѧلة وحتѧѧى يتسѧѧنى،علѧѧى المشѧѧرع فѧѧى عالمنѧѧا العربѧѧى 

ضوء القرار الأخير وإرادة آل دولѧة عربيѧة سѧواء بالانضѧمام للمحكمѧة الجنائيѧة                 
الدولية أو الاآتفاء بوضع تشريع وطنى يفى بالمتطلبات ومعايير العدالة الجنائيѧة            

 أردنѧѧا مѧѧن صѧѧياغة هѧѧذه النصѧѧوص الإرشѧѧادية تحقيѧѧق    ،وبعبѧѧارة أخѧѧرى. الدوليѧѧة
وضع نصѧوص تجريميѧة مفصѧلة ودقيقѧة لا لѧبس فѧى معانيهѧا أو                 : الأهداف الآتية 

غمѧѧوض فѧѧى مراميهѧѧا بالنسѧѧبة للجѧѧرائم الدوليѧѧة الداخلѧѧة فѧѧى اختصѧѧاص المحكمѧѧة    
الجنائية الدولية بالمقارنة بما هѧو قѧائم فѧى التشѧريعات الجنائيѧة العربيѧة الوطنيѧة؛                  
إدمѧѧاج تلѧѧك النصѧѧوص التجريميѧѧة فѧѧى تشѧѧريع موحѧѧد بحيѧѧث يسѧѧهل علѧѧى رجѧѧال       

لقѧѧانون العѧѧرب تطبيѧѧق أحكامѧѧه؛ جعѧѧل الѧѧدول العربيѧѧة قѧѧادرة دائمѧѧاً علѧѧى تحريѧѧك   ا
الدعوى الجنائية وملاحقة مرتكبى تلك الجѧرائم الداخلѧة فѧى اختصѧاص المحكمѧة               
الجنائيѧѧѧة الدوليѧѧѧة بѧѧѧالنظر إلѧѧѧى الطبيعѧѧѧة التكميليѧѧѧة لسѧѧѧلطات واختصاصѧѧѧات تلѧѧѧك   

نسѧѧانى الѧѧدولى وتوسѧѧيع المحكمѧѧة فѧѧى الملاحقѧѧة؛ وأخيѧѧراً تѧѧدعيم أحكѧѧام القѧѧانون الإ
 .نطاق سريانه من خلال إنشاء عمل قانونى موحد

 قمنا بصياغة بعض النصѧوص الإرشѧادية        ،وبناء على هذه الأهداف   .  196 
التѧѧѧى اسѧѧѧتمدت عناصѧѧѧرها وبنيانهѧѧѧا بصѧѧѧورة أساسѧѧѧية ممѧѧѧا ورد بأحكѧѧѧام النظѧѧѧام     

ة الأساسѧѧѧى للمحكمѧѧѧة الجنائيѧѧѧة الدوليѧѧѧة وآѧѧѧذا قواعѧѧѧد الإجѧѧѧراء والѧѧѧدليل المفسѧѧѧر     
      ѧلاً عѧى        نلنصوص النظام الأساسى، فضѧرى التѧدول الأخѧارب الѧاد بتجѧالاسترش 

   ѧѧى بالتزاماتهѧѧة تفѧѧريعات وطنيѧѧياغة تشѧѧى صѧѧل فѧѧرعت بالفعѧѧذا  اشѧѧى هѧѧة فѧѧالدولي 
 .المضمار

علѧѧى الѧѧرغم مѧѧن الѧѧوتيرة السѧѧريعة التѧѧى سѧѧارت عليهѧѧا الѧѧدول بالنسѧѧبة .  197
وضѧع تشѧريعات وطنيѧة      إن إجѧراءات    فѧ للتصديق على النظام الأساسى للمحكمة،      

 شѧديداً   ءًامتضمنة لأحكام هذا النظام الأساسى والتعѧاون مѧع المحكمѧة شѧهدت بѧط              
مرجعه إلى اختلاف إجراءات إصدار التشريعات التى تتبعهѧا السѧلطة التشѧريعية             
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 دولѧة قامѧت     17فعلى سبيل المثال لا يوجد حتى الآن سѧوى          . من دولة إلى أخرى   
أسѧѧتراليا، :  وتلѧѧك الѧѧدول هѧѧى  ، هѧѧذا الصѧѧدد بالفعѧѧل بإصѧѧدار تشѧѧريع داخلѧѧى فѧѧى    

يسѧѧѧلندا، وألمانيѧѧѧا، والسѧѧѧويد، وجنѧѧѧوب أفريقيѧѧѧا، وآنѧѧѧدا،    أوأسѧѧѧتونيا، وأيرلنѧѧѧدا، و 
وفرنسѧѧѧѧا، وفنلنѧѧѧѧدا، وهولنѧѧѧѧدا، والنѧѧѧѧرويج، ونيوزلنѧѧѧѧدا، ورومانيѧѧѧѧا، وسѧѧѧѧلوفينيا،    

 .وسويسرا، والمملكة  المتحدة

مѧѧة الجنائيѧѧة  للتعѧѧاون مѧѧع المحك مفصѧѧلااقانونѧѧ" أسѧѧتراليا"أصѧѧدرت .  198
 والѧذى دخѧل حيѧز    )122(2002الدولية باسم  قانون المحكمة الجنائيѧة الدوليѧة لعѧام            

 سѧѧبتمبر مѧѧن ذات العѧѧام مصѧѧحوباً بمѧѧذآرة إيضѧѧاحية لأحكѧѧام 1النفѧѧاذ اعتبѧѧاراً مѧѧن 
آمѧѧا صѧѧدر بالتبعيѧѧة   .)123(القѧѧانون المѧѧذآور علѧѧى شѧѧكل تلخѧѧيص لمѧѧواد القѧѧانون   

ى قانون العقوبات الأسѧترالى متضѧمناً الجѧرائم        ف )124(خرآللقانون المذآور تعديل    
 وقѧد صѧدرت تلѧك التعѧديلات         .التى تدخل فى اختصاص المحكمة الجنائية الدولية      

والجѧѧدير بالѧѧذآر أن الإنفѧѧاذ الѧѧوطنى  .  لأحكامهѧѧا)125(مصѧѧحوبة بمѧѧذآرة إيضѧѧاحية
لأحكѧѧام نظѧѧام رومѧѧا الأساسѧѧى بالنسѧѧبة للنمѧѧوذج الأسѧѧترالى لѧѧم يتطلѧѧب إجѧѧراء أى    

 . دستورىتعديل

بأنهѧѧا آانѧѧت أول دولѧѧة تقѧѧوم بѧѧإجراء تعѧѧديلات فѧѧى    "  آنѧѧدا"تفѧѧردت  .  199
تشريعاتها الوطنية من أجل الإنفاذ الوطنى لأحكام المحكمة الجنائية الدوليѧة، آمѧا    

                                                            
 :على الشبكة الدولية للمعلوماتى  انظر الموقع التال )122(

http://search.aph.gov.au/search/Par1Info.ASP?action=view&item=0&from=browse&path=Le
gislation/Old+Bills/International+Criminal+Court+Bill+2002/Text+of+the+bill&items=1      

 : انظر الموقع التالى على الشبكة الدولية للمعلومات )123(
http://search.aph.gov.au/search/Par1Info.ASP?action=view&item=0&from=browse&path=Le
gislation/Old+Bills/International+Criminal+Court+Bill+2002/Explanatory+memoranda&item
s=1 

 :ة للمعلوماتانظر الموقع التالى على الشبكة الدولي  )124(
http://search.aph.gov.au/search/Par1Info.ASP?action=view&item=0&from=browse&path=Le
gislation/Old+Bills/International+Criminal+Court+(Consequential+Amendments)+Bill+2002/
Text+of+the+bill&items=1 

 : انظر الموقع التالى على الشبكة الدولية للمعلومات )125(
http://search.aph.gov.au/search/Par1Info.ASP?action=view&item=0&from=browse&path=Le
gislation/Old+Bills/International+Criminal+Court+(Consequential+Amendments)+Bill+2002/ 
Explanatory+memoranda &items=1  
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 بالنسѧѧبة للخطѧѧوات اللازمѧѧة يا إرشѧѧادأصѧѧدرت الحكومѧѧة الكنديѧѧة عقѧѧب ذلѧѧك دلѧѧيلا 
تسѧѧتفيد بѧѧاقى الѧѧدول مѧѧن التجربѧѧة     وذلѧѧك حتѧѧى  )126(للتصѧѧديق والتطبيѧѧق الѧѧوطني 

ويمكننѧا سѧرد بعѧض التشѧريعات التѧى تѧم تعѧديلها مѧن أجѧل المواءمѧة مѧع                 . الكندية
فقد تم تعديل قانون جرائم الحرب والجرائم ضѧد         : أحكام المحكمة الجنائية الدولية   

 لكى يشمل الجرائم الداخلة فى اختصاص المحكمة الجنائية الدوليѧة           )127(الإنسانية
وإنشѧѧاء )  مѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧي 70المѧѧادة (جѧѧرائم المخلѧѧة بѧѧإدارة العدالѧѧة   وآѧѧذا ال

 فيمѧا   )128(صندوق لضحايا الجرائم ضد الإنسانية؛ تعديل قѧانون تسѧليم المجѧرمين           
يتعلق بتقديم المتهمين للمحكمة الجنائية الدولية؛ تعѧديل قѧانون المسѧاعدة القانونيѧة              

حكام المتعلقة بجمع الأدلة بالإضافة إلѧى        فى الأ  )129(المتبادلة فى المسائل الجنائية   
تنفيѧѧѧѧذ أوامѧѧѧѧر المصѧѧѧѧادرة وفѧѧѧѧرض الغرامѧѧѧѧات؛ تعѧѧѧѧديل قѧѧѧѧانون برنѧѧѧѧامج حمايѧѧѧѧة  

 وذلك فѧى الأحكѧام المتعلقѧة بمسѧاعدة وحمايѧة الشѧهود؛ تعѧديل قѧانون                  )130(الشهود
البعثات الأجنبية والمنظمات الدولية وذلك فى الأحكام المتعلقة بمزايا وحصѧانات       

والجѧدير بالѧѧذآر أن التعѧѧديلات المѧѧذآورة لѧѧم  .  بالمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧةالعѧاملين 
 . نصوص متعلقة بتنفيذ الأحكام الصادرة عن المحكمة الجنائية الدوليةىتشمل أ

 بالمحكمѧѧة ا خاصѧѧ مسѧѧتقلاا فلѧѧم تصѧѧدر حتѧѧى الآن قانونѧѧ"فرنسѧѧا"أمѧѧا .  200
 فبرايѧر   26 فѧى    2002-267الجنائية الدولية، وإنمѧا قامѧت بإصѧدار القѧانون رقѧم             

 وقѧѧد ورد القѧѧانون  )131( الخѧѧاص بالتعѧѧاون مѧѧع المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة     2002
 والثѧѧѧانى بتنفيѧѧѧذ  ،الأول خѧѧѧاص بالتعѧѧѧاون : المѧѧѧذآور علѧѧѧى شѧѧѧكل ثلاثѧѧѧة فصѧѧѧول   

 والثالѧѧث خѧѧاص بالعقوبѧѧات ،العقوبѧѧات والتѧѧدابير الخاصѧѧة بإعѧѧادة تأهيѧѧل الضѧѧحايا 
لمتوقع قيام السلطة التشريعية فѧى المسѧتقبل    بيد أنه من ا   ". السجن"المقيدة للحرية   

                                                            
  انظر)126(

http://www.icclr.law.ubc.ca/Publications/Reports/ICC%20Reports/Manual_2nd_ed_mar21_0
3.pdf  

 . http://laws.justice.gc.ca/en/c-45.9/text.htmlانظر   )127(
 . http://laws.justice.gc.ca/en/E-23.01/text.htmlانظر   )128(
  http://laws.justice.gc.ca/en/m-13.6/text.html انظر )129(
  http://laws.justice.gc.ca/en/w-11.2/106817.html انظر )130(
  http://www.legifrance.gouv.fr/WAspad/UnTexteDeJorf?numjo=jusx0205311L  انظر  )131(
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القريѧѧѧب بإصѧѧѧدار بعѧѧѧض التعѧѧѧديلات أو القѧѧѧوانين بمѧѧѧا يѧѧѧتلاءم مѧѧѧع أحكѧѧѧام النظѧѧѧام  
 .الأساسى للمحكمة الجنائية الدولية

همة من أجل   مفقد قامت باتخاذ أربع خطوات      ،  "بألمانيا"فيما يتعلق   .  201
دوليѧѧة فѧѧى الإطѧѧار التشѧѧريعى   إنفѧѧاذ أحكѧѧام النظѧѧام الأساسѧѧى للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة ال    

 بѧإجراء تعѧديل دسѧتورى       2000 نѧوفمبر    29الوطنى، مستهلة تلك الخطѧوات فѧى        
يسمح بتقديم الرعايا الألمان المتهمين بارتكاب الجرائم الواقعѧة داخѧل اختصѧاص       

 ثѧѧم أعقبتهѧѧا بѧѧالخطوة الثانيѧѧة بإصѧѧدار قѧѧانون  ،المحكمѧѧة للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة 
، والخطوة الثالثة بإصدار قانون إنفѧاذ نظѧام رومѧا       2000  ديسمبر 7التصديق فى   

الأساسѧѧى وذلѧѧك فيمѧѧا يتعلѧѧق بالتعѧѧاون مѧѧع المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة، والخطѧѧوة       
. 2002 يونيѧو    26الأخيرة آانت بإصدار قانون الجرائم ضد القانون الѧدولى فѧى            

 وآان الغرض من إصدار القانونين الأخيرين هو صياغة نسѧيج تشѧريعى مفصѧل            
         ѧѧًه مرجعѧѧذ بѧѧن الأخѧѧث يمكѧѧى بحيѧѧا الأساسѧѧام رومѧѧام نظѧѧاذ أحكѧѧوذجى لإنفѧѧاونم 

 .)132(بالنسبة للدول الأخرى التى هى بصدد إصدار قانون للإنفاذ الوطنى

 بإصѧѧدار "فنلنѧѧدا"عقѧѧب التصѧѧديق علѧѧى نظѧѧام رومѧѧا الأساسѧѧى قامѧѧت  . 202
مسѧمى   وال 2000 لعѧام    1284همين فى هذا الصدد؛ الأول هو القانون        متشريعين  

بقѧѧانون إنفѧѧاذ النصѧѧوص ذات الطبيعѧѧة التشѧѧريعية لنظѧѧام رومѧѧا الأساسѧѧى الخѧѧاص   
؛ والثѧѧѧانى بѧѧѧإجراء تعѧѧѧديل فѧѧѧى قѧѧѧانون العقوبѧѧѧات )133(بالمحكمѧѧѧة الجنائيѧѧѧة الدوليѧѧѧة

 .)134(ىالفنلند

 قѧѧانون الجѧѧرائم الدوليѧѧة "نيوزيلنѧѧدا" أصѧѧدرت 2000 أآتѧѧوبر 1فѧѧى .  203
 يوليѧѧو 1ى دخѧѧل حيѧѧز النفѧѧاذ اعتبѧѧاراً مѧѧن     والѧѧذ)135(والمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة  

وآѧان الغѧرض   .  وهو ذات تاريخ دخول نظام رومѧا الأساسѧى لحيѧز النفѧاذ          2002
من إصدار هذا القانون هو إضافة نصوص جديدة لجرائم مستحدثة علѧى القѧانون        

                                                            
 : لمزيد من الشرح حول هذا الموضوع انظر)132(

Peter Wilkitzki, The German Law on cooperation with the ICC, 2 International Criminal Law 
review 195,198 (2002). 

 :ى انظر تقرير فنلندا أمام المجلس الأوروبى والمتضمن القانون المذآور على الموقع التال)133(
http://www.legal.coe.int/icc/docs/Consult_ICC(2001)/ConsultICC(2001)13E.pdf  

 . المرجع السابق)134(
  http://rangi.knowledge-basket.co.nz/gpacts/public/text/2000/an/026.html انظر )135(
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النيوزيلنѧѧدى مثѧѧل الإبѧѧادة الجماعيѧѧة، والجѧѧرائم ضѧѧد الإنسѧѧانية وجѧѧرائم الحѧѧرب،      
 .الكامل مع المحكمة الجنائية الدوليةولضمان التعاون 

 آانت مѧن الѧدول السѧباقة فѧى مسѧاندة            "النرويج"على الرغم من أن     .   204
إن فѧѧ، )136(وتѧѧدعيم المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة والتصѧѧديق علѧѧى نظامهѧѧا الأساسѧѧي   

. قانونها الوطنى الخاص بإنفاذ أحكام نظام روما الأساسѧى قѧد جѧاء مخيبѧاً للآمѧال                
 الخѧاص بتطبيѧق النظѧام الأساسѧى     2001 يونيو 15 الصادر فى    65م  فالقانون رق 

 لѧم يتضѧمن سѧوى نصѧوص         )137(للمحكمة الجنائية الدوليѧة فѧى القѧانون النرويجѧي         
قليلة  خاصة بأوجه التعاون مع المحكمة الجنائية الدوليѧة، وحتѧى تلѧك النصѧوص         

 .ساسىالقليلة لم تأت على النحو المتوقع أو الشافى لأحكام النظام الأ

" جنѧѧوب أفريقيѧѧا"آѧѧان مѧѧن بѧѧاآورة السياسѧѧة الجديѧѧدة التѧѧى انتهجتهѧѧا  .   205
ئيѧѧة الراميѧѧة نحѧѧو تѧѧدعيم القѧѧانون الإنسѧѧانى الѧѧدولى وإرسѧѧاء قواعѧѧد العدالѧѧة الجنا      

 قѧѧانون المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة   2001 إصѧѧدارها فѧѧى يوليѧѧو مѧѧن عѧѧام   الدوليѧѧة،
همة مثѧل اختصѧاص   معات الالخاص  بالتعاون مع المحكمة وغيرها من الموضو    

 .المحكمة وامتيازات وحصانات العاملين بها

 القѧѧѧانون الفيѧѧѧدرالى 2001 يونيѧѧѧو 22  فѧѧѧى "سويسѧѧѧرا"وأصѧѧѧدرت .  206
 خاصѧة   ا والمتضѧمن نصوصѧ    )138(الخاص بالتعاون مع المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة        

تنفيѧذ  بتقديم المتهمين للمحكمة  والأشكال الأخرى الخاصة بالمسѧاعدة القضѧائية و       
 .الأحكام

أصѧѧѧدرت قѧѧѧانون المحكمѧѧѧة الجنائيѧѧѧة   " المملكѧѧѧة المتحѧѧѧدة "وأخيѧѧѧرا .   207
 وقѧѧد جѧѧاءت نصѧѧوص هѧѧذا القѧѧانون علѧѧى نحѧѧو مفصѧѧل    )139( 2001الدوليѧѧة لعѧѧام 

بحيث يغطى الموضوعات المتعѧددة الѧواردة بالنظѧام الأساسѧى للمحكمѧة الجنائيѧة               
جѧѧѧراءات القѧѧѧبض علѧѧѧى وتضѧѧѧمن الجѧѧѧزء الأول مѧѧѧن القѧѧѧانون المѧѧѧذآور إ. الدوليѧѧѧة

المتهمين وتسليمهم، بينما اختص الجѧزء الثѧانى بالأشѧكال الأخѧرى مѧن المسѧاعدة             

                                                            
 التى صدقت على نظام روما الأساسى، راجع جدول الدول التى 7 آانت النرويج الدولة رقم )136(

 .صدقت على نظام روما الأساسى فى هذا المؤلف
   http://www.iccnow.org/html/norway200106.html انظر  )137(
  http://www.admin.ch/ch/f/ff/2001/2801.pdf انظر )138(
  http://www.legislation.hmso.gov.uk/acts/acts2001/20010017.htm#aofsانظر  )139(
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القضائية، والجزء الثالث بتنفيذ الأحكام والأوامر،  وشمل الجزء الرابѧع الجѧرائم             
الداخلѧѧѧة فѧѧѧى اختصѧѧѧاص المحكمѧѧѧة الجنائيѧѧѧة الدوليѧѧѧة آمѧѧѧا وردت بنظѧѧѧام رومѧѧѧا        

 إضѧافة  تتمѧ ، )140( الإنسѧانية وجѧرائم الحѧرب   وفى قانون الجѧرائم ضѧد    . الأساسى
والجѧѧدير بالѧѧذآر أنѧѧه قѧѧد صѧѧدرت تشѧѧريعات  . الجѧѧرائم الѧѧواردة علѧѧى إدارة العدالѧѧة

 . )141(سكتلندالإمماثلة بالنسبة 

وبعد هذا العرض الموجز للتجѧارب المختلفѧة لعمليѧة الإنفѧاذ الѧوطنى              .  208
سѧوف نعѧرض فѧى الصѧفحات        لأحكام النظام الأساسѧى للمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة           

التاليѧѧة بشѧѧيء مѧѧن التفصѧѧيل للنصѧѧوص المختلفѧѧة الѧѧواردة فѧѧى هѧѧذه التشѧѧريعات          
المتعѧѧددة سѧѧالفة الѧѧذآر  فѧѧى سѧѧياق الحѧѧديث عѧѧن مѧѧواد النظѧѧام الأساسѧѧى للمحكمѧѧة     
والنصѧѧوص الإرشѧѧادية المقترحѧѧة والتѧѧى يسѧѧتطيع مѧѧن خلالهѧѧا المشѧѧرع العربѧѧى       

م مѧع التشѧريعات الوطنيѧة لكѧل دولѧة      الاستفادة من بعض ممѧا ورد فيهѧا بمѧا يتѧواء     
 .عربية

 

                                                            
  انظر)140(

http://www.parliament.the-stationeryoffice.co.uk/pa/cm199900/cmbills/166/00166--a.htm#30  
  انظر)141(

http://www.scotland-legislation.hmso.gov.uk/legislation/scotland/acts2001/10013--b.htm#1  
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 اب الأولـتـالك

 مـــــــالجرائــــــــــــ

 ل الأولـصـالف

 جريمة الإبادة الجماعية وأرآانها
 

تُعѧѧѧد جريمѧѧѧة الإبѧѧѧادة الجماعيѧѧѧة مѧѧѧن أبشѧѧѧع الجѧѧѧرائم التѧѧѧى ترتكѧѧѧب فѧѧѧى حѧѧѧق   
 منѧع جريمѧة      وقد تبنى نظام روما الأساسى التعريف الوارد فѧى اتفاقيѧة           ،الإنسانية

 والѧذى اعتبѧر ارتكѧاب أى فعѧل مѧن            1948عѧام   الإبادة الجماعيѧة والعقѧاب عليهѧا        
 :الأفعال الخمسة التالية بمثابة جريمة إبادة جماعية

 .القتل -

 .إلحاق ضرر جسدى أو عقلى جسيم -

الإخضѧѧاع عمѧѧدا لأحѧѧوال معيشѧѧية يقصѧѧد بهѧѧا الإهѧѧلاك الجسѧѧدى آليѧѧا أو      -
  .جزئيا

 .لإنجابفرض تدابير تستهدف منع ا -

 .نقل الأطفال عنوة من الجماعة إلى جماعة أخرى -

ثنيѧѧة أو إوقѧѧد اشѧѧترط التعريѧѧف أن تسѧѧتهدف تلѧѧك الأفعѧѧال جماعѧѧة قوميѧѧة أو     
 الجماعѧة السياسѧية     نومن الملاحظ هنا أن هذا العنصر لا يتضѧم        . عرقية أو دينية  
ة الجماعيѧة   فكما نوهنا أن التعريف مُتبنى حرفياً مѧن اتفاقيѧة الإبѧاد           . أو الاجتماعية 

 آѧѧѧان هنѧѧѧاك بعѧѧѧض الاتجاهѧѧѧات المعارضѧѧѧة 1948عنѧѧѧد صѧѧѧياغة اتفاقيѧѧѧة . 1948
لإضافة التصنيف السياسى والاجتماعى للجماعة المرتكب فى حقها فعل الإبѧادة،           

نѧѧѧذاك لѧѧѧم يكѧѧѧن الاتحѧѧѧاد السѧѧѧوفيتى راغبѧѧѧا فѧѧѧى أن تشѧѧѧمل الحمايѧѧѧة الجماعѧѧѧات   حيف
لفتѧѧرة وهѧѧو نظѧѧام سѧѧتالين آѧѧان السياسѧѧية والاجتماعيѧѧة لأن النظѧѧام القѧѧائم فѧѧى تلѧѧك ا
 .يمارس عملية التطهير التى استهدفت تلك الجماعات
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 فقد ظلت آثѧار تلѧك الثغѧرة واضѧحة     ،وبالرغم من انتهاء ذلك النظام السياسى  
 ورونѧѧدا 1993فيمѧѧا بعѧѧد فѧѧى نظѧѧامى المحكمتѧѧين الѧѧدوليتين ليوغسѧѧلافيا السѧѧابقة      

فبѧالرغم مѧن عѧدم      . 1998ليѧة    وآذا النظام الأساسى للمحكمة الجنائية الدو      1994
إن فѧ شمول الجماعتين السياسية والاجتماعية الحماية المقررة للجماعات الأخرى         

 الجمѧاعتين أو    هѧاتين المشرع الوطنى باستطاعته التوسع فى التعريف لكى يشمل         
فعلѧѧى سѧѧبيل المثѧѧال نѧѧص التشѧѧريع الѧѧوطنى الفرنسѧѧى علѧѧى أن . أى جماعѧѧة أخѧѧرى

وعلѧى العكѧس مѧن ذلѧك نجѧد أن           . يرتكب ضد أى جماعة   فعل الإبادة الجماعية قد     
جماعة متميزة مѧن خѧلال      "ألمانيا قد عدلت الوصف المميز لماديات الجريمة من         

مѧѧن قѧѧانون العقوبѧѧات الألمѧѧانى   " أ" فقѧѧرة 220الѧѧواردة فѧѧى المѧѧادة   " خصائصѧѧها
 مѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧى للمحكمѧѧة    6وهѧѧو مѧѧا يقѧѧارب نѧѧص المѧѧادة     " إثنيѧѧة"بجعلѧѧه 
 .)142(لدوليةالجنائية ا

 
 القصد الجنائى

 ففى هذا الشأن يجب إثبѧات       ،وهو عقد النية على إبادة الجماعة آليا أو جزئيا        
أن المتهم قد آتى الفعل الإجرامى بنية إبادة جماعة ما، فارتكاب فعѧل الإبѧادة عѧن                 

 .إهمال أو رعونة ليس آافيا لإثبات المسؤولية الجنائية تجاه الأفراد
 

 التطبيق 

ن تتبنѧѧى الѧѧدول الأطѧѧراف فѧѧى تشѧѧريعاتها الداخليѧѧة تعريѧѧف جريمѧѧة     يفضѧѧل أ
الإبادة الجماعية آما هو وارد فى المادة السادسة من النظام الأساسى حتѧى يكѧون    
نѧѧص القѧѧانون مطابقѧѧا للمتطلبѧѧات الѧѧواردة فѧѧى النظѧѧام الأساسѧѧى وذلѧѧك مѧѧع احتفѧѧاظ  

 .      المشرع بالحق فى التوسع فى التعريف
 

 الإبادة الجماعية:  ادةمالنص المقترح ل

أى فعѧѧل مѧѧن الأفعѧѧال التاليѧѧة يرتكѧѧب بقصѧѧد " الإبѧѧادة الجماعيѧѧة"تعنѧѧى  ـѧѧـ 1
إهلاك جماعة قومية أو إثنية أو عرقية أو دينيѧة، بصѧفتها هѧذه، إهلاآѧا آليѧا أو                   

 :جزئيا

                                                            
انون لمزيد من الشرح حول القانون الألمانى راجع المذآرة الإيضاحية التى صدرت مع الق )142(

 .المذآور
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  قتل أفراد الجماعة) أ(
 الإبادة الجماعية بالقتل جريمة رآانأ

 .خصا أو أآثرأن يقتل مرتكب الجريمة شــ  1

أن يكون الشخص أو الأشѧخاص منتمѧين إلѧى جماعѧة قوميѧة أو إثنيѧة أو        ــ   2
 .عرقية أو دينية معينة

أن ينѧѧوى مرتكѧѧب الجريمѧѧة إهѧѧلاك تلѧѧك الجماعѧѧة القوميѧѧة أو الإثنيѧѧة أو   ـѧѧـ  3
 .العرقية أو الدينية، آليا أو جزئيا، بصفتها تلك

ماثѧل واضѧح موجѧه ضѧد        أن يصدر هذا السلوك فى سياق نمѧط سѧلوك م          ــ   4
 .تلك الجماعة أو يكون من شأن السلوك أن يحدث بحد ذاته ذلك الإهلاك

 إلحاق ضرر جسدى أو عقلى جسيم بأفراد الجماعة) ب(
 الإبادة الجماعية بإلحاق أذى بدنى أو معنوى جسيمأرآان جريمة 

أن يسفر فعل مرتكѧب الجريمѧة عѧن إلحѧاق أذى بѧدنى أو معنѧوى جسѧيم                   ــ   1
 .أو أآثربشخص 

أن يكون الشخص أو الأشѧخاص منتمѧين إلѧى جماعѧة قوميѧة أو إثنيѧة أو        ــ   2
 .عرقية أو دينية معينة

أن ينѧѧوى مرتكѧѧب الجريمѧѧة إهѧѧلاك تلѧѧك الجماعѧѧة القوميѧѧة أو الإثنيѧѧة أو   ـѧѧـ  3
 .العرقية أو الدينية، آليا أو جزئيا، بصفتها تلك

 واضѧح موجѧه ضѧد       أن يصدر هذا السلوك فى سياق نمѧط سѧلوك مماثѧل           ــ   4
 .تلك الجماعة أو يكون من شأن السلوك أن يحدث بحد ذاته ذلك الإهلاك

 إخضاع الجماعة عمدا لأحوال معيشية يقصد بها إهلاآهѧا الفعلѧى آليѧا             ) ج(
 جزئيا أو

الإبѧѧادة الجماعيѧѧة بفѧѧرض أحѧѧوال معيشѧѧية يقصѧѧد بهѧѧا التسѧѧبب   جريمѧѧة أرآѧѧان
 ىعمدا فى إهلاك ماد

لجريمѧѧة أحѧѧوالا معيشѧѧية معينѧѧة علѧѧى شѧѧخص أو     أن يفѧѧرض مرتكѧѧب ا ـѧѧـ  1
 .أآثر
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أن يكون الشخص أو الأشѧخاص منتمѧين إلѧى جماعѧة قوميѧة أو إثنيѧة أو        ــ   2
 .عرقية أو دينية معينة

أن ينѧѧوى مرتكѧѧب الجريمѧѧة إهѧѧلاك تلѧѧك الجماعѧѧة القوميѧѧة أو الإثنيѧѧة أو     ـѧѧـ 3
 .العرقية أو الدينية، آليا أو جزئيا، بصفتها تلك

  صѧѧد بѧѧالأحوال المعيشѧѧية الإهѧѧلاك المѧѧادى لتلѧѧك الجماعѧѧة، آليѧѧا أو  أن يُقـѧѧـ  4
 .ياجزئ

 أن يصدر هذا السلوك فى سياق نمѧط سѧلوك مماثѧل واضѧح موجѧه ضѧد                  ــ   5
 .تلك الجماعة أو يكون من شأن السلوك أن يحدث بحد ذاته ذلك الإهلاك

 

  فرض تدابير تستهدف منع الإنجاب داخل الجماعة) د(
 بادة الجماعية بفرض تدابير تستهدف منع الإنجابالإ جريمة أرآان

 .أن يفرض مرتكب الجريمة تدابير معينة على شخص أو أآثرــ  1

أن يكون الشخص أو الأشѧخاص منتمѧين إلѧى جماعѧة قوميѧة أو إثنيѧة أو        ــ   2
 .عرقية أو دينية معينة

أن ينѧѧوى مرتكѧѧب الجريمѧѧة إهѧѧلاك تلѧѧك الجماعѧѧة القوميѧѧة أو الإثنيѧѧة أو    ـѧѧـ 3
 .العرقية أو الدينية، آليا أو جزئيا، بصفتها تلك

 .أن يُقصد بالتدابير المفروضة منع الإنجاب داخل تلك الجماعة ــ 4

أن يصدر هذا السلوك فى سياق نمѧط سѧلوك مماثѧل واضѧح موجѧه ضѧد                  ــ   5
 .تلك الجماعة أو يكون من شأن السلوك أن يحدث بحد ذاته ذلك الإهلاك

 

 عة عنوة إلى جماعة أخرىنقل أطفال الجما) هـ (
 الإبادة الجماعية بنقل الأطفال قسرا جريمة أرآان

 .أن ينقل مرتكب الجريمة قسرا شخصا أو أآثرــ  1

أن يكون الشخص أو الأشѧخاص منتمѧين إلѧى جماعѧة قوميѧة أو إثنيѧة أو        ــ   2
 .عرقية أو دينية معينة
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أو الإثنيѧѧة أو أن ينѧѧوى مرتكѧѧب الجريمѧѧة إهѧѧلاك تلѧѧك الجماعѧѧة القوميѧѧة   ـѧѧـ  3
 .العرقية أو الدينية، آليا أو جزئيا، بصفتها تلك

 .أن يكون النقل من تلك الجماعة إلى جماعة أخرىــ  4

 .أن يكون الشخص أو الأشخاص دون سن الثامنة عشرةــ  5

أن يعلѧѧم مرتكѧѧب الجريمѧѧة، أو يفتѧѧرض فيѧѧه أن يعلѧѧم، أن الشѧѧخص أو       ـѧѧـ  6
 .الأشخاص هم دون سن الثامنة عشرة

أن يصدر هذا السلوك فى سياق نمѧط سѧلوك مماثѧل واضѧح موجѧه ضѧد                  ــ   7
 .تلك الجماعة أو يكون من شأن السلوك أن يحدث بحد ذاته ذلك الإهلاك
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 ىــل الثانـصـالف

  وأرآانهاالجرائم ضد الإنسانية
 

 :تشكل الأفعال الآتية جريمة ضد الإنسانية

 ؛القتل العمد) أ(
 ؛الإبادة) ب(
 ؛قالاسترقا) ج(

 ؛إبعاد السكان أو النقل القسرى للسكان) د(

السѧجن أو الحرمѧان الشѧديد علѧى أى نحѧو آخѧر مѧن الحريѧة البدنيѧة بمѧا                    ) هـ(
  يخالف القواعد الأساسية للقانون الدولى؛

 ؛التعذيب) و(

الاغتصѧѧاب، أو الاسѧѧتعباد الجنسѧѧى، أو الإآѧѧراه علѧѧى البغѧѧاء، أو الحمѧѧل   ) ز(
 أو أى شѧكل آخѧر مѧن أشѧكال العنѧف الجنسѧى علѧى             القسرى، أو التعقѧيم القسѧرى،     
 ؛ مثل هذه الدرجة من الخطورة

 جماعѧѧѧة محѧѧѧددة أو مجمѧѧѧوع محѧѧѧدد مѧѧѧن السѧѧѧكان لأسѧѧѧباب ىاضѧѧѧطهاد أ) ح(
سياسية أو عرقية أو قومية أو إثنية أو ثقافية أو دينية، أو متعلقѧة بنѧوع الجѧنس أو      

 ؛جيزهالأسباب أخرى من المسلم عالميا بأن القانون الدولى لا ي
 ؛ الاختفاء القسرى للأشخاص) ط(

  جريمة الفصل العنصرى؛) ي (

الأفعال اللاإنسانية الأخرى ذات الطابع المماثѧل التѧى تتسѧبب عمѧدا فѧى               ) ك(
 .معاناة شديدة أو فى أذى خطير يلحق بالجسم أو بالصحة العقلية أو البدنية

 ىه ضѧد أ فѧى إطѧار هجѧوم واسѧع النطѧاق أو منهجѧى موجѧ       وذلك إذا ارتكبت    
علѧم  آѧان الفاعѧل علѧى       ، و  فى وقت السلم أو الحرب     مجموعة من السكان المدنيين   
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عملا بسياسѧة دولѧة أو منظمѧة تقضѧى بارتكѧاب هѧذا الهجѧوم، أو تعزيѧزا               م  بالهجو
 .لهذه السياسة

ومѧѧن الملاحѧѧظ هنѧѧا أن الأفعѧѧال السѧѧابقة قѧѧد ترتكѧѧب فѧѧى إطѧѧار هجѧѧوم واسѧѧع      
عنѧѧى أن حѧѧالات ارتكѧѧاب الجريمѧѧة ضѧѧد  ت" أو"النطѧѧاق أو منهجѧѧى، فوجѧѧود آلمѧѧة  

الإنسѧانية قѧѧد ترتكѧѧب أثنѧѧاء هجѧѧوم قѧѧد يقѧع علѧѧى عѧѧدد آبيѧѧر مѧѧن الضѧѧحايا أو يكѧѧون   
 بحيث يكون على درجة عالية من التنظيم تطبيقѧا لسياسѧة دولѧة أو               ياالهجوم منهج 

ن من حيث التطبيق، فمقتل مѧدنى واحѧد         ان مستقلت ا الحالت انتهاف. لخطة موضوعة 
 .جريمة ضد الإنسانية فى حالة ارتكابها من خلال هجوم منهجىيكفى لإثبات ال

تلѧك الأفعѧѧال التѧѧى تشѧѧكل جѧѧرائم ضѧد الإنسѧѧانية ترتكѧѧب قبѧѧل المѧѧدنيين، فلѧѧيس   
هنѧѧاك مѧѧا يѧѧدعو لمحاولѧѧة إثبѧѧات اخѧѧتلاف الѧѧروابط القوميѧѧة أو غيرهѧѧا بѧѧين الجѧѧانى  

إجرامѧى  وتطبق تلك القاعدة على جميѧع الفعѧال السѧابقة عѧدا فعѧل               . والمجنى عليه 
 هنѧاك عѧبء إثبѧات أن ذلѧك     ،فبالنسѧبة لفعѧل الاضѧطهاد    ".الاضѧطهاد "واحد وهو 

الجѧѧرم بسѧѧبب قѧѧائم علѧѧى أسѧѧس سياسѧѧية أو عرقيѧѧة أو قوميѧѧة أو اثنيѧѧة أو ثقافيѧѧة أو   
 . أسباب أخرى معترف بها عالمياىدينية أو لاختلاف الجنس أو أ

اء فѧى وقѧت السѧلم       ن الجرائم ضد الإنسانية قد ترتكب سو      فإ ،وآما أشرنا آنفا  
 ولابѧد أن يتѧوافر عنصѧر العلѧم لѧدى الجѧانى عنѧد قيامѧه             ،أو الحرب ضѧد المѧدنيين     

 .بارتكاب ذلك النوع من الجرائم

 التطبيق

يفضѧѧل أن تتبنѧѧى الѧѧدول الأطѧѧراف فѧѧى تشѧѧريعاتها الداخليѧѧة تعريѧѧف الجѧѧرائم    
ون  حتѧى يكѧ    ،ضد الإنسانية آما هو وارد فى المѧادة السѧابعة مѧن النظѧام الأساسѧى               

نѧѧص القѧѧانون مطابقѧѧا للمتطلبѧѧات الѧѧواردة فѧѧى النظѧѧام الأساسѧѧى وذلѧѧك مѧѧع احتفѧѧاظ  
. المشѧѧرع بѧѧالحق فѧѧى التوسѧѧع فѧѧى التعريѧѧف وإضѧѧافة مѧѧا يѧѧرى مѧѧن جѧѧرائم أخѧѧرى   

وعلѧى الѧѧرغم مѧѧن وجѧѧود رصѧѧيد آبيѧѧر مѧѧن أدوات القѧѧانون الѧѧدولى المتاحѧѧة والتѧѧى  
سѧѧѧى للمحكمѧѧѧة مѧѧѧن النظѧѧѧام الأسا" ج "6خاصѧѧѧة المѧѧѧادة وبيمكѧѧѧن الرجѧѧѧوع إليهѧѧѧا، 

مѧن قѧانون المجلѧس الѧلا     " ج "1 رقѧم    IIالعسكرية الدولية فى نورمبرج، والمѧادة       
مѧѧن نظѧѧام المحكمѧѧة العسѧѧكرية الدوليѧѧة للشѧѧرق    " ج "5، والمѧѧادة 10رقѧѧابى رقѧѧم  

 مѧѧن نظѧѧام المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة ليوغوسѧѧلافيا السѧѧابقة،    5الأقصѧѧى، والمѧѧادة 
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 إلا إنѧѧه وآمѧѧا ، الجنائيѧѧة الدوليѧѧة لروانѧѧدا مѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧى للمحكمѧѧة3والمѧѧادة 
ذآرنا سلفاًَ يفضل الأخذ بتعريف الجرائم ضد الإنسѧانية آمѧا هѧو وارد فѧى المѧادة                  

وتشѧѧكل الجѧѧرائم ضѧѧد   . السѧѧابعة مѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧى للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة    
وتسѧѧتهدف . الإنسѧѧانية مجموعѧѧة متميѧѧزة مѧѧن الأفعѧѧال فѧѧى مواجهѧѧة جѧѧرائم الحѧѧرب 

الاعتداءات الجسيمة على حقوق الإنسان سѧواء ارتكبѧت تلѧك الجѧرائم فѧى               معاقبة  
 .  زمن السلم أو فى زمن الصراعات المسلحة الدولية أو غير الدولية

 مادة الجرائم ضد الإنسانيةالنص المقترح ل
متѧى ارتكѧب فѧى      " جريمة ضد الإنسѧانية   "يشكل أى فعل من الأفعال التالية       

 مجموعѧѧة مѧѧن السѧѧكان  ىمنهجѧѧى موجѧѧه ضѧѧد أ إطѧѧار هجѧѧوم واسѧѧع النطѧѧاق أو   
 ؛المدنيين، وعن علم بالهجوم

نهجѧا  "  مجموعة مѧن السѧكان المѧدنيين    ىهجوم موجه ضد أ   "تعنى عبارة   
 ىضѧد أ  هѧذه المѧادة     سلوآيا يتضمن الارتكاب المتكرر للأفعال المشار إليهѧا فѧى           

ب مجموعة من السكان المدنيين، عملا بسياسѧة دولѧة أو منظمѧة تقضѧى بارتكѧا               
 .هذا الهجوم، أو تعزيزا لهذه السياسة

 
 ؛ القتل العمد) أ(

 القتل العمد الذى يشكل جريمة ضد الإنسانية أرآان
 .أن يقتل المتهم شخصا أو أآثرــ  1
أن يرتكѧѧب السѧѧلوك آجѧѧزء مѧѧن هجѧѧوم واسѧѧع النطѧѧاق أو منهجѧѧى موجѧѧَّه ـѧѧـ  2

 .ضد سكان مدنيين
ء مѧن هجѧوم واسѧع النطѧاق أو     أن يعلم مرتكب الجريمة بأن السلوك جѧز  ــ   3

منهجѧѧى موجѧѧه ضѧѧد سѧѧكان مѧѧدنيين أو أن ينѧѧوى أن يكѧѧون هѧѧذا السѧѧلوك جѧѧزءا مѧѧن 
 .ذلك الهجوم

 ؛الإبادة) ب(
تعمѧѧد فѧѧرض أحѧѧوال معيشѧѧية، مѧѧن بينهѧѧا الحرمѧѧان مѧѧن       " الإبѧѧادة"تشѧѧمل 

 .الحصول على الطعام والدواء، بقصد إهلاك جزء من السكان
 د الإنسانيةالإبادة التى تشكل جريمة ض أرآان
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أن يقتل مرتكب الجريمة شخصا أو أآثر، بمѧا فѧى ذلѧك إجبѧار الضѧحايا                ــ   1
 .على العيش فى ظروف ستؤدى حتما إلى هلاك جزء من مجموعة من السكان

أن يشѧѧكل السѧѧلوك عمليѧѧة قتѧѧل جمѧѧاعى لأفѧѧراد مجموعѧѧة مѧѧن السѧѧكان       ـѧѧـ  2
 .المدنيين، أو يكون جزءا من تلك العملية

سѧѧلوك آجѧѧزء مѧѧن هجѧѧوم واسѧѧع النطѧѧاق أو منهجѧѧى موجѧѧه أن يرتكѧѧب الـѧѧـ  3
 .ضد سكان مدنيين

أن يعلم مرتكب الجريمة بأن السلوك جѧزء مѧن هجѧوم واسѧع النطѧاق أو       ــ   4
منهجѧѧى موجѧѧه ضѧѧد سѧѧكان مѧѧدنيين أو أن ينѧѧوى أن يكѧѧون هѧѧذا السѧѧلوك جѧѧزءا مѧѧن 

 .ذلك الهجوم
 ؛الاسترقاق) ج( 
المترتبة على حق الملكيѧة،     ممارسة أى من السلطات     " الاسترقاق"يعنى   

أو هذه السلطات جميعها، على شخص ما، بما فى ذلѧك ممارسѧة هѧذه السѧلطات             
 .فى سبيل الاتجار بالأشخاص، ولا سيما النساء والأطفال

 الاسترقاق الذى يشكل جريمة ضد الإنسانية أرآان
أن يمارس مرتكب الجريمѧة إحѧدى أو جميѧع السѧلطات المتصѧلة بѧالحق                ــ   1
ية شخص أو أشخاص آأن يشѧتريهم أو يبѧيعهم أو يعيѧرهم أو يقايضѧهم أو                فى ملك 

 .آأن يفرض عليهم ما ماثل ذلك من معاملة سالبة للحرية
أن يرتكѧѧب السѧѧلوك آجѧѧزء مѧѧن هجѧѧوم واسѧѧع النطѧѧاق أو منهجѧѧى موجѧѧه ـѧѧـ  2

 .ضد سكان مدنيين
أن يعلم مرتكب الجريمة بأن السلوك جѧزء مѧن هجѧوم واسѧع النطѧاق أو       ــ   3

هجѧѧى موجѧѧه ضѧѧد سѧѧكان مѧѧدنيين أو أن ينѧѧوى أن يكѧѧون هѧѧذا السѧѧلوك جѧѧزءا مѧѧن من
 .ذلك الهجوم

 ؛إبعاد السكان أو النقل القسرى للسكان) د(
نقѧل الأشѧخاص المعنيѧين      " إبعاد السѧكان أو النقѧل القسѧرى للسѧكان         "يعنى  

قسѧѧرا مѧѧن المنطقѧѧة التѧѧى يوجѧѧدون فيهѧѧا بصѧѧفة مشѧѧروعة، بѧѧالطرد أو بѧѧأى فعѧѧل   
 . مبررات يسمح بها القانون الدولىقسرى آخر، دون
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ترحيѧѧل السѧѧكان أو النقѧѧل القسѧѧرى للسѧѧكان الѧѧذى يشѧѧكل جريمѧѧة ضѧѧد   أرآѧѧان
 الإنسانية

 أو أآثر إلى دولة أخرى أو مكان        أن يرحل المتهم أو ينقل قسرا شخص      ــ   1
 .آخر بالطرد أو بأى فعل قسرى آخر لأسباب لا يقرها القانون الدولى

الأشѧخاص المعنيѧون موجѧودين بصѧفة مشѧروعة      أن يكѧون الشѧخص أو   ــ   2
 .فى المنطقة التى أبعدوا أو نُقلوا منها على هذا النحو

أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت     ـѧѧـ  3
 .مشروعية هذا الوجود

أن يرتكب هذا السلوك آجزء من هجوم واسع النطاق أو منهجى موجѧه   ــ   4
 .ضد سكان مدنيين

أن يعلم مرتكب الجريمة بأن السلوك جѧزء مѧن هجѧوم واسѧع النطѧاق أو         ــ 5
منهجѧѧى موجѧѧه ضѧѧد سѧѧكان مѧѧدنيين أو أن ينѧѧوى أن يكѧѧون هѧѧذا السѧѧلوك جѧѧزءا مѧѧن 

 .ذلك الهجوم
السجن أو الحرمان الشديد على أى نحو آخر مѧن الحريѧة البدنيѧة بمѧا                ) هـ(

  يخالف القواعد الأساسية للقانون الدولى؛
و غيره من الحرمان الشديد من الحرية البدنية الѧذى يشѧكل            السجن أ  أرآان

 جريمة ضد الإنسانية
أن يسѧجن مرتكѧب الجريمѧة شخصѧا أو أآثѧر أو يحѧرم شخصѧا أو أآثѧѧر        ـѧـ   1

 .حرمانا شديدا من الحرية البدنية بصورة أخرى
أن تصل جسامة السلوك إلى الحد الذى يشكل انتهاآا للقواعѧد الأساسѧية             ــ   2

 .ولىللقانون الد
أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت     ـѧѧـ  3

 .جسامة السلوك
أن يرتكѧѧب السѧѧلوك آجѧѧزء مѧѧن هجѧѧوم واسѧѧع النطѧѧاق أو منهجѧѧى موجѧѧه ـѧѧـ  4

 .ضد سكان مدنيين
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أن يعلم مرتكب الجريمة بأن السلوك جѧزء مѧن هجѧوم واسѧع النطѧاق أو       ــ   5
ѧѧدنيين أو أن ينѧѧكان مѧѧد سѧѧه ضѧѧى موجѧѧن منهجѧѧزءا مѧѧلوك جѧѧذا السѧѧون هѧѧوى أن يك

 .ذلك الهجوم
 ؛التعذيب) و(

تعمѧد إلحѧاق ألѧم شѧديد أو معانѧاة شѧديدة، سѧواء بѧدنيا أو                " التعѧذيب "يعنى  
عقليѧѧѧا، بشѧѧѧخص موجѧѧѧود تحѧѧѧت إشѧѧѧراف المѧѧѧتهم أو سѧѧѧيطرته، ولكѧѧѧن لا يشѧѧѧمل 
التعذيب أى ألم أو معاناة ينجمان فحسب عن عقوبات قانونية أو يكونѧان جѧزءا               

 .و نتيجة لهامنها أ
 التعذيب الذى يشكل جريمة ضد الإنسانية أرآان

أن يلحѧق مرتكѧب الجريمѧة ألمѧا شѧديدا أو معانѧاة شѧديدة، سѧواء بѧدنيا أو                     ــ   1
 .نفسيا، بشخص أو أآثر

أن يكون هذا الشخص أو هؤلاء الأشخاص محتجزين مѧن قبѧل مرتكѧب              ــ   2
 .الجريمة أو تحت سيطرته

 تلك المعانѧاة ناشѧئين فقѧط عѧن عقوبѧات مشѧروعة              ألا يكون ذلك الألم أو    ــ   3
 .أو ملازمين لها أو تابعين لها

أن يرتكѧѧب السѧѧلوك آجѧѧزء مѧѧن هجѧѧوم واسѧѧع النطѧѧاق أو منهجѧѧى موجѧѧه ـѧѧـ  4
 .ضد سكان مدنيين

أن يعلم مرتكب الجريمة بأن السلوك جѧزء مѧن هجѧوم واسѧع النطѧاق أو       ــ   5
ن هѧѧذا السѧѧلوك جѧѧزءا مѧѧن منهجѧѧى موجѧѧه ضѧѧد سѧѧكان مѧѧدنيين أو أن ينѧѧوى أن يكѧѧو

 .ذلك الهجوم

الاغتصѧѧاب، أو الاسѧѧتعباد الجنسѧѧى، أو الإآѧѧراه علѧѧى البغѧѧاء، أو الحمѧѧل  ) ز(
القسرى، أو التعقيم القسرى، أو أى شكل آخر من أشѧكال العنѧف الجنسѧى علѧى                 

 ؛ مثل هذه الدرجة من الخطورة
  لاغتصاب اــ

 لاغتصاب الذى يشكل جريمة ضد الإنسانية اأرآان
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أن يعتدى مرتكب الجريمة على جسد شخص بأن يأتى سلوآا ينشأ عنѧه              ــ 1
إيلاج عضو جنسى فى أى جزء من جسد الضѧحية أو جسѧد مرتكѧب الجريمѧة أو                   
ينشأ عنه إيلاج أى جسم أو أى عضو آخر مѧن الجسѧد فѧى شѧرج الضѧحية أو فѧى                    

 .فتحة جهازها التناسلى مهما آان ذلك الإيلاج طفيفا

داء باسѧتعمال القѧوة أو بالتهديѧد باسѧتعمالها أو بالقسѧر،             أن يرتكѧب الاعتѧ    ــ   2
مѧѧن قبيѧѧل مѧѧا يѧѧنجم عѧѧن الخѧѧوف مѧѧن تعѧѧرض ذلѧѧك الشѧѧخص أو الغيѧѧر للعنѧѧف أو       
الإآѧѧѧѧراه أو الاحتجѧѧѧѧاز أو الاضѧѧѧѧطهاد النفسѧѧѧѧى أو إسѧѧѧѧاءة اسѧѧѧѧتعمال السѧѧѧѧلطة، أو 
باستغلال بيئة قسѧرية، أو يرتكѧب الاعتѧداء علѧى شѧخص يعجѧز عѧن التعبيѧر عѧن              

 .هحقيقة رضا

أن يرتكѧѧب السѧѧلوك آجѧѧزء مѧѧن هجѧѧوم واسѧѧع النطѧѧاق أو منهجѧѧى موجѧѧه ـѧѧـ  3
 .ضد سكان مدنيين

أن يعلم مرتكب الجريمة بأن السلوك جѧزء مѧن هجѧوم واسѧع النطѧاق أو       ــ   4
منهجѧѧى موجѧѧه ضѧѧد سѧѧكان مѧѧدنيين أو أن ينѧѧوى أن يكѧѧون هѧѧذا السѧѧلوك جѧѧزءا مѧѧن 

 .ذلك الهجوم
 

  الاستعباد الجنسى ــ
 د الجنسى الذى يشكل جريمة ضد الإنسانيةالاستعبا أرآان

أن يمارس مرتكب الجريمѧة إحѧدى أو جميѧع السѧلطات المتصѧلة بѧالحق                ــ   1
فى ملكية شخص أو أشخاص آأن يشѧتريهم أو يبѧيعهم أو يعيѧرهم أو يقايضѧهم أو                 

 .آأن يفرض عليهم ما ماثل ذلك من معاملة سالبة للحرية
 أو أولئѧѧѧك الأشѧѧѧخاص إلѧѧѧى أن يѧѧѧدفع مرتكѧѧѧب الجريمѧѧѧة ذلѧѧѧك الشѧѧѧخصـѧѧѧـ  2

 .ممارسة فعل أو أآثر من الأفعال ذات الطابع الجنسى
أن يرتكب هذا السلوك آجزء من هجوم واسع النطاق أو منهجى موجѧه   ــ   3

 .ضد سكان مدنيين
أن يعلم مرتكب الجريمة بأن السلوك جѧزء مѧن هجѧوم واسѧع النطѧاق أو       ــ   4

يكѧѧون هѧѧذا السѧѧلوك جѧѧزءا مѧѧن منهجѧѧى موجѧѧه ضѧѧد سѧѧكان مѧѧدنيين أو أن ينѧѧوى أن 
 .ذلك الهجوم

 الإآراه على البغاء ــ
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  الإآراه على البغاء الذى يشكل جريمة ضد الإنسانيةأرآان
أن يѧدفع مرتكѧب الجريمѧة شخصѧا أو أآثѧر إلѧى ممارسѧة فعѧل أو أفعѧال                    ــ   1

ذات طابع جنسى، باستعمال القوة أو بالتهديد باستعمالها أو بالقسѧر، مѧن قبيѧل مѧا                 
عن الخوف من تعرض ذلك الشخص أو أولئك الأشѧخاص أو الغيѧر للعنѧف               ينجم  

أو الإآѧѧѧراه أو الاحتجѧѧѧاز أو الاضѧѧѧطهاد النفسѧѧѧى أو إسѧѧѧاءة اسѧѧѧتعمال السѧѧѧلطة، أو 
باسѧѧتغلال بيئѧѧة قسѧѧرية أو عجѧѧز الشѧѧخص أو الأشѧѧخاص عѧѧن التعبيѧѧر عѧѧن حقيقѧѧة   

 .رضاهم
ى أمѧوال  أن يحصل مرتكب الجريمة أو غيره أو أن يتوقع الحصول علѧ        ــ   2

 .أو فوائد أخرى لقاء تلك الأفعال ذات الطابع الجنسى أو لسبب مرتبط بها
أن يرتكѧѧب السѧѧلوك آجѧѧزء مѧѧن هجѧѧوم واسѧѧع النطѧѧاق أو منهجѧѧى موجѧѧه ـѧѧـ  3

 .ضد سكان مدنيين
أن يعلم مرتكب الجريمة بأن السلوك جѧزء مѧن هجѧوم واسѧع النطѧاق أو       ــ   4

        ѧوى أن يكѧدنيين أو ينѧك      منهجى موجه ضد سكان مѧن ذلѧزءا مѧلوك جѧذا السѧون ه
 .الهجوم

 ىالحمل القسرــ 

إآراه المѧرأة علѧى الحمѧل قسѧرا وعلѧى الѧولادة غيѧر               " الحمل القسري "يعنى  
 مجموعѧѧة مѧѧن السѧѧكان أو   ىلأالمشѧѧروعة بقصѧѧد التѧѧأثير علѧѧى التكѧѧوين العرقѧѧى     

ولا يجوز بѧأى حѧال تفسѧير هѧذا          . ارتكاب انتهاآات خطيرة أخرى للقانون الدولى     
 . ف على نحو يمس القوانين الوطنية المتعلقة بالحملالتعري

 أرآان الحمل القسرى الذى يشكل جريمة ضد الإنسانية

أن يحѧѧبس مرتكѧѧب الجريمѧѧة امѧѧرأة أو أآثѧѧر أآرهѧѧت علѧѧى الحمѧѧل بنيѧѧة    ـѧѧـ  1
التأثير فѧى التكѧوين العرقѧى لأى مجموعѧة مѧن المجموعѧات السѧكانية أو ارتكѧاب                   

 .الدولىانتهاآات جسيمة أخرى للقانون 

أن يصدر السلوك فى سياق هجوم واسع النطاق أو منهجѧى موجѧه ضѧد          ــ   2
 .سكان مدنيين
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أن يعلم مرتكب الجريمة بأن السلوك جѧزء مѧن هجѧوم واسѧع النطѧاق أو       ــ   3
منهجѧѧى موجѧѧه ضѧѧد سѧѧكان مѧѧدنيين أو أن ينѧѧوى أن يكѧѧون هѧѧذا السѧѧلوك جѧѧزءا مѧѧن 

 .ذلك الهجوم

 التعقيم القسرى ــ 

 م القسرى الذى يشكل جريمة ضد الإنسانيةالتعقي  أرآان

أن يحرم مرتكب الجريمة شخصѧا أو أآثѧر مѧن القѧدرة البيولوجيѧة علѧى                 ــ   1
 .الإنجاب

ألا يكون ذلك السلوك مبررا طبيا أو يمليѧه عѧلاج فѧى أحѧد المستشѧفيات                 ــ   2
 .يتلقاه الشخص المعنى أو الأشخاص المعنيون بموافقة حقيقية منهم

لسѧѧلوك آجѧѧزء مѧѧن هجѧѧوم واسѧѧع النطѧѧاق أو منهجѧѧى موجѧѧه أن يرتكѧѧب اـѧѧـ  3
 .ضد سكان مدنيين

أن يعلѧѧم مرتكѧѧب الجريمѧѧة أن السѧѧلوك جѧѧزء مѧѧن أو أن ينѧѧوى أن يكѧѧون   ـѧѧـ  4
 .السلوك جزءا من هجوم واسع النطاق أو منظم موجه ضد سكان مدنيين

 

 

 العنف الجنسى ــ 
 العنف الجنسى الذى يشكل جريمة ضد الإنسانية أرآان

أن يقترف مرتكب الجريمة فعلا ذا طبيعة جنسѧية ضѧد شѧخص أو أآثѧر       ــ 1
أو يُرغم ذلك الشخص أو أولئك الأشخاص على ممارسة فعل ذى طبيعѧة جنسѧية               
باستعمال القوة أو بالتهديد باسѧتعمالها أو بالقسѧر، مѧن قبيѧل مѧا يѧنجم عѧن الخѧوف          

    ѧѧف أو الإآѧѧر للعنѧѧخاص أو الغيѧѧك الأشѧѧخص أو أولئѧѧك الشѧѧرض ذلѧѧن تعѧѧراه أو م
الاحتجѧѧاز أو الاضѧѧطهاد النفسѧѧى أو إسѧѧاءة اسѧѧتعمال السѧѧلطة، أو باسѧѧتغلال بيئѧѧة     

 .قسرية أو عجز الشخص أو الأشخاص عن التعبير عن حقيقة رضاهم
أن يكѧѧون السѧѧلوك علѧѧى درجѧѧة مѧѧن الخطѧѧورة يمكѧѧن مقارنتهѧѧا بѧѧالجرائم   ـѧѧـ  2

 . المادة  هذهمن) ز(الأخرى المنصوص عليها فى الفقرة  
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 يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت     أنـѧѧـ  3
 . خطورة ذلك السلوك

أن يُرتكѧѧب السѧѧلوك آجѧѧزء مѧѧن هجѧѧوم واسѧѧع النطѧѧاق أو منهجѧѧى موجѧѧه ـѧѧـ  4
 .ضد سكان مدنيين

أن يعلم مرتكب الجريمة بأن السلوك جѧزء مѧن هجѧوم واسѧع النطѧاق أو       ــ   5
يكѧѧون هѧѧذا السѧѧلوك جѧѧزءا مѧѧن منهجѧѧى موجѧѧه ضѧѧد سѧѧكان مѧѧدنيين أو أن ينѧѧوى أن 

 .ذلك الهجوم
 جماعѧѧة محѧѧددة أو مجمѧѧوع محѧѧدد مѧѧن السѧѧكان لأسѧѧباب     ىاضѧѧطهاد أ) ح(

سياسѧѧѧية أو عرقيѧѧѧة أو قوميѧѧѧة أو إثنيѧѧѧة أو ثقافيѧѧѧة أو دينيѧѧѧة، أو متعلقѧѧѧة بنѧѧѧوع  
 أو لأسباب أخرى من المسلم عالميѧا         فى هذه الفقرة   الجنس على النحو المعرف   
هѧذه  زها، وذلك فيمѧا يتصѧل بѧأى فعѧل مشѧار إليѧه فѧى                 بأن القانون الدولى لا يجي    

 ؛ جريمة تدخل فى اختصاص المحكمةىالفقرة أو بأ
حرمان جماعة من السكان أو مجموع السѧكان حرمانѧا          " الاضطهاد"يعنى  

متعمدا وشديدا من الحقوق الأساسية بما يخالف القѧانون الѧدولى، وذلѧك بسѧبب               
 .هوية الجماعة أو المجموع

 اد الذى يشكل جريمة ضد الإنسانية الاضطهأرآان
 أو أآثѧر حرمانѧا شѧديدا مѧن حقѧوقهم         اأن يحرم مرتكѧب الجريمѧة شخصѧ       ــ   1

 .الأساسية بما يتعارض مع القانون الدولى
أن يستهدف مرتكب الجريمة ذلك الشخص أو أولئѧك الأشѧخاص بسѧبب             ــ   2

 .ها تلكانتمائهم لفئة أو جماعة محددة، أو يستهدف الفئة أو الجماعة بصفت

أن يكѧѧون ذلѧѧك الاسѧѧتهداف علѧѧى أسѧѧس سياسѧѧية أو عرقيѧѧة أو وطنيѧѧة أو  ـѧѧـ  3
 أسѧس  ىأو أ عاليѧه  إثنية أو ثقافية أو دينية أو تتعلق بنوع الجنس حسب ما عѧُرِّف          

 .أخرى يعترف بها عالميا بأنها محظورة بموجب القانون الدولى

 أو ذه المѧادة هѧ أن يرتكѧب السѧلوك فيمѧا يتصѧل بѧأى فعѧل مشѧار إليѧه فѧى                 ــ   4
 .بأية جريمة تقع ضمن اختصاص المحكمة

أن يرتكѧѧب السѧѧلوك آجѧѧزء مѧѧن هجѧѧوم واسѧѧع النطѧѧاق أو منهجѧѧى موجѧѧه ـѧѧـ  5
 .ضد سكان مدنيين
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أن يعلم مرتكب الجريمة بأن السلوك جѧزء مѧن هجѧوم واسѧع النطѧاق أو       ــ   6
منهجѧѧى موجѧѧه ضѧѧد سѧѧكان مѧѧدنيين أو أن ينѧѧوى أن يكѧѧون هѧѧذا السѧѧلوك جѧѧزءا مѧѧن 

 . الهجومذلك

 ؛ الاختفاء القسرى للأشخاص) ط(
إلقѧاء القѧبض علѧى أى أشѧخاص أو     " الاختفѧاء القسѧرى للأشѧخاص   "يعنى  

احتجازهم أو اختطافهم من قبل دولة أو منظمة سياسية، أو بإذن أو دعѧم منهѧا                
ثم رفضها الإقرار بحرمان هѧؤلاء الأشѧخاص مѧن          . لهذا الفعل أو بسكوتها عليه    

ومѧѧات عѧѧن مصѧѧيرهم أو عѧѧن أمѧѧاآن وجѧѧودهم، بهѧѧدف       حѧѧريتهم أو إعطѧѧاء معل 
 .حرمانهم من حماية القانون لفترة زمنية طويلة

 الذى يشكل جريمة ضد الإنسانيةوالاختفاء القسرى للأشخاص  أرآان

 :أن يقوم مرتكب الجريمةــ 1

 :أو اختطافه؛ أو زهبإلقاء القبض على شخص أو أآثر أو احتجا) أ (

 أو احتجѧѧاز أو اختطѧѧاف هѧѧذا الشѧѧخص أو    أن يѧѧرفض الإقѧѧرار بقѧѧبض  ) ب(
 .هؤلاء الأشخاص أو إعطاء معلومات عن مصيرهم أو عن أماآن وجودهم

أن يعقѧѧب هѧѧذا القѧѧبض أو الاحتجѧѧاز أو الاختطѧѧاف رفѧѧض للإقѧѧرار   )  أ (ـѧѧـ 2
بحرمان هذا الشخص أو هؤلاء الأشخاص من حѧريتهم أو إعطѧاء معلومѧات عѧن      

 .مصيرهم وعن أماآن وجودهم

 .سبق هذا الرفض الحرمان من الحرية أو يتزامن معهأن ي) ب(

 :أن يعلم مرتكب الجريمةــ 3

أن إلقاء القبض على هذا الشѧخص أو هѧؤلاء الأشѧخاص أو احتجѧازهم               )  أ (
أو اختطѧѧافهم سѧѧيليه فѧѧى سѧѧير الأحѧѧداث العاديѧѧة رفѧѧض للإقѧѧرار بحرمѧѧانهم مѧѧن         

 .الحرية أو إعطاء معلومات عن مصيرهم أو مكان وجودهم

 . أن يسبق هذا الرفض الحرمان من الحرية أو يتزامن معه)ب(

أن تقوم بهذا القبض أو الاحتجاز أو الاختطاف دولة أو منظمѧة سياسѧية               ــ   4
 .أو يتم بإذن أو دعم أو إقرار منها
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أن يكون رفض الإقرار بحرمان هذا الشخص أو هؤلاء الأشخاص مѧن         ــ   5
ان وجودهم قد تѧم مѧن قِبѧل دولѧة           حريتهم أو إعطاء معلومات عن مصيرهم أو مك       
 .أو منظمة سياسية أو بإذن أو دعم أو إقرار منها

أن ينوى مرتكب الجريمة منع الشخص أو الأشخاص من الحمايѧة التѧى             ــ   6
 .يكفلها القانون لفترة طويلة من الزمن

أن يُرتكب السلوك آجزء من هجوم واسع أو منهجى موجه ضѧد سѧكان              ــ   7
 .مدنيين

لم مرتكب الجريمة بأن السلوك جѧزء مѧن هجѧوم واسѧع النطѧاق أو      أن يع ــ   8
منهجѧѧى موجѧѧه ضѧѧد سѧѧكان مѧѧدنيين أو أن ينѧѧوى أن يكѧѧون هѧѧذا السѧѧلوك جѧѧزءا مѧѧن 

 .ذلك الهجوم

  جريمة الفصل العنصرى؛) ى(
 أفعѧال لا إنسѧانية تماثѧل فѧى طابعهѧا            ىأ" جريمѧة الفصѧل العنصѧري     "تعنى  

ترتكѧب فѧى سѧياق نظѧام مؤسسѧى قوامѧه       وهѧذه المѧادة   الأفعال المشѧار إليهѧا فѧى       
الاضطهاد المنهجى والسيطرة المنهجية من جانѧب جماعѧة عرقيѧة واحѧدة إزاء              

  . جماعة أو جماعات عرقية أخرى، وترتكب بنية الإبقاء على ذلك النظامىأ

 

 الفصل العنصرى الذى يشكل جريمة ضد الإنسانية أرآان

 .ا ضد شخص أو أآثررتكب مرتكب الجريمة فعلا لاإنسانيأن ي ــ 1

 أو يماثل فѧى  هذه المادةأن يكون ذلك الفعل من الأفعال المشار إليها فى        ــ   2
 .طابعه أيا من تلك الأفعال

أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت     ـѧѧـ  3
 .طبيعة ذلك الفعل

يطرة أن يُرتكب السلوك فى إطѧار نظѧام مؤسسѧى قѧائم علѧى القمѧع والسѧ                 ــ   4
بصѧѧورة منهجيѧѧة مѧѧن جانѧѧب جماعѧѧة عرقيѧѧة ضѧѧد جماعѧѧة أو جماعѧѧات عرقيѧѧة          

 .أخرى

 .أن ينوى مرتكب الجريمة من خلال سلوآه الإبقاء على ذلك النظامــ  5
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أن يُرتكѧѧب السѧѧلوك آجѧѧزء مѧѧن هجѧѧوم واسѧѧع النطѧѧاق أو منهجѧѧى موجѧѧه ـѧѧـ  6
 .ضد سكان مدنيين

هجѧوم واسѧع النطѧاق أو    أن يعلم مرتكب الجريمة بأن السلوك جѧزء مѧن    ــ   7
منهجѧѧى موجѧѧه ضѧѧد سѧѧكان مѧѧدنيين أو أن ينѧѧوى أن يكѧѧون هѧѧذا السѧѧلوك جѧѧزءا مѧѧن 

 .ذلك الهجوم

الأفعال اللاإنسانية الأخرى ذات الطابع المماثل التѧى تتسѧبب عمѧدا فѧى        ) ك(
 . معاناة شديدة أو فى أذى خطير يلحق بالجسم أو بالصحة العقلية أو البدنية

 سانية الأخرى التى تشكل جريمة ضد الإنسانيةالأفعال اللاإن أرآان

أن يلحѧѧق مرتكѧѧب الجريمѧѧة معانѧѧاة شѧѧديدة أو ضѧѧررا بالغѧѧا بالجسѧѧم أو      ـѧѧـ  1
 .بالصحة العقلية أو البدنية بارتكابه فعلا لاإنسانيا

هѧذه  أن يكون ذلѧك الفعѧل ذا طѧابع مماثѧل لأى فعѧل آخѧر مشѧار إليѧه فѧى            ــ   2
 .المادة

ة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت    أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧ ـѧѧـ  3
 .طبيعة الفعل

أن يرتكѧѧب السѧѧلوك آجѧѧزء مѧѧن هجѧѧوم واسѧѧع النطѧѧاق أو منهجѧѧى موجѧѧه ـѧѧـ  4
 .ضد سكان مدنيين

أن يعلم مرتكب الجريمة بأن السلوك جѧزء مѧن هجѧوم واسѧع النطѧاق أو       ــ   5
منهجѧѧى موجѧѧه ضѧѧد سѧѧكان مѧѧدنيين أو أن ينѧѧوى أن يكѧѧون هѧѧذا السѧѧلوك جѧѧزءا مѧѧن 

 .لك الهجومذ
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 ثــل الثالـصـالف

 جرائم الحرب وأرآانها
 

عرفѧت المѧادة الثامنѧة مѧن النظѧام الأساسѧى للمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة جѧѧرائم          
 : أن هناك مصدرين لقواعد الصراعات المسلحةب ويجب هنا التنويه ،الحرب
قѧѧانون  " ـالمصѧѧدر الأول المتمثѧѧل فѧѧى القѧѧانون التعاهѧѧدى والمشѧѧار إليѧѧه بѧѧ ) أ
 والبروتوآѧولين   1949 لعѧام    يشتمل علѧى اتفاقيѧات جنيѧف الأربѧع        والذى   " جنيف

 الخاصين بالصѧراعات ذات الطѧابع الѧدولى والصѧراعات           1977الإضافيين لعام   
 .غير ذات الطابع الدولى

" قѧѧانون لاهѧѧاى  " ـالمصѧѧدر الثѧѧانى هѧѧو القѧѧانون العرفѧѧى والمشѧѧار إليѧѧه بѧѧ ) ب
 .المتمثل فى الممارسات العرفية للدول

 نزاعات المسلحة ذات الطابع الدولىأثناء الفى ئم الحرب المرتكبة جرا
من النظام الأساسى تعتبѧر الأفعѧال التاليѧة والتѧى تمثѧل             ) أ) (2 (8وفقا للمادة   

 جѧѧرائم حѧѧرب وذلѧѧك حѧѧال     1949   الانتهاآѧѧات الجسѧѧيمة لاتفاقيѧѧات جنيѧѧف    تلѧѧك
ممѧѧن الجرحѧѧى والمرضѧѧى وأفѧѧراد القѧѧوات المسѧѧلحة    ( ارتكابهѧѧا ضѧѧد الأشѧѧخاص 

  :أو الممتلكات) سرى الحرب والمدنيينأتحطمت سفنهم و
 .القتل العمدــ 
 . التعذيب أو المعاملة اللاإنسانية، بما فى ذلك إجراء تجارب بيولوجيةــ
 .تعمد إحداث معاناة شديدة أو إلحاق أذى خطير بالجسم أو بالصحةــ 
 دون أن تكѧѧون إلحѧѧاق تѧѧدمير واسѧѧع النطѧѧاق بالممتلكѧѧات والاسѧѧتيلاء عليهѧѧا ـѧѧـ

 .هناك ضرورة عسكرية تبرر ذلك وبالمخالفة للقانون وبطريقة عابثة
 إرغام أى أسير حرب أو أى شѧخص آخѧر مشѧمول بالحمايѧة علѧى الخدمѧة               ــ

 .فى صفوف قوات دولة معادية
 تعمѧѧد حرمѧѧان أى أسѧѧير حѧѧرب أو أى شѧѧخص آخѧѧر مشѧѧمول بالحمايѧѧة مѧѧن  ـѧѧـ

 .حقه فى أن يحاآم محاآمة عادلة ونظامية
 . الإبعاد أو النقل غير المشروعين أو الحبس غير المشروعــ
 . أخذ رهائنــ
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مѧѧن ذات المѧѧادة فتجѧѧرم الأفعѧѧال التѧѧى تشѧѧكل انتهاآѧѧات    ) ب) (2(أمѧѧا الفقѧѧرة  
خطيرة للقوانين والأعراف السارية على النزاعات الدوليѧة المسѧلحة المنبثقѧة مѧن              

آѧѧѧول الإضѧѧѧافى الأول   والبروتو1907 منهѧѧѧا اتفاقيѧѧѧة لاهѧѧѧاى   ،مصѧѧѧادر متعѧѧѧددة 
 وبعѧض الاتفاقيѧات التѧى تحظѧر اسѧتخدام بعѧض الأنѧواع               1977لاتفاقيات جنيѧف    

 :من الأسلحة المحرمة 

تعمѧѧد توجيѧѧه هجمѧѧات ضѧѧد السѧѧكان المѧѧدنيين بصѧѧفتهم هѧѧذه أو ضѧѧد أفѧѧراد   -
 .مدنيين لا يشارآون مباشرة فى الأعمال الحربية

-           ѧع التѧدافا    تعمد توجيه هجمات ضد مواقع مدنية، أى المواقѧكل أهѧى لا تش
 .عسكرية

تعمѧѧѧد شѧѧѧن هجمѧѧѧات ضѧѧѧد مѧѧѧوظفين مسѧѧѧتخدمين أو منشѧѧѧآت أو مѧѧѧواد أو    -
وحѧѧدات أو مرآبѧѧات مسѧѧتخدمة فѧѧى مهمѧѧة مѧѧن مهѧѧام المسѧѧاعدة الإنسѧѧانية أو حفѧѧظ   
السلام عملا بميثاق الأمم المتحدة ماداموا يسѧتحقون الحمايѧة التѧى تѧوفر للمѧدنيين                

 .زعات المسلحةأو للمواقع المدنية بموجب قانون المنا

تعمد شن هجوم مع العلم بأن هذا الهجѧوم سيسѧفر عѧن خسѧائر تبعيѧة فѧى                    -
الأرواح أو عن إصابات بين المدنيين أو عن إلحاق أضرار مدنية أو عن إحѧداث               
ضرر واسع النطاق وطويل الأجل وشديد للبيئة الطبيعيѧة يكѧون إفراطѧه واضѧحا               

 .الملموسة المباشرةبالقياس إلى مجمل المكاسب العسكرية المتوقعة 

مهاجمة أو قصف المدن أو القѧرى أو المسѧاآن أو المبѧانى العѧزلاء التѧى                  -
 . وسيلة آانتىلا تكون أهدافا عسكرية، بأ

قتل أو جرح مقاتل استسلم مختارا، يكون قد ألقى سلاحه أو لѧم تعѧد لديѧه          -
 .وسيلة للدفاع

ة وزيѧѧه إسѧѧاءة اسѧѧتعمال علѧѧم الهدنѧѧة أو علѧѧم العѧѧدو أو شѧѧارته العسѧѧكري        -
العسѧѧѧѧكرى أو علѧѧѧѧم الأمѧѧѧѧم المتحѧѧѧѧدة أو شѧѧѧѧاراتها وأزيائهѧѧѧѧا العسѧѧѧѧكرية، وآѧѧѧѧذلك   
الشѧѧѧعارات المميѧѧѧزة لاتفاقيѧѧѧات جنيѧѧѧف ممѧѧѧا يسѧѧѧفر عѧѧѧن مѧѧѧوت الأفѧѧѧراد أو إلحѧѧѧاق 

 .إصابات بالغة بهم
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قيام دولة الاحѧتلال، علѧى نحѧو مباشѧر أو غيѧر مباشѧر، بنقѧل أجѧزاء مѧن                   -
أو إبعѧѧاد أو نقѧѧل آѧѧل سѧѧكان الأرض  سѧѧكانها المѧѧدنيين إلѧѧى الأرض التѧѧى تحتلهѧѧا،   

 .المحتلة أو أجزاء منهم داخل هذه الأرض أو خارجها

تعمѧѧد توجيѧѧه هجمѧѧات ضѧѧد المبѧѧانى المخصصѧѧة للأغѧѧراض الدينيѧѧة أو          -
التعليميѧѧѧة أو الفنيѧѧѧة أو العلميѧѧѧة أو الخيريѧѧѧة، والآثѧѧѧار التاريخيѧѧѧة، والمستشѧѧѧفيات     

 . عسكريةوأماآن تجمع المرضى والجرحى، شريطة ألا تكون أهدافا

إخضاع الأشخاص الموجودين تحت سلطة طѧرف معѧاد للتشѧويه البѧدنى              -
أو لأى نوع مѧن التجѧارب الطبيѧة أو العلميѧة التѧى لا تبررهѧا المعالجѧة الطبيѧة أو                      
معالجѧѧة الأسѧѧنان أو المعالجѧѧة فѧѧى المستشѧѧفى للشѧѧخص المعنѧѧى والتѧѧى لا تجѧѧرى      

و فѧѧى تعѧѧريض لصѧѧالحه وتتسѧѧبب فѧѧى وفѧѧاة ذلѧѧك الشѧѧخص أو أولئѧѧك الأشѧѧخاص أ  
 .صحتهم لخطر شديد

 .قتل أفراد منتمين إلى دولة معادية أو جيش معاد أو إصابتهم غدرا -

 .إعلان أنه لن يبقى أحد على قيد الحياة -

تѧѧدمير ممتلكѧѧات العѧѧدو أو الاسѧѧتيلاء عليهѧѧا مѧѧا لѧѧم يكѧѧن هѧѧذا التѧѧدمير أو         -
 .الاستيلاء مما تحتمه ضرورات الحرب

رف المعѧادى ملغѧاة أو معلقѧة أو لѧن     إعلان أن حقوق ودعاوى رعايا الط     -
 . محكمةىأتكون مقبولة فى 

إجبار رعايا الطرف المعادى على الاشتراك فى عمليات حربية موجهѧة            -
 .ضد بلدهم، حتى وإن آانوا قبل نشوب الحرب فى خدمة الدولة المحاربة

 .نهب أى بلدة أو مكان حتى وإن تم الاستيلاء عليه عنوة -

 .لحة المسممةاستخدام السموم أو الأس -

استخدام الغازات الخانقة أو السامة أو غيرها من الغازات وجميع ما فѧى    -
 .حكمها من السوائل أو المواد أو الأجهزة

استخدام الرصاصات التى تتمدد أو تتسطح بسهولة فى الجسѧم البشѧرى،             -
مثل الرصاصات ذات الأغلفѧة الصѧلبة التѧى لا تغطѧى آامѧل جسѧم الرصاصѧة أو                   

 .حززة الغلافالرصاصات الم
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اسѧѧتخدام أسѧѧلحة أو قѧѧذائف أو مѧѧواد أو أسѧѧاليب حربيѧѧة تسѧѧبب بطبيعتهѧѧا       -
 أو أن تكѧѧون عشѧѧوائية بطبيعتهѧѧا بالمخالفѧѧة  ،أضѧѧرارا زائѧѧدة أو آلامѧѧا لا لѧѧزوم لهѧѧا 

للقѧѧانون الѧѧدولى للمنازعѧѧات المسѧѧلحة، بشѧѧرط أن تكѧѧون هѧѧذه الأسѧѧلحة والقѧѧذائف     
لنظѧѧام  لأن تѧѧدرج فѧѧى مرفѧѧق والمѧѧواد والأسѧѧاليب الحربيѧѧة موضѧѧع حظѧѧر شѧѧامل و  

 .ىالأساس

الاعتѧѧداء علѧѧى آرامѧѧة الشѧѧخص، وبخاصѧѧة المعاملѧѧة المهينѧѧة والحاطѧѧة        -
 .بالكرامة

الاغتصѧѧѧاب أو الاسѧѧѧتعباد الجنسѧѧѧى أو الإآѧѧѧراه علѧѧѧى البغѧѧѧاء أو الحمѧѧѧل      -
القسرى، أو التعقيم القسرى، أو أى شكل آخѧر مѧن أشѧكال العنѧف الجنسѧى يشѧكل                   

 . جنيفأيضا انتهاآا خطيرا لاتفاقيات

اسѧѧѧتغلال وجѧѧѧود شѧѧѧخص مѧѧѧدنى أو أشѧѧѧخاص آخѧѧѧرين متمتعѧѧѧين بحمايѧѧѧة   -
لإضفاء الحصانة من العمليات العسكرية على نقاط أو مناطق أو قѧوات عسѧكرية     

 .معينة

تعمѧѧد توجيѧѧه هجمѧѧات ضѧѧد المبѧѧانى والمѧѧواد والوحѧѧدات الطبيѧѧة ووسѧѧائل     -
 جنيѧف طبقѧا     تفاقيѧات النقل والأفراد من مستعملى الشعارات المميѧزة المبينѧة فѧى ا           

 .ىللقانون الدول

تعمد تجويع المدنيين آأسلوب من أسѧاليب الحѧرب بحرمѧانهم مѧن المѧواد               -
التى لا غنى عنها لبقائهم، بما فى ذلك تعمد عرقلة الإمدادات الغوثية علѧى النحѧو               

 .المنصوص عليه فى اتفاقيات جنيف

 فѧѧى طوعѧѧاتجنيѧѧد الأطفѧѧال دون الخامسѧѧة عشѧѧرة مѧѧن العمѧѧر إلزاميѧѧا أو       -
 .لقوات المسلحة الوطنية أو استخدامهم للمشارآة فعليا فى الأعمال الحربيةا

 
أثنѧѧاء فتѧѧرة النزاعѧѧات المسѧѧلحة غيѧѧر ذات الطѧѧابع  فѧѧى الحѧѧرب المرتكبѧѧة  جѧѧرائم
 ىالدول

من النظام الأساسى الأفعال التѧى تشѧكل انتهاآѧات          ) ج) (2 (8جرمت المادة   
 وهѧى   ،اعѧات المسѧلحة الداخليѧة     أثنѧاء النز  فى  جسيمة لقوانين الحرب التى ترتكب      

 عنѧدما   1949 اتفاقيѧات جنيѧف الأربѧع         المشترآة بين  3الأفعال الواردة فى المادة     



36 

 ضد أشخاص غير مشترآين اشتراآا فعليا فى الأعمال الحربيѧة، بمѧا فѧى                ترتكب
ذلك أفراد القوات المسلحة الذين ألقѧوا سѧلاحهم وأولئѧك الѧذين أصѧبحوا عѧاجزين                 

ولما آانѧت   . مرض أو الإصابة أو الاحتجاز أو لأى سبب آخر        عن القتال بسبب ال   
فإنهѧѧا  ،علѧѧى المنازعѧѧات المسѧѧلحة غيѧѧر ذات الطѧѧابع الѧѧدولى    تلѧѧك الفقѧѧرة تنطبѧѧق   

بالتѧѧالى لا تنطبѧѧق علѧѧى حѧѧالات الاضѧѧطرابات والتѧѧوترات الداخليѧѧة مثѧѧل أعمѧѧال       
يعѧة  الطب الشغب أو أعمال العنف المنفردة أو المتقطعة وغيرها من الأعمѧال ذات           

 .المماثلة

 

أثنѧاء  فѧى   الأفعال التى تشكل انتهاآات جسيمة لقوانين الحرب التѧى ترتكѧب            
 :النزاعات المسلحة الداخلية

استعمال العنف ضد الحياة والأشخاص، وبخاصة القتѧل بجميѧع أنواعѧه،             -
 .والتشويه، والمعاملة القاسية، والتعذيب

نѧѧة والحاطѧѧة  الاعتѧѧداء علѧѧى آرامѧѧة الشѧѧخص، وبخاصѧѧة المعاملѧѧة المهي      -
 .بالكرامة

 .أخذ الرهائن -

إصدار أحكام وتنفيذ إعدامات دون وجود حكم سابق صادر عن محكمѧة             -
مشكلة تشكيلا نظاميѧا تكفѧل جميѧع الضѧمانات القضѧائية المعتѧرف عمومѧا بأنѧه لا                   

 .غنى عنها

فتجѧѧѧرم بعѧѧѧض الأفعѧѧѧال الѧѧѧواردة فѧѧѧى البروتوآѧѧѧولين    ) ه) (2 (8أمѧѧѧا المѧѧѧادة  
وبعѧѧض الأفعѧѧال الأخѧѧرى المجرمѧѧة بموجѧѧب المعاهѧѧدات    1977الإضѧѧافيين لعѧѧام 

 :المتعلقة بقوانين النزاعات المسلحة والقانون العرفى الدولى وهى آالتالى

توجيه هجمات ضد السكان المѧدنيين بصѧفتهم هѧذه أو ضѧد أفѧراد مѧدنيين                -
 .لا يشارآون مباشرة فى الأعمال الحربية

ت الطبيѧѧة ووسѧѧائل تعمѧѧد توجيѧѧه هجمѧѧات ضѧѧد المبѧѧانى والمѧѧواد والوحѧѧدا   -
النقѧѧل والأفѧѧراد مѧѧن مسѧѧتعملى الشѧѧعارات المميѧѧزة المبينѧѧة فѧѧى اتفاقيѧѧة جنيѧѧف طبقѧѧا 

 .ىللقانون الدول
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تعمѧѧѧد شѧѧѧن هجمѧѧѧات ضѧѧѧد مѧѧѧوظفين مسѧѧѧتخدمين أو منشѧѧѧآت أو مѧѧѧواد أو    -
وحѧѧدات أو مرآبѧѧات مسѧѧتخدمة فѧѧى مهمѧѧة مѧѧن مهѧѧام المسѧѧاعدة الإنسѧѧانية أو حفѧѧظ   

ماداموا يسѧتحقون الحمايѧة التѧى تѧوفر للمѧدنيين           السلام عملا بميثاق الأمم المتحدة      
 .أو للمواقع المدنية بموجب القانون الدولى للمنازعات المسلحة

تعمѧѧد توجيѧѧه هجمѧѧات ضѧѧد المبѧѧانى المخصصѧѧة للأغѧѧراض الدينيѧѧة أو          -
التعليميѧѧѧة أو الفنيѧѧѧة أو العلميѧѧѧة أو الخيريѧѧѧة، والآثѧѧѧار التاريخيѧѧѧة، والمستشѧѧѧفيات،   

 .حى، شريطة ألا تكون أهدافا عسكريةوأماآن تجمع المرضى والجر

 .نهب أى بلدة أو مكان حتى وإن تم الاستيلاء عليه عنوة -

الاغتصѧѧѧاب أو الاسѧѧѧتعباد الجنسѧѧѧى أو الإآѧѧѧراه علѧѧѧى البغѧѧѧاء أو الحمѧѧѧل      -
القسرى أو التعقѧيم القسѧرى، أو أى شѧكل آخѧر مѧن أشѧكال العنѧف الجنسѧى يشѧكل           

 .فاقيات جنيف الأربع المشترآة بين ات3أيضا انتهاآا خطيرا للمادة 

 فѧѧى طوعѧѧاتجنيѧѧد الأطفѧѧال دون الخامسѧѧة عشѧѧرة مѧѧن العمѧѧر إلزاميѧѧا أو       -
القѧѧѧوات المسѧѧѧلحة أو فѧѧѧى جماعѧѧѧات مسѧѧѧلحة أو اسѧѧѧتخدامهم للمشѧѧѧارآة فعليѧѧѧا فѧѧѧى  

 .الأعمال الحربية

إصѧѧدار أوامѧѧر بتشѧѧريد السѧѧكان المѧѧدنيين لأسѧѧباب تتصѧѧل بѧѧالنزاع، مѧѧا لѧѧم   -
 .نيين أو لأسباب عسكرية ملحةيكن ذلك بداع من أمن المدنيين المع

 .قتل أحد المقاتلين من العدو أو إصابته غدرا -

 .إعلان أنه لن يبقى أحد على قيد الحياة -

إخضѧѧاع الأشѧѧخاص الموجѧѧودين تحѧѧت سѧѧلطة طѧѧرف آخѧѧر فѧѧى النѧѧزاع         -
للتشѧѧѧويه البѧѧѧدنى أو لأى نѧѧѧوع مѧѧѧن التجѧѧѧارب الطبيѧѧѧة أو العلميѧѧѧة التѧѧѧى لا تبررهѧѧѧا 

الأسѧنان أو المعالجѧة فѧى المستشѧفى للشѧخص المعنѧى       المعالجة الطبية أو معالجѧة    
والتى لا تجرى لصالحه وتتسبب فى وفاة ذلѧك الشѧخص أو أولئѧك الأشѧخاص أو                 

 .فى تعريض صحتهم لخطر شديد

تѧѧدمير ممتلكѧѧات العѧѧدو أو الاسѧѧتيلاء عليهѧѧا مѧѧا لѧѧم يكѧѧن هѧѧذا التѧѧدمير أو         -
 .الاستيلاء مما تحتمه ضرورة الحرب
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عѧѧѧات المسѧѧѧلحة غيѧѧѧر ذات االنزلسѧѧѧابقة فѧѧѧى أثناءيجѧѧѧب أن ترتكѧѧѧب الأفعѧѧѧال ا
 وتنطبѧق   )وفقѧا لأحكѧام النظѧام الأساسѧى       (آѧى تѧدخل حيѧز التجѧريم         الطابع الدولى   

 طويѧل عات المسلحة التى تقع فى إقليم دولة عندما يوجد صراع مسѧلح             زاعلى الن 
 بѧѧѧين السѧѧѧلطات الحكوميѧѧѧة وجماعѧѧѧات مسѧѧѧلحة منظمѧѧѧة أو فيمѧѧѧا بѧѧѧين هѧѧѧذه    مѧѧѧدالأ

الاضѧѧѧطرابات والتѧѧѧوترات  حѧѧѧدوثها فѧѧѧى أوقѧѧѧات  نلا يمكѧѧѧلتѧѧѧالى وبا ،الجماعѧѧѧات
 .  أو المتقطعةفرديةمثل أعمال الشغب أو أعمال العنف ال الداخلية

 
 التطبيق

يفضѧѧل أن تتبنѧѧى الѧѧدول الأطѧѧراف فѧѧى تشѧѧريعاتها الداخليѧѧة تعريѧѧف جѧѧرائم       
الحѧѧرب آمѧѧا هѧѧو وارد فѧѧى المѧѧادة الثامنѧѧة مѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧى حتѧѧى يكѧѧون نѧѧص   

ن مطابقا للمتطلبات الواردة فى النظام الأساسى وذلѧك مѧع احتفѧاظ المشѧرع            القانو
 . من جرائم أخرىىبالحق فى التوسع فى التعريف وإضافة ما ير

 جرائم الحربالنص المقترح لمادة 

ا عنѧدما   ميكون للمحكمة اختصاص فيما يتعلق بجѧرائم الحѧرب، ولا سѧي           ــ  1
 إطѧѧار عمليѧѧة ارتكѧѧاب واسѧѧعة  ترتكѧѧب فѧѧى إطѧѧار خطѧѧة أو سياسѧѧية عامѧѧة أو فѧѧى   

 .النطاق لهذه الجرائم

 هѧѧذه مѧѧن) ه(و) ج (2تخضѧѧع أرآѧѧان جѧѧرائم الحѧѧرب الѧѧواردة فѧѧى الفقѧѧرتين   
 .، والتى لا تعد أرآانا للجريمة)و(و) د (2 للقيود المذآورة فى الفقرتين المادة

 المѧادة  فѧى نطѧاق     هѧذه  مѧن 2وتفسر أرآان جѧرائم الحѧرب بموجѧب الفقѧرة           
شأ فى القانون الدولى للنѧزاع المسѧلح بمѧا فѧى ذلѧك، عنѧد الاقتضѧاء،                  الإطار المن 

 .القانون الدولى للنزاع المسلح الذى ينطبق على النزاع المسلح فى البحر

 :وفيما يتعلق بالرآنين الأخيرين الوارد ذآرهما بالنسبة لكل جريمة

أو لا يشѧѧترط قيѧѧام مرتكѧѧب الجريمѧѧة بѧѧالتقييم القѧѧانونى لوجѧѧود نѧѧزاع مسѧѧلح  • 
 لطابعه الدولى أو غير الدولى؛

لا يشѧѧترط فѧѧى هѧѧذا السѧѧياق إدراك مرتكѧѧب الجريمѧѧة للوقѧѧائع التѧѧى تثبѧѧت         • 
 الطابع الدولى أو غير الدولى للنزاع؛
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يوجѧѧد فقѧѧط شѧѧرط بѧѧإدراك الظѧѧروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت وجѧѧود النѧѧزاع          • 
 ."ويكون مقترنا به… سياقفى … أن يصدر" المسلح المتضمن فى تعبير 

 ":جرائم الحرب"  تعنى ــ2
أغسѧѧѧطس / آب12الانتهاآѧѧѧات الجسѧѧѧيمة لاتفاقيѧѧѧات جنيѧѧѧف المؤرخѧѧѧة  )  أ (

،  أى فعل من الأفعال التالية ضد الأشخاص أو الممتلكات الѧذين تحمѧيهم               1949
 :أحكام اتفاقية جنيف ذات الصلة

 ؛القتل العمد” 1“

 جريمة الحرب المتمثلة فى القتل العمد أرآان

 .كب الجريمة شخصا واحدا أو أآثر أن يقتل مرت- 1

 أن يكѧѧون ذلѧѧѧك الشѧѧѧخص أو أولئѧѧѧك الأشѧѧѧخاص ممѧѧѧن تشѧѧѧملهم بالحمايѧѧѧة  - 2
 .1949اتفاقية أو أآثر من اتفاقيات جنيف لعام 

 أن يكون مرتكب الجريمة على علم بالظروف الواقعيѧة التѧى تثبѧت ذلѧك                - 3
 .الوضع المحمى

 .يكون مقترنا به أن يصدر السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى و- 4

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5
 .وجود نزاع مسلح

 

التعѧѧѧѧذيب أو المعاملѧѧѧѧة اللاإنسѧѧѧѧانية، بمѧѧѧѧا فѧѧѧѧى ذلѧѧѧѧك إجѧѧѧѧراء تجѧѧѧѧارب  ” 2“
 بيولوجية؛

  التعذيب-

 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى التعذيب  

نويѧѧا شѧѧديدا أو معانѧѧاة شѧѧديدة  أن يوقѧѧع مرتكѧѧب الجريمѧѧة ألمѧѧا بѧѧدنيا أو مع - 1
 .لشخص أو أآثر
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الحصѧول  :  أن يوقع مرتكب الجريمة ألمѧا أو معانѧاة لأغѧراض مѧن قبيѧل               - 2
علѧѧى معلومѧѧات أو اعتѧѧراف، أو لغѧѧرض العقѧѧاب أو التخويѧѧف أو الإآѧѧراه أو لأى   

 .سبب يقوم على أى نوع من التمييز

لحمايѧѧѧة  أن يكѧѧون ذلѧѧѧك الشѧѧѧخص أو أولئѧѧѧك الأشѧѧѧخاص ممѧѧѧن تشѧѧѧملهم با - 3
 .1949اتفاقية أو أآثر من اتفاقيات جنيف لعام 

 أن يكون مرتكب الجريمة على علم بالظروف الواقعيѧة التѧى تثبѧت ذلѧك                - 4
 .الوضع المحمى

 . أن يصدر هذا السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى ويكون مقترنا به- 5

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 6
 .ود نزاع مسلحوج

  المعاملة اللاإنسانية-

 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى المعاملة اللاإنسانية 

 أن يوقѧѧع مرتكѧѧب الجريمѧѧة ألمѧѧا بѧѧدنيا أو معنويѧѧا شѧѧديدا أو معانѧѧاة شѧѧديدة   - 1
 .لشخص أو أآثر

 أن يكѧѧون ذلѧѧѧك الشѧѧѧخص أو أولئѧѧѧك الأشѧѧѧخاص ممѧѧѧن تشѧѧѧملهم بالحمايѧѧѧة  - 2
 .1949ات جنيف لعام اتفاقية أو أآثر من اتفاقي

 أن يكون مرتكب الجريمة على علم بالظروف الواقعيѧة التѧى تثبѧت ذلѧك                - 3
 .الوضع المحمى

 . أن يصدر هذا السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى ويكون مقترنا به- 4
 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5

 .وجود نزاع مسلح
 

 لبيولوجية إجراء التجارب ا -
 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى إجراء التجارب البيولوجية 

 أن يخضѧѧع مرتكѧѧب الجريمѧѧة شخصѧѧا واحѧѧدا أو أآثѧѧر لتجربѧѧة بيولوجيѧѧة   - 1
 .معينة
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 أن تشѧѧكل التجربѧѧة خطѧѧرا جسѧѧيما علѧѧى الصѧѧحة أو السѧѧلامة البدنيѧѧة أو       - 2
 .العقلية لذلك الشخص أو أولئك الأشخاص

التجربة غير علاجى وغير مبرر بدوافع طبيѧة ولѧم           أن يكون القصد من      - 3
 .يضطلع بها لمصلحة ذلك الشخص أو أولئك الأشخاص

 أن يكѧѧون ذلѧѧѧك الشѧѧѧخص أو أولئѧѧѧك الأشѧѧѧخاص ممѧѧѧن تشѧѧѧملهم بالحمايѧѧѧة  - 4
 .1949اتفاقية أو أآثر من اتفاقيات جنيف لعام 

  أن يكون مرتكب الجريمة على علم بالظروف الواقعيѧة التѧى تثبѧت ذلѧك               - 5
 .الوضع المحمى

 . أن يصدر هذا السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى ويكون مقترنا به- 6
 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 7

 .وجود نزاع مسلح
 تعمد إحداث معاناة شديدة أو إلحاق أذى خطير بالجسم أو بالصحة؛” 3“

  عمدا فى المعاناة الشديدة  أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى التسبب
 أن يتسѧѧبب مرتكѧѧب الجريمѧѧة فѧѧى ألѧѧم بѧѧدنى أو معنѧѧوى شѧѧديد أو معانѧѧاة       - 1

 .شديدة أو أضرار بليغة بجسد أو بصحة شخص واحد أو أآثر

 أن يكѧѧون ذلѧѧѧك الشѧѧѧخص أو أولئѧѧѧك الأشѧѧѧخاص ممѧѧѧن تشѧѧѧملهم بالحمايѧѧѧة  - 2
 .1949اتفاقية أو أآثر من اتفاقيات جنيف لعام 

 مرتكب الجريمة على علم بالظروف الواقعيѧة التѧى تثبѧت ذلѧك               أن يكون  - 3
 .الوضع المحمى

 . أن يصدر هذا السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى ويكون مقترنا به- 4
 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5

 وجود نزاع مسلح
 

إلحѧѧاق تѧѧدمير واسѧѧع النطѧѧاق بالممتلكѧѧات والاسѧѧتيلاء عليهѧѧا دون أن    " 4"
 تكون هناك ضرورة عسكرية تبرر ذلك وبالمخالفة للقانون وبطريقة عابثة؛

 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى تدمير الممتلكات والاستيلاء عليها 
 . أن يدمر مرتكب الجريمة ممتلكات معيَّنة أو يستولى عليها- 1
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 .ألا تكون هناك ضرورة عسكرية تبرر التدمير أو الاستيلاء - 2
 . أن يكون التدمير أو الاستيلاء واسع النطاق وتعسفيا- 3
 أن تكون هذه الممتلكѧات مشѧمولة بالحمايѧة بموجѧب اتفاقيѧة أو أآثѧر مѧن                   - 4

 .1949اتفاقيات جنيف لعام 
تثبѧت ذلѧك     أن يكون مرتكب الجريمة على علم بالظروف الواقعيѧة التѧى             - 5

 .الوضع المحمى
 . أن يصدر هذا السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى ويكون مقترنا به- 6
 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 7

 .وجود نزاع مسلح
 

إرغѧѧام أى أسѧѧير حѧѧرب أو أى شѧѧخص آخѧѧر مشѧѧمول بالحمايѧѧة علѧѧى      ” 5“
 الخدمة فى صفوف قوات دولة معادية؛

جريمة الحرب المتمثلة فى الإرغام علѧى الخدمѧة فѧى صѧفوف قѧوات               ن  أرآا
 معادية 
 أن يѧѧѧرغم مرتكѧѧѧب الجريمѧѧѧة شخصѧѧѧا أو أآثѧѧѧر، بفعѧѧѧل أو تهديѧѧѧد، علѧѧѧى    - 1

الاشتراك فى عمليات عسكرية ضد بلد أو قوات ذلك الشخص، أو على الخدمѧة،               
 .بشكل آخر، فى صفوف القوات المسلحة لقوة معادية

شѧѧѧخص أو أولئѧѧѧك الأشѧѧѧخاص ممѧѧѧن تشѧѧѧملهم بالحمايѧѧѧة  أن يكѧѧون ذلѧѧѧك ال - 2
 .1949اتفاقية أو أآثر من اتفاقيات جنيف لعام 

 أن يكون مرتكب الجريمة على علم بالظروف الواقعيѧة التѧى تثبѧت ذلѧك                - 3
 .الوضع المحمى

 . أن يصدر هذا السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى ويكون مقترنا به- 4
 علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت     أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى   - 5

 .وجود نزاع مسلح
 

تعمѧѧد حرمѧѧان أى أسѧѧير حѧѧرب أو أى شѧѧخص آخѧѧر مشѧѧمول بالحمايѧѧة  " 6"
 من حقه فى أن يحاآم محاآمة عادلة ونظامية؛

 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى الحرمان من المحاآمة العادلة 
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1 -              ѧول علѧن الحصѧر مѧة    أن يحرم مرتكب الجريمة شخصا أو أآثѧى محاآم
عادلة ونظامية بالحرمان من الضمانات القضائية على النحѧو المحѧدد خاصѧة فѧى      

 .1949اتفاقيتى جنيف الثالثة والرابعة لعام 
 أن يكѧѧون هѧѧذا الشѧѧخص أو الأشѧѧخاص ممѧѧن تشѧѧملهم بالحمايѧѧة اتفاقيѧѧة أو  - 2

 .1949أآثر من اتفاقيات جنيف لعام 
وف الواقعيѧة التѧى تثبѧت ذلѧك          أن يكون مرتكب الجريمة على علم بالظر       - 3

 .الوضع المحمى
 . أن يصدر هذا السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى ويكون مقترنا به- 4
 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5

 .وجود نزاع مسلح
 

 الإبعاد أو النقل غير المشروعين أو الحبس غير المشروع" 7"
 غير المشروعالإبعاد أو النقل  -

 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى الإبعاد أو النقل غير المشروع 
 دولѧة أخѧرى   إلى أن يقوم مرتكب الجريمة بإبعاد أو نقل شخص أو أآثر      - 1

 .أو مكان آخر
 أن يكѧѧون هѧѧѧذا الشѧѧѧخص أو هѧѧѧؤلاء الأشѧѧѧخاص ممѧѧѧن تشѧѧѧملهم بالحمايѧѧѧة  - 2

 .1949اتفاقية أو أآثر من اتفاقيات جنيف لعام 

 أن يكون مرتكب الجريمة على علم بالظروف الواقعيѧة التѧى تثبѧت ذلѧك                - 3
 .الوضع المحمى

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى ويكون مقترنا به- 4

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5
 .وجود نزاع مسلح

 

 الحبس غير المشروع -

 مثلة فى الحبس غير المشروع أرآان جريمة الحرب المت
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 أن يحتجز مرتكب الجريمة شخصا أو أآثر فѧى موقѧع معѧين أو يواصѧل       - 1
 .احتجازهم

 أن يكѧѧون هѧѧذا الشѧѧخص أو هѧѧؤلاء الأشѧѧخاص ممѧѧن تشѧѧملهم بالحمايѧѧة       – 2
 .1949اتفاقية أو أآثر من اتفاقيات جنيف لعام 

3 -           ѧة التѧك      أن يكون مرتكب الجريمة على علم بالظروف الواقعيѧت ذلѧى تثب
 .الوضع المحمى

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى ويكون مقترنا به- 4

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5
 .وجود نزاع مسلح

 

 أخذ رهائن" 8"

 جريمة الحرب المتمثلة فى أخذ الرهائن أرآان 

ثѧѧر، أو يحتجѧѧزهم أو يأخѧѧذهم   أن يعتقѧѧل مرتكѧѧب الجريمѧѧة شخصѧѧا أو أآ  - 1
 .رهائن بأى طريقة أخرى

 أن يهѧѧѧدد مرتكѧѧѧب الجريمѧѧѧة بقتѧѧѧل أو إصѧѧѧابة أو مواصѧѧѧلة احتجѧѧѧاز هѧѧѧذا   - 2
 .الشخص أو هؤلاء الأشخاص

 أن ينѧѧوى مرتكѧѧب الجريمѧѧة إجبѧѧار دولѧѧة، أو منظمѧѧة دوليѧѧة، أو شѧѧخص    - 3
             ѧل أو الامتنѧن   طبيعى أو اعتبارى، أو مجموعة أشخاص، على القيام بأى فعѧاع ع

أى فعل آشرط صريح أو ضمنى لسѧلامة هѧذا الشѧخص أو هѧؤلاء الأشѧخاص أو          
 .الإفراج عنه أو عنهم

 أن يكѧѧون هѧѧѧذا الشѧѧѧخص أو هѧѧѧؤلاء الأشѧѧѧخاص ممѧѧѧن تشѧѧѧملهم بالحمايѧѧѧة  - 4
 .1949اتفاقية أو أآثر من اتفاقيات جنيف لعام 

  أن يكون مرتكب الجريمة على علم بالظروف الواقعيѧة التѧى تثبѧت ذلѧك               - 5
 .الوضع المحمى

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى ويكون مقترنا به- 6
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 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 7
 .وجود نزاع مسلح

 

الانتهاآات الخطيرة الأخرى للقوانين والأعراف السѧارية علѧى المنازعѧات           ) ب(
للقѧانون الѧدولى، أى أى فعѧل مѧن الأفعѧال            الدولية المسѧلحة، فѧى النطѧاق الثابѧت          

 :التالية
تعمد توجيه هجمات ضد السكان المدنيين بصفتهم هذه أو ضѧد أفѧراد             ” 1“

 مدنيين لا يشارآون مباشرة فى الأعمال الحربية؛
 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى الهجوم على المدنيين 

 . أن يوجه مرتكب الجريمة هجوما- 1
هجѧوم سѧكانا مѧدنيين بصѧفتهم هѧذه أو أفѧرادا مѧدنيين لا                 أن يكون هدف ال    - 2

 .يشارآون مباشرة فى الأعمال الحربية
 أن يتعمد مرتكب الجريمة جعل هدف الهجوم السѧكان المѧدنيين بصѧفتهم              - 3

 .هذه أو أفرادا مدنيين لا يشارآون مباشرة فى الأعمال الحربية
 .مقترنا به أن يصدر السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى ويكون - 4
 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5

 .وجود نزاع مسلح
تعمѧѧد توجيѧѧه هجمѧѧات ضѧѧد مواقѧѧع مدنيѧѧة، أى المواقѧѧع التѧѧى لا تشѧѧكل   ” 2“

 أهدافا عسكرية؛
 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى الهجوم على الأعيان المدنية 

 . أن يوجه مرتكب الجريمة هجوما- 1
2 -ѧѧѧѧة، أى أعيانѧѧѧѧا مدنيѧѧѧѧوم أعيانѧѧѧѧدف الهجѧѧѧѧون هѧѧѧѧدافا ا أن يكѧѧѧѧكل أهѧѧѧѧلا تش 

 .عسكرية
 . أن يتعمد مرتكب الجريمة استهداف هذه الأعيان المدنية بالهجوم- 3
 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى ويكون مقترنا به- 4
 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5
 .د نزاع مسلحوجو
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تعمѧѧد شѧѧن هجمѧѧات ضѧѧد مѧѧوظفين مسѧѧتخدمين أو منشѧѧآت أو مѧѧواد أو  ” 3“
وحدات أو مرآبات مستخدمة فى مهمة مѧن مهѧام المسѧاعدة الإنسѧانية أو حفѧظ                 
السѧѧلام عمѧѧلا بميثѧѧاق الأمѧѧم المتحѧѧدة مѧѧاداموا يسѧѧتحقون الحمايѧѧة التѧѧى تѧѧوفر          

 مسلحة؛للمدنيين أو للمواقع المدنية بموجب قانون المنازعات ال
أرآѧѧان جريمѧѧة الحѧѧرب المتمثلѧѧة فѧѧى الهجѧѧوم علѧѧى مѧѧوظفين مسѧѧتخدمين أو  

 أعيان مستخدمة فى مهمة من مهام المساعدة الإنسانية أو حفظ السلام 
 . أن يوجه مرتكب الجريمة هجوما- 1
 أن يكѧѧѧون هѧѧѧدف الهجѧѧѧوم مѧѧѧوظفين مسѧѧѧتخدمين أو منشѧѧѧآت أو مѧѧѧواد أو   - 2

 ѧѧة مѧѧى مهمѧѧتخدمة فѧѧات مسѧѧدات أو مرآبѧѧظ وحѧѧانية أو حفѧѧاعدة الإنسѧѧام المسѧѧن مه
 .السلام عملا بميثاق الأمم المتحدة

 أن يتعمد مرتكب الجريمة جعل هؤلاء المѧوظفين أو المنشѧآت أو المѧواد              - 3
 .أو الوحدات أو المرآبات المستخدمة على هذا النحو هدفا للهجوم

 أن يكѧѧѧѧون هѧѧѧѧؤلاء الموظفѧѧѧѧون أو المنشѧѧѧѧآت أو المѧѧѧѧواد أو الوحѧѧѧѧدات أو  - 4
المرآبات ممن تحق لهم الحماية التѧى تѧوفر للمѧدنيين أو للمواقѧع المدنيѧة بموجѧب                  

 .قواعد القانون الدولى المنطبقة على النزاع المسلح

 أن يكون مرتكب الجريمة على علم بѧالظروف الواقعيѧة التѧى تثبѧت تلѧك                 - 5
 .الحماية

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى ويكون مقترنا به- 6
 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 7

 .وجود نزاع مسلح
 

تعمد شن هجوم مع العلم بأن هذا الهجوم سيسѧفر عѧن خسѧائر تبعيѧة              ” 4“
فى الأرواح أو عن إصѧابات بѧين المѧدنيين أو عѧن إلحѧاق أضѧرار مدنيѧة أو عѧن                    

بيعيѧة يكѧون إفراطѧه      إحداث ضرر واسع النطاق وطويل الأجل وشديد للبيئѧة الط         
 واضحا بالقياس إلى مجمل المكاسب العسكرية المتوقعة الملموسة المباشرة؛

 فѧѧى الأرواح العريضѧѧةأرآѧѧان جريمѧѧة الحѧѧرب المتمثلѧѧة فѧѧى تكبيѧѧد الخسѧѧائر   
 والإصابات وإلحاق الأضرار بصورة مفرطة 

 . أن يشن مرتكب الجريمة هجوما- 1
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 فѧى الأرواح أو  عريضة خسائر  أن يكون الهجوم من شأنه أن يسفر عن        - 2
عѧѧن إصѧѧابات بѧѧين المѧѧدنيين أو عѧѧن إلحѧѧاق أضѧѧرار بأعيѧѧان مدنيѧѧة أو عѧѧن إلحѧѧاق    
 اضرر واسع النطاق وطويل الأجل وشديد بالبيئة الطبيعية يكون إفراطѧه واضѧح            

 .بالقياس إلى مجمل الميزة العسكرية المتوقعة الملموسة المباشرة
 بأن الهجوم مѧن شѧأنه أن يسѧفر عѧن           أن يكون مرتكب الجريمة على علم      - 3

خسائر عرضية فى الأرواح أو عن إصابات بين المدنيين أو عن إلحѧاق أضѧرار               
بأعيѧѧان مدنيѧѧة أو عѧѧن إلحѧѧاق ضѧѧرر واسѧѧع النطѧѧاق وطويѧѧل الأجѧѧل وشѧѧديد بالبيئѧѧة 
الطبيعيѧѧة يكѧѧون إفراطѧѧه واضѧѧحا بالقيѧѧاس إلѧѧى مجمѧѧل الميѧѧزة العسѧѧكرية المتوقعѧѧة  

 .الملموسة المباشرة
 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى ويكون مقترنا به- 4
 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5

 .وجود نزاع مسلح
 

لا مهاجمة أو قصف المدن أو القرى أو المساآن أو المبانى العѧزلاء التѧى               ” 5“
  وسيلة آانت؛ىتكون أهدافا عسكرية، بأ
 رب المتمثلة فى الهجوم على أماآن عزلاءأرآان جريمة الح

 أن يهѧѧѧاجم مرتكѧѧѧب الجريمѧѧѧة واحѧѧѧدة أو أآثѧѧѧر مѧѧѧن المѧѧѧدن أو القѧѧѧرى أو   - 1
 .المساآن أو المبانى

 أن تكون تلك المدن أو القرى أو المسѧاآن أو المبѧانى مفتوحѧة للاحѧتلال                 - 2
 .بدون مقاومة

 .أهدافا عسكرية ألا تشكل تلك المدن أو القرى أو المساآن أو المبانى - 3

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى أو يكون مقترنا به- 4

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5
 .وجود نزاع مسلح

 

قتل أو جرح مقاتل استسلم مختارا، يكون قѧد ألقѧى سѧلاحه أو لѧم تعѧد             ” 6“
 لديه وسيلة للدفاع؛

 المتمثلة فى قتل أو إصابة شخص عاجز عن القتال جريمة الحرب أرآان 
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 . أن يقتل مرتكب الجريمة أو يصيب شخصا أو أآثر- 1

 . أن يكون هذا الشخص أو هؤلاء الأشخاص فى حالة عجز عن القتال- 2

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 3
 .وضع الشخص العاجز عن القتال

 .السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى أو يكون مقترنا به أن يصدر - 4

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5
 .وجود نزاع مسلح

 

إساءة استعمال علم الهدنة أو علم العѧدو أو شѧارته العسѧكرية وزيѧه               " 7"
 العسѧѧѧكرى أو علѧѧѧم الأمѧѧѧم المتحѧѧѧدة أو شѧѧѧاراتها وأزيائهѧѧѧا العسѧѧѧكرية، وآѧѧѧذلك      
الشѧѧعارات المميѧѧزة لاتفاقيѧѧات جنيѧѧف ممѧѧا يسѧѧفر عѧѧن مѧѧوت الأفѧѧراد أو إلحѧѧاق        

 إصابات بالغة بهم؛

 إساءة استعمال عَلَم الهدنة- 

 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى إساءة استعمال عَلَم الهدنة 

 . أن يستعمل مرتكب الجريمة عَلَم الهدنة- 1

تظاهر بنية التفاوض فѧى حѧين    أن يستعمل مرتكب الجريمة عَلَم الهدنة لل  - 2
 .فرة لدى مرتكب الجريمةاأن هذه النية لم تكن متو

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم أو يفتѧѧرض أن يكѧѧون علѧѧى علѧѧم      - 3
 .بالطبيعة المحظورة لهذا الاستعمال

 . أن يسفر السلوك عن وفاة أو إصابة بدنية بالغة- 4

يѧام بѧذلك قѧد يسѧفر عѧن وفѧاة             أن يكون مرتكب الجريمة على علم بѧأن الق         - 5
 .أو إصابة بدنية بالغة

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى أو يكون مقترنا به- 6

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 7
 .وجود نزاع مسلح
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 ىإساءة استعمال عَلَم الطرف المعادى أو شارته أو زيه العسكر -

ة الحرب المتمثلة فى إساءة استعمال عَلѧَم الطѧرف المعѧادى أو        أرآان جريم 
 شارته أو زيه العسكرى 

 أن يسѧѧتعمل مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧم الطѧѧرف المعѧѧادى أو شѧѧارته أو زيѧѧه    - 1
 .العسكرى

 أن يكѧѧون الاسѧѧتعمال الѧѧذى قѧѧام بѧѧه مرتكѧѧب الجريمѧѧة محظѧѧورا بموجѧѧب    - 2
 .هجومالقانون الدولى للنزاع المسلح أثناء القيام بال

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم أو يفتѧѧرض أن يكѧѧون علѧѧى علѧѧم      - 3
 .بالطبيعة المحظورة لذلك الاستعمال

 . أن يسفر السلوك عن موت أو إصابة بدنية بالغة- 4

 أن يكون مرتكب الجريمة علѧى علѧم بѧأن السѧلوك قѧد يسѧفر عѧن وفѧاة أو              - 5
 .إصابة بدنية بالغة

 . نزاع مسلح دولى أو يكون مقترنا به أن يصدر السلوك فى سياق- 6

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 7
 .وجود نزاع مسلح

 
 
 

 ىإساءة استعمال علم الأمم المتحدة أو شاراتها أو زيها العسكر -
أرآان جريمѧة الحѧرب المتمثلѧة فѧى إسѧاءة اسѧتعمال علѧم الأمѧم المتحѧدة أو                    

  العسكرى شاراتها أو زيها
 أن يسѧѧتعمل مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧم الأمѧѧم المتحѧѧدة أو شѧѧاراتها أو زيهѧѧا      - 1

 .العسكرى
 أن يكѧѧون اسѧѧتعمال مرتكѧѧب الجريمѧѧة لѧѧذلك محظѧѧورا بموجѧѧب القѧѧانون      - 2

 .الدولى للنزاع المسلح
 أن يكѧѧѧѧون مرتكѧѧѧѧب الجريمѧѧѧѧة علѧѧѧѧى علѧѧѧѧم بالطبيعѧѧѧѧة المحظѧѧѧѧورة لѧѧѧѧذلك   - 3

 .الاستعمال
 .موت أو إصابة بدنية بالغة أن يسفر السلوك عن - 4
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 أن يكون مرتكب الجريمة علѧى علѧم بѧأن السѧلوك قѧد يسѧفر عѧن وفѧاة أو              - 5
 .إصابة بدنية بالغة

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع مسلح ويكون مقترنا به- 6
 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 7

 .وجود نزاع مسلح
 

  الشعارات المميزة المبينة فى اتفاقيات جنيفإساءة استعمال -
أرآѧѧان جريمѧѧة الحѧѧرب المتمثلѧѧة فѧѧى إسѧѧاءة اسѧѧتعمال الشѧѧعارات المميѧѧزة        

 المبينة فى اتفاقيات جنيف 
 . أن يستعمل مرتكب الجريمة الإشارات المميزة لاتفاقيات جنيف- 1
 أن يѧѧѧتم هѧѧѧذا الاسѧѧѧتعمال لأغѧѧѧراض قتѧѧѧال بطريقѧѧѧة محظѧѧѧورة بمقتضѧѧѧى    - 2
 . الدولى للنزاع المسلحالقانون
 أن يكون مرتكب الجريمة على علم بالطبيعة المحظورة لهذا الاسѧتعمال            - 3

 .أو يفترض أن يكون على علم بها
 . أن يسفر السلوك عن موت أو إصابة بدنية بالغة- 4
 أن يكون مرتكب الجريمة علѧى علѧم بѧأن السѧلوك قѧد يسѧفر عѧن وفѧاة أو              - 5

 .إصابة بدنية بالغة
 .ن يصدر السلوك فى سياق نزاع دولى مسلح ويكون مقترنا به أ- 6

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 7
 .وجود نزاع مسلح

 

قيام دولѧة الاحѧتلال، علѧى نحѧو مباشѧر أو غيѧر مباشѧر، بنقѧل أجѧزاء            ” 8 “
 سكان الأرض   من سكانها المدنيين إلى الأرض التى تحتلها، أو إبعاد أو نقل آل           

 المحتلة أو أجزاء منهم داخل هذه الأرض أو خارجها؛

قيام دولة الاحتلال، على نحѧو مباشѧر أو          جريمة الحرب المتمثلة فى      أرآان
غير مباشر بنقل بعض من سكانها المدنيين إلѧى الأرض التѧى تحتلهѧا، أو إبعѧاد                  

 جها أو نقل آل سكان الأرض المحتلة أو بعضهم داخل هذه الأرض أو خار
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 : أن يقوم مرتكب الجريمة- 1

 بعѧض مѧن سѧكانه إلѧى الأرض          قѧل على نحو مباشѧر أو غيѧر مباشѧر، بن         )  أ (
 التى يحتلها؛ أو

بإبعاد أو نقل آل سكان الأرض المحتلة أو بعضهم داخѧل هѧذه الأرض              ) ب(
 .أو خارجها

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع دولى مسلح ويكون مقترنا به- 2

مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        أن يكѧѧون - 3
 .وجود نزاع مسلح

 

تعمѧѧد توجيѧѧه هجمѧѧات ضѧѧد المبѧѧانى المخصصѧѧة للأغѧѧراض الدينيѧѧة أو  ” 9“
التعليميѧѧة أو الفنيѧѧة أو العلميѧѧة أو الخيريѧѧة، والآثѧѧار التاريخيѧѧة، والمستشѧѧفيات    

 وأماآن تجمع المرضى والجرحى، شريطة ألا تكون أهدافا عسكرية؛
  أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى الهجوم على أعيان محمية

 . أن يوجه مرتكب الجريمة هجوما- 1

 أن يكѧѧѧѧون هѧѧѧѧدف الهجѧѧѧѧوم واحѧѧѧѧدا أو أآثѧѧѧѧر مѧѧѧѧن المبѧѧѧѧانى المخصصѧѧѧѧة   - 2
للأغѧѧѧѧراض الدينيѧѧѧѧة أو التعليميѧѧѧѧة أو الفنيѧѧѧѧة أو العلميѧѧѧѧة أو الخيريѧѧѧѧة، أو الآثѧѧѧѧار    

 يجمع بها المرضى والجرحѧى، والتѧى   التاريخية، أو المستشفيات أو الأماآن التى   
 .لا تشكل أهدافا عسكرية

 أن يتعمѧѧد مرتكѧѧب الجريمѧѧة جعѧѧل هѧѧدف الهجѧѧوم هѧѧذا المبنѧѧى أو المبѧѧانى   - 3
المخصصѧѧة للأغѧѧراض الدينيѧѧة أو التعليميѧѧة أو الفنيѧѧة أو العلميѧѧة أو الخيريѧѧة، أو     

والجرحѧى،  الآثار التاريخية، أو المستشفيات أو الأماآن التى يجمع بها المرضى           
 .والتى لا تشكل أهدافا عسكرية

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع دولى مسلح ويكون مقترنا به- 4

 أن يكون مرتكب الجريمة على علم بالظروف الفعلية التѧى تثبѧت وجѧود               - 5
 .نزاع مسلح
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إخضѧѧاع الأشѧѧخاص الموجѧѧودين تحѧѧت سѧѧلطة طѧѧرف معѧѧاد للتشѧѧويه  " 10"
ب الطبيѧѧة أو العلميѧѧة التѧѧى لا تبررهѧѧا المعالجѧѧة   البѧѧدنى أو لأى نѧѧوع مѧѧن التجѧѧار 

الطبية أو معالجة الأسنان أو المعالجة فى المستشفى للشخص المعنى والتѧى لا             
تجѧѧرى لصѧѧالحه وتتسѧѧبب فѧѧى وفѧѧاة ذلѧѧك الشѧѧخص أو أولئѧѧك الأشѧѧخاص أو فѧѧى     

 تعريض صحتهم لخطر شديد؛
 ىالتشويه البدن -

 دنى أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى التشويه الب

 أن يعѧѧرِّض مرتكѧѧب الجريمѧѧة شخصѧѧا أو أآثѧѧر للتشѧѧويه البѧѧدنى، خاصѧѧة   - 1
بإحѧѧداث عاهѧѧة مسѧѧتديمة لهѧѧذا الشѧѧخص أو الأشѧѧخاص، أو بإحѧѧداث عجѧѧز دائѧѧم أو  

 .بتر فى عضو من أعضائهم أو طرف من أطرافهم

 أن يتسѧѧبب السѧѧلوك فѧѧى مѧѧوت هѧѧذا الشѧѧخص أو الأشѧѧخاص أو تعѧѧريض    - 2
 .خطر شديدصحتهم الجسدية أو العقلية ل

 ألا يكون ذلك السلوك مبررا بعѧلاج ذلѧك الشѧخص أو أولئѧك الأشѧخاص             - 3
طبيا أو علاج أسنانهم أو علاجهم فى المستشفى ولم ينفذ لمصѧلحة ذلѧك الشѧخص          

 .أو أولئك الأشخاص

 . أن يكون هذا الشخص أو الأشخاص خاضعين لسلطة طرف معاد- 4

 .ح ويكون مقترنا به أن يصدر السلوك فى سياق نزاع دولى مسل- 5

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 6
 .وجود نزاع مسلح

 

 إجراء التجارب الطبية أو العلمية -

  أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى إجراء التجارب الطبية أو العلمية 

 أن يخضع مرتكب الجريمѧة شخصѧا أو أآثѧر مѧن شѧخص لتجربѧة طبيѧة                   - 1
 .علميةأو 

 أن تتسѧѧبب التجربѧѧة فѧѧى وفѧѧاة هѧѧذا الشѧѧخص أو هѧѧؤلاء الأشѧѧخاص، أو        - 2
 .تعريض صحتهم البدنية أو العقلية أو سلامتهم لخطر شديد
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 ألا يكون ذلك السلوك مبررا بعѧلاج ذلѧك الشѧخص أو أولئѧك الأشѧخاص             - 3
طبيا أو علاج أسنانهم أو علاجهم فى المستشفى ولم ينفذ لمصѧلحة ذلѧك الشѧخص          

 .ولئك الأشخاصأو أ

 أن يكѧѧون هѧѧذا الشѧѧخص أو هѧѧؤلاء الأشѧѧخاص خاضѧѧعين لسѧѧلطة طѧѧرف   - 4
 .خصم

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع دولى مسلح، ويكون مقترنا به- 5

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 6
 .وجود نزاع مسلح

 

 
“11 ”     ѧѧة أو جѧѧة معاديѧѧى دولѧѧين إلѧѧراد منتمѧѧل أفѧѧابتهم  قتѧѧاد أو إصѧѧيش مع
 غدرا؛

 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى القتل أو الإصابة غدرا 

 أن يحمѧѧل مرتكѧѧب الجريمѧѧة شخصѧѧا أو أآثѧѧر مѧѧن شѧѧخص علѧѧى الثقѧѧة أو   - 1
الاعتقѧѧاد بѧѧأن مѧѧن حقهѧѧم الحمايѧѧة، أو مѧѧن واجѧѧبهم مѧѧنح الحمايѧѧة، بموجѧѧب قواعѧѧد     

 .القانون الدولى المنطبقة فى النزاع المسلح

 .وى مرتكب الجريمة خيانة تلك الثقة أو ذلك الاعتقاد أن ين- 2

 . أن يقتل مرتكب الجريمة أو يصيب ذلك الشخص أو أولئك الأشخاص- 3

 أن يستغل مرتكب الجريمة تلك الثقة أو ذلك الاعتقاد فѧى قتѧل أو إصѧابة              - 4
 .ذلك الشخص أو أولئك الأشخاص

5 - ѧѧن ينتمѧѧخاص ممѧѧك الأشѧѧخص أو أولئѧѧك الشѧѧون ذلѧѧرف  أن يكѧѧى طѧѧون إل
 .خصم

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع دولى مسلح، ويكون مقترنا به- 6

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 7
 .وجود نزاع مسلح

 

 إعلان أنه لن يبقى أحد على قيد الحياة؛" 12"
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 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى إسقاط الأمان عن الجميع 

 .ن يعلن مرتكب الجريمة أو يأمر بأنه لن يبقى أحد على قيد الحياة أ- 1

 أن يصدر هذا الإعلان أو الأمر بغية تهديѧد عѧدو أو القيѧام بأعمѧال قتѧال                   - 2
 .على أساس أنه لن يبقى أحد على قيد الحياة

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة فѧѧى موقѧѧع قيѧѧادة أو تحكѧѧم فعلѧѧى فѧѧى القѧѧوات   - 3
 . إليها الإعلان أو الأمرالتابعة له والتى وجه

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع دولى مسلح ويكون مقترنا به- 4

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5
 .وجود نزاع مسلح

تدمير ممتلكات العدو أو الاستيلاء عليها ما لم يكѧن هѧذا التѧدمير أو               ” 13“
  الحرب؛الاستيلاء مما تحتمه ضرورات

أرآѧѧان جريمѧѧة الحѧѧرب المتمثلѧѧة فѧѧى تѧѧدمير ممتلكѧѧات العѧѧدو أو الاسѧѧتيلاء        
 عليها 

 . أن يدمر مرتكب الجريمة ممتلكات معينة أو يستولى عليها- 1

 . أن تكون هذه الممتلكات مملوآة لطرف معاد- 2

 أن تكѧѧون هѧѧذه الممتلكѧѧات مشѧѧمولة بالحمايѧѧة مѧѧن التѧѧدمير أو الاسѧѧتيلاء       - 3
 . القانون الدولى للنزاع المسلحعليها بموجب

 أن يكون مرتكب الجريمة على علم بالظروف الواقعية التى تثبѧت صѧفة        - 4
 .الممتلكات

 ألا تكون هناك ضѧرورة عسѧكرية تبѧرر تѧدمير الممتلكѧات أو الاسѧتيلاء                 - 5
 .عليها

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع دولى مسلح ويكون مقترنا به- 6

الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت       أن يكѧѧون مرتكѧѧب  - 7
 .وجود نزاع مسلح
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إعلان أن حقوق ودعѧاوى رعايѧا الطѧرف المعѧادى ملغѧاة أو معلقѧة                " 14"
  محكمة؛ىأو لن تكون مقبولة فى أ

أرآѧѧان جريمѧѧة الحѧѧرب المتمثلѧѧة فѧѧى حرمѧѧان رعايѧѧا الطѧѧرف المعѧѧادى مѧѧن       
 الحقوق أو الدعاوى 

 فѧى إلغѧاء أو تعليѧق أو إنهѧاء مقبوليѧة حقѧوق                أن يتسبب مرتكب الجريمة    - 1
 .أو دعاوى معينة أمام محكمة من المحاآم

 أن يكѧѧون إلغѧѧاء أو تعليѧѧق أو إنهѧѧاء المقبوليѧѧة موجهѧѧا ضѧѧد رعايѧѧا طѧѧرف   - 2
 .معاد

 أن ينوى مرتكب الجريمة توجيه إلغاء أو تعليق أو إنهѧاء المقبوليѧة ضѧد                - 3
 .رعايا طرف معاد

 . سياق نزاع دولى مسلح ويكون مقترنا به أن يصدر السلوك فى- 4

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5
 .وجود نزاع مسلح

إجبѧѧار رعايѧѧا الطѧѧرف المعѧѧادى علѧѧى الاشѧѧتراك فѧѧى عمليѧѧات حربيѧѧة   ” 15“
موجهѧѧة ضѧѧد بلѧѧدهم، حتѧѧى وإن آѧѧانوا قبѧѧل نشѧѧوب الحѧѧرب فѧѧى خدمѧѧة الدولѧѧة           

 المحاربة؛

 الحѧѧرب المتمثلѧѧة فѧѧى الإجبѧѧار علѧѧى الاشѧѧتراك فѧѧى عمليѧѧات     أرآѧѧان جريمѧѧة 
 حربية 

 أن يقوم مرتكب الجريمة عن طريق الفعل أو التهديد، بإآراه شخص أو             - 1
أآثر مѧن شѧخص علѧى الاشѧتراك فѧى عمليѧات حربيѧة ضѧد بلѧد ذلѧك الشѧخص أو                        

 .ضد قواته

 . أن يكون هذا الشخص أو هؤلاء الأشخاص من رعايا طرف معاد- 2

 .أن يصدر السلوك فى سياق نزاع دولى مسلح ويكون مقترنا به - 3

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 4
 وجود نزاع مسلح
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 نهب أى بلدة أو مكان حتى وإن تم الاستيلاء عليه عنوة؛” 16“
  أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى النهب

 .ستيلاء على ممتلكات معينة أن يقوم مرتكب الجريمة بالا- 1

 أن يتعمد مرتكب الجريمة حرمان المالك من هذه الممتلكات والاسѧتيلاء            - 2
 .عليها للاستعمال الخاص أو الشخصى

 . أن يكون الاستيلاء بدون موافقة المالك- 3

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع دولى مسلح ويكون مقترنا به- 4

5 -   ѧѧة علѧѧب الجريمѧѧون مرتكѧѧت     أن يكѧѧى تثبѧѧة التѧѧالظروف الواقعيѧѧم بѧѧى عل
 .وجود نزاع مسلح

 

 استخدام السموم أو الأسلحة المسممة؛" 17"
  أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى استخدام السموم أو الأسلحة المسممة

 أن يسѧѧتخدم مرتكѧѧب الجريمѧѧة مѧѧادة أو يسѧѧتخدم سѧѧلاحا يѧѧؤدى اسѧѧتخدامه   - 1
 .إلى نفث هذه المادة

 مѧن النѧوع الѧذى يسѧبب المѧوت أو يلحѧق ضѧررا جسѧيما          أن تكون المѧادة  - 2
 .بالصحة فى الأحوال العادية من جراء خصائصها المسممة

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى ويكون مقترنا به- 3

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 4
 .وجود نزاع مسلح

 

خانقة أو السامة أو غيرها مѧن الغѧازات وجميѧع           استخدام الغازات ال  " 18"
 ما فى حكمها من السوائل أو المواد أو الأجهزة؛

أرآان جريمة الحرب المتمثلة فѧى اسѧتخدام الغѧازات أو السѧوائل أو المѧواد                
 أو الأجهزة المحظورة 
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 أن يستخدم مرتكب الجريمة غازا أو مادة أخѧرى مماثلѧة أو جهѧازا آخѧر        - 1
 .مماثلا

يكѧѧون الغѧѧاز أو المѧѧادة أو الجهѧѧاز مѧѧن النѧѧوع الѧѧذى يسѧѧبب المѧѧوت أو     أن - 2
يلحق ضررا جسيما بالصحة فى الأحوال العاديѧة، مѧن جѧراء خصائصѧه الخانقѧة                

 .أو المسممة

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى ويكون مقترنا به- 3

  أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت       - 4
 .وجود نزاع مسلح

اسѧѧتخدام الرصاصѧѧات التѧѧى تتمѧѧدد أو تتسѧѧطح بسѧѧهولة فѧѧى الجسѧѧم     ” 19“
البشѧѧѧرى، مثѧѧѧل الرصاصѧѧѧات ذات الأغلفѧѧѧة الصѧѧѧلبة التѧѧѧى لا تغطѧѧѧى آامѧѧѧل جسѧѧѧم  

 الرصاصة أو الرصاصات المحززة الغلاف؛
  أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى استخدام الرصاص المحظور

 .صاصا معينا أن يستخدم مرتكب الجريمة ر- 1

 أن يكѧѧون الرصѧѧاص مѧѧن النѧѧوع الѧѧذى ينتهѧѧك اسѧѧتخدامه القѧѧانون الѧѧدولى   - 2
 .للمنازعات المسلحة لأنه يتمدد أو يتسطح بسهولة فى الجسم البشرى

 أن يكون مرتكѧب الجريمѧة علѧى علѧم بѧأن طبيعѧة هѧذا الرصѧاص تجعѧل                     - 3
 .استخدامه يضاعف الألم أو الجرح الناجم عنه بدون جدوى

 .يصدر السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى ويكون مقترنا به أن - 4

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5
 .وجود نزاع مسلح

 
اسѧѧѧتخدام أسѧѧѧلحة أو قѧѧѧذائف أو مѧѧѧواد أو أسѧѧѧاليب حربيѧѧѧة تسѧѧѧبب       " 20"

  ѧѧوائية بطبيعتهѧѧون عشѧѧا أو أن تكѧѧزوم لهѧѧا لا لѧѧدة أو آلامѧѧرارا زائѧѧا أضѧѧا بطبيعته
بالمخالفة للقانون الѧدولى للمنازعѧات المسѧلحة، بشѧرط أن تكѧون هѧذه الأسѧلحة           

وأن تѧدرج فѧى مرفѧق        والقذائف والمواد والأساليب الحربية موضع حظر شامل      
 .النظام الأساسى
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أرآѧان جريمѧة الحѧرب المتمثلѧة فѧى اسѧتخدام أسѧلحة أو قѧذائف أو مѧواد أو          
 ىسمرفق النظام الأساأساليب حربية مدرجة فى 

ينبغѧѧѧѧى صѧѧѧѧياغة الأرآѧѧѧѧان بعѧѧѧѧد إدراج الأسѧѧѧѧلحة أو القѧѧѧѧذائف أو المѧѧѧѧواد أو    
 .الأساليب الحربية فى مرفق للنظام الأساسى

 

الاعتداء على آرامة الشخص، وبخاصة المعاملة المهينة والحاطة        " 21"
 بالكرامة؛

 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى الاعتداء على الكرامة الشخصية 

كب الجريمة شخصѧا أو أآثѧر مѧن شѧخص معاملѧة مهينѧة،                أن يعامل مرت   - 1
 .أو يحط من آرامتهم، أو يعتدى على آرامتهم بأى صورة أخرى

 أن تصѧѧل حѧѧدة المعاملѧѧة المهينѧѧة أو الحѧѧط مѧѧن الكرامѧѧة أو غيѧѧر ذلѧѧك مѧѧن  - 2
الاعتѧѧداءات إلѧѧى الحѧѧد الѧѧذى تعتبѧѧر معѧѧه عمومѧѧا مѧѧن قبيѧѧل الاعتѧѧداء علѧѧى الكرامѧѧة 

 .الشخصية

 .السلوك فى سياق نزاع دولى مسلح ويكون مقترنا به أن يصدر - 3

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 4
 .وجود نزاع مسلح

 

الاغتصѧѧاب أو الاسѧѧتعباد الجنسѧѧى أو الإآѧѧراه علѧѧى البغѧѧاء أو الحمѧѧل " 22"
 ، أوالمѧѧادة الخاصѧѧة بѧѧالجرائم ضѧѧد الإنسѧѧانية القسѧѧرى علѧѧى النحѧѧو المعѧѧرف فѧѧى  

التعقيم القسرى، أو أى شكل آخر من أشكال العنف الجنسى يشكل أيضا انتهاآѧا         
 خطيرا لاتفاقيات جنيف؛

 الاغتصاب -
 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى الاغتصاب 

 أن يعتدى مرتكب الجريمة على جسد شخص بأن يأتى سلوآا ينشѧأ عنѧه            - 1
كѧب الجريمѧة أو     إيلاج عضو جنسى فى أى جزء من جسد الضѧحية أو جسѧد مرت             

ينشأ عنه إيلاج أى جسم أو أى عضو آخر مѧن الجسѧد فѧى شѧرج الضѧحية أو فѧى                    
 .فتحة جهازها التناسلى مهما آان ذلك الإيلاج طفيفا
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 أن يرتكѧѧب الاعتѧѧداء باسѧѧتعمال القѧѧوة أو بالتهديѧѧد باسѧѧتعمالها أو بالقسѧѧر،  - 2
 أو مѧѧن قبيѧѧل مѧѧا يѧѧنجم عѧѧن الخѧѧوف مѧѧن تعѧѧرض ذلѧѧك الشѧѧخص أو الغيѧѧر للعنѧѧف      

 السѧѧѧѧلطة، أو الإآѧѧѧѧراه أو الاحتجѧѧѧѧاز أو الاضѧѧѧѧطهاد النفسѧѧѧѧى أو إسѧѧѧѧاءة اسѧѧѧѧتعمال
، أو يرتكѧب الاعتѧداء علѧى شѧخص يعجѧز عѧن التعبيѧر عѧن           باستغلال بيئة قسѧرية   

 .حقيقة رضاه

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع دولى مسلح ويكون مقترنا به- 3

يѧѧة التѧѧى تثبѧѧت    أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقع    - 4
 .وجود نزاع مسلح

 

 ىالاستعباد الجنس -

 ىالاستعباد الجنسأرآان جريمة الحرب المتمثلة فى 

 أن يمارس مرتكѧب الجريمѧة إحѧدى أو جميѧع السѧلطات المتصѧلة بѧالحق               - 1
فى ملكية شخص أو أشخاص آأن يشѧتريهم أو يبѧيعهم أو يعيѧرهم أو يقايضѧهم أو                 

 .معاملة سالبة للحريةآأن يفرض عليهم ما ماثل ذلك من 

 أن يѧѧѧدفع مرتكѧѧѧب الجريمѧѧѧة ذلѧѧѧك الشѧѧѧخص أو أولئѧѧѧك الأشѧѧѧخاص إلѧѧѧى    - 2
 .ممارسة فعل أو أآثر من الأفعال ذات الطابع الجنسى

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع دولى ويكون مقترنا به- 3

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 4
 .وجود نزاع مسلح

 

  الإآراه على البغاء -

  أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى الإآراه على البغاء 

 أن يѧѧدفع مرتكѧѧب الجريمѧѧة شخصѧѧا أو أآثѧѧر إلѧѧى ممارسѧѧة فعѧѧل أو أفعѧѧال  - 1
ذات طابع جنسى، باستعمال القوة أو بالتهديد باستعمالها أو بالقسѧر، مѧن قبيѧل مѧا                 

لأشѧخاص أو الغيѧر للعنѧف       ينجم عن الخوف من تعرض ذلك الشخص أو أولئك ا         
أو الإآѧѧѧراه أو الاحتجѧѧѧاز أو الاضѧѧѧطهاد النفسѧѧѧى أو إسѧѧѧاءة اسѧѧѧتعمال السѧѧѧلطة، أو 
باسѧѧتغلال بيئѧѧة قسѧѧرية أو عجѧѧز الشѧѧخص أو الأشѧѧخاص عѧѧن التعبيѧѧر عѧѧن حقيقѧѧة   

 .رضاهم
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 أن يحصل مرتكب الجريمة أو غيره أو أن يتوقع الحصول علѧى أمѧوال               - 2
 .ال ذى الطابع الجنسى أو لسبب مرتبط بهارى لقاء تلك الأفعـد أخـأو فوائ

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع دولى مسلح ويكون مقترنا به- 3

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 4
 .وجود نزاع مسلح

 

 ىالحمل القسر -

 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى الحمل القسرى 

ريمѧѧة امѧѧرأة أو أآثѧѧر أآرهѧѧت علѧѧى الحمѧѧل بنيѧѧة      أن يحѧѧبس مرتكѧѧب الج - 1
التأثير فѧى التكѧوين العرقѧى لأى مجموعѧة مѧن المجموعѧات السѧكانية أو ارتكѧاب                   

 .انتهاآات جسيمة أخرى للقانون الدولى

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع دولى مسلح ويكون مقترنا به- 2

لتѧѧى تثبѧѧت   أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة ا     - 3
 .وجود نزاع مسلح

 ىالتعقيم القسر -

 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى التعقيم القسرى 

 أن يحرم مرتكب الجريمѧة شخصѧا أو أآثѧر مѧن القѧدرة البيولوجيѧة علѧى         - 1
  .الإنجاب

 ألا يكون ذلك السلوك مبررا طبيѧا أو يمليѧه عѧلاج فѧى أحѧد المستشѧفيات                   - 2
 .خاص المعنيون بموافقة حقيقية منهميتلقاه الشخص المعنى أو الأش

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع دولى مسلح ويكون مقترنا به- 3
 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 4

 .وجود نزاع مسلح
 

 ىالعنف الجنس -
 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى العنف الجنسى 
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 فعѧلا ذا طѧابع جنسѧى ضѧد شѧخص أو أآثѧر                أن يقترف مرتكب الجريمѧة     - 1
أو أن يѧѧѧدفع ذلѧѧѧك الشѧѧѧخص أو أولئѧѧѧك الأشѧѧѧخاص إلѧѧѧى ممارسѧѧѧة فعѧѧѧل ذى طѧѧѧابع  
جنسى، ، باستعمال القوة أو بالتهديد باستعمالها أو بالقسر، من قبيل مѧا يѧنجم عѧن         
الخوف من تعرض ذلك الشخص أو أولئك الأشخاص أو الغير للعنف أو الإآѧراه   

جѧѧѧاز أو الاضѧѧѧطهاد النفسѧѧѧى أو إسѧѧѧاءة اسѧѧѧتعمال السѧѧѧلطة، أو  أو اعتقѧѧѧال أو الاحت
باسѧѧتغلال بيئѧѧة قسѧѧرية أو عجѧѧز الشѧѧخص أو الأشѧѧخاص عѧѧن التعبيѧѧر عѧѧن حقيقѧѧة   

 .رضاهم
 أن يكѧѧѧون ذلѧѧѧك السѧѧѧلوك علѧѧѧى درجѧѧѧة مѧѧѧن الخطѧѧѧورة مماثلѧѧѧة لخطѧѧѧورة    - 2

 .الانتهاآات الجسيمة لاتفاقيات جنيف
الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت    أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف     - 3

 . خطورة ذلك السلوك
 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع دولى مسلح ويكون مقترنا به- 4
 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5

 .وجود نزاع مسلح
 

استغلال وجود شخص مدنى أو أشѧخاص آخѧرين متمتعѧين بحمايѧة             " 23"
 ѧѧѧن العمليѧѧѧانة مѧѧѧفاء الحصѧѧѧوات   لإضѧѧѧاطق أو قѧѧѧاط أو منѧѧѧى نقѧѧѧكرية علѧѧѧات العس

 عسكرية معينة؛
 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى استخدام الأشخاص المحميين آدروع 

 أن ينقѧѧل مرتكѧѧب الجريمѧѧة أو يسѧѧتغل موقعѧѧا واحѧѧدا أو أآثѧѧر مѧѧن مواقѧѧع    - 1
المѧѧدنيين أو غيѧѧرهم مѧѧن الأشѧѧخاص المحميѧѧين بموجѧѧب القѧѧانون الѧѧدولى المتعلѧѧق     

 .لمسلحةبالنزاعات ا
 أن ينѧѧѧوى مرتكѧѧѧب الجريمѧѧѧة بهѧѧѧذا السѧѧѧلوك وقايѧѧѧة هѧѧѧدف عسѧѧѧكرى مѧѧѧن  - 2

 .الهجوم أو حماية عمليات عسكرية أو تسهيلها أو إعاقتها

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى ويكون مقترنا به- 3

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 4
 .وجود نزاع مسلح
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تعمѧѧѧد توجيѧѧѧه هجمѧѧѧات ضѧѧѧد المبѧѧѧانى والمѧѧѧواد والوحѧѧѧدات الطبيѧѧѧة     " 24"
ووسائل النقѧل والأفѧراد مѧن مسѧتعملى الشѧعارات المميѧزة المبينѧة فѧى اتفاقيѧات                   

 جنيف طبقا للقانون الدولى؛
أرآѧѧѧان جريمѧѧѧة الحѧѧѧرب المتمثلѧѧѧة فѧѧѧى الهجѧѧѧوم علѧѧѧى أعيѧѧѧان أو أشѧѧѧخاص     

 ف يستخدمون الشعارات المميزة المبينة فى اتفاقيات جني

 أن يهاجم مرتكب الجريمة واحѧدا أو أآثѧر مѧن الأشѧخاص أو المبѧانى أو       - 1
الوحѧѧدات الطبيѧѧة أو وسѧѧائل النقѧѧل أو أعيانѧѧا أخѧѧرى تسѧѧتعمل، بموجѧѧب القѧѧانون         
الدولى، شعارا متميزا أو وسيلة تعريف أخرى تشير إلى حماية توفرهѧا اتفاقيѧات              

 .جنيف

هѧѧؤلاء المѧѧوظفين أو   أن يتعمѧѧد مرتكѧѧب الجريمѧѧة جعѧѧل هѧѧدف الهجѧѧوم      - 2
المبѧѧانى أو الوحѧѧدات أو وسѧѧائل النقѧѧل أو الأعيѧѧان التѧѧى تسѧѧتعمل وسѧѧائل التعريѧѧف  

 .هذه

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى ويكون مقترنا به- 3

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 4
 .وجود نزاع مسلح

 
آأسѧلوب مѧن أسѧاليب الحѧرب بحرمѧانهم مѧن            تعمد تجويع المѧدنيين     " 25"

المواد التى لا غنى عنها لبقѧائهم، بمѧا فѧى ذلѧك تعمѧد عرقلѧة الإمѧدادات الغوثيѧة                     
 على النحو المنصوص عليه فى اتفاقيات جنيف؛

 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى التجويع آأسلوب من أساليب الحرب 

 غنѧى عنهѧا لبقѧائهم علѧى          أن يحرم مرتكب الجريمة المدنيين من مѧواد لا         - 1
 .قيد الحياة

 . أن يتعمد مرتكب الجريمة تجويع المدنيين آأسلوب من أساليب الحرب- 2

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى ويكون مقترنا به- 3

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 4
 .وجود نزاع مسلح
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 طوعѧا ل دون الخامسة عشѧرة مѧن العمѧر إلزاميѧا أو             تجنيد الأطفا " " 26"
فѧѧѧى القѧѧѧوات المسѧѧѧلحة الوطنيѧѧѧة أو اسѧѧѧتخدامهم للمشѧѧѧارآة فعليѧѧѧا فѧѧѧى الأعمѧѧѧال   

 الحربية؛
أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى اسѧتخدام الأطفѧال أو تجنيѧدهم أو ضѧمهم               

 إلى القوات المسلحة 

1 -          ѧوات المسѧى القѧر فѧة   أن يجند مرتكب الجريمة شخصا أو أآثѧلحة الوطني
أو يضمهم إليها أو يستخدم شخصا أو أآثر للمشارآة بصورة فعليѧة فѧى الأعمѧال                

 .الحربية

 . أن يكون هذا الشخص أو الأشخاص دون سن الخامسة عشرة- 2

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم، أو يفتѧѧرض أن يكѧѧون علѧѧى علѧѧم، - 3
 .بأن هذا الشخص أو هؤلاء الأشخاص دون سن الخامسة عشرة

 . أن يصدر السلوك فى سياق نزاع مسلح دولى ويكون مقترنا به- 4

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5
 .وجود نزاع مسلح

 

فѧѧى حالѧѧة وقѧѧوع نѧѧزاع مسѧѧلح غيѧѧر ذى طѧѧابع دولѧѧى، الانتهاآѧѧات الجسѧѧيمة ) ج( 
أغسѧѧطس / آب12 المشѧѧترآة بѧѧين اتفاقيѧѧات جنيѧѧف الأربѧѧع المؤرخѧѧة      3للمѧѧادة 
، وهѧѧى أى مѧѧن الأفعѧѧال التاليѧѧة المرتكبѧѧة ضѧѧد أشѧѧخاص غيѧѧر مشѧѧترآين      1949

اشتراآا فعليا فѧى الأعمѧال الحربيѧة، بمѧا فѧى ذلѧك أفѧراد القѧوات المسѧلحة الѧذين                
ألقѧѧوا سѧѧلاحهم وأولئѧѧك الѧѧذين أصѧѧبحوا عѧѧاجزين عѧѧن القتѧѧال بسѧѧبب المѧѧرض أو   

 الإصابة أو الاحتجاز أو لأى سبب آخر؛
 العنѧѧف ضѧѧد الحيѧѧاة والأشѧѧخاص، وبخاصѧѧة القتѧѧل بجميѧѧع       اسѧѧتعمال" 1"

 أنواعه، والتشويه، والمعاملة القاسية، والتعذيب؛
 القتل العمد  -

 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى القتل العمد 

 . أن يقتل مرتكب الجريمة شخصا أو أآثر- 1
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 أن يكѧѧѧون هѧѧѧذا الشѧѧѧخص أو الأشѧѧѧخاص إمѧѧѧا عѧѧѧاجزين عѧѧѧن القتѧѧѧال، أو    - 2
 . أو مسعفين أو رجال دين ممن لم يشارآوا فعلا فى القتالمدنيين،

 . أن يكون مرتكب الجريمة على علم بالظروف التى تثبت هذه الصفة - 3

 أن يصدر السѧلوك فѧى سѧياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى ويكѧون             - 4
 .مقترنا به

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5
 .زاع مسلحوجود ن

 

 التشويه البدني -

 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى التشويه البدنى 

 أن يُعرض مرتكب الجريمة شخصѧا أو أآثѧر للتشѧويه البѧدنى، ولا سѧيما               - 1
بإحداث عاهة مستديمة بهذا الشخص أو الأشخاص أو بإحداث عجز دائѧم أو بتѧر               

 .عضو من أعضائهم أو طرف من أطرافهم

ك السلوك مبررا بعѧلاج ذلѧك الشѧخص أو أولئѧك الأشѧخاص           ألا يكون ذل   - 2
طبيا أو علاج أسنانهم أو علاجهم فى المستشفى ولم ينفذ لمصѧلحة ذلѧك الشѧخص          

 .أو أولئك الأشخاص

 أن يكون هذا الشخص أو الأشخاص إما عاجزين عن القتال، أو مѧدنيين              - 3
 .أو مسعفين أو رجال دين ممن لم يشارآوا فعلا فى القتال

 أن يكون مرتكب الجريمة على علم بѧالظروف الواقعيѧة التѧى تثبѧت هѧذه                 - 4
 .الصفة

 أن يصدر السѧلوك فѧى سѧياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى ويكѧون             - 5
 .مقترنا به

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 6
 .وجود نزاع مسلح
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 المعاملة القاسية -
 المتمثلة فى المعاملة القاسية أرآان جريمة الحرب 

 أن ينѧѧѧزل مرتكѧѧѧب الجريمѧѧѧة ألمѧѧѧا أو معانѧѧѧاة بدنيѧѧѧة أو نفسѧѧѧية شѧѧѧديدتين      - 1
 .بشخص واحد أو أآثر

 أن يكѧѧѧون هѧѧѧذا الشѧѧѧخص أو الأشѧѧѧخاص إمѧѧѧا عѧѧѧاجزين عѧѧѧن القتѧѧѧال، أو    - 2
 .مدنيين، أو مسعفين أو رجال دين ممن لم يشارآوا فعلا فى القتال

ة على علم بѧالظروف الواقعيѧة التѧى تثبѧت هѧذه              أن يكون مرتكب الجريم    - 3
 .الصفة 
 أن يصدر السلوك فى سѧياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى ويѧرتبط                    - 4

 .به
 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5

 .وجود نزاع مسلح
 

 التعذيب -
 جريمة الحرب المتمثلة فى التعذيب  أرآان

كѧѧѧب الجريمѧѧѧة ألمѧѧѧا أو معانѧѧѧاة بدنيѧѧѧة أو نفسѧѧѧية شѧѧѧديدتين      أن ينѧѧѧزل مرت- 1
 .بشخص واحد أو أآثر

 أن ينѧѧѧزل مرتكѧѧѧب الجريمѧѧѧة الألѧѧѧم أو المعانѧѧѧاة بقصѧѧѧد الحصѧѧѧول علѧѧѧى      - 2
معلومات أو انتزاع اعتراف، أو بفѧرض عقوبѧة أو التخويѧف أو الإآѧراه، أو لأى        

 .سبب يقوم على التمييز من أى نوع
لأشѧѧѧخاص إمѧѧѧا عѧѧѧاجزين عѧѧѧن القتѧѧѧال، أو    أن يكѧѧѧون هѧѧѧذا الشѧѧѧخص أو ا - 3

 .مدنيين، أو مسعفين أو رجال دين ممن لم يشارآوا فعلا فى القتال
 أن يكون مرتكب الجريمة على علم بѧالظروف الواقعيѧة التѧى تثبѧت هѧذه                 - 4
 .الصفة
 أن يصدر السѧلوك فѧى سѧياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى ويكѧون             - 5

 .مقترنا به
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جريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت       أن يكѧѧون مرتكѧѧب ال - 6
 .وجود نزاع مسلح

الاعتداء على آرامة الشخص، وبخاصѧة المعاملѧة المهينѧة والحاطѧة            " 2"
 ؛بالكرامة

  أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى الاعتداء على الكرامة الشخصية

 أن يقوم مرتكب الجريمة بѧإذلال شѧخص أو أآثѧر أو الحѧط مѧن قѧدره أو                    - 1
 .هاك آرامتهانت

 أن تبلѧѧغ شѧѧدة الإذلال والحѧѧط مѧѧن القѧѧدر أو غيرهمѧѧا مѧѧن الانتهاآѧѧات حѧѧدا - 2
 .يسلم الجميع بأنها تمثل اعتداء على الكرامة الشخصية

 أن يكون هذا الشخص أو الأشخاص إما عاجزين عن القتال أو مѧدنيين،              - 3
 .أو مسعفين أو رجال دين ممن لم يشارآوا فعلا فى القتال

كون مرتكب الجريمة على علم بѧالظروف الواقعيѧة التѧى تثبѧت هѧذه                أن ي  - 4
 .الصفة

 أن يصدر السلوك فى سياق نزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى أو يكѧون                   - 5
 .مقترنا به

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 6
 .وجود نزاع مسلح

 

 أخذ الرهائن؛" 3"
 لة فى أخذ الرهائن أرآان جريمة الحرب المتمث

 أن يقبض مرتكѧب الجريمѧة علѧى شѧخص أو أآثѧر أو يحتجѧزه أو يأخѧذه                    - 1
 .رهينة

 أن يهدد مرتكب الجريمѧة بقتѧل شѧخص أو أآثѧر أو إيذائѧه أو يسѧتمر فѧى            - 2
 .احتجازه

 أن ينѧѧѧوى مرتكѧѧѧب الجريمѧѧѧة إآѧѧѧراه إحѧѧѧدى الѧѧѧدول أو إحѧѧѧدى المنظمѧѧѧات - 3
 أو جماعѧѧة مѧѧن الأشѧѧخاص علѧѧى القيѧѧام   الدوليѧѧة أو شخصѧѧية طبيعيѧѧة أو اعتباريѧѧة 
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بعمل أو الامتناع عن القيام بعمل آشرط صريح أو ضمنى لسلامة هѧذا الشѧخص          
 .أو الأشخاص أو للإفراج عنه أو عنهم

 أن يكون هذا الشخص أو الأشخاص إما عاجزين عن القتال أو مѧدنيين،              - 4
 .أو مسعفين أو رجال دين ممن لم يشارآوا فعلا فى القتال

أن يكون مرتكب الجريمة على علم بѧالظروف الواقعيѧة التѧى تثبѧت هѧذه                 - 5
 .الصفة
 أن يصدر السلوك فى سياق نزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى أو يكѧون                   - 6

 .مقترنا به
 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 7

 .وجود نزاع مسلح
 

"4 "  ѧѧدامات دون وجѧѧذ إعѧѧام وتنفيѧѧدار أحكѧѧن   إصѧѧادر عѧѧابق صѧѧم سѧѧود حك
محكمة مشكلة تشكيلا نظاميا تكفل جميع الضمانات القضائية المعتѧرف عمومѧا             

 .بأنه لا غنى عنها
أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى إصدار حكم أو تنفيѧذ حكѧم الإعѧدام بѧدون                

 ضمانات إجرائية 
 أن يصѧѧدر مرتكѧѧب الجريمѧѧة حكمѧѧا علѧѧى شѧѧخص أو أآثѧѧر أو ينفѧѧذ فѧѧيهم    - 1
 .الإعدامأحكاما ب

 أن يكون هذا الشخص أو الأشخاص إما عاجزين عن القتال أو مѧدنيين،              - 2
 .أو مسعفين أو رجال دين ممن لم يشارآوا فعلا فى القتال

 أن يكون مرتكب الجريمة على علم بѧالظروف الواقعيѧة التѧى تثبѧت هѧذه                 - 3
 .الصفة
التѧѧى  ألا يكѧѧون ثمѧѧة حكѧѧم سѧѧابق صѧѧادر عѧѧن محكمѧѧة، أو تكѧѧون المحكمѧѧة - 4

، أى أنهѧا لѧم تѧوفر ضѧمانتى الاسѧتقلال            ”بصفة قانونيѧة  “أصدرت الحكم لم تشكل     
والنزاهѧѧة الأساسѧѧيتين أو أن المحكمѧѧة التѧѧى أصѧѧدرت الحكѧѧم لѧѧم تѧѧوفر الضѧѧمانات    

 .القضائية الأخرى المسلم عموما بأنه لا غنى عنها بموجب القانون الدولى
5 -  ѧѧود حكѧѧدم وجѧѧم بعѧѧى علѧѧة علѧѧب الجريمѧѧون مرتكѧѧدم  أن يكѧѧابق أو بعѧѧم س

فر الضمانات ذات الصلة وبضѧرورة هѧذه الضѧمانات أو آونهѧا لا غنѧى عنهѧا                  اتو
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 .للمحاآمة العادلة
 أن يصدر السلوك فى سياق نزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى أو يكѧون                   - 6

 .مقترنا به

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 7
 .وجود نزاع مسلح

علѧѧѧى المنازعѧѧѧات المسѧѧѧلحة غيѧѧѧر ذات الطѧѧѧابع    ) ج (2طبѧѧѧق الفقѧѧѧرة  تن) د(
الѧѧدولى وبالتѧѧالى فهѧѧى لا تنطبѧѧق علѧѧى حѧѧالات الاضѧѧطرابات والتѧѧوترات الداخليѧѧة 
مثل أعمال الشغب أو أعمال العنف المنفردة أو المتقطعѧة وغيرهѧا مѧن الأعمѧال         

 ذات الطبيعة المماثلة؛
 

والأعѧѧѧراف السѧѧѧارية علѧѧѧى  الانتهاآѧѧѧات الخطيѧѧѧرة الأخѧѧѧرى للقѧѧѧوانين  ) هѧѧѧـ(
المنازعѧѧѧات المسѧѧѧلحة غيѧѧѧر ذات الطѧѧѧابع الѧѧѧدولى، فѧѧѧى النطѧѧѧاق الثابѧѧѧت للقѧѧѧانون  

 :الدولى، أى أى من الأفعال التالية
توجيѧѧه هجمѧѧات ضѧѧد السѧѧكان المѧѧدنيين بصѧѧفتهم هѧѧذه أو ضѧѧد أفѧѧراد      " 1"

 مدنيين لا يشارآون مباشرة فى الأعمال الحربية؛

 هجوم على المدنيين أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى ال

 . أن يوجه مرتكب الجريمة هجوما- 1

 أن يكون هدف الهجѧوم سѧكانا مѧدنيين بصѧفتهم هѧذه أو أفѧرادا مѧدنيين لا                    - 2
 .يشارآون مباشرة فى الأعمال الحربية

 أن يتعمد مرتكب الجريمة جعل هدف الهجوم السѧكان المѧدنيين بصѧفتهم              - 3
 .ة فى الأعمال الحربيةهذه أو أفرادا مدنيين لا يشارآون مباشر

 أن يصدر السلوك فى سياق نزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى أو يكѧون                   - 4
 . مقترنا به

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5
 .وجود نزاع مسلح
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تعمد توجيه هجمات ضد المبانى والمواد والوحدات الطبيѧة ووسѧائل           " 2"
ستعملى الشعارات المميزة المبينѧة فѧى اتفاقيѧة جنيѧف طبقѧا             النقل والأفراد من م   

 للقانون الدولى؛
أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى الهجوم على أعيان تستعمل أو أشѧخاص            

 يستعملون الشعارات المميزة المبينة فى اتفاقيات جنيف 

 أن يهاجم مرتكب الجريمة واحѧدا أو أآثѧر مѧن الأشѧخاص أو المبѧانى أو       - 1
ت الطبيѧѧة أو وسѧѧائل النقѧѧل أو أعيѧѧان أخѧѧرى تسѧѧتعمل، بموجѧѧب القѧѧانون        الوحѧѧدا

الدولى، شعارا مميزا أو وسيلة تعريف أخرى تشير إلѧى حمايѧة توفرهѧا اتفاقيѧات               
 .جنيف

 أن يتعمѧѧد مرتكѧѧب الجريمѧѧة جعѧѧل هѧѧدف الهجѧѧوم هѧѧؤلاء المѧѧوظفين أو        - 2
 ѧѧتعمل وسѧѧى تسѧѧان التѧѧل أو الأعيѧѧائل النقѧѧدات أو وسѧѧانى أو الوحѧѧف المبѧѧائل التعري

 .هذه

 أن يصدر السلوك فى سياق نزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى أو يكѧون                   - 3
 .مقترنا به

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 4
 .وجود نزاع مسلح

 

تعمѧѧد شѧѧن هجمѧѧات ضѧѧد مѧѧوظفين مسѧѧتخدمين أو منشѧѧآت أو مѧѧواد أو " 3"
 مѧن مهѧام المسѧاعدة الإنسѧانية أو حفѧظ            وحدات أو مرآبات مستخدمة فى مهمة     

السѧѧلام عمѧѧلا بميثѧѧاق الأمѧѧم المتحѧѧدة مѧѧاداموا يسѧѧتحقون الحمايѧѧة التѧѧى تѧѧوفر          
 للمدنيين أو للمواقع المدنية بموجب القانون الدولى للمنازعات المسلحة؛

أرآѧѧان جريمѧѧة الحѧѧرب المتمثلѧѧة فѧѧى الهجѧѧوم علѧѧى مѧѧوظفين مسѧѧتخدمين أو  
 هام المساعدة الإنسانية أو حفظ السلام أعيان مستخدمة فى مهمة من م

 . أن يوجه مرتكب الجريمة هجوما- 1

 أو منشѧآت أو مѧواد       ى أن تستهدف الهجمات موظفين مستخدمين أو مبѧان        - 2
أو مرآبات مستخدمة فى تقديم المسѧاعدة الإنسѧانية أو حفѧظ السѧلام، وفقѧا لميثѧاق                  

 .الأمم المتحدة
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لاء المѧѧѧѧوظفين أو المبѧѧѧѧانى أو  أن يتعمѧѧѧѧد مرتكѧѧѧѧب الجريمѧѧѧѧة جعѧѧѧѧل هѧѧѧѧؤ - 3
 .الوحدات أو وسائل النقل أو المرآبات المستعملة هدفا لهذا الهجوم

4 -  ѧѧѧѧؤلاء الموظفѧѧѧѧون هѧѧѧѧدات أو   و أن يكѧѧѧѧواد أو الوحѧѧѧѧانى أو المѧѧѧѧن أو المب
المرآبات ممن تحق لهم الحماية التى تѧوفر للمѧدنيين أو الأعيѧان المدنيѧة بموجѧب                 

 .عات المسلحةالقانون الدولى السارى على النزا

 أن يكون مرتكب الجريمة على علم بѧالظروف الواقعيѧة التѧى تثبѧت تلѧك                 - 5
 .الحماية

 أن يصدر السلوك فى سياق نزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى أو يكѧون                   - 6
 .مقترنا به

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 7
 .وجود نزاع مسلح

 

"4 "ѧѧه هجمѧѧد توجيѧѧة أو تعمѧѧراض الدينيѧѧة للأغѧѧانى المخصصѧѧد المبѧѧات ض
التعليميѧѧة أو الفنيѧѧة أو العلميѧѧة أو الخيريѧѧة، والآثѧѧار التاريخيѧѧة، والمستشѧѧفيات، 

 وأماآن تجمع المرضى والجرحى، شريطة ألا تكون أهدافا عسكرية؛
 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى الهجوم على الأعيان المحمية

 . هجوما أن يوجه مرتكب الجريمة- 1

 أن يسѧتهدف الهجѧѧوم مبنѧى أو أآثѧѧر مѧѧن المبѧانى المخصصѧѧة للأغѧѧراض    - 2
الدينيѧѧѧة أو التعليميѧѧѧة أو الفنيѧѧѧة أو العلميѧѧѧة أو الخيريѧѧѧة، أو الآثѧѧѧار التاريخيѧѧѧة أو       
 .المستشفيات أو أماآن تجمع المرضى والجرحى، التى لا تشكل أهدافا عسكرية

 هѧѧذا المبنѧѧى أو المبѧѧانى  أن يتعمѧѧد مرتكѧѧب الجريمѧѧة جعѧѧل هѧѧدف الهجѧѧوم - 3
المخصصѧѧة للأغѧѧراض الدينيѧѧة أو التعليميѧѧة أو الفنيѧѧة أو العلميѧѧة أو الخيريѧѧة، أو     
الآثѧѧار التاريخيѧѧة أو المستشѧѧفيات أو أمѧѧاآن تجمѧѧع المرضѧѧى والجرحѧѧى التѧѧى لا      

 .تشكل أهدافا عسكرية

 أن يصدر السѧلوك فѧى سѧياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى ويكѧون             - 4
 .مقترنا به



71 

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5
 .وجود نزاع مسلح

 

 نهب أى بلدة أو مكان حتى وإن تم الاستيلاء عليه عنوة؛" 5"
 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى النهب 

 . أن يقوم مرتكب الجريمة بالاستيلاء على ممتلكات معينة- 1

ان المالك من هذه الممتلكات والاسѧتيلاء        أن يتعمد مرتكب الجريمة حرم     - 2
 .عليها للاستعمال الخاص أو الشخصى

 . أن يكون الاستيلاء بدون موافقة المالك- 3

 أن يصدر السѧلوك فѧى سѧياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى ويكѧون             - 4
 .مقترنا به

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5
 .سلحوجود نزاع م

 

الاغتصѧѧاب أو الاسѧѧتعباد الجنسѧѧى أو الإآѧѧراه علѧѧى البغѧѧاء أو الحمѧѧل     " 6"
 الخاصة بѧالجرائم ضѧد      من المادة ) و (2القسرى على النحو المعرف فى الفقرة       

 القسѧѧرى، أو أى شѧѧكل آخѧѧر مѧѧن أشѧѧكال العنѧѧف الجنسѧѧى     مأو التعقѧѧي الإنسѧѧانية،
 يات جنيف الأربع؛ المشترآة بين اتفاق3يشكل أيضا انتهاآا خطيرا للمادة 

 

 الاغتصاب -

 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى الاغتصاب 

 أن يعتدى مرتكب الجريمة على جسد شخص بأن يأتى سلوآا ينشѧأ عنѧه            - 1
إيلاج عضو جنسى فى أى جزء من جسد الضѧحية أو جسѧد مرتكѧب الجريمѧة أو                   

 فѧى  ينشأ عنه إيلاج أى جسم أو أى عضو آخر مѧن الجسѧد فѧى شѧرج الضѧحية أو                  
 .فتحة جهازها التناسلى مهما آان ذلك الإيلاج طفيفا

 أن يرتكѧѧب الاعتѧѧداء باسѧѧتعمال القѧѧوة أو بالتهديѧѧد باسѧѧتعمالها أو بالقسѧѧر،  - 2
مѧѧن قبيѧѧل مѧѧا يѧѧنجم عѧѧن الخѧѧوف مѧѧن تعѧѧرض ذلѧѧك الشѧѧخص أو الغيѧѧر للعنѧѧف أو       
الإآѧѧѧѧراه أو الاحتجѧѧѧѧاز أو الاضѧѧѧѧطهاد النفسѧѧѧѧى أو إسѧѧѧѧاءة اسѧѧѧѧتعمال السѧѧѧѧلطة، أو 
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غلال بيئة قسѧرية، أو يرتكѧب الاعتѧداء علѧى شѧخص يعجѧز عѧن التعبيѧر عѧن              باست
 .حقيقة رضاه

 أن يصدر السѧلوك فѧى سѧياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى ويكѧون             - 3
 .مقترنا به

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 4
 .وجود نزاع مسلح

 

 الاستعباد الجنسي -

 حرب المتمثلة فى الاستعباد الجنسى أرآان جريمة ال

 أن يمارس مرتكѧب الجريمѧة إحѧدى أو جميѧع السѧلطات المتصѧلة بѧالحق               - 1
فى ملكية شخص أو أشخاص آأن يشѧتريهم أو يبѧيعهم أو يعيѧرهم أو يقايضѧهم أو                 

 .آأن يفرض عليهم ما ماثل ذلك من معاملة سالبة للحرية

لئѧѧѧك الأشѧѧѧخاص إلѧѧѧى   أن يѧѧѧدفع مرتكѧѧѧب الجريمѧѧѧة ذلѧѧѧك الشѧѧѧخص أو أو  - 2
 .ممارسة فعل أو أآثر من الأفعال ذات الطابع الجنسى

 أن يصدر السѧلوك فѧى سѧياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى ويكѧون             - 3
 .مقترنا به

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 4
 .وجود نزاع مسلح

 

 الإآراه على البغاء -

 تمثلة فى الإآراه على البغاء أرآان جريمة الحرب الم

 أن يѧѧدفع مرتكѧѧب الجريمѧѧة شخصѧѧا أو أآثѧѧر إلѧѧى ممارسѧѧة فعѧѧل أو أفعѧѧال  - 1
ذات طابع جنسى، باستعمال القوة أو بالتهديد باستعمالها أو بالقسѧر، مѧن قبيѧل مѧا                 
ينجم عن الخوف من تعرض ذلك الشخص أو أولئك الأشѧخاص أو الغيѧر للعنѧف                

 الاضѧѧѧطهاد النفسѧѧѧى أو إسѧѧѧاءة اسѧѧѧتعمال السѧѧѧلطة، أو أو الإآѧѧѧراه أو الاحتجѧѧѧاز أو
باسѧѧتغلال بيئѧѧة قسѧѧرية أو عجѧѧز الشѧѧخص أو الأشѧѧخاص عѧѧن التعبيѧѧر عѧѧن حقيقѧѧة   

 .رضاهم
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 أن يحصل مرتكب الجريمة أو غيره أو أن يتوقع الحصول علѧى أمѧوال               - 2
 .أو فوائد أخرى لقاء تلك الأفعال ذات الطابع الجنسى أو لسبب مرتبط بها

در السѧلوك فѧى سѧياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى ويكѧون            أن يص  - 3
 .مقترنا به

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 4
 .وجود نزاع مسلح

 

 ىالحمل القسر -

 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى الحمل القسرى 

نيѧѧة  أن يحѧѧبس مرتكѧѧب الجريمѧѧة امѧѧرأة أو أآثѧѧر أآرهѧѧت علѧѧى الحمѧѧل ب     - 1
التأثير فѧى التكѧوين العرقѧى لأى مجموعѧة مѧن المجموعѧات السѧكانية أو ارتكѧاب                   

 .انتهاآات جسيمة أخرى للقانون الدولى

 أن يصدر السѧلوك فѧى سѧياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى ويكѧون             - 2
 .مقترنا به

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 3
 .وجود نزاع مسلح

 

 ىالتعقيم القسر -

 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى التعقيم القسرى 

 أن يحرم مرتكب الجريمѧة شخصѧا أو أآثѧر مѧن القѧدرة البيولوجيѧة علѧى         - 1
 .الإنجاب

 ألا يكون ذلك السلوك مبررا طبيѧا أو يمليѧه عѧلاج فѧى أحѧد المستشѧفيات                   - 2
 .قية منهم يتلقاه الشخص المعنى أو الأشخاص المعنيون بموافقة حقي

 أن يصدر السѧلوك فѧى سѧياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى ويكѧون             - 3
 .مقترنا به
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 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 4
 .وجود نزاع مسلح

 

 ىالعنف الجنس -

 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى العنف الجنسى 

يعة جنسѧية ضѧد شѧخص أو أآثѧر           أن يقترف مرتكب الجريمة فعلا ذا طب       - 1
أو أن يѧѧُرغم ذلѧѧك الشѧѧخص أو أولئѧѧك الأشѧѧخاص علѧѧى ممارسѧѧة فعѧѧل ذى طبيعѧѧة    
جنسية باسѧتعمال القѧوة أو بالتهديѧد باسѧتعمالها أو بالقسѧر، مѧن قبيѧل مѧا يѧنجم عѧن             
الخوف من تعرض ذلك الشخص أو أولئك الأشخاص أو الغير للعنف أو الإآѧراه   

فسى أو إسѧاءة اسѧتعمال السѧلطة، أو باسѧتغلال بيئѧة             أو الاحتجاز أو الاضطهاد الن    
 .قسرية أو عجز الشخص أو الأشخاص عن التعبير عن حقيقة رضاهم

 أن يكѧѧون السѧѧلوك خطيѧѧرا بدرجѧѧة يعتبѧѧر معهѧѧا انتهاآѧѧا مѧѧن الانتهاآѧѧات      - 2
 . المشترآة من اتفاقيات جنيف3الجسيمة للمادة 

اقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت    أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الو    - 3
 . خطورة ذلك السلوك

 أن يصدر السѧلوك فѧى سѧياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى ويكѧون             - 4
 .مقترنا به

 أن يكون مرتكب الجريمة على علم بالظروف الواقعية التى تثبѧت وجѧود        -5
 .نزاع مسلح

 

 فѧى   طوعѧا تجنيد الأطفال دون الخامسة عشѧرة مѧن العمѧر إلزاميѧا أو              " 7"
سѧѧلحة أو فѧѧى جماعѧѧات مسѧѧلحة أو اسѧѧتخدامهم للمشѧѧارآة فعليѧѧا فѧѧى    القѧѧوات الم

 الأعمال الحربية؛
أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى اسѧتخدام الأطفѧال أو تجنيѧدهم أو ضѧمهم               

 إلى القوات المسلحة 
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 أن يجنѧѧѧد مرتكѧѧѧب الجريمѧѧѧة شخصѧѧѧا أو أآثѧѧѧر فѧѧѧى القѧѧѧوات المسѧѧѧلحة أو   - 1
مجموعة مسلحة أو يضمهم إليهѧا أو يسѧتخدم شخصѧا أو أآثѧر للمشѧارآة بصѧورة         

 .فعلية فى الأعمال الحربية 

 . أن يكون ذلك الشخص أو أولئك الأشخاص دون سن الخامسة عشرة- 2

 أن يكѧѧون علѧѧى علѧѧم،  أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم، أو يفتѧѧرض- 3
 .بأن ذلك الشخص أو أولئك الأشخاص دون سن الخامسة عشرة

 أن يصدر السلوك فى سياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى، ويكѧون                   - 4
 .مقترنا به

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5
 .وجود نزاع مسلح

ن لأسباب تتصل بѧالنزاع، مѧا لѧم        إصدار أوامر بتشريد السكان المدنيي    " 8"
 يكن ذلك بداع من أمن المدنيين المعنيين أو لأسباب عسكرية ملحة؛

 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى تشريد المدنيين 

 . أن يأمر مرتكب الجريمة بتشريد السكان المدنيين- 1

 ألا يكѧѧѧون لهѧѧѧذا الأمѧѧѧر مѧѧѧا يبѧѧѧرره لتѧѧѧوفير الأمѧѧѧن للمѧѧѧدنيين المعنيѧѧѧين أو    - 2
 .ورة عسكريةلضر

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة قѧѧادرا علѧѧى إحѧѧداث هѧѧذا التشѧѧريد مѧѧن خѧѧلال  - 3
 .إصدار هذا الأمر

 أن يصدر السѧلوك فѧى سѧياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى ويكѧون             - 4
 .مقترنا به

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5
 .وجود نزاع مسلح
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 اتلين من العدو أو إصابته غدرا؛قتل أحد المق" 9"
 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى القتل أو الإصابة غدرا 

 أن يحمѧѧل مرتكѧѧب الجريمѧѧة خصѧѧما مقѧѧاتلا مѧѧن الخصѧѧوم المقѧѧاتلين علѧѧى  - 1
الثقѧѧة أو الاعتقѧѧاد بѧѧأن مѧѧن حقهѧѧم الحمايѧѧة، أو مѧѧن واجѧѧبهم مѧѧنح الحمايѧѧة، بموجѧѧب  

 . المسلحقواعد القانون الدولى المنطبقة فى النزاع

 . أن ينوى مرتكب الجريمة خيانة تلك الثقة أو ذلك الاعتقاد- 2

 . أن يقتل مرتكب الجريمة أو يصيب ذلك الشخص أو أولئك الأشخاص- 3

 أن يستغل مرتكب الجريمة تلك الثقة أو ذلك الاعتقاد فѧى قتѧل أو إصѧابة              - 4
 .ذلك الشخص أو أولئك الأشخاص

 الأشѧѧخاص ممѧѧن ينتمѧѧون إلѧѧى طѧѧرف    أن يكѧѧون ذلѧѧك الشѧѧخص أو أولئѧѧك -5
 .خصم

 أن يصدر السѧلوك فѧى سѧياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى ويكѧون             - 6
 .مقترنا به

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 7
 .وجود نزاع مسلح

 

 إعلان أنه لن يبقى أحد على قيد الحياة؛" 10"
 سقاط الأمان عن الجميع أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى إ

 . أن يعلن مرتكب الجريمة أو يأمر بأنه لن يبقى أحد على قيد الحياة- 1

 أن يصدر هذا الإعلان أو الأمر بغية تهديد عدو أو القيѧام بأعمѧال قتاليѧة         - 2
 .على أساس أنه لن يبقى أحد على قيد الحياة

فѧѧى القѧѧوات  أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة فѧѧى موقѧѧع قيѧѧادة أو تحكѧѧم فعلѧѧى   - 3
 .التابعة له والتى وجه إليها الإعلان أو الأمر

 أن يصدر السѧلوك فѧى سѧياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى ويكѧون             - 4
 .مقترنا به
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 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5
 .وجود نزاع مسلح

 

"11 "              ѧى النѧر فѧرف آخѧلطة طѧت سѧزاع إخضاع الأشخاص الموجودين تح
للتشѧѧويه البѧѧدنى أو لأى نѧѧوع مѧѧن التجѧѧارب الطبيѧѧة أو العلميѧѧة التѧѧى لا تبررهѧѧا      
المعالجѧѧѧة الطبيѧѧѧة أو معالجѧѧѧة الأسѧѧѧنان أو المعالجѧѧѧة فѧѧѧى المستشѧѧѧفى للشѧѧѧخص   
المعنѧѧى والتѧѧى لا تجѧѧرى لصѧѧالحه وتتسѧѧبب فѧѧى وفѧѧاة ذلѧѧك الشѧѧخص أو أولئѧѧك        

 الأشخاص أو فى تعريض صحتهم لخطر شديد؛
 التشويه البدني -

 آان جريمة الحرب المتمثلة فى التشويه البدنى أر

 أن يُعرض مرتكب الجريمة شخصѧا أو أآثѧر للتشѧويه البѧدنى، ولا سѧيما               - 1
بإحداث عاهة مستديمة بهذا الشخص أو الأشخاص أو بإحداث عجز دائѧم أو بتѧر               

 .عضو من أعضائهم أو طرف من أطرافهم

2 -  ѧѧѧخص أو أولئѧѧѧك الشѧѧѧاة ذلѧѧѧى وفѧѧѧلوك فѧѧѧبب السѧѧѧخاص أو  أن يتسѧѧѧك الأش
 .تعريض صحتهم البدنية أو العقلية أو سلامتهم لخطر شديد

 ألا يكون ذلك السلوك مبررا بعѧلاج ذلѧك الشѧخص أو أولئѧك الأشѧخاص             - 3
طبيا أو علاج أسنانهم أو علاجهم فى المستشفى ولم ينفذ لمصѧلحة ذلѧك الشѧخص          

 .أو أولئك الأشخاص
اضѧѧعين لسѧѧلطة طѧѧرف   أن يكѧѧون ذلѧѧك الشѧѧخص أو أولئѧѧك الأشѧѧخاص خ - 4

 .آخر فى النزاع
 أن يصدر السѧلوك فѧى سѧياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى ويكѧون             - 5

 .مقترنا به
 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 6

 .وجود نزاع مسلح
 

 إجراء التجارب الطبية أو العلمية -
 ب الطبية أو العلمية أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى إجراء التجار
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 . أن يخضع مرتكب الجريمة شخصا أو أآثر لتجربة طبية أو علمية- 1
 أن تتسѧѧبب التجربѧѧة فѧѧى وفѧѧاة ذلѧѧك الشѧѧخص أو أولئѧѧك الأشѧѧخاص، أو        - 2

 .تعريض صحتهم البدنية أو العقلية أو سلامتهم لخطر شديد
ص  ألا يكون ذلك السلوك مبررا بعѧلاج ذلѧك الشѧخص أو أولئѧك الأشѧخا            - 3

طبيا أو علاج أسنانهم أو علاجهم فى المستشفى ولم ينفذ لمصѧلحة ذلѧك الشѧخص          
 .أو أولئك الأشخاص

 أن يكѧѧون ذلѧѧك الشѧѧخص أو أولئѧѧك الأشѧѧخاص خاضѧѧعين لسѧѧلطة طѧѧرف   - 4
 .آخر فى النزاع

 أن يصدر السѧلوك فѧى سѧياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى ويكѧون             - 5
 .مقترنا به

 علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت      أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة  - 6
 .وجود نزاع مسلح

تدمير ممتلكات العدو أو الاستيلاء عليها ما لم يكن هѧذا التѧدمير أو              " 12"
 الاستيلاء مما تحتمه ضرورة الحرب؛

أرآѧѧان جريمѧѧة الحѧѧرب المتمثلѧѧة فѧѧى تѧѧدمير ممتلكѧѧات العѧѧدو أو الاسѧѧتيلاء        
  عليها
 .ت معينة أو يستولى عليها أن يدمر مرتكب الجريمة ممتلكا- 1
 . أن تكون تلك الممتلكات مملوآة لطرف خصم- 2

 أن تكѧѧون تلѧѧك الممتلكѧѧات مشѧѧمولة بالحمايѧѧة مѧѧن التѧѧدمير أو الاسѧѧتيلاء       - 3
 .بموجب القانون الدولى للنزاع المسلح

 أن يكون مرتكب الجريمة على علم بالظروف الواقعية التى تثبѧت صѧفة        - 4
 .هذه الممتلكات

 تكون هناك ضرورة عسكرية تقتضى تدمير الممتلكات أو الاسѧتيلاء    ألا - 5
 .عليها

 أن يصدر السѧلوك فѧى سѧياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى ويكѧون             - 6
 .مقترنا به
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 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 7
 .وجود نزاع مسلح

 

مسѧѧѧلحة غيѧѧѧر ذات الطѧѧѧابع علѧѧѧى المنازعѧѧѧات ال) هѧѧѧـ (2تنطبѧѧѧق الفقѧѧѧرة ) و(
الدولى وبالتالى فهѧى لا تنطبѧق علѧى حѧالات الاضѧطرابات والتѧوترات الداخليѧة،           
مثѧѧѧل أعمѧѧѧال الشѧѧѧغب أو أعمѧѧѧال العنѧѧѧف المنفѧѧѧردة أو المتقطعѧѧѧة أو غيرهѧѧѧا مѧѧѧن    

وتنطبق على المنازعات المسѧلحة التѧى تقѧع فѧى           . الأعمال ذات الطبيعة المماثلة   
ح متطѧاول الأجѧل بѧين السѧلطات الحكوميѧة           إقليم دولة عنѧدما يوجѧد صѧراع مسѧل         

 .وجماعات مسلحة منظمة أو فيما بين هذه الجماعات

مѧѧا يѧѧؤثر علѧѧى مسѧѧؤولية الحكومѧѧة عѧѧن   ) د(و ) ج (2 لѧѧيس فѧѧى الفقѧѧرتين  -3
حفѧѧѧظ أو إقѧѧѧرار القѧѧѧانون والنظѧѧѧام فѧѧѧى الدولѧѧѧة أو عѧѧѧن الѧѧѧدفاع عѧѧѧن وحѧѧѧدة الدولѧѧѧة 

 .وسلامتها الإقليمية، بجميع الوسائل المشروعة
 
 
 
 
 
 
 
 

 ىــاب الثانــتــالك

 الأحكـام العامــــة
 الاختصاص: أولاً

 الاختصاص الموضوعى

 ورد فѧѧѧى ديباجѧѧѧة النظѧѧѧام الأساسѧѧѧى للمحكمѧѧѧة الجنائيѧѧѧة الدوليѧѧѧة أن للمحكمѧѧѧة 
.  علѧى الجѧرائم الأشѧد خطѧورة التѧى تثيѧر قلѧق المجتمѧع الѧدولى بأسѧره                    ااختصاص
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الجѧѧرائم التѧѧى تѧѧدخل فѧѧى    ن وجѧѧاءت المѧѧادة الخامسѧѧة مѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧى بشѧѧأ      
فللمحكمة الجنائيѧة   .  لتحدد الاختصاص الموضوعى للمحكمة    اختصاص المحكمة 

، الجѧѧرائم ضѧѧد الإنسѧѧانية  ، و جريمѧѧة الإبѧѧادة الجماعيѧѧة  الدوليѧѧة اختصѧѧاص علѧѧى   
 يهѧا تمارس المحكمѧة الاختصѧاص عل     فجريمة العدوان   وبالنسبة ل . جرائم الحرب و

عѧѧѧرف جريمѧѧѧة العѧѧѧدوان ويضѧѧѧع ذا  يُ بهѧѧѧا حكمѧѧѧت الѧѧѧدول الأطѧѧѧرافمتѧѧѧى اعتمѧѧѧد
 .الشروط التى بموجبهѧا تمѧارس المحكمѧة اختصاصѧها فيمѧا يتعلѧق بهѧذه الجريمѧة                 

 . تلك الجرائم الثلاثة8، 7، 6وتعرف المواد 

 : وقد نصت المادة الخامسة على الآتى

والتѧѧى هѧѧى  يقتصѧѧر اختصѧѧاص المحكمѧѧة علѧѧى أشѧѧد الجѧѧرائم خطѧѧورة       -1
    ѧدولى بأسѧع الѧى      موضع اهتمام المجتمѧام الأساسѧذا النظѧب هѧة بموجѧره، وللمحكم
 :اختصاص النظر فى الجرائم التالية

 جريمة الإبادة الجماعية؛) أ(

 الجرائم ضد الإنسانية؛) ب(

 جرائم الحرب؛) ج(

 .جريمة العدوان) د(

 تمارس المحكمة الاختصاص على جريمة العدوان متى اعتمد حكم بهѧذا             -2
ف جريمѧѧة العѧѧدوان ويضѧѧع الشѧѧروط التѧѧى   يعѧѧر123، 121الشѧѧأن وفقѧѧا للمѧѧادتين 

ويجѧب أن يكѧون   . بموجبها تمارس المحكمة اختصاصها فيما يتعلق بهذه الجريمة     
 .هذا الحكم متسقا مع الأحكام ذات الصلة من ميثاق الأمم المتحدة

 

 الاختصاص المكانى

وردت أحكѧѧام الاختصѧѧاص المكѧѧانى للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة  فѧѧى الفقѧѧرة       
 المرآѧز القѧانونى للمحكمѧة    المادة الرابعة من النظام الأساسى فѧى شѧأن     الثانية من   
 للمحكمѧѧة أن تمѧѧارس وظائفهѧѧا وسѧѧلطاتها، علѧѧى    حيѧѧث نѧѧُص علѧѧى أن .وسѧѧلطاتها

 دولѧѧة طѧѧرف، ولهѧѧا، ى النظѧѧام الأساسѧѧى، فѧѧى إقلѧѧيم أ فѧѧىالنحѧѧو المنصѧѧوص عليѧѧه
  .ة دولة أخرى، أن تمارسها فى إقليم تلك الدولىبموجب اتفاق خاص مع أ
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 الاختصاص الزمنى

لѧѧيس للمحكمѧѧة   فѧѧى فقرتهѧѧا الأولѧѧى علѧѧى أنѧѧه   ةالحاديѧѧة عشѧѧر  المѧѧادة نصѧѧت 
رتكѧѧب بعѧѧد بѧѧدء نفѧѧاذ النظѧѧام الأساسѧѧى  اختصѧѧاص إلا فيمѧѧا يتعلѧѧق بѧѧالجرائم التѧѧى تُ 
  .2002وهى الجرائم المرتكبة بعد الأول من يوليو 

 

  عاما18لا اختصاص للمحكمة على الأشخاص أقل من 

ة السادسѧѧة والعشѧѧرون مѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧى علѧѧى أنѧѧه لا يكѧѧون    نصѧѧت المѧѧاد
 عامѧѧا 18اختصѧاص علѧѧى أى شѧخص يقѧل عمѧѧره عѧن     للمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧѧة   

 .وقت ارتكاب الجريمة المنسوبة إليه
 

 مبدأ التكامل:  ثانياً
 السѧѧلطة القضѧѧائية الجنائيѧѧة الوطنيѧѧة  د التكامѧѧل هѧѧو امتѧѧداإالمقصѧѧود هنѧѧا بمبѧѧد

 عѧѧن القضѧѧاء فالمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة ليسѧѧت بѧѧديلا . يѧѧة الدوليѧѧةللمحكمѧѧة الجنائ
 فѧى نѧص المѧادة الأولѧى مѧن النظѧام الأساسѧى         ءوهذا مѧا جѧا    . الوطنى بل مكملة له   

وتطبيقѧاً  . القضائية الجنائيѧة الوطنيѧة    ة  آون المحكمة مكملة للولاي   التى أآدت على    
الѧѧوطنى مѧѧادام القضѧѧاء  سѧѧيادة القضѧѧاء ى فѧѧإن سѧѧلطة المحكمѧѧة لا تتعѧѧدلهѧѧذا المبѧѧدإ

الوطنى قادراً وراغباً فى السير فѧى الѧدعوى مباشѧراً جميѧع الالتزامѧات القانونيѧة                 
 . الدولية

 مѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧى تسѧѧتطيع المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة  17وتطبيقѧѧا للمѧѧادة 
 : ممارسة اختصاصها فى حالتين

 ويمكѧѧن ،عنѧѧد عѧѧدم قѧѧدرة الدولѧѧة علѧѧى ممارسѧѧة الاختصѧѧاص القضѧѧائى       ) أ
تصور ذلك فѧى حالѧة انهيѧار النظѧام القضѧائى الѧوطنى، ، وفѧى هѧذه الحالѧة يمكѧن                  

 فيمѧا إذا آانѧت الدولѧة غيѧر قѧادرة،       عѧن طريѧق النظѧر    القѧدرة للمحكمة تحديد عدم 
بسبب انهيار آلى أو جوهرى لنظامهѧا القضѧائى الѧوطنى أو بسѧبب عѧدم تѧوافره،                  

ة الضѧѧرورية أو غيѧѧر علѧѧى إحضѧѧار المѧѧتهم أو الحصѧѧول علѧѧى الأدلѧѧة والشѧѧهاد أو 
 .قادرة لسبب آخر على الاضطلاع بإجراءاتها

رفѧѧض أو فشѧѧل النظѧѧام القضѧѧائى الѧѧوطنى فѧѧى القيѧѧام بالتزاماتѧѧه القانونيѧѧة    ) ب
بѧѧѧالتحقيق ومحاآمѧѧѧة الأشѧѧѧخاص المشѧѧѧتبه فѧѧѧى ارتكѧѧѧابهم الجѧѧѧرائم الداخلѧѧѧة فѧѧѧى         
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اختصѧѧاص المحكمѧѧة، وفѧѧى هѧѧذه الحالѧѧة يمكѧѧن للمحكمѧѧة تحديѧѧد عѧѧدم الرغبѧѧة عѧѧن    
 : الأمور التالية الثلاثةفى مدى توافر واحد أو أآثر منلنظر طريق ا

جرى الاضطلاع بالإجراءات أو يجرى الاضطلاع بهѧا أو جѧرى اتخѧاذ              -
القѧѧرار الѧѧوطنى بغѧѧرض حمايѧѧة الشѧѧخص المعنѧѧى مѧѧن المسѧѧؤولية الجنائيѧѧة عѧѧن        

 جرائم داخلة فى اختصاص المحكمة

-        ѧروف   حدث تأخير لا مبرر له فى الإجراءات بما يتعارض فѧذه الظѧى ه
 مع نية تقديم الشخص المعنى للعدالة

لѧѧم تباشѧѧر الإجѧѧراءات أو لا تجѧѧرى مباشѧѧرتها بشѧѧكل مسѧѧتقل أو نزيѧѧه أو    -
بوشرت أو تجرى مباشرتها على نحو لا يتفق، فى هѧذه الظѧروف، مѧع نيѧة تقѧديم          

 .الشخص المعنى للعدالة
 

 مبدأ عدم جواز المحاآمة عن ذات الجريمة مرتين:  ثالثاً

 وهѧѧѧو مѧѧѧن  ،ى مبѧѧѧدأ عѧѧѧدم جѧѧواز المحاآمѧѧѧة عѧѧѧن ذات الجريمѧѧة مѧѧѧرتين  نѧѧ يع 
 أنه إذا آѧان الشѧخص قѧد حѧُوآم مѧن قبѧل عѧن                 المبادئ العامة فى القانون الجنائى،    

 محاآمتѧѧه مѧѧرة أخѧѧرى عѧѧن ذات  زنѧѧه لا يجѧѧوإ جريمѧѧة تѧѧم ارتكابهѧѧا، ف فعѧѧل يشѧѧكل
 .الجريمة

يѧѧة أو إبѧѧادة جماعنѧѧه إذا حѧѧُوآم شѧѧخص عѧѧن فعѧѧل يشѧѧكل جريمѧѧة     إومѧѧن ثѧѧم ف 
معرفة فѧى النظѧام الأساسѧى، فѧإن          جريمة ضد الإنسانية أو جريمة حرب آما هى       

. بѧنفس الفعѧل    المحكمة الجنائية الدولية لن تحاآم الشخص مرة أخرى فيمѧا يتعلѧق           
 : تلك هى القاعدة العامة التى يرد عليها استثناءان 

مايѧة  تخѧذت لغѧرض ح     قѧد اُ     إذا آانت الإجراءات فى المحكمة الأخرى      الأول
 .يةالشخص المعنى من المسؤولية الجنائ

 لѧѧѧم تجѧѧѧر بصѧѧѧورة تتسѧѧѧم بالاسѧѧѧتقلال أو  إذا آانѧѧѧت تلѧѧѧك الإجѧѧѧراءاتوالثѧѧѧانى
 النزاهة وفقا لأصول المحاآمات المعترف بها بموجب القانون الدولى، أو جѧرت           

 . تقديم الشخص المعنى للعدالةفى النية  حسن معفقعلى نحو لا يت
ѧѧѧدأ واسѧѧѧذا المبѧѧѧد ورد هѧѧѧادة وقѧѧѧى المѧѧѧأن ) 20(تثناءاته فѧѧѧى شѧѧѧواز فѧѧѧدم جѧѧѧع

 : والتى نصت على أنهالمحاآمة عن الجريمة ذاتها مرتين
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لا يجوز، إلا آما هو منصوص عليه فى هѧذا النظѧام الأساسѧى، محاآمѧة                ــ  1
أى شѧѧخص أمѧѧام المحكمѧѧة عѧѧن سѧѧلوك شѧѧكل الأسѧѧاس لجѧѧرائم آانѧѧت المحكمѧѧة قѧѧد   

 .أدانت الشخص بها أو برأته منها
تجѧوز محاآمѧة أى شѧخص أمѧام محكمѧة أخѧرى عѧن جريمѧة مѧن تلѧك                     لا  ــ  2

 آѧان قѧد سѧبق لѧذلك الشѧخص أن أدانتѧه بهѧا المحكمѧة أو                   5المشار إليها فى المѧادة      
 .برأته منها

وآم أمѧѧام محكمѧѧة أخѧѧرى عѧѧن سѧѧلوك يكѧѧون الشѧѧخص الѧѧذى يكѧѧون قѧѧد حѧѧُ ـѧѧـ 3
كمѧة فيمѧا    لا يجوز محاآمته أمѧام المح 8 أو  7 أو   6محظورا أيضا بموجب المادة     

 :يتعلق بنفس السلوك إلا إذا آانت الإجراءات فى المحكمة الأخرى
قد اتخذت لغرض حماية الشخص المعنѧى مѧن المسѧؤولية الجنائيѧة عѧن          ) أ  ( 

 جرائم تدخل فى اختصاص المحكمة؛ أو
 لم تجر بصورة تتسم بالاستقلال أو النزاهѧة وفقѧا لأصѧول المحاآمѧات                )ب(

ن الدولى، أو جرت، فى هذه الظروف، علѧى نحѧو لا            المعترف بها بموجب القانو   
 .يتسق مع النية إلى تقديم الشخص المعنى للعدالة

 

 الحصانة من الملاحقة القضائية: رابعاً

 من النظام الأساسى صѧراحة علѧى أن الأحكѧام الѧواردة فѧى        27نصت المادة   
دون أى تمييѧѧѧز بسѧѧѧبب الصѧѧѧفة  علѧѧѧى جميѧѧѧع الأشѧѧѧخاص طبѧѧѧقالنظѧѧѧام الأساسѧѧѧى ت

 فى حكومѧة أو برلمѧان   اءعضأ أو   ات أو حكوم  دول ءرؤسا واسواء آان ،  سميةالر
لا تعفى بأى حѧال مѧن       فالصفة الرسمية   . ني حكومي ني أو موظف  ني منتخب نيلأو ممث 

النظام الأساسѧى، آمѧا أنهѧا لا تشѧكل، فѧى             الأحوال من المسئولية الجنائية بموجب    
 عѧѧدم الاعتѧѧداد   بشѧѧأن27 وجѧѧاء نѧѧص المѧѧادة   .حѧѧد ذاتهѧѧا، سѧѧببا لتخفيѧѧف العقوبѧѧة   

 : آالتالىبالصفة الرسمية

يطبق هذا النظام الأساسى على جميع الأشخاص بصورة متسѧاوية دون  ــ  1 
وبوجه خѧاص، فѧإن الصѧفة الرسѧمية للشѧخص،           . أى تمييز بسبب الصفة الرسمية    

سѧѧواء آѧѧان رئيسѧѧا لدولѧѧة أو حكومѧѧة أو عضѧѧوا فѧѧى حكومѧѧة أو برلمѧѧان أو ممѧѧثلا    
كوميا، لا تعفيه بأى حال مѧن الأحѧوال مѧن المسѧئولية الجنائيѧة          منتخبا أو موظفا ح   



14 

بموجѧѧب هѧѧذا النظѧѧام الأساسѧѧى، آمѧѧا أنهѧѧا لا تشѧѧكل، فѧѧى حѧѧد ذاتهѧѧا، سѧѧببا لتخفيѧѧف   
 .العقوبة

لا تحѧѧول الحصѧѧانات أو القواعѧѧد الإجرائيѧѧة الخاصѧѧة التѧѧى قѧѧد تѧѧرتبط         ـѧѧـ 2
 الѧѧدولى، بالصѧѧفة الرسѧѧمية للشѧѧخص، سѧѧواء آانѧѧت فѧѧى إطѧѧار القѧѧانون الѧѧوطنى أو  

 .دون ممارسة المحكمة اختصاصها على هذا الشخص
 

 سقوط الجريمة بالتقادم: خامساً

 بوصѧѧفها أشѧѧد التѧѧى تѧѧدخل فѧѧى اختصѧѧاص المحكمѧѧة نظѧѧراً لخطѧѧورة الجѧѧرائم 
 مѧن  29تطبيقѧا للمѧادة    الجرائم خطراً وأآثرها تهديداً للإنسانية، فѧإن تلѧك الجѧرائم     

هѧѧذا فإنѧѧه ينبغѧѧى الѧѧنص فѧѧى التشѧѧريعات      ول. لا تسѧѧقط بالتقѧѧادم النظѧѧام الأساسѧѧى،  
الداخلية على أن تلك الجرائم الداخلة فى اختصѧاص المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة لا                

 . عليها أحكام التقادمىيسر
 

 التحريض والمساعدةوالشروع : سادساً

 من النظام الأساسى فى شأن المسؤولية الجنائية الفرديѧة، أن          25جاء بالمادة   
 علѧѧى الأشѧѧخاص الطبيعيѧѧين الѧѧذين ارتكبѧѧوا  االدوليѧѧة اختصاصѧѧللمحكمѧѧة الجنائيѧѧة 

الجرائم الداخلة فى اختصاصها، أو شرعوا فى ارتكابها، أو أمروا بارتكابهѧا، أو             
حرضوا عليها وعلى المشرع الѧوطنى تجѧريم آѧل الحѧالات السѧابقة فѧى التشѧريع                  

 لفرديѧѧةالمسѧѧؤولية الجنائيѧѧة ا فѧѧى شѧѧأن 25وجѧѧاء نѧѧص المѧѧادة  .  الجنѧѧائى الѧѧداخلى
 :آالتالى

يكون للمحكمة اختصاص على الأشѧخاص الطبيعيѧين عمѧلا بهѧذا النظѧام              ــ  1
 .الأساسى

 الشѧѧخص الѧѧذى يرتكѧѧب جريمѧѧة تѧѧدخل فѧѧى اختصѧѧاص المحكمѧѧة يكѧѧون      ـѧѧـ 2
 .مسؤولا عنها بصفته الفردية وعرضة للعقاب وفقا لهذا النظام الأساسى

 ويكѧون عرضѧة للعقѧاب    ص جنائياوفقا لهذا النظام الأساسى، يسأل الشخ     ــ  3
 : جريمة تدخل فى اختصاص المحكمة فى حال قيام هذا الشخص بما يلىىعن أ
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ارتكاب هذه الجريمة، سواء بصفته الفردية، أو بالاشتراك مѧع آخѧر أو             )  أ (
عن طريق شخص آخر، بغض النظر عما إذا آان ذلك الشѧخص الآخѧر مسѧؤولا                

 جنائيا؛

 الحѧѧث علѧѧى ارتكѧѧاب، جريمѧѧة وقعѧѧت   الأمѧѧر أو الإغѧѧراء بارتكѧѧاب، أو ) ب(
 بالفعل أو شرع فيها؛

تقديم العѧون أو التحѧريض أو المسѧاعدة بѧأى شѧكل آخѧر لغѧرض تيسѧير                   ) ج(
ارتكѧѧاب هѧѧذه الجريمѧѧة أو الشѧѧروع فѧѧى ارتكابهѧѧا، بمѧѧا فѧѧى ذلѧѧك تѧѧوفير وسѧѧائل           

 ارتكابها؛

 طريقѧѧة أخѧѧرى فѧѧى قيѧѧام جماعѧѧة مѧѧن الأشѧѧخاص يعملѧѧون  ىالمسѧѧاهمة بѧѧأ) د(
، بارتكѧاب هѧذه الجريمѧة أو الشѧروع فѧى ارتكابهѧا، علѧى أن تكѧون                بقصد مشترك 

 :هذه المساهمة متعمدة وأن تقدم

إما بهدف تعزيز النشاط الإجرامى أو الغرض الإجرامى للجماعѧة، إذا           " 1"
آان هذا النشاط أو الغѧرض منطويѧا علѧى ارتكѧاب جريمѧة تѧدخل فѧى اختصѧاص                    

 المحكمة؛

 ريمة لدى هذه الجماعة؛أو مع العلم بنية ارتكاب الج" 2"

فيما يتعلق بجريمة الإبادة الجماعية، التحѧريض المباشѧر والعلنѧى علѧى             ) هـ(
 ارتكاب جريمة الإبادة الجماعية؛

الشѧѧروع فѧѧى ارتكѧѧاب الجريمѧѧة عѧѧن طريѧѧق اتخѧѧاذ إجѧѧراء يبѧѧدأ بѧѧه تنفيѧѧذ    ) و(
الجريمة بخطوة ملموسة، ولكن لѧم تقѧع الجريمѧة لظѧروف غيѧر ذات صѧلة بنوايѧا                   

ومع ذلك، فالشخص الذى يكف عن بذل أى جهد لارتكاب الجريمѧة أو             . صالشخ
 للعقѧاب بموجѧب هѧذا       ةى دون إتمѧام الجريمѧة لا يكѧون عرضѧ          يحول بوسѧيلة أخѧر    

النظام الأساسى على الشروع فى ارتكاب الجريمة إذا هѧو تخلѧى تمامѧا وبمحѧض             
 .إرادته عن الغرض الإجرامى

ساسѧѧى يتعلѧѧق بالمسѧѧؤولية الجنائيѧѧة لا يѧѧؤثر أى حكѧѧم فѧѧى هѧѧذا النظѧѧام الأ  ـѧѧـ 4
 .الفردية فى مسؤولية الدول بموجب القانون الدولى
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 مسؤولية القادة والرؤساء : سابعاً

 28جاءت الأحكام المتعلقѧة بمسѧؤولية القѧادة والرؤسѧاء الآخѧرين فѧى المѧادة                 
منهامسѧѧؤولية القѧѧادة العسѧѧكريين  ) أ(مѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧى، حيѧѧث عالجѧѧت الفقѧѧرة   

ومѧع ذلѧك فѧإن المسѧؤولية     . مسѧؤولية الرؤسѧاء المѧدنيين   ) ب( الفقѧرة  ت عالج بينما
واحدة ، ولكن طريقة الإثبات تختلف باختلاف طبيعة المهѧام الوظيفيѧة بѧين القائѧد                

وجѧѧود القائѧѧد فѧѧى ميѧѧدان المعرآѧѧة أو علѧѧى   ذلѧѧك أن . العسѧѧكرى والѧѧرئيس المѧѧدنى 
ة على وشѧك الارتكѧاب   الأقل قربه منه يجعل من المفترض علمه بأن هناك جريم 

فافتراض العلم هنѧا يُعѧد قرينѧة تؤخѧذ ضѧد القائѧد العسѧكرى ،                 . أو تم ارتكابها فعلاً   
بعكس الرئيس المدنى الذى لا يفترض علمه، فلابد أن يثبت علѧم الѧرئيس المѧدنى          

 .أو جهله عن وعى

 :ن لكل من مسؤولية القادة ومسؤولية الرؤساءان المقترحاوفيما يلى النص
 

 مسؤولية القادةلمقترح للمادة  التى تحدد أحكام النص ا

يُعاقѧѧب آѧѧل قائѧѧد عسѧѧكرى أو شѧѧخص قѧѧائم بأعمѧѧال القائѧѧد العسѧѧكرى إذا مѧѧا       
مѧѧن  جѧѧرائم الإبѧѧادة أو الجѧѧرائم ضѧѧد الإنسѧѧانية أو جѧѧرائم الحѧѧرب   مѧѧنىارتكبѧѧت أ

جانب قѧوات تخضѧع لإمرتѧه وسѧيطرته الفعليتѧين أو لسѧلطته وسѧيطرته الفعليتѧين                  
 :ل التالية فى الأحوا

إذا آان قد علم أو يفترض أن يكون قد علم بأن القѧوات ترتكѧب أو تكѧون                  أ ــ   
 .ارتكاب هذه الجرائمشرعت فى 

إذا لم يتخذ جميع التѧدابير اللازمѧة والمعقولѧة فѧى حѧدود سѧلطته لمنѧع أو                    -ب
قمع ارتكѧاب هѧذه الجѧرائم أو لعѧرض المسѧألة علѧى السѧلطات المختصѧة للتحقيѧق                    

 .والمقاضاة 
 

 مسؤولية الرؤساءالنص المقترح للمادة التى تحدد أحكام 

 جѧѧرائم الإبѧѧادة أو الجѧѧرائم ضѧѧد     مѧѧنىيُعاقѧѧب آѧѧل رئѧѧيس إذا مѧѧا ارتكبѧѧت أ    
 مѧѧن جانѧѧب مرؤوسѧѧين يخضѧѧعون لسѧѧلطته وسѧѧيطرته الإنسѧѧانية أو جѧѧرائم الحѧѧرب
 :الفعليتين فى الأحوال الآتية 
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ات تبѧѧين أن مرءوسѧѧيه  معلومѧѧىإذا آѧѧان قѧѧد علѧѧم أو تجاهѧѧل عѧѧن وعѧѧى أ أ ـѧѧـ 
 .يرتكبون أو شرعوا فى ارتكاب هذه الجرائم

إذا تعلقѧѧت الجѧѧرائم بأنشѧѧطة تنѧѧدرج فѧѧى إطѧѧار المسѧѧؤولية و السѧѧيطرة      ب ـ     
 .الفعليتين للرئيس

إذا لم يتخذ الѧرئيس جميѧع التѧدابير اللازمѧة والمعقولѧة فѧى حѧدود سѧلطته                    -ج
لѧѧى السѧلطات المختصѧѧة  أو قمѧѧع ارتكѧاب هѧѧذه الجѧرائم أو لعѧѧرض المسѧألة ع    لمنѧع 

 .للتحقيق أو المقاضاة
        

 التصرف بناءً على أوامر القادة أو الرؤساء: ثامناً

 مѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧى أن ارتكѧѧاب إحѧѧدى الجѧѧرائم  33جѧѧاء فѧѧى أحكѧѧام المѧѧادة 
يѧة تنفيѧذاً لأوامѧر الѧرئيس عسѧكريّا          الداخلة فى اختصѧاص المحكمѧة الجنائيѧة الدول        

 . بأى حال من الأحوال المتهم من المسؤولية الجنائية ى لا يعفآان أو مدنيّا

هѧѧذه هѧѧى القاعѧѧدة العامѧѧة التѧѧى ورد عليهѧѧا الاسѧѧتثناء الѧѧذى يُعفѧѧى المѧѧتهم مѧѧن     
 :المسؤولية الجنائية وهو

 .إذا آان على المتهم التزام قانونى بإطاعة أوامر الرئيســ 1

 .إذا لم يكن المتهم على علم بأن الأمر غير مشروعــ 2

 .إذا لم تكن عدم مشروعية الأمر ظاهرة ــ 3

 قѧѧد أوضѧѧحت أن عѧѧدم المشѧѧروعية تكѧѧون 33ويجѧѧب هنѧѧا ملاحظѧѧة أن المѧѧادة 
ظاهرة فѧى جميѧع الأوقѧات فѧى حالѧة ارتكѧاب جريمѧة الإبѧادة الجماعيѧة والجѧرائم                     

 . ضد الإنسانية

النصان المقترحان لصياغة المادة المتعلقة بالتصرف بناء على أوامѧر القѧادة      
 :اء عند ارتكاب جرائم الحرب أو جريمة الإبادة والجرائم ضد الإنسانيةوالرؤس

 

 جرائم الحرب -1

إذا آѧان   جѧرائم الحѧرب    مѧن ىلا يعفى مѧن المسѧؤولية الجنائيѧة مѧن ارتكѧب أ            
ارتكѧѧاب تلѧѧك الجريمѧѧة قѧѧد تѧѧم امتثѧѧالاً لأمѧѧر رئѧѧيس عسѧѧكرى آѧѧان أو مѧѧدنى إلا فѧѧى 

 :الحالات الآتية 
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 .لتزام قانونى بإطاعة أوامر الرئيسإذا آان على الشخص اأ ــ 

إذا لѧѧѧم يكѧѧѧن الشѧѧѧخص علѧѧѧى علѧѧѧم بѧѧѧأن الأمѧѧѧر غيѧѧѧر     ب ـѧѧѧـ 
 .مشروع

 .إذا لم تكن عدم مشروعية الأمر ظاهرةج ــ 

 جريمة الإبادة الجماعية والجرائم ضد الإنسانية   -2

 جريمѧة الإبѧادة الجماعيѧة        مѧن  يѧا جنائية من ارتكѧب أ    اللا يُعفى من المسؤولية     
إذا آان ارتكاب تلك الجريمة قد تѧم امتثѧالاً لأمѧر رئѧيس              ضد الإنسانية   أو الجرائم   

 :عسكرى آان أو مدنى إلا فى الحالات الآتية

 .إذا آان على الشخص التزام قانونى بإطاعة أوامر الرئيسأ ــ 

 .إذا لم يكن الشخص على علم بأن الأمر غير مشروعب ــ 
 

الغلѧѧط فѧѧى الوقѧѧائع أو الغلѧѧط فѧѧى    وأسѧѧباب امتنѧѧاع المسѧѧؤولية الجنائيѧѧة   : تاسѧѧعاً
 القانون 

 وهѧѧى مѧѧن المبѧѧادئ   أسѧѧباب امتنѧѧاع المسѧѧؤولية الجنائيѧѧة    31عالجѧѧت المѧѧادة  
جѧاءت  و. يعات الجنائيѧة الوطنيѧة    العامة للقѧانون الجنѧائى التѧى تѧنص عليهѧا التشѧر            

 . الغلط فى الوقائع أو الغلط فى القانون مبينة الأحكام المتعلقة ب32المادة 

 طبقѧѧاً لحكمهѧѧا، ، لا يشѧѧكلحكѧѧم الغلѧѧط فѧѧى الوقѧائع والѧѧذى )  أ(قѧѧرة عالجѧت الف 
 لامتناع المسؤولية الجنائية إلا إذا نجم عنه انتفѧاء الѧرآن المعنѧوى المطلѧوب      سبباً

 .لارتكاب الجريمة

لا مѧѧن ذات المѧѧادة أنѧѧه ) ب(أمѧѧا بالنسѧѧبة للغلѧѧط فѧѧى القѧѧانون فقѧѧد جѧѧاء بѧѧالفقرة  
 معѧين مѧن أنѧواع       آما لѧو آѧان متعلقѧا بنѧوع        نائية   لامتناع المسؤولية الج   يشكل سبباً 

ويجѧوز، مѧع    . يشѧكل جريمѧة تѧدخل فѧى اختصѧاص المحكمѧة           ومدى آونه   السلوك  
 لامتناع المسؤولية الجنائية إذا نجم عن هѧذا     ذلك، أن يكون الغلط فى القانون سبباً      

الغلѧط انتفѧѧاء الѧѧرآن المعنѧѧوى المطلѧѧوب لارتكѧاب تلѧѧك الجريمѧѧة، أو آѧѧان الوضѧѧع   
أوامѧر الرؤسѧاء ومقتضѧيات      فѧى شѧأن      33 النحو المنصوص عليه فى المادة    على  
 .القانون
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 ثــالالثاب ــتــالك

 أحكام التعاون مع المحكمة الجنائية الدولية
 

 تقديم وتقسيم

نفѧذ أوامѧر    مѧن خѧلال الأجهѧزة القانونيѧة الوطنيѧة التѧى تُ            يتم التعѧاون  يجب أن   
ويعѧزز هѧذا المѧنهج      ).  التاسѧع والعاشѧر    ابينالبѧ (وأحكام المحكمة الجنائيѧة الدوليѧة       

 بѧل  أعلѧى مѧن السѧيادة الوطنيѧة ،     على أن المحكمة الجنائية الدولية لا تعتبر    الدليل
فالمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة لا       .  نوعاً مѧا للاختصѧاص الجنѧائى الѧوطنى          "مكملة" 

ختصѧاص  إنمѧا تعتبѧر امتѧداداً للا      .  من أجهزة القضاء الجنائى الوطنى     اًتعتبر جزء 
ولعل المثѧال  . بتنفيذهى الجنائى الوطنى الذى أقرته المعاهدة ويقوم التشريع الوطن     

 الفѧرد   "تقѧديم " يѧتم    فيѧه و.   المتعلق بنقѧل الإجѧراءات الجنائيѧة        هو  ذلك الأقرب إلى 
وبنѧاء عليѧه   .  دولѧة أخѧرى  ة إلѧى حكومѧ   "تسليمه"للمحكمة الجنائية الدولية ولا يتم      

ن لأ،   للمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة      التقديمعتراض على   لاا  الطرف ةلدولل فلا يجوز 
هو قيام الدولة بنقل شخص تم اتهامѧه        فالتقديم   .)143(مواطنيهاقوانينها تمنع تسليم    

بارتكѧѧاب إحѧѧدى الجѧѧرائم الداخلѧѧة فѧѧى اختصѧѧاص المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة أو قѧѧد 
 فهѧو قيѧام الدولѧة       سѧليم التأمѧا   . دانته من قبلها إلى المحكمة الجنائيѧة الدوليѧة          إ تتم

بنقѧѧل شѧѧخص مѧѧا إلѧѧى دولѧѧة أخѧѧرى بموجѧѧب معاهѧѧدة أو اتفاقيѧѧة أو تشѧѧريع وطنѧѧى    
 .  يسمح بذلك

 التنفيѧѧذ والتعѧѧاون بѧѧين الѧѧدول فѧѧى قنѧѧوات مѧѧن خѧѧلال   صѧѧوريѧѧتم توجيѧѧه هѧѧذا و
 ѧѧѧة للدولѧѧѧة الوطنيѧѧѧزة القانونيѧѧѧرف، ةالأجهѧѧѧى  ل الطѧѧѧر  أو حتѧѧѧة غيѧѧѧدول المتعاونѧѧѧل

لا تنتهѧѧك السѧѧيادة الوطنيѧѧة ولѧѧيس لѧѧديها الصѧѧفة وهѧѧى علѧѧى هѧѧذا النحѧѧو . الأطѧѧراف
 الاسѧتفادة مѧن ناحيѧة ثانيѧة،     يجѧوز للمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة،     و . سيادة الدول  فوق
جѧѧѧراءات المعجلѧѧѧة والتѧѧѧدابير القضѧѧѧائية غيѧѧѧر المتاحѧѧѧة بالضѧѧѧرورة للѧѧѧدول لإمѧѧѧن ا

ومѧع ذلѧك، فحتѧى لѧو     . ]99-86المواد [ فى نطاق سياق العلاقات الثنائية   الأخرى
 ان لدى المحكمة الجنائية الدولية أولوية مѧا فѧى التѧدابير القضѧائية الوطنيѧة، فѧإن       آ

 .القضائى الإجراءهذه الأولوية لا تغير من طبيعة 
                                                            

 .595 – 588 ص التسليم الدولى،محمود شريف بسيونى، .  انظر د  )143(
 See Bassiouni, International Extradition, at 588-595. 
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أوجه التعاون الدولى بѧين المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة والѧدول              نتناولوقبل أن   
  للمحكمѧة ف ، وفقاً لنصوص البابين التاسع والعاشѧر مѧن النظѧام الأساسѧى           اطرالأ
سѧѧѧوف نعѧѧѧرض بشѧѧѧكل مѧѧѧوجز لموقѧѧѧف التعѧѧѧاون مѧѧѧع غيѧѧѧر  ، )111-86المѧѧѧواد (

 نعѧѧرض و بشѧѧكل مفصѧѧل لصѧѧور التعѧѧاون مѧѧع الѧѧدول الأطѧѧراف       ثѧѧم ،الأطѧѧراف
 .ذا البابموضوع ه

 

 التعاون الدولى بين المحكمة ودولة غير طرف: أولاً

 زامالتѧѧلا يكѧѧون لѧѧدى الѧѧدول غيѧѧر الأطѧѧراف أى إذا آانѧѧت القاعѧѧدة العامѧѧة أنѧѧه 
فѧѧإن ذلѧѧك لا يمنѧѧع   ، طالمѧѧا أنهѧѧا ليسѧѧت طرفѧѧاً فѧѧى الاتفاقيѧѧة  بالتعѧѧاون مѧѧع المحكمѧѧة 

 من جواز أن تُباشر وظائفهѧا وسѧلطاتها علѧى إقلѧيم دولѧة               لمحكمة الجنائية الدولية  ا
 4المѧادة  [ لѧة  غير طرف فى النظام الأساسى بموجѧب اتفѧاق خѧاص مѧع تلѧك الدو            

 إبѧѧرام اتفاقيѧѧات غيѧѧر الأطѧѧرف بعѧѧد، ولهѧѧا أيضѧѧا طلѧѧب التعѧѧاون مѧѧع الѧѧدول  ] )2(
ويجوز إحالة أى تقصير فى تنفيѧذ طلѧب   .  ])5(87المادة [ خاصة مع هذه الدول   

          ѧالمحكمة من جانب أى دولة طرف أو دولة غير ط      ѧّاً خاصѧت اتفاقѧع   ارف أبرمѧم 
المحكمѧѧة إلѧѧى جمعيѧѧة الѧѧدول الأطѧѧراف أو إلѧѧى مجلѧѧس الأمѧѧن إذا آانѧѧت المسѧѧألة      

 . ] )7(87ة الماد[ أحيلت عن طريقه 

 دولة غير طرف أن تقبل اختصاص المحكمة فيمѧا يتعلѧق            ىآما أنه يجوز لأ   
بѧѧالجرائم المنصѧѧوص عليهѧѧا فѧѧى المѧѧادة الخامسѧѧة مѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧى بموجѧѧب       

وفѧѧى هѧѧذه الحالѧѧة يكѧѧون  ) ]. 3 (12المѧѧادة [ إعѧѧلان يѧѧودع لѧѧدى مسѧѧجل المحكمѧѧة  
 بشأن التحقيقѧات التѧى تجريهѧا         تاماً اولة أن تتعاون مع المحكمة تعاونّ     على تلك الد  

وفقاً لأحكام الباب التاسع من النظام الأساسى ، ومن ثم يصبح للأحكѧام الصѧادرة               
مѧѧن المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة حجيѧѧة آاملѧѧة أمѧѧام السѧѧلطات القضѧѧائية للدولѧѧة غيѧѧر 

 .الطرف

فضلاً عن ذلك  قد ينعقد الاختصاص للمحكمة الجنائيѧة الدوليѧة للتحقيѧق فѧى                
لجرائم  المنصوص عليها فى المادة الخامسѧة مѧن النظѧام الأساسѧى والتѧى                إحدى ا 

ترتكѧѧب علѧѧى إقلѧѧيم دولѧѧة غيѧѧر طѧѧرف أو مѧѧن أحѧѧد رعاياهѧѧا نتيجѧѧة لإحالѧѧة مجلѧѧس   
الأمن حالة معينة إلى المدعى العام متصرفاً بموجѧب الفصѧل السѧابع مѧن الميثѧاق                 

ا علѧѧѧى ، آѧѧѧذلك تسѧѧѧتطيع المحكمѧѧѧة أن تمѧѧѧارس اختصاصѧѧѧه    ) ]ب (13المѧѧѧادة [ 
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مواطنى الدول غير الأطراف عند التحقيق فى إحدى الجرائم  المنصوص عليهѧا             
فى المѧادة الخامسѧة مѧن النظѧام الأساسѧى متѧى ارتكبѧت الجريمѧة علѧى إقلѧيم دولѧة                       
طѧѧѧرف أو علѧѧѧى إقلѧѧѧيم دولѧѧѧة غيѧѧѧر طѧѧѧرف فѧѧѧى النظѧѧѧام الأساسѧѧѧى ووافقѧѧѧت علѧѧѧى    

  ].12 المادة[ اختصاص المحكمة بموجب اتفاق خاص مع تلك الدولة 
 

 أوجه التعاون الدولى بين المحكمة الجنائية الدولية والدول الأطراف: ثانياً

أورد النظѧѧام الأساسѧѧى للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة أوجѧѧه التعѧѧاون الѧѧدولى بѧѧين  
حيѧѧث . المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة والѧѧدول الأطѧѧراف فѧѧى البѧѧابين التاسѧѧع والعاشѧѧر  

 مع المحكمѧة  تعاوناً تاماً"ة التعاون ألزم الدول الأطراف على نحو جلى بضرور     
وقѧد اشѧتملت صѧور       ]. 86المѧادة   " [ فيما تجريه، فى إطѧار اختصѧاص المحكمѧة        

، ) ]4 (70المѧادة   [ ميѧة المخلѧة بإقامѧة العѧدل         اجرالتعاون على معاقبة الأفعال الإ    
لمادتѧان  ا[ ، والقبض على شخص  ] 89المادة  [ وتقديم الأشخاص  إلى المحكمة      

[ ، وحمايѧѧѧة المجنѧѧѧى علѧѧѧيهم  ) ]ب) (1 (93المѧѧѧادة [، وجمѧѧѧع الأدلѧѧѧة   ]92 و91
، وتنفيѧѧѧذ تѧѧѧدابير ) ]ك) (1 (93المѧѧѧادة [، وتجميѧѧѧد العوائѧѧѧد ) ]ي) (1 (93 المѧѧѧادة

، وتنفيѧѧذ أحكѧѧام السѧѧجن بالنسѧѧبة للѧѧدول التѧѧى    ]109المѧѧادة [ التغѧѧريم والمصѧѧادرة 
 ].103[ا لقبول الأشخاص المحكوم عليهماستعداده أبدت

 لتعدد المواد وتشعبها فى الجزء المتعلق بأوجه التعѧاون مѧع المحكمѧة              ونظرا
 فقد رأينا وضع تلك المواد فى شكل مواد قѧانون والتعليѧق عليهѧا               ،الجنائية الدولية 

مما ييسر على المشرع العربى مهمته فى تجميع تلك الأحكام الإجرائيѧة المختلفѧة        
 .فى باب واحد

 

 دىــل تمهيـصـف

 » اتــــــــــــــــــــــــــفــريــتع« 
 

 :فى تطبيق أحكام هذا القانون يقصد بالمصطلحات التالية 

هѧѧى المحكمѧѧة التѧѧى أنشѧѧأها نظѧѧام رومѧѧا      : "المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة  "ـѧѧـ 
 .ىالأساس
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هѧѧو النظѧѧام الأساسѧѧى للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة  : "نظѧѧام رومѧѧا الأساسѧѧي"ـѧѧـ 
الدبلوماسى لمفوضى الأمѧم   ، المؤتمر1998 يوليو 17عتمده فى روما فى     االذى  

المتحدة حول إنشاء محكمة جنائيѧة دوليѧة، بعѧد إدخѧال التصѧويبات عليѧه بواسѧطة              
 نѧѧѧѧوفمبر 30، و1999 يوليѧѧѧѧو 12، و1998 نѧѧѧѧوفمبر 10محاضѧѧѧر رسѧѧѧѧمية فѧѧѧѧى  

 .2000 مايو 8، و1999

قيѧѧام الدولѧѧة بنقѧѧل شѧѧخص مѧѧا تѧѧم اتهامѧѧه بارتكѧѧاب إحѧѧدى  يعنѧѧى ": التقѧѧديم"ـѧѧـ 
رة إلѧѧى دانتѧѧه الأخيѧѧإم الداخلѧѧة فѧѧى اختصѧاص المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧة أو   الجѧرائ 

 .المحكمة الجنائية الدولية

يُعنى به قيام الدولة بنقل شѧخص مѧا إلѧى دولѧة أخѧرى علѧى أن               :"التسليم"ــ  
 .يبيح ذلكيكون ذلك بموجب معاهدة أو اتفاقية أو تشريع وطنى 

 

 التعليـق

إلѧى   ) ج) (2 (92تطلѧب المѧادة      ائية الدوليѧة  لتقديم شخص إلى  المحكمة الجن     
عنѧد تقريѧر   " الطبيعѧة المتميѧزة للمحكمѧة   "الدول الأطѧراف أن تأخѧذ فѧى الحسѧبان          

 أن تكѧون    زلا يجѧو  "آمѧا تѧنص أيضѧاً علѧى أنѧه           . متطلباتها من أجل عمليѧة التقѧديم      
تلѧك المتطلبѧات أثقѧل وطѧѧأة مѧن المتطلبѧات الواجبѧة التطبيѧѧق علѧى طلبѧات التسѧѧليم         

ى تقدم عملاً بالمعاهدات أو الترتيبات المعقودة بين الدول الموجه إليهѧا الطلѧب            الت
وقد اُختيرت هѧذه الصѧياغة      . ودول أخرى، وينبغى، ما أمكن، أن تكون أقل وطأة        

لتشجيع الدول، إن أمكن على إدخال إجراء أبسط لتقديم الأشخاص إلى  المحكمѧة     
) المجѧرمين والمطلѧوبين   (متعلقѧة بتسѧليم     الجنائية الدوليѧة مѧن إجراءاتهѧا الحاليѧة ال         

 " "التقѧѧѧديم" إلѧѧѧى بيѧѧѧان التفرقѧѧѧة بѧѧѧين  وتجѧѧѧدر الإشѧѧѧارة هنѧѧѧا. بѧѧѧين دولѧѧѧة وأخѧѧѧرى

Surrender  "ليم"وѧѧѧالتس"Extradition " .     المعنىѧѧѧليم بѧѧѧيس بتسѧѧѧا لѧѧѧديم هنѧѧѧفالتق 
المسѧѧتخدم فѧѧى الاتفاقيѧѧات الثنائيѧѧة أو متعѧѧددة الأطѧѧراف والѧѧذى بمقتضѧѧاها تسѧѧلم        

، ولكѧن    سѧيادة  ىخر ذ آلى دولة أخرى أى تسلمه إلى آيان قانونى          إ االدولة شخص 
فى حالة المحكمة التى تعتبر مكملة للاختصاص الجنائى الوطنى فإن التقѧديم فѧى              

والعلة من وراء ذلك هى طول أمد الإجѧراءات         .هذه الحالة ليس لجهة ذات سيادة     
 بسѧبب وجѧود تبѧاين       وهذا أمر مفهѧوم   . الحالية لتسليم الرعايا من دولة إلى  أخرى       

فѧѧى الأنظمѧѧة القضѧѧائية والمعѧѧايير الخاصѧѧة بعدالѧѧة المحاآمѧѧة بѧѧين مختلѧѧف تلѧѧك          
 . الأنظمة
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 بѧѧه مѧѧن الضѧѧوابط الإجرائيѧѧة  نوضѧѧع النظѧѧام الأساسѧѧى أيضѧѧاً عѧѧدداً لا يسѧѧتها 
التى ينبغى للمدعى العام احترامهѧا قبѧل أن يُمكѧن للمحكمѧة إصѧدار طلѧب بالتقѧديم            

لѧѧذلك اُشѧѧترط وجѧѧود طلѧѧب صѧѧادر عѧѧن المحكمѧѧة   ). 58 ، 54 ، 53المѧѧواد (إليهѧѧا 
الجنائيѧѧة الدوليѧѧة يمثѧѧل أساسѧѧاً جѧѧديراً بالاعتمѧѧاد عليѧѧه فѧѧى الافتѧѧراض بѧѧأن جريمѧѧة   

) 1 (53المѧادة   [ تدخل ضمن اختصѧاص المحكمѧة قѧد جѧرى أو يجѧرى ارتكابهѧا                
[  لطلѧب إصѧدار أمѧر قѧبض      آافى، وأن يكون هناك أساس قانوني أو وقائع    )]أ(

كѧѧون المقاضѧѧاة تخѧѧدم مصѧѧالح العدالѧѧة، مѧѧع الأخѧѧذ فѧѧى  ت، وأن )]أ) (2 (53المѧѧادة 
الحسبان جميع الظروف بما فيها مدى خطورة الجريمة ومصالح المجنى علѧيهم،          
وسبق أو اعتلال الشخص المنسوب إليه الجريمѧة ودوره أو دورهѧا فѧى الجريمѧة      

 )]. ج) (2 (53المادة [ المدعاة 

ضع  بحيث تكون المحاآمة عѧن هѧذه الجѧرائم       ولما آان النظام الأساسى قد وُ     
الدولية وفق القواعد والمعايير المُستقر عليها فى القانون الدولى، وآѧذا ضѧمانات             
العدالة التى تكفل أقصى درجات الحمايѧة ، وتعطѧى للدولѧة الأولويѧة فѧى مقاضѧاة                  

 مبѧѧررات لѧѧرفض ى أملѧѧذلك فѧѧإن النظѧѧام الأساسѧѧى لا يقѧѧد. هѧѧذه الجѧѧرائم ومعاقبتهѧѧا
تقѧѧѧديم شѧѧѧخص إلѧѧѧى  المحكمѧѧѧة الجنائيѧѧѧة الدوليѧѧѧة ويطلѧѧѧب إلѧѧѧى  الѧѧѧدول الأطѧѧѧراف 

 وحالمѧا )]. 1 (89المѧادة  [ لمحكمѧة  الامتثال لجميع طلبات إلقاء القѧبض والتقѧديم ل   
تطلѧѧب الدولѧѧة تقѧѧديم الشѧѧخص للمحكمѧѧة طبقѧѧاً لإجراءاتهѧѧا بموجѧѧب نظѧѧام قواعѧѧد       

ص للمحكمѧѧة فѧѧى أقѧѧرب وأحكѧѧام المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة، فإنѧѧه يجѧѧب نقѧѧل الشѧѧخ
وبهذه الطريقة ستساعد الدولة المحكمة فى إحقѧاق     )]. 7 (59المادة  [ وقت ممكن   

 .العدالة فى الوقت المناسب

الكنѧدى  فيما يتعلق بالتطبيق الوطنى لأحكام التقديم للمحكمѧة نجѧد أن القѧانون        
المسѧѧѧمى بقѧѧѧانون تسѧѧѧليم المجѧѧѧرمين لѧѧѧم يѧѧѧأت بالشѧѧѧىء الجديѧѧѧد ، اللهѧѧѧم إلا بعѧѧѧض    

 وعلѧѧى وجѧѧه العمѧѧوم   .نصѧѧوص المتفرقѧѧة الخاصѧѧة بالمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة     ال
 فѧى هѧذه النصѧوص  حينمѧا تمѧت      محكمة الجنائية الدولية ظهر جليّا  فالتعاون مع ال  

المحѧѧددة لإجѧѧراء التسѧѧليم معهѧѧا  "  للѧѧدول والجهѧѧات) "2المѧѧادة (إضѧѧافة المحكمѧѧة 
 لم يرد به نصѧوص خاصѧة         وتجدر الإشارة هنا إلى أن القانون الكندى      ). 9المادة(

فيمѧѧѧا يتعلѧѧѧق بقنѧѧѧوات الاتصѧѧѧال، والتشѧѧѧاور، ومرآزيѧѧѧة النشѧѧѧاطات، والحصѧѧѧانات 
آتفѧѧى بتطبيѧѧق ذات الأحكѧѧام  الѧѧواردة اوالمصѧѧروفات، ويبѧѧدو أن المشѧѧرع الكنѧѧدى 
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بالقѧѧѧѧانون الكنѧѧѧѧدى فيمѧѧѧѧا يتعلѧѧѧѧق بالتعѧѧѧѧاون التقليѧѧѧѧدى بѧѧѧѧين الѧѧѧѧدول بالنسѧѧѧѧبة لهѧѧѧѧذه    
 .)144(الموضوعات

فإنѧѧه لѧѧم يضѧѧع تفرقѧѧة واضѧѧحة بѧѧين مصѧѧطلحى   الأسѧѧترالى  وبالنسѧѧبة للقѧѧانون
قد اُستخدم فى سياق القѧانون مѧع وضѧع تعريѧف          " التقديم"التسليم والتقديم، بيد أن     

آمѧا يضѧع    ". أنѧه تقѧديم الشѧخص للمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة           "له فى المادة الرابعѧة      
 القѧѧانون الأسѧѧترالى تفرقѧѧة بѧѧѧين القѧѧبض علѧѧى الشѧѧخص مѧѧѧن أجѧѧل تقديمѧѧه وبѧѧѧين        

وآمѧا هѧѧو متبѧع فѧѧى آافѧة دول النظѧѧام الأنجلѧو ساآسѧѧون،     . إجѧراءات التقѧديم ذاتهѧѧا  
والجѧدير بالѧذآر أن القѧانون       ". دلائѧل آافيѧة   "يجب أن يحتوى الطلب المقѧدم علѧى         

 مѧѧن السѧѧلطة التقديريѧѧة فيمѧѧا يتعلѧѧق ا آبيѧѧراالأسѧѧترالى قѧѧد أعطѧѧى للنائѧѧب العѧѧام قѧѧدر
 فѧѧى التعليѧѧق علѧѧى وهѧѧو مѧѧا ظهѧѧر جليѧѧّا لجنائيѧѧة الدوليѧѧة بطلبѧѧات التقѧѧديم للمحكمѧѧة ا

 أن المادة المذآورة تضمن مѧا للنائѧب العѧام مѧن تقѧدير مطلѧق عنѧد أخѧذ                     22المادة  
القرار فيما يتعلѧق  بѧالقبض علѧى شѧخص فѧى أسѧتراليا لتقديمѧه للمحكمѧة الجنائيѧة                     

أما الشق الثانى المتعلق بإجراءات التقديم فقѧد خصѧص لهѧا القسѧم الرابѧع                . الدولية
 وفѧى هѧذا الشѧق أيضѧاً مѧنح      ،48 حتѧى  28انون المحتѧوى علѧى المѧواد مѧن      من الق 

آمѧا  . 22 ذات الصلاحيات المذآورة فى المادة       29القانون للنائب العام فى المادة      
 نقطѧѧة فѧѧى غايѧѧة الأهميѧѧة وهѧѧى أن القيѧѧود والضѧѧوابط  3 فقѧѧرة 31أوضѧѧحت المѧѧادة

 لѧن تطبѧق   1988عѧام  الموضوعة لتسليم المجرمين وفقاً لقانون تسليم المجѧرمين ل        
 .بالنسبة لطلبات التقديم للمحكمة الجنائية الدولية

فقد أشار فى قسمه الثالث إلى إجراءات التقѧديم والقѧبض           الفنلندى  أما القانون   
 .1970 لسنة 456على الأشخاص ثم أحال للإجراءات الواردة بالقانون 

 10نѧѧد  ب627 و 4 بنѧѧد 624فѧѧى مادتيѧѧه رقمѧѧى الفرنسѧѧى وقѧѧد وضѧѧع القѧѧانون 
ѧѧق أو قاضѧѧرة التحقيѧѧا دائѧѧزم بهѧѧى تلتѧѧة التѧѧوابط الزمنيѧѧض الضѧѧال ىبعѧѧق حѧѧالتحقي 

النظر فى طلب القبض من أجل تقديم الشخص للمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة، فيجѧب              
، آمѧا  ")2"8 بنѧد  627المѧادة  ( يومѧاً  15 أن يفصل فى الأمر خѧلال    ىعلى القاض 

 ").2 "10 بند 627المادة (أن تقديم الشخص يجب أن يتم خلال شهر 

                                                            
 والذى أآد فيه أن قلة تلك النصوص يرجع إلى أن 28وبا ص انظر تقرير آندا أمام مجلس أور )144(

 . من أجل التعاون مع محكمتى يوغوسلافيا وروانداأخيراقانون التسليم المذآور قد تم تعديله 



25 

للمحاآم الوطنية  الاختصاص فѧى النظѧر والبѧت فѧى          الألمانى  أعطى القانون   
 ولا تبحѧѧث ،طلبѧѧات القѧѧبض مѧѧن أجѧѧل تقѧѧديم الشѧѧخص للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة     

المحكمѧѧة فѧѧى هѧѧذه الحالѧѧة  فѧѧى الوقѧѧائع المنسѧѧوبة للشѧѧخص طالمѧѧا تѧѧوافرت  دلائѧѧل  
ومѧن ضѧمانات   . دلائل مع طلب  التقديمآافية على ارتكابه للجريمة وقدمت تلك ال     

والتѧѧى تتѧѧيح حѧѧق الطعѧѧن   " 4"19العدالѧѧة الѧѧواردة فѧѧى الدسѧѧتور الألمѧѧانى المѧѧادة     
بالاستئناف على القرارات الصادرة من السلطات العامة ومن ثѧم يمكѧن للشѧخص              

وآمѧѧا . المقѧѧدم بصѧѧدده الطلѧѧب أن يسѧѧتأنف قѧѧرار التقѧѧديم للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة 
 جهѧة مرآزيѧة للبѧت فѧى الطلبѧات وإنمѧا الأمѧر متѧروك للمحѧاآم                   دجأوضحنا لا يو  

الوطنية المختصة إلا فى حالة واحدة وهى عند تقديم طلѧب للقѧبض علѧى شѧخص                 
مجهول محل إقامته ففى هذه الحالة تختص محكمة إقليم بѧرلين العليѧا بѧالنظر فѧى                 

 .الطلب المقدم

 للѧѧوزير المخѧѧتص  قѧѧد أعطѧѧى النيوزيلنѧѧدى والجѧѧدير بالملاحظѧѧة أن القѧѧانون   
الصѧѧلاحية فѧѧى رفѧѧض طلѧѧب التقѧѧديم للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة حتѧѧى لѧѧو تѧѧوافرت   

 55 وقد حددت المѧادتين      )145()3 فقرة   33المادة  (الشرائط القانونية اللازمة لذلك     
لأسѧباب رفѧض طلѧب    ) الخاصة بالجرائم المتعلقة بѧإدارة العدالѧة      " (2 "23و" 3"

بط الموضوعة لتسليم المجرمين وفقѧاً لقѧانون تسѧليم    آما أن القيود والضوا . التقديم
 . لن تطبق بالنسبة لطلبات التقديم للمحكمة الجنائية الدولية1999المجرمين لعام 

وآما أوضحنا سلفاً أن القѧانون النرويجѧى قѧد جѧاء مخيبѧاً للآمѧال  خاصѧة أن                    
ى قѧد صѧيغتا     المادتين الثانية الخاصة بالتقديم والثالثة الخاصة بالمساعدات الأخѧر        

بصورة جوازيѧة تتѧيح لجهѧة الاختصѧاص جѧواز تلبيѧة طلبѧات التقѧديم والمسѧاعدة                   
من عدمه وهو مѧا يثيѧر الشѧك فѧى قѧدرة القѧانون المѧذآور علѧى الوفѧاء بالتزامѧات                       

بيѧد أنѧه بѧالقراءة      . النرويج الدولية وفقاً للنظام الأساسѧى للمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة           
ضѧѧرورة "لقѧѧانون المѧѧذآور نجѧѧد أنهѧѧا تشѧѧير إلѧѧى    المتأنيѧѧة للأعمѧѧال التحضѧѧيرية ل  

التعѧѧاون الكامѧѧل مѧѧع المحكمѧѧة رغѧѧم مѧѧا لجهѧѧة الاختصѧѧاص مѧѧن سѧѧلطة تقديريѧѧة         
 .)146("آبيرة

                                                            
 . 35 و34 راجع أيضاً المادتين رقمى )145(
  انظر)146(
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 اوآمѧѧا هѧѧو الحѧѧال بالنسѧѧبة للقѧѧانون الأسѧѧترالى الѧѧذى أعطѧѧى للنائѧѧب العѧѧام قѧѧدر
 ،ليѧة  من السلطة التقديرية فيما يتعلق بطلبات التقѧديم للمحكمѧة الجنائيѧة الدو   اآبير
  الجنѧѧوب أفريقѧѧى ذاتѧѧه بالنسѧѧبة للقسѧѧم الثالѧѧث مѧѧن القѧѧانون ءمكننѧѧا أن نقѧѧول الشѧѧىي
خاصѧѧة مادتѧѧه الثامنѧѧة والتѧѧى أعطѧѧت صѧѧلاحيات آبيѧѧرة للجهѧѧات الوطنيѧѧة فيمѧѧا     بو

يتعلѧѧق بطلبѧѧات التقѧѧديم للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة، وهѧѧو الأمѧѧر الѧѧذى يثيѧѧر بعѧѧض    
 . لأحكام النظام الأساسى للمحكمةالتساؤل حول التعاون الكامل مع المحكمة وفقاً

أى قيѧѧود أو ضѧѧوابط علѧѧى إجѧѧراءات التقѧѧديم    السويسѧѧرى لѧѧم يضѧѧع القѧѧانون   
 ولكѧѧن يوجѧѧد بعѧѧض الضѧѧوابط الشѧѧكلية مѧѧن ضѧѧرورة تѧѧوافر المسѧѧتندات  ،للمحكمѧѧة

الدالة على اختصاص المحكمة، وقد وضѧع المشѧرع السويسѧرى فѧى نѧص المѧادة                 
ن بالجنسية السويسرية فѧى حالѧة تقѧديمهم         فقرة تتيح للأشخاص المتمتعي   "  3 "16

للمحكمة الجنائية الدولية أن تطلѧب السѧلطات السويسѧرية المختصѧة مѧن المحكمѧة            
 .إعادة الشخص المذآور عقب انتهاء الإجراءات القضائية

قѧѧѧد انѧѧѧتهج حѧѧѧال صѧѧѧياغة القѧѧѧانون    البريطѧѧѧانى ومѧѧѧن الملاحѧѧѧظ أن المشѧѧѧرع  
 ѧѧزى نهجѧѧابهاالإنجليѧѧريعة ا مشѧѧراءات السѧѧين     للإجѧѧرمين بѧѧليم المجѧѧذة لتسѧѧالمتخ 

إنجلتѧѧرا وأيرلنѧѧدا وهѧѧو ذات النمѧѧوذج المتبѧѧع لتسѧѧليم المجѧѧرمين لكѧѧل مѧѧن محكمتѧѧى  
  .)ICTR)147 ورواندا ICTYيوغوسلافيا 

                                                                                                                                            
Rolf Einar Fife, elements of Nordic Practice 2000: The Norwegian Implementation of 
the Rome Statute of the International criminal Court, 70 NORDIC JOURNAL OF 
INTERNATIONAL LAW, p 537 (2001). 

  انظر  )147(
Valerie Oosterveld, Mike Perry, John Mccmanus, How the world will relate to the court: 
the cooperation of states with International Criminal Court, 25 FORDHAM 
INTERNATIONAL LAW JOURNAL, p777 (2002). 
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 ل الأولـصـالف

 تلقى طلبات التعاون من المحكمة الجنائية الدولية
 

 "1"المادة 

هѧة المختصѧة بموجѧب      هѧى الج  ) تحدد وفق النظѧام الѧداخلى لكѧل دولѧة         (تكون  
أحكام هذا الباب بتلقى طلبات التعاون من المحكمة الجنائية الدوليѧة، ويشѧار إليهѧا           

 .بعبارة الجهة المختصة أينما وردت فى مواد هذا الكتاب

أو بإحѧѧدى لغتѧѧى العمѧѧل   (وتكѧѧون الطلبѧѧات محѧѧررة باللغѧѧة الرسѧѧمية للدولѧѧة      
رجمѧѧѧѧة لإحѧѧѧѧدى اللغѧѧѧѧات ، أو مصѧѧѧѧحوبة بالت -الإنجليزيѧѧѧѧة والفرنسѧѧѧѧية-بالمحكمѧѧѧѧة

 ).الرسمية للدولة

آما يجوز تلقى طلبات التعاون عن طريق المنظمة الدولية للشѧرطة الجنائيѧة    
 .أو أى منظمة إقليمية مناسبة

 ، إلا بقѧدر مѧا يكѧون    ايѧدة للطلѧب سѧري     مستندات مؤ  ىيكون طلب التعاون أو أ    
 .آشفه لازماً لتنفيذ ذلك الطلب

 

 التعليق

حكمة سلطة تقديم طلبات إلى  الدول الأطѧراف بغѧرض       للم  87تخول المادة   
) 1 (91المѧѧادة [ وسѧѧتقدم الطلبѧѧات الصѧѧادرة عѧѧن المحكمѧѧة آتابѧѧة  . التعѧѧاون معهѧѧا

، ثѧѧѧم تُحѧѧѧال عبѧѧѧر القنѧѧѧوات الدبلوماسѧѧѧية ويجѧѧѧوز للѧѧѧدول  ) ]1 (96، والمѧѧѧادة )148(
 87ادة  المѧ [  الأطراف تغيير تلك القنوات وفقاً للقواعد الإجرائية وقواعد الإثبѧات         

                                                            
   ترجمѧѧة الوثѧѧائق المرفقѧѧة بطلѧѧب التقѧѧديم     187القاعѧѧدة  راجѧѧع قواعѧѧد الإجѧѧراءات والإثبѧѧات     )148(

، يُشѧѧفع 117 مѧѧن القاعѧѧدة 1 ة، ووفقѧѧا للقاعѧѧدة الفرعي67ѧѧمѧѧن الــѧѧـمادة ) أ (1لأغѧѧراض الفقـѧѧـرة 
، حسب الاقتضاء، بترجمة لأمر القبض أو لحكѧم الإدانѧة، آمѧا             91المقدم بموجب المادة    الطلب  

يُشفع بترجمة لنص جميع أحكام النظام الأساسѧى ذات الصѧلة، إلѧى لغѧة يجيѧد الشѧخص المعنѧى                     
 .فهمها والتكلم بها تمام الإجادة
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 وسѧيلة مѧن شѧأنها أن        ىحالات العاجلة تقديم الطلبѧات بѧأ      ويجوز فى ال  . )149() ]1(
تѧѧؤدى إلѧѧى  وثيقѧѧة مكتوبѧѧة مثѧѧل الفѧѧاآس أو البريѧѧد الإلكترونѧѧى علѧѧى أن يѧѧتم تأآيѧѧد  

وتقѧѧدم ) ]. 1 (96و ) 1 (91المادتѧѧان [الطلѧѧب لاحقѧѧاً عѧѧن طريѧѧق القنѧѧاة المناسѧѧبة  
 مسѧѧتندات مؤيѧѧدة للطلѧѧب إمѧѧا  ى الدوليѧѧة وأانѧѧب المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الطلبѧѧات مѧѧن ج

ى ـѧ ـة إل ـѧ ـة بترجم ـѧ ـبإحدى اللغات الرسمية للدولة المقѧدم إليهѧا الطلѧب أو مصحوب           
 . )150()]2 (87مادةال[ات، أو بإحدى لغتى العمل بالمحكمة ــذه اللغــإحدى ه

                                                            
لقة بالتعاون الدولى   هيئات المحكمة المختصة بإحالة وتلقى الرسائل المتع176القاعدة  )149(

 والمساعدة القضائية
 عنѧѧد إنشѧѧاء المحكمѧѧة، وفѧѧى أعقѧѧاب ذلѧѧك يحصѧѧل مسѧѧجل المحكمѧѧة مѧѧن الأمѧѧين العѧѧام للأمѧѧم     - 1

   =.87 من المادة 2و ) أ (1المتحدة على أى رسائل تقدمها الدول عملا بالفقرتين 
 الѧردود والمعلومѧات      يقوم المسجل بإحالة طلبات التعاون الصѧادرة عѧن الѧدوائر، ويتلقѧى             – 2=

ويقѧѧوم مكتѧѧب المѧѧدعى العѧѧام بإحالѧѧة طلبѧѧات     . والوثѧѧائق مѧѧن الѧѧدول الموجѧѧه إليهѧѧا الطلѧѧب    
التعѧѧاون المقدمѧѧة مѧѧن المѧѧدعى العѧѧام، وبتلقѧѧى الѧѧردود والمعلومѧѧات والوثѧѧائق مѧѧن الѧѧدول          

 .الموجه إليها الطلب
يѧѧرات لاحقѧѧة فѧѧى    يتلقѧѧى المسѧѧجل جميѧѧع الرسѧѧائل الѧѧواردة مѧѧن الѧѧدول فيمѧѧا يتعلѧѧق بѧѧأى تغي     - 3

تسميات الهيئѧات الوطنيѧة المخولѧة بتلقѧى طلبѧات التعѧاون، وآѧذلك فيمѧا يتعلѧق بѧأى تغييѧر                       
للغة التى تقدم بها طلبات التعاون، ويتѧيح، عنѧد الطلѧب، هѧذه المعلومѧات للѧدول الأطѧراف             

 .حسب الاقتضاء
عنѧѧدما تطلѧѧب ، مѧѧع مراعѧѧاة مѧѧا يقتضѧѧيه اخѧѧتلاف الحѧѧال، 2  تسѧѧرى أحكѧѧام القاعѧѧدة الفرعيѧѧة – 4

المحكمة معلومات أو وثائق أو غيرها من أشكال التعاون والمساعدة من منظمѧة حكوميѧة               
 .دولية

 2 والقاعѧدة الفرعيѧة   3 و 1  يحيل المسجل الرسائل المشار إليهѧا فѧى القاعѧدتين الفѧرعيتين             – 5
م،  حسب الاقتضاء، إلى هيئة رئاسة المحكمة أو إلى مكتѧب المѧدعى العѧا          177من القاعدة   
 .أو آليهما

   قنوات الاتصال177القاعدة  
  توفر الرسائل المتعلقة بالهيئة الوطنية المخولة بتلقى طلبات التعاون المقدمة عند - 1

 .التصديق أو القبول أو الموافقة أو الانضمام، جميع المعلومات ذات الصلة بهذه الهيئات
 من 6دة إلى المحكمة فى إطار الفقرة   عندما يطلب إلى منظمة حكومية دولية تقديم مساع– 2

، يقوم المسجل، عند اللزوم، بالتأآد من قنوات الاتصال التى حددتها ويحصل 87المادة 
 .على جميع المعلومات ذات الصلة بها

 87 من المادة 2  اللغة التى تختارها الدول الأطراف فى إطار الفقرة 178القاعدة  )150(
لطرف الموجه إليها الطلب أآثر من لغة رسمية واحدة، يمكنها أن   عندما تستعمل الدولة ا- 1

تحدد، عند التصديق أو القبول أو الموافقة أو الانضمام، إمكانية تحرير طلبات التعاون 
 .وأى وثائق داعمة بأى من لغاتها الرسمية

ة عند   إذا لم تقم الدولة الطرف الموجه إليها الطلب باختيار لغة الاتصال مع المحكم– 2
التصديق أو القبول أو الموافقة أو الانضمام، فإنها تحرر طلبات التعاون بإحدى لغتى 
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 .)151() ]2 (50المادة [ ولغتا العمل بالمحكمة هما الإنجليزية والفرنسية 
 

 تحديد قناة مناسبة لتلقى الطلبات : لاًأو

 عѧن طريѧق القنѧاة       87تحال الطلبات الصѧادرة عѧن المحكمѧة بموجѧب المѧادة             
 قناة أخرى مناسѧبة تحѧددها آѧل دولѧة طѧرف عنѧد التصѧديق أو                  ىالدبلوماسية أو أ  

ويجѧѧوز إحѧѧداث تغييѧѧرات لاحقѧѧة للتحديѧѧد طبقѧѧاً   . القبѧѧول أو الموافقѧѧة أو الانضѧѧمام 
 إضѧافة إلѧى  ذلѧك يتعѧين علѧى الدولѧة أن تبѧين        ،ئية وقواعد الإثبات  للقواعد الإجرا 

اللغѧѧѧة التѧѧѧى تفضѧѧѧلها فѧѧѧى المراسѧѧѧلات وقѧѧѧت التصѧѧѧديق أو القبѧѧѧول أو الموافقѧѧѧة أو  
 .وقد يتغير ذلك أيضاً لاحقاً طبقاً للقواعد الإجرائية وقواعد الإثبات. الانضمام

لѧѧѧة الطلبѧѧѧات  فѧѧѧإن بالإمكѧѧѧان أيضѧѧѧاُ إحا  )] ب) (1 (87[ وبمقتضѧѧѧى المѧѧѧادة  
 منظمѧة   ىالصادرة عن المحكمة بواسѧطة المنظمѧة الدوليѧة للشѧرطة الجنائيѧة أو أ              

 .إقليمية مناسبة
                                                                                                                                            

 2العمـــل بالمحكمـــة أو ترفـــق بها ترجمـــة إلى إحدى هاتين اللغتين عملا بالفقرة 
 .87من المادة 

 ى  لغة الطلبات الموجهة إلى الدول غير الأطراف فى النظام الأساس179القاعدة  
إذا لم تقم دولة غير طرف، فى النظام الأساسى، قبلت تقديم المساعدة للمحكمة فى إطار  

، باختيار لغة لتقديم هذه الطلبات، تحرر طلبات التعاون بإحدى لغتى 87 من المادة 5الفقرة 
  =.العمل بالمحكمة أو ترفق بها ترجمة إلى إحدى هاتين اللغتين

 وات الاتصال أو لغات آتابة طلبات التعاون  التغييرات فى قن180القاعدة =  
  يُخطر المسجل خطيا، وفى أقرب فرصة، بالتغييرات المتعلقة بقنوات الاتصال أو باللغة - 1

 .87 من المادة 2التى اختارتها الدولة بموجب الفقرة 
  تسرى هذه التغييرات على طلبات التعاون التى تقدمها المحكمة فى الوقت المتفق عليه-  2

 يوما من تلقى 45بين المحكمة والدولة أو، فى حال عدم وجود مثل هذا الاتفاق، بعد 
المحكمة للإخطار وفى جميع الأحوال دون المساس بالطلبات الحالية أو الطلبات 

 . الجارى النظر فيها
   لغات العمل فى المحكمة41لقاعدة ا  )151(

ة باستخدام إحدى اللغات الرسمية للمحكمة ، تأذن الرئاس50 من المادة 2 لأغراض الفقرة - 1
 :آلغة عمل فى الحالتين التاليتين

متى آانت أغلبية الأطراف فى القضية المعروضة على المحكمة تفهم تلك اللغة )  أ (
 وتتكلمها وطلب ذلك أى مشارك فى الإجراءات؛

 .أو متى طلب ذلك المدعى العام أو الدفاع) ب(
باستخدام إحدى اللغات الرسمية للمحكمة آلغة عمل إذا اعتبرت  يجوز للرئاسة أن تأذن - 2

 .أن تلك اللغة تزيد من فعالية الإجراءات
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المعنѧѧون بقѧѧانون المسѧѧاعدة القانونيѧѧة الدوليѧѧة فѧѧى  الفنلنѧѧدى وقѧѧد حѧѧدد القѧѧانون 
 قنѧѧاة 3 و2 فѧѧى مادتѧѧه الثانيѧѧة فѧѧى الفقѧѧرتين   1994 لسѧѧنة 4الشѧѧئون الجنائيѧѧة رقѧѧم  
قѧѧى وإرسѧѧال الطلبѧѧات هѧѧى وزارة العѧѧدل ومѧѧن ثѧѧم فيجѧѧوز      الاتصѧѧال الخاصѧѧة بتل 

للمحكمѧѧѧة الجنائيѧѧѧة الدوليѧѧѧة مخاطبѧѧѧة وزارة العѧѧѧدل مباشѧѧѧرة ولѧѧѧيس عѧѧѧن طريѧѧѧق    
غفѧѧل القѧѧانون الفنلنѧѧدى  نفسѧѧه أولكѧѧن فѧѧى الوقѧѧت . الأنتربѧѧول أو السѧѧلك الدبلوماسѧѧى

ذآر وسѧيلة للتشѧاور والحصѧانات والمصѧروفات، بيѧد أن المشѧرع الفنلنѧدى تѧرك             
 والتѧى نصѧت     10أمام إجراء بعض التعديلات المستقبلية وفقاً لѧنص المѧادة           الباب  

يجوز إضافة بعض النصوص الخاصة بتطبيق هذا القانون عن طريѧق   "على أنه   
 ".  قرار من رئيس الجمهورية

مفهѧѧوم مرآزيѧѧة تنѧѧاول موضѧѧوعات المسѧѧاعدة الفرنسѧѧى بينمѧѧا تبنѧѧى المشѧѧرع 
وماسѧѧية والتѧѧى يѧѧتم عقѧѧب اسѧѧتقبال طلبѧѧات القانونيѧѧة وذلѧѧك مѧѧن خѧѧلال القنѧѧوات الدبل

 حيث يتم ترحيѧل الشѧخص المقبѧوض عليѧه وفقѧاً             –المساعدة  تحويلها من باريس      
فضѧѧلاً عѧѧن جѧѧواز   .    للسѧѧلطات الوطنيѧѧة المختصѧѧة  -4 فقѧѧرة 627لѧѧنص المѧѧادة  

السѧѧماح للمѧѧدعى العѧѧام للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة أو مѧѧن ينوبѧѧه مѧѧن وآلائѧѧه أو أى 
 طلѧب المسѧاعدة الحضѧور أثنѧاء تنفيѧذ الطلѧب وفقѧاً لѧنص                 خر مذآور فى  آشخص  

 . من النظام الأساسى للمحكمة الجنائية الدولية1 بند 99المادة 
 

 حماية سرية المعلومات : ثانياً

تضѧѧمن النظѧѧام الأساسѧѧى  للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة مواضѧѧع عѧѧدة لحمايѧѧة        
لمسѧѧѧتندات المعلومѧѧѧات السѧѧѧرية وعلѧѧѧى المحكمѧѧѧة التѧѧѧزام عѧѧѧام لضѧѧѧمان سѧѧѧرية ا       

والمعلومѧات التѧѧى بحوزتهѧا باسѧѧتثناء مѧѧا يلѧزم منهѧѧا للسѧѧير فѧى إجѧѧراءات التحقيѧѧق     
 87المѧѧادة [ وتѧѧنص ) ]. أ) (8 (93المѧѧادة [المبينѧѧة فѧѧى طلѧѧب التعѧѧاون مѧѧع الدولѧѧة 

تحافظ الدولة الموجѧه إليهѧا الطلѧب علѧى سѧرية أى طلѧب للتعѧاون                 "على أن   )] 3(
 لتنفيѧѧذ ادر مѧѧا يكѧѧون آشѧѧفها ضѧѧروريّ  ب إلا بقѧѧ مسѧѧتندات مؤيѧѧدة للطلѧѧ  ىوسѧѧرية أ
 وعليه فإنه يتعين على الدولة الإبقاء علѧى سѧرية أى طلѧب للتعѧاون وألا                 ."الطلب

) مثل الشرطة من أجل تنفيذ أمر اعتقѧال       (تكشف عنه إلا للسلطات المعنية بالأمر       
وعلѧة  . وفى حدود المعلومات التى تحتاجها هѧذه السѧلطات مѧن أجѧل تنفيѧذ الطلѧب                

ات هѧѧѧو أن المѧѧѧدعى العѧѧѧام أو المحكمѧѧѧة سѧѧѧتحتاج بقѧѧѧدر الإمكѧѧѧان إلѧѧѧى    هѧѧѧذه الفقѧѧѧر
المحافظة على سرية تحقيقѧات المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة وأدلѧة الثبѧوت وطلباتهѧا                 
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 ، ومنع الشهود من التعرض للتعѧدى أو القتѧل         ،المساعدة لمنع المتهمين من الفرار    
 الدولѧѧة فѧѧى الإبقѧѧاء علѧѧى لѧѧذلك فѧѧإن دور. والحيلولѧѧة دون اختفѧѧاء الأدلѧѧة أو إتلافهѧѧا

 .سرية هذه الطلبات سيؤثر بصورة مباشرة على فعالية المحكمة

حمايѧѧѧة ] )4 (87المѧѧѧادة [قѧѧѧد يطلѧѧѧب إلѧѧѧى  الدولѧѧѧة الطѧѧѧرف أيضѧѧѧاً بمقتضѧѧѧى  
معلومات معينة موجودة فى حوزتها أو تحت سيطرتها، حيث تقتضى الضѧرورة   

ملين وأسرهم وسѧلامتهم  اتخاذ تدابير لضمان حماية المجنى عليهم والشهود المحت    
 وسوف تنطبق هذه التѧدابير علѧى الطريقѧة التѧى تقѧدم الدولѧة بهѧا              ،النفسية والبدنية 

 .المعلومѧѧات وتتѧѧداولها ، وقѧѧد ينطѧѧوى ذلѧѧك علѧѧى إبقѧѧاء بعѧѧض المعلومѧѧات سѧѧرية     
فإن للدولѧة أن تتقѧدم بطلѧب لاتخѧاذ التѧدابير اللازمѧة              ) ] 6 (68المادة  [وبمقتضى  

 .معلومات السرية أو الحساسة وحماية موظفيها أو مندوبيهافيما يتعلق بحماية ال

) ] ب) (8 (93المѧادة     [وآذلك فإن الدولة التى تتلقى طلباً للتعاون بمقتضى         
 ويجѧѧوز ،أن تحيѧѧل إلѧѧى  المѧѧدعى العѧѧام مسѧѧتندات ومعلومѧѧات علѧѧى أسѧѧاس سѧѧرى   
 وتѧنص . للمدعى العام وحده استخدام تلك المعلومѧات لغѧرض اسѧتقاء أدلѧة جديѧدة              

على أن للدولة الموجه إليها الطلب توافق فيمѧا بعѧد علѧى الكشѧف عѧن                 ) ج(الفقرة  
 .المستندات
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 ىــل الثانــصــالف

 المساعدة القضائية
 

 "2"المادة 
مѧѧع مراعѧѧاة الإجѧѧراءات المنصѧѧوص عليهѧѧا فѧѧى التشѧѧريعات الوطنيѧѧة، تقѧѧدم      

 الجنائيѧѧة للمحكمѧѧة) تحѧѧدد وفقѧѧاً للنظѧѧام الѧѧداخلى فѧѧى آѧѧل دولѧѧة   (الجهѧѧة المختصѧѧة  
 :الدولية التعاون اللازم فى الأحوال التالية 

 .تحديد هوية ومكان وجود الأشخاص أو موقع الأشياءــ 1
جمع الأدلة بما فيها الشهادة بعد تأدية اليمين وتقѧديم الأدلѧة بمѧا فيهѧا آراء            ــ  2

 .وتقارير الخبراء اللازمة للمحكمة
 .ةاستجواب أى شخص محل للتحقيق أو المقاضاــ 3
 .تقديم المستندات بما فى ذلك المستندات القضائية ــ 4
تيسѧѧير مثѧѧول الأشѧѧخاص طواعيѧѧة آشѧѧهود أو آخبѧѧراء أمѧѧام المحكمѧѧة        ـѧѧـ 5

 .الجنائية الدولية
مواقѧع   فحص الأمѧاآن أو المواقѧع بمѧا فѧى ذلѧك إخѧراج الجثѧث وفحѧص                   ــ  6
 .القبور
 .تنفيذ أوامر التفتيش والحجز ــ 7
 .يهم  والشهود والمحافظة على الأدلةحماية المجنى عل ــ 8
تحديد وتعقѧب وتجميѧد أو حجѧز العائѧدات والممتلكѧات والأدوات المتعلقѧة               ـ  9

بالجرائم بغѧرض مصѧادرتها فѧى النهايѧة دون المسѧاس بحقѧوق الأطѧراف حسѧنى                  
 .النية

أى نѧѧوع آخѧѧر مѧѧن المسѧѧاعدة لا يحظѧѧره قѧѧانون الدولѧѧة الموجѧѧه إليهѧѧا        ـѧѧـ 10
مال التحقيق والمقاضاة المتعلقة بالجرائم التى تѧدخل فѧى          الطلب بغرض تيسير أع   

 .اختصاص المحكمة الجنائية الدولية
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 "3"المادة 
 وسѧيلة مѧن     ىمѧن المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة بѧأ         يقدم طلب المساعدة القضائية     

 :شأنها توصيل وثيقة مكتوبة، ويجب أن يتضمن الطلب ما يلى 
عدة المطلوبѧѧة بمѧѧا فѧѧى ذلѧѧك   بيѧѧان مѧѧوجز بѧѧالغرض مѧѧن الطلѧѧب والمسѧѧا    ـѧѧـ 1

 .ب والأسباب الداعية لهلالأساس القانونى للط
أآبѧѧر قѧѧدر ممكѧѧن  مѧѧن المعلومѧѧات المفصѧѧلة عѧѧن موقѧѧع أو أوصѧѧاف أى    ـѧѧـ 2

 .شخص أو مكان يتعين العثور أو التعرف عليه لكى يجرى تنفيذ الطلب
 .موجز بالوقائع الأساسية التى يقوم عليها الطلب ــ3
 . إجراءات أو متطلبات يتعين التقيد بهاىل أأسباب وتفاصي ــ 4
 . معلومات أخرى ذات صلة لكى يتم تنفيذ الطلبىأــ 5
 .موجز بالوقائع الأساسية -6
تتشѧѧاور الدولѧѧة عѧѧن طريѧѧق الجهѧѧة المختصѧѧة مѧѧع المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة   

 متطلبѧات يقضѧى بهѧا       ىبصورة عامة أو بخصوص مسѧألة محѧددة فيمѧا يتعلѧق بѧأ             
     .لوطنى لتنفيذ طلب التعاونالقانون ا

 

 التعليق

 مѧѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧѧى علѧѧى البيانѧѧѧات المطلوبѧѧة لغالبيѧѧѧة    96اشѧѧتملت المѧѧادة   
بيانѧѧاً بѧѧالغرض مѧѧن الطلبѧѧات  : ويجѧѧب أن تُقѧѧدم المحكمѧѧة مѧѧا يلѧѧى . طلبѧѧات التعѧѧاون

والمساعدة المطلوبة والأساس القانونى لهذا الطلب، وبياناً بѧالواقع الحقيقѧى الѧذى             
عليѧه الطلѧب، ومعلومѧات حѧول الموقѧع المحتمѧل للأشѧخاص أو البنѧود التѧى                   يقوم  

 إجѧراءات أو متطلبѧات يتعѧين التقيѧد بهѧا،            ىهى موضوع الطلب، وتفاصيل عن أ     
)]. 2 (96المѧادة   [ معلومات إضافية تحتاج إليها الدولة من أجل تنفيذ الطلب ٍ          ىوأ

تنفيذ الطلبات بموجѧب     متطلبات خاصة ل   ىويتعين على الدول أن تعلم المحكمة بأ      
 ) ].3 (96المادة [ قوانينها الوطنية 

هو تنفيذ طلبات المساعدة عن طريق الإجѧراءات        ) 1 (99ومفاد نص المادة    
ولكѧѧن مѧѧا لѧѧم يكѧѧن ذلѧѧك  . الخاصѧѧة بѧѧذلك وفقѧѧاً لقѧѧانون الدولѧѧة الموجѧѧه إليهѧѧا الطلѧѧب  

الطلѧب،   فإنه يجوز للمحكمѧة تحديѧد طريقѧة تنفيѧذ         ،محظوراً بموجب قانون الدولة   
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وإجراءات معينة يقتضѧى اتباعهѧا وأشѧخاص معينѧين يتعѧين حضѧورهم أو يتعѧين                 
وفѧى حѧالات إصѧدار المحكمѧة طلبѧات عاجلѧة            . عليهم المساعدة فѧى عمليѧة التنفيѧذ       

 ) ].2 (99المادة [للمستندات أو الأدلة، فعلى الدولة إرسالها على وجه السرعة 

 واجب التشاور:  أولاً
بعينه محظوراً فى الدولة الموجه إليها الطلب بنѧاء علѧى           إذا آان تنفيذ إجراء     

 صѧراحة  صلا تѧن  )] 3 (93المѧادة   [ ويطبق بصورة عامѧة، فѧإن         قانونى سارٍ  إمبد
على أن باستطاعة الدولة الموجه إليها الطلب أن ترفض الامتثال لهذا الطلب مѧع              

               ѧادة وهѧى ذات المѧا فѧوص عليهѧوابط المنصѧتنفاد الضѧأ (:ىالمحكمة، إلا بعد اس (
اللجѧѧوء إلѧѧى المشѧѧاورات حتѧѧى يتسѧѧنى تقѧѧديم المسѧѧاعدة بطريقѧѧة أخѧѧرى أو رهنѧѧاً       

، إذا تعѧذر حѧل    "بتعديل الطلب حسѧب الاقتضѧاء     "تقوم المحكمة   ) ب(أو  . بشروط
ن رفѧѧض الدولѧѧة الموجѧѧه إليهѧѧا  إوبعبѧѧارة أخѧѧرى يمكننѧѧا القѧѧول  . المسѧѧألة بالتشѧѧاور

 مѧѧѧن واجѧѧѧب التشѧѧѧاور مѧѧѧع  الطلѧѧѧب مرهѧѧѧون باسѧѧѧتنفاد الضѧѧѧابطين المشѧѧѧار إليهمѧѧѧا 
 .المحكمة أولاً أو تعديل المحكمة للطلب حسب مقتضيات الظروف ثانياً

ѧѧو وارد بѧѧا هѧѧالاً بمѧѧادة  [ـواتصѧѧ3 (93الم [( د أوردتѧѧفق] ادةѧѧض ] 97المѧѧبع
الأمثلة على سبيل المثال وليس الحصر لأوجه المشكلات التى قد تعيق أو تحѧول              

 وعѧѧدم ،معلومѧѧات اللازمѧѧة لتنفيѧѧذ الطلѧѧب عѧѧدم آفايѧѧة ال:  مثѧѧل ،دون تنفيѧѧذ الطلѧѧب
 المطلѧѧوب رغѧѧم بѧѧذل جميѧѧع ءالقѧѧدرة علѧѧى تحديѧѧد مكѧѧان وجѧѧود الشѧѧخص أو الشѧѧى 

الجهود فى سبيل ذلك، وأن تكون الطلبات منقولة بصيغة تبدو وآأنهѧا تطلѧب مѧن                
وفѧѧى . الدولѧѧة أن تخѧѧل بѧѧالتزام تعاهѧѧدى سѧѧابق قѧѧائم مѧѧن جانبهѧѧا إزاء دولѧѧة أخѧѧرى   

 ѧѧѧإن علѧѧѧوال فѧѧѧع الأحѧѧѧة   جميѧѧѧأخير بغيѧѧѧة دون تѧѧѧع المحكمѧѧѧاور مѧѧѧة أن تتشѧѧѧى الدول
 الدولة رفض تنفيذ الطلب، وإلا آان ذلѧك         عولا تستطي . الوصول إلى حل للمشكلة   

 .)152(إخلالاً منها بالتزاماتها المقررة بموجب النظام الأساسى
 

 "4"المادة 
 :الحالات التاليةيجوز رفض طلب المساعدة القضائية فى  ــ 1

                                                            
 لمزيد من التفصيل راجع الموقع الإلكترونى  باللغة الإنجليزية للمرآز الدولى لحقوق الإنسان )152(

ظام روما الأساسى والتطوير الديموقراطى، المحكمة الجنائية الدولية ، دليل التصديق على ن
 . وما بعدها26وتطبيقه فى صفحة 

http://www.ichrdd.ca International Criminal Court, manual for the ratification and 
implementation of the Rome Statute, Page 26 and after. 
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دولة أن من شأن تنفيذ الطلب المساس بسѧيادتها أو أمنهѧا أو     الرت  إذا قد  ) أ (
الإضѧѧرار بمصѧѧالحها الأساسѧѧية الأخѧѧرى علѧѧى نحѧѧو مѧѧا تحѧѧدده     نظامهѧѧا العѧѧام، أو
 .السلطات المختصة

 اشѧخص أو إدانتѧه نهائيѧّ   إذا تعلق الطلب بأفعال تم على أساسѧها تبرئѧة ال      )ب(
 جوهرهѧا وإياهѧا، بشѧرط أن    من قبل محكمة مختصة عن جريمة مقابلѧة تتفѧق فѧى    

 .جرى تنفيذها أو تم تنفيذها بالفعليتكون العقوبة المقضى بها 
 :يجوز تأجيل طلب المساعدة القضائية فى الأحوال التالية  ــ 2
إذا آѧѧان تنفيѧѧذ الطلѧѧب مѧѧن شѧѧأنه أن يلحѧѧق ضѧѧرراً بѧѧإجراءات جنائيѧѧة          ) أ (

 .تباشر على إقليم الدولة من قبل السلطات المختصة 
إذا تѧѧم الطعѧѧن فѧѧى مقبوليѧѧة الѧѧدعوى قيѧѧد النظѧѧر أمѧѧام المحكمѧѧة الجنائيѧѧة     )ب(

 .الدولية 
على الجهѧة المختصѧة قبѧل رفѧض أو تأجيѧل المسѧاعدة وفقѧاً لأحكѧام هѧذه                    ــ  3

المادة أن تخطر المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة علѧى وجѧه السѧرعة بسѧبب الѧرفض أو             
المسѧاعدة بعѧد التشѧاور مѧع     التأجيل على أن تفحѧص مѧا إذا آѧان مѧن الجѧائز تنفيѧذ            
 .المحكمة الجنائية الدولية بالشروط التى تراها ضرورية

 

 التعليق

 ستثناءات من وجوب الامتثال للطلباتا: ثانياً

فى قائمة بعض الأشكال الرئيسية للمسѧاعدة فѧى تحقيقѧات          ) 93المادة  (تدرج  
مايѧѧة الشѧѧهود المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة، التѧѧى يطلѧѧب إلѧѧى  الدولѧѧة تقѧѧديمها مثѧѧل ح  

حيث خاطبت المѧادة الѧدول الأطѧراف بضѧرورة          . والتفتيش والحجز وجمع الأدلة   
 طلبات تقدم من المحكمة بشأن أنواع المساعدة المدرجѧة فѧى هѧذه     ىلأ" الامتثال"

ن أوإذا آانѧت القاعѧدة العامѧة هѧى ضѧرورة الامتثѧال لطلبѧات  التعѧاون إلا                 . المادة
 :امة هماين لهذه القاعدة العءهناك استثنا

إذا : رفѧض طلѧب المسѧاعدة حفاظѧاً علѧى الأمѧن القѧومى             : الاسѧتثناء الأول  ــ  
آѧѧان الطلѧѧب يتعلѧѧق بتقѧѧديم وثѧѧائق أو آشѧѧف أدلѧѧة تتصѧѧل بѧѧالأمن القѧѧومى للدولѧѧة         

 مزيداً من التفاصيل حѧول      72وتقدم المادة   )]. 4 (93المادة  [الموجه إليها الطلب    
 . الدولة دواع تتعلق بأمنها الوطنىالإجراءات الواجب اتباعها عندما يكون لدى
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عѧѧدم تعѧѧارض طلѧѧب المسѧѧاعدة مѧѧع قواعѧѧد القѧѧانون       : الاسѧѧتثناء الثѧѧانى ـѧѧـ 
 93و ) ل) (1 (93المѧѧادة  [ يند أوضѧѧحت العبѧѧارات المشѧѧترآة لفقѧѧرتفقѧѧ: الѧѧدولى

علѧѧѧى أن أى نѧѧѧوع مѧѧѧن   )] ل) (1 (93المѧѧѧادة [إذ تѧѧѧنص . لهѧѧѧذا الاسѧѧѧتثناء ) ] 5(
 نلا يكѧѧو) ] 1 (93المѧѧادة [مѧѧن ) ك (–) أ(ات المسѧѧاعدة غيѧѧر مѧѧدرج فѧѧى الفقѧѧر   

ѧѧّى لا ي  اإجباريѧѧالات التѧѧى الحѧѧحظ إلا فѧѧب   ارهѧѧا الطلѧѧه إليهѧѧة الموجѧѧانون الدولѧѧق  .
 ،)ل (1قبѧѧل رفѧѧض طلѧѧب المسѧѧاعدة بموجѧѧب الفقѧѧرة  )]: "5 (93المѧѧادة [وتѧѧنص 

على الدولة الموجه إليها الطلب أن تنظر فى إمكانية تقديم المساعدة وفقاً لشѧروط             
دة أو تقديمها فى تѧاريخ لاحѧق أو بأسѧلوب بѧديل، علѧى أن تلتѧزم المحكمѧة أو                     محد

يلتѧѧزم المѧѧدعى العѧѧام بهѧѧذه الشѧѧروط إذا قبلѧѧت المحكمѧѧة  أو المѧѧدعى العѧѧام بتقѧѧديم      
 المسѧاعدة المطلوبѧة مѧدرجاً فѧى      تقѧديم وبناء عليѧه إذا لѧم يكѧن     ". المساعدة وفقاً لها  

ون الدولѧѧة الموجѧѧه إليهѧѧا الطلѧѧب    وآѧѧان محظѧѧوراً بمقتضѧѧى قѧѧان  ])1 (93المѧѧادة [
ونظرت الدولة فى إمكانية تقديم المساعدة من عدمه وفقاً لما هѧو وارد فѧى المѧادة        

 .، فإنه يجوز للدولة فى هذه الحالة رفض طلب المساعدة الموجه إليها ) 5 (93
 

 مبدأ عدم جواز المحاآمة  عن الجريمة ذاتها مرتين :  اًثالث

ѧѧدة العامѧѧت القاعѧѧخص  إذا آانѧѧديم الشѧѧرفض تقѧѧررات لѧѧد مبѧѧه لا يوجѧѧى أنѧѧة ه
فوفقѧاً  . لدول تأجيل تنفيذ طلب التقديم    لن هناك حالة واحدة يجوز فيها       فإ ،للمحكمة
، يحق للشخص المطلوب تقديمه للمحكمة أن يطعѧن         )2 (89و  ) 3  (20للمادتين  

 القائѧѧل بعѧѧدم جѧѧواز   إلѧѧى المبѧѧد إأمѧѧام القضѧѧاء الѧѧوطنى علѧѧى هѧѧذا الطلѧѧب مسѧѧتنداً      
، فѧإن هѧذا المبѧدأ يعنѧى     )3 (20ووفقاً للمادة . لمحاآمة  عن الجريمة ذاتها مرتين     ا

أنه إذا آان الشخص قد حѧوآم مѧن قبѧل عѧن فعѧل يشѧكل إبѧادة جماعيѧة أو جريمѧة                        
ضѧѧѧد الإنسѧѧѧانية أو جريمѧѧѧة حѧѧѧرب آمѧѧѧا هѧѧѧى معرفѧѧѧة فѧѧѧى النظѧѧѧام الأساسѧѧѧى، فѧѧѧإن 

 . نفس الفعلالمحكمة الجنائية الدولية لن تحاآم الشخص فيما يتعلق ب

وإذا مѧѧا تقѧѧدم الشѧѧخص بطعѧѧن آهѧѧذا فѧѧإن علѧѧى الدولѧѧة المقѧѧدم إليهѧѧا الطلѧѧب أن  
المѧادة  [ تتشاور على الفور مع المحكمة لتقرر ما إذا آان هناك قرار بالمقبوليѧة              "

 19وفقѧѧѧاً للمѧѧѧادة  : ويمكѧѧѧن أن يѧѧѧأتى قѧѧѧرار آهѧѧѧذا علѧѧѧى الشѧѧѧكل التѧѧѧالى   )]. 2 (89
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لية أن تتحقق من أنهѧا صѧاحبة الاختصѧاص          ، على المحكمة الجنائية الدو    )153()1(
معروضѧѧѧة عليهѧѧѧا، وأن أحѧѧѧد الاعتبѧѧѧارات هѧѧѧو مقبوليѧѧѧة  ) قضѧѧѧية (ىللنظѧѧѧر فѧѧѧى أ

، فѧѧإن علѧѧى المحكمѧѧة أن تقѧѧرر أن القضѧѧية غيѧѧر     ) أ (17 وطبقѧѧاً للمѧѧادة  .القضѧѧية
مقبولѧѧѧة إذا آѧѧѧان الشѧѧѧخص المعنѧѧѧى قѧѧѧد سѧѧѧبق أن حѧѧѧوآم علѧѧѧى السѧѧѧلوك موضѧѧѧوع  

ام أن يطلѧѧب إلѧѧى  الѧѧدائرة التمهيديѧѧة تفويضѧѧاً   ولكѧѧن يجѧѧوز للمѧѧدعى العѧѧ . الشѧѧكوى
بإجراء تحقيق إذا توافرت دلائل ومبررات آافية تدل علѧى عѧدم رغبѧة الدولѧة أو                 

ويجѧوز للدولѧة المعنيѧة      . )154()]2 (18المѧادة   [ عدم قدرتها على متابعة المقاضاة      
                                                            

 19ب اتباعها بموجب المادة  الإجراءات الواج58القاعدة   )153(
 خطيا ويتضمن الأساس الذى اسѧتند إليѧه فѧى           19الالتماس المقدم بموجب المادة     / يحرر الطلب  ــ1    

 .تقديمه
 3 أو   2 عندما تتسلم دائرة طعنا أو مسѧألة تتعلѧق باختصاصѧها أو بمقبوليѧة قضѧية وفقѧا للفقѧرة                      ــ2    

 1تهѧا علѧى النحѧو المنصѧوص عليѧه فѧى الفقѧرة                أو عندما تتصرف وفقا لإجراءا     ،19من المادة   
 ويجѧوز لهѧا أن تتخѧذ التѧدابير المناسѧبة            . فإنها تبѧت فѧى الإجѧراء الواجѧب اتباعѧه           ،19من المادة   

ويجѧوز لهѧا أن تلحѧق الطعѧن أو      . ويجѧوز لهѧا أن تعقѧد جلسѧة        . لسير الإجѧراءات بصѧورة سѧليمة      
وفѧѧى هѧѧذه . سѧѧبب تѧѧأخيرا لا داعѧѧى لѧѧهبѧѧإجراءات قضѧѧائية مѧѧا دام ذلѧѧك لا ي= =المسѧѧألة بتأييѧѧد أو 

  .الحال، تنعقد المحكمة وتبتّ بشأن الطعن أو المسألة أولا
 إلى المدعى العام وإلى 2تحيل الدائرة الطلب أو الالتماس الوارد بموجب القاعدة الفرعية ــ 3    

  والذى تم تسليمه إلى المحكمة أو مثل19 من المادة 2الشخص المشار إليه فى الفقرة 
طواعية أو بموجب أمر حضور، تسمح لهم بتقديم ملاحظات خطية على الطلب أو الاستئناف 

 .فى غضون فترة زمنية تحددها الدائرة
تبت المحكمة أولا فى أى طعن أو مسألة من مسائل الاختصاص ثم فى أى طعن أو مسألة ــ 4    

 .من مسائل المقبولية
 ى أو بعدم الاختصاص الدفع بعدم قبول الدعو133القاعدة      

، فى أى دفع بعدم الاختصاص أو بعدم 58يباشر القاضى والدائرة الابتدائية النظر، وفقا للقاعدة 
 .قبول الدعوى يقدم عند بدء المحاآمة أو يقدم فى وقت لاحق، بإذن من المحكمة

 18 من المادة 2 الإحالة المنصوص عليها فى الفقرة 53القاعدة  )154(
، تحرر تلك الدولة طلب الإحالة خطيا 18 من المادة 2ولة الإحالة عملا بالفقرة عندما تطلب د

. 18 من المادة 2 الفقرة الحسبانوتقدم المعلومات المتعلقة بالتحقيق الذى تجريه، واضعة فى 
 .يجوز للمدعى العام طلب معلومات إضافية من تلك الدولة

 18 من المادة 2بموجب الفقرة  الالتماس المقدم من المدعى العام 54القاعدة  
 18 مѧن المѧادة     2يحرر الالتماس المقدم من المدعى العام إلѧى الѧدائرة التمهيديѧة وفقѧا للفقѧرة                 ــ  1      

ويخطѧѧر المѧѧدعى العѧѧام الѧѧدائرة    . خطيѧѧا، ويتضѧѧمن الأسѧѧاس الѧѧذى اسѧѧتند إليѧѧه تقѧѧديم الالتمѧѧاس      
 ؛53 التمهيدية بالمعلومات التى تقدمها الدولة بموجب القاعدة

يخطر المدعى العام تلك الدولة خطيا عند تقديمه التماسا إلى الدائرة التمهيدية بموجب ــ 2     
  .، ويدرج فى إخطاره موجزا بالأسس التى يستند إليها الالتماس18 من المادة 2الفقرة 

 18 من المادة 2 الإجراءات المتعلقة بالفقرة 55القاعدة  
دية فى الإجراء الذى يجب اتباعه ويجوز لها اتخاذ تدابير مناسبة لسير تبت الدائرة التمهيــ 1     
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)]. 4 (18المѧѧادة [ائѧѧرة الاسѧѧتئناف أو للمѧѧدعى العѧѧام اسѧѧتئناف هѧѧذا القѧѧرار لѧѧدى د  
 .وبناء على ذلك هناك فرص عديدة متاحة للأحكام حول المقبولية

أما إذا آانت المحكمة قد قررت من قبل أن القضѧية مقبولѧة فѧإن علѧى الدولѧة              
)]. 2 (89المѧѧادة [ الموجѧѧه إليهѧѧا الطلѧѧب أن تقѧѧوم بتنفيѧѧذ طلѧѧب التقѧѧديم للمحكمѧѧة      

أجيѧل  ة معلقاً، فإنه يجوز للدولة الموجه إليهѧا الطلѧب ت          ولكن إذا آان قرار المقبولي    
المѧادة  [ أن تتخѧذ المحكمѧة قѧراراً بشѧأن المقبوليѧة      تنفيذ طلѧب تقѧديم الشѧخص إلѧى      

89) 2.[( 
 

 "5"المادة 

 أن تحيѧل إلѧى   )تحدد وفقѧاً للنظѧام الѧداخلى لكѧل دولѧة         (يجوز للجهة المختصة  
 لتنفيذ طلب التعاون مسѧتندات أو       محكمة عند الضرورة فى سبيلها    للعام  المدعى  ال

 ولا يجѧوز لمѧدعى عѧام المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة              ،معلومات على أسѧاس السѧرية     
فى جميع الأحѧوال  . استخدام هذه المستندات أو المعلومات إلا بغرض استقاء أدلة       

عѧѧام المѧѧدعى الللدولѧѧة أن توافѧѧق فيمѧѧا بعѧѧد مѧѧن تلقѧѧاء نفسѧѧها أو بنѧѧاءً علѧѧى طلѧѧب        
 .لكشف عن هذه المستندات أو المعلوماتلمحكمة على ال

وفى جميع الأحوال إذا علمѧت الدولѧة أنѧه يجѧرى أو مѧن المحتمѧل أن يجѧرى           
الكشف عن معلومات أو وثائق أمام المحكمة الجنائية الدولية تؤدى إلѧى المسѧاس              

 آان لها حق التدخل من أجل تسوية المسѧألة وفقѧاً لأحكѧام              ،بمصالح أمنها الوطنى  
 .هذه المادة

 

 "6"المادة 

يجѧѧوز نقѧѧل الأشѧѧخاص المѧѧتحفظ علѧѧيهم مؤقتѧѧاً إلѧѧى المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة  
بناءً على طلѧب الأخيѧرة لأغѧراض تحديѧد الهويѧة أو الإدلاء بشѧهادة أو للحصѧول                   
علѧѧى مسѧѧاعدة أخѧѧرى بشѧѧرط موافقѧѧة الشѧѧخص المѧѧتحفظ عليѧѧه بمحѧѧض إرادتѧѧه          
                                                                                                                                            

 .ويجوز لها أن تعقد جلسة. الإجراءات بصورة سليمة
تدرس الدائرة التمهيدية التماس المدعى العام وأى ملاحظات تقدمها الدولة التى طلبت ــ 2     

، عند بتِّها فى 17واردة فى المادة ، وتنظر فى العوامل ال18 من المادة 2الإحالة وفقا للفقرة 
 .الإذن بإجراء تحقيق

يبلغ حكم الدائرة التمهيدية والأساس الذى استندت إليه بشأنه إلى المدعى العام وإلى الدولة ــ 3     
 .التى طلبت إحالة مسألة التحقيق إليها، فى أقرب وقت ممكن
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إعѧادة الشѧخص عقѧب تحقيѧق      علѧى أن تقѧوم المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة ب     ،وإدراآѧه 
 .الأغراض المتوخاة من نقله على الفور

ويظѧѧل الشѧѧخص الѧѧذى تѧѧم نقلѧѧه طѧѧوال فتѧѧرة تواجѧѧده أمѧѧام المحكمѧѧة الجنائيѧѧة      
 .الدولية رهن الحبس الاحتياطى لديها
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 ثــل الثالـصـالف

 القبض على الأشخاص و نقلهم للمحاآمة
 

 "7"المادة 

الوطنيѧѧѧة حѧѧѧال تلقيهѧѧѧا طلبѧѧѧاً بѧѧѧالقبض  تقѧѧѧوم الجهѧѧѧة المختصѧѧѧة وفقѧѧѧاً للقѧѧѧوانين 
الاحتيѧѧاطى أو طلبѧѧاً بѧѧالقبض أو التقѧѧديم صѧѧادراً عѧѧن المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة         

 .باتخاذ الخطوات اللازمة للقبض على الشخص المعنى الموجود فى إقليمها

يقدم الشخص فور إلقاء القبض عليه إلى السѧلطة القضѧائية المختصѧة لتقѧرر               
 ينطبѧѧѧق علѧѧѧى شخصѧѧѧه ومѧѧѧا إذا آѧѧѧان القѧѧѧبض تѧѧѧم وفقѧѧѧاً  مѧѧѧا إذا آѧѧѧان أمѧѧѧر القѧѧѧبض

 .للإجراءات السليمة
 

 "8"المادة 

يكون للشخص المقبوض عليه الحѧق فѧى تقѧديم طلѧب إلѧى السѧلطة المختصѧة              
فѧѧى الدولѧѧة للحصѧѧول علѧѧى إفѧѧراج مؤقѧѧت انتظѧѧاراً لتقديمѧѧه إلѧѧى المحكمѧѧة الجنائيѧѧة   

نظѧر إذا آانѧت هنѧاك        وللسѧلطة المختصѧة عنѧد البѧت فѧى هѧذا الطلѧب أن ت                ،الدولية
ظѧѧروف ملحѧѧة واسѧѧتثنائية تبѧѧرر الإفѧѧراج المؤقѧѧت بѧѧالنظر إلѧѧى خطѧѧورة الجѧѧرائم     
المدعى وقوعها وما إذا آانت توجد ضمانات ضرورية تكفل للدولة القѧدرة علѧى              

 .تقديم الشخص للمحكمة الجنائية الدولية

 تقѧѧوم الجهѧѧة المختصѧѧة بإخطѧѧار دائѧѧرة مѧѧا قبѧѧل المحاآمѧѧة بالمحكمѧѧة الجنائيѧѧة   
 وتѧѧѧولى السѧѧѧلطة المختصѧѧѧة  ،الدوليѧѧѧة بطلѧѧѧب الحصѧѧѧول علѧѧѧى الإفѧѧѧراج المؤقѧѧѧت   

المنصوص عليها فى الفقرة السابقة آامل الاعتبار للتوصيات المقدمѧة مѧن دائѧرة              
 ىمѧѧا قبѧѧل المحاآمѧѧة بشѧѧأن طلѧѧب الحصѧѧول علѧѧى الإفѧѧراج المؤقѧѧت بمѧѧا فѧѧى ذلѧѧك أ 

 .ار قرارهاتوصيات بشأن التدابير اللازمة لمنع هروب الشخص وذلك قبل إصد

وفى جميع الأحوال لا يكون للسلطة المختصѧة أن تنظѧر فيمѧا إذا آѧان يوجѧد                  
أسباب معقولة للاعتقاد بأن الشخص الصادر بحقه أمر القبض قد ارتكب جريمѧة            

 .اية أو أن القبض عليه يبدو ضروريّتدخل فى اختصاص المحكمة الجنائية الدول
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 "9"المادة 

 ويجѧوز فѧى الحѧالات العاجلѧة تقѧديم           .يم آتابѧةً  يقدم طلب إلقѧاء القѧبض و التقѧد        
 . وسيلة من شأنها توصيل وثيقة مكتوبة إلى الجهة المختصةىالطلب بأ

يجب أن يتضمن طلب إلقاء القѧبض والتقѧديم الصѧادر عѧن المحكمѧة الجنائيѧة          
 :ىالدولية ما يل

 ، على أن تكون آافية لتحديد هويتѧه       ،معلومات تصف الشخص المطلوب   ــ  1
 .ت عن المكان المحتمل تواجده بهومعلوما

 .نسخة من أمر القبضــ 2

المستندات أو البيانات أو المعلومات التى يتطلبها القانون الوطنى للوفѧاء            ــ3
بعملية التقديم بما لا يجاوز المتطلبات الواجبة التطبيق علѧى طلبѧات التسѧليم التѧى                

 .ولة ودول أخرىتقدم عملاً بالمعاهدات أو الترتيبات المعقودة بين الد

فѧѧى حالѧѧة مѧѧا إذا آѧѧان طلѧѧب إلقѧѧاء القѧѧبض والتقѧѧديم صѧѧادراً علѧѧى شѧѧخص قѧѧد    
 : يجب أن يتضمن الطلب ما يلى ،قضت بإدانته المحكمة الجنائية الدولية

 .نسخة من أى أمر بالقبض على ذلك الشخصــ 1

 .نسخة من حكم الإدانةــ 2

خص الصѧادر عليѧه     معلومات تثبت أن الشخص المطلوب تقديمه هو الش       ــ  3
 .حكم الإدانة

 ترفق نسخة مѧن     ،فى حالة صدور حكم بالعقوبة على الشخص المطلوب       ــ  4
 وآذا فѧى حالѧة صѧدور حكѧم بالسѧجن بيѧان يوضѧح المѧدة               ،الحكم الصادر بالعقوبة  

 .التى انقضت بالفعل والمدة المتبقية
 

 "10"المادة 

شѧخص المطلѧوب    وفى جميع الأحوال يجوز إلقاء القبض الاحتيѧاطى علѧى ال          
بناءً على طلب المحكمة الجنائية الدولية حتى يتم إبلاغ طلب التقѧديم والمسѧتندات              

 .من هذا القانون" 9"المؤيدة له وفقاً لأحكام المادة 
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 ويجѧب أن يتضѧمن مѧѧا   ،يقѧدم طلѧب القѧبض الاحتيѧѧاطى إلѧى الجهѧة المختصѧѧة     
 :يلى 

ويتѧѧѧه معلومѧѧѧات تصѧѧѧف الشѧѧѧخص المطلѧѧѧوب وتكѧѧѧون آافيѧѧѧة لتحديѧѧѧد ه    ـѧѧѧـ 1
 .ومعلومات بشأن المكان الذى يحتمل وجوده فيه

 بѧѧالجرائم التѧѧى يطلѧѧب مѧѧن أجلهѧѧا القѧѧبض علѧѧى الشѧѧخص       ا مѧѧوجزابيانѧѧ ـѧѧـ2
لجريمѧة ومكانهѧا إن   اوبالوقائع المدعى أنها تشكل تلك الجرائم بما فى ذلك زمѧان          

 .أمكن

 . بوجود أمر قبض أو حكم إدانة ضد الشخص المطلوبابيان ــ3

 . طلب تقديم الشخص المطلوب سوف يصل فى وقت لاحق بأنابيان ــ4

إذا لѧѧم تتلѧѧق الدولѧѧة عѧѧن طريѧѧق الجهѧѧة المختصѧѧة طلѧѧب التقѧѧديم والمسѧѧتندات     
  يѧتم الإفѧراج  ، يوماً من تاريخ إلقѧاء القѧبض الاحتيѧاطى      60المؤيدة له فى غضون     

ن القѧبض علѧى     دو ولا يحول ذلѧك الإفѧراج        اعن الشخص المقبوض عليه احتياطيّ    
 .ى وقت تال وتقديمه حال ورود طلب التقديم والمستندات المؤيدة لهالشخص ف

 أن يوافѧѧق علѧѧى تقديمѧѧه للمحكمѧѧة  اجѧѧوز للشѧѧخص المقبѧѧوض عليѧѧه احتياطيѧѧّ  ي
 وفѧى   ،الجنائية الدوليѧة قبѧل انقضѧاء المهلѧة المنصѧوص عليهѧا فѧى الفقѧرة السѧابقة                  

 . وثائق أخرىىهذه الحالة لا تكون المحكمة الجنائية الدولية مطالبة بتقديم أ
 

 "11"المادة 

فى حالة صدور أمر من المحكمة الجنائيѧة الدوليѧة بحضѧور أحѧد الأشѧخاص        
للمثѧѧول أمامهѧѧا للاعتقѧѧاد بѧѧأن الأخيѧѧر قѧѧد ارتكѧѧب إحѧѧدى الجѧѧرائم التѧѧى تѧѧدخل فѧѧى     

 يقدم طلب أمر الحضور للجهة المختصة على أن يتضمن أمѧر ذلѧك        ،اختصاصها
 :الحضور ما يلى 

 . معلومات أخرى ذات صلة للتعرف عليهىاسم الشخص وأــ 1

التѧѧاريخ المحѧѧدد الѧѧذى يكѧѧون علѧѧى الشѧѧخص أن يمثѧѧل فيѧѧه أمѧѧام المحكمѧѧة  ـѧѧـ 2
 .الجنائية الدولية

المѧدعى  وإشارة محددة إلى الجرائم التى تѧدخل فѧى اختصѧاص المحكمѧة            ــ3
 .أن الشخص ارتكبها
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 . بموجز الوقائع المدعى أنها تشكل تلك الجريمةابيان ــ4

 "12 "ادةالم

يجوز للدولة أن تأذن وفقاً لقوانينها الوطنية بنقل أى شخص يراد تقديمه مѧن              
 .دولة أخرى إلى المحكمة الجنائية الدولية عبر إقليمها

ويقدم طلب العبور من المحكمة الجنائيѧة الدوليѧة إلѧى الجهѧة المختصѧة علѧى                 
 :أن يتضمن ما يلى 

 .بيان بأوصاف الشخص المراد نقلهــ 1

 .بيان موجز بوقائع الدعوى وتكييفها القانونىــ 2

 .أمر القبض والتقديمــ 3

 .يظل الشخص المنقول تحت التحفظ خلال فترة العبور
 

 " 13"المادة 

 وفѧى حالѧة     .احالѧة نقѧل الشѧخص جѧوّ       لا يلزم الحصول على إذن بالعبور فѧى         
 يجѧѧوز للأخيѧѧرة عѧѧن طريѧѧق الجهѧѧة ،حѧѧدوث هبѧѧوط غيѧѧر مقѧѧرر علѧѧى إقلѧѧيم الدولѧѧة

المختصة أن تطلب من المحكمة الجنائية الدولية تقديم طلب بالعبور وفقѧاً لأحكѧام             
 .المادة السابقة

تقوم السѧلطات المختصѧة وفقѧاً للقѧوانين الوطنيѧة باحتجѧاز الشѧخص الجѧارى                 
نقله لحين تلقى طلب العبور شѧريطة ألا يجѧرى تمديѧد فتѧرة الاحتجѧاز لأآثѧر مѧن                    

 .رر ساعة من وقت الهبوط غير المق96

فѧѧى حالѧѧة انقضѧѧاء المهلѧѧة المنصѧѧوص عليهѧѧا فѧѧى أحكѧѧام الفقѧѧرة السѧѧابقة يجѧѧب 
الإفراج عѧن الشѧخص المحتجѧز ولا يحѧول ذلѧك الإفѧراج دون القѧبض عليѧه مѧرة                     

 .من هذا القانون" 10"و " 7"وفقاً لأحكام المادتين أخرى 
 

 " 14"المادة 

أن يلحѧق   يجوز تأجيѧل طلѧب تقѧديم الشѧخص إذا آѧان تنفيѧذ الطلѧب مѧن شѧأنه                     
ضرراً بإجراءات جنائيѧة تباشѧر لѧديها، وآѧذا فѧى حالѧة مѧا إذا آѧان قѧرار مقبوليѧة                       
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الدعوى أمام المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة معلقѧاً إلѧى أن تتخѧذ الأخيѧرة قرارهѧا بهѧذا                     
 .الشأن

وعلѧѧى الجهѧѧة المختصѧѧة قبѧѧل تأجيѧѧل تنفيѧѧذ طلѧѧب التقѧѧديم وفقѧѧاً لأحكѧѧام الفقѧѧرة    
لجنائيѧة الدوليѧة علѧى وجѧه السѧرعة بسѧبب التأجيѧل،              السابقة، أن تخطر المحكمة ا    

على أن تفحѧص مѧا إذا آѧان مѧن الجѧائز تنفيѧذ الطلѧب، بعѧد التشѧاور مѧع المحكمѧة                      
 .الجنائية الدولية و بالشروط التى تراها ضرورية

 

 التعليق

 إرجاء تنفيذ الطلبات
 :لبات فى حالات معينة الطللدولة تأجيل تنفيذ]  95 و 94المادتان [أجازت 

تداخل بѧين طلѧب      التى بموجبها يحدث     94 تناولتها المادة    الحالة الأولى )  أ (
 لѧѧدعوى التنفيѧѧذ الموجѧѧه مѧѧن المحكمѧѧة وتحقيѧѧق جѧѧار أو إجѧѧراءات تقѧѧاض قائمѧѧة 

 وفѧѧى وضѧѧع آهѧѧذا تسѧѧتطيع الدولѧѧة  .تختلѧѧف عѧѧن الѧѧدعوى التѧѧى يتعلѧѧق بهѧѧا الطلѧѧب 
    ѧѧى فتѧѧاق علѧѧة والاتفѧѧع المحكمѧѧاور مѧѧب التشѧѧا الطلѧѧه إليهѧѧل  الموجѧѧة لتأجيѧѧرة زمني

ويتعين ألا تكون هذه المدة أطول مما يلѧزم لاسѧتكمال التحقيѧق ذى الصѧلة              . التنفيذ
آمѧѧا أن بإمكѧان الدولѧѧة  . أو المقاضѧاة ذات الصѧلة فѧѧى الدولѧة الموجѧѧه إليهѧا الطلѧب     

الموجه إليها الطلب تقديم المساعدة بموجب شروط معينة إذا قررت الدولѧة تقѧديم        
 .المساعدة فوراً

يقѧѧدم طلѧѧب المسѧѧاعدة  التѧѧى بموجبهѧѧا 95 تناولتهѧѧا المѧѧادة الحالѧѧة الثانيѧѧة )ب(
. فѧѧى ذات الوقѧѧت الѧѧذى يكѧѧون فيѧѧه الѧѧدفع بمقبوليѧѧة الѧѧدعوى لا يѧѧزال قيѧѧد النظѧѧر     

لدولѧѧة بصѧѧلاحية البѧѧت فѧѧى جميѧѧع المسѧѧائل المتعلقѧѧة       لوتتمتѧѧع المحكمѧѧة الجنائيѧѧة   
ه إليهѧا الطلѧب أن       غير أنه يجوز للدولة الموجѧ      ،بالاختصاص والخاصة بالمحكمة  

تؤجѧѧل تنفيѧѧذ الطلѧѧب إلѧѧى حѧѧين بѧѧت المحكمѧѧة فيѧѧه، مѧѧا لѧѧم تكѧѧن المحكمѧѧة قѧѧد أمѧѧرت   
تحديѧѧداً بقيѧѧام المѧѧدعى العѧѧام بجمѧѧع الأدلѧѧة قبѧѧل أن تكѧѧون المحكمѧѧة قѧѧد أصѧѧدرت         

 واضحاً فى تلك    نوبعبارة أخرى فإنه قد لا يكو     . قرارها حول موضوع المقبولية   
أو المحكمة الجنائية الدوليѧة هѧى التѧى سѧتقوم     المرحلة ما إذا آانت سلطات الدولة   

ولѧذلك يحѧق للدولѧة الانتظѧار         . بإجراء المقاضاة فى هذه الدعوى فѧى نهايѧة الأمѧر          
ومعرفѧѧة مѧѧا إذا آانѧѧت المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة سѧѧتتولى الاختصѧѧاص بصѧѧورة      
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قاطعѧѧة قبѧѧل أن يطلѧѧب إليهѧѧا تنفيѧѧذ الطلبѧѧات الѧѧواردة فѧѧى البѧѧاب التاسѧѧع مѧѧا لѧѧم تѧѧأمر  
 .)155(محكمة بخلاف ذلكال

 "15"المادة 

إذا آانت ثمة إجѧراءات تحقيѧق أو مقاضѧاة جاريѧة فѧى الدولѧة ضѧد الشѧخص                     
المطلوب تقديمѧه إلѧى المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة أو آѧان ينفѧذ حكمѧاً صѧادراً ضѧده                  

 جѧاز للدولѧة أن تقѧدم الشѧخص          ،عن جريمة غير الجريمة المطلوب تقديمه بسببها      
 وفѧى   ،نائيѧة الدوليѧة وفقѧاً لشѧروط تحѧدد بالتشѧاور مѧع الأخيѧرة               مؤقتاً للمحكمѧة الج   

أمѧѧѧام هѧѧѧذه الحالѧѧѧة يظѧѧѧل الشѧѧѧخص رهѧѧѧن الحѧѧѧبس الاحتيѧѧѧاطى خѧѧѧلال فتѧѧѧرة مثولѧѧѧه 
يعѧاد إلѧى الدولѧة بمجѧرد أن ينتهѧى الغѧرض مѧن مثولѧه                 المحكمة الجنائية الدولية و   

 .أمام المحكمة الجنائية الدولية 
 

 15 إلى 7التعليق على المواد من 

  إجراءات إلقاء القبض:لاًأو

هنѧѧاك ثѧѧلاث وسѧѧائل تسѧѧتطيع المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة عѧѧن طريقهѧѧا طلѧѧب      
 .جريمة للمثول أمام المحكمة إحضار شخص مشتبه بارتكابه

 .91 ، 89 ، 58 إصدار أمر قبض طبقاً للمواد ــ 1

فѧى الحѧالات     ] 92و  ) 5 (58للمѧادتين   [ إصدار أمر قبض مؤقت طبقѧاً        ــ2
 .فرة بعدا لا تكون المستندات المؤيدة متوالعاجلة

، حيѧѧث ) ] 7 (58[  إصѧѧدار أمѧѧر حضѧѧور إلѧѧى  المحكمѧѧة طبقѧѧاً للمѧѧادة    ـѧѧـ3
تكون الدائرة التمهيدية مقتنعة بѧأن  أمѧر الحضѧور آѧاف لضѧمان مثѧول الشѧخص                   

 .أمام المحكمة

على الدولة أن ترد فوراً على جميع الطلبات الخاصѧة بتنفيѧذ هѧذه الأوامѧر                   
 القѧبض   بإلقѧاء يجѧب أن يكѧون الطلѧب الخѧاص          . ليغها للمطلوبين داخѧل إقليمهѧا     وتب

                                                            
لغѧة الإنجليزيѧة للمرآѧز الѧدولى لحقѧوق الإنسѧان        مزيد من التفصيل راجع الموقع الإلكترونى  بال       ل  )155(

ى ـѧ ـا الأساسـѧ ـ، دليѧل التصѧديق علѧى نظѧام روم     الدوليةوالتطوير الديموقراطى، المحكمة الجنائية  
  =.29ه فى صفحة ــوتطبيق

=http://www.ichrdd.ca International Criminal Court, manual for the ratification and 
implementation of the Rome Statute, Page 29.  
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 89المѧواد   [   لѧه  مؤيѧدة ال وأسѧانيده قبض  ال أمر   محتوياً على على أى فرد وتسليمه     
لشѧѧخص المطلѧѧوب ومكانѧѧه   ووصѧѧف  ل أمѧѧر القѧѧبض  مرفقѧѧاً بѧѧه يكѧѧون   ])1(بنѧѧد 

مل أى مسѧتندات    وعلاوة على ذلك يجب أن تشѧ      .  ]ب أ،)2(91المادة  [ المحتمل  
مѧѧѧع  ]. ج)2(91المѧѧѧادة [ أو معلومѧѧѧات تتطلبهѧѧѧا قѧѧѧوانين الدولѧѧѧة المطلѧѧѧوب منهѧѧѧا 

تلѧѧك التѧѧى  مراعѧѧاة أن تلѧѧك البيانѧѧات يجѧѧب ألا تكѧѧون أآثѧѧر تشѧѧدداً أو تعقيѧѧداً مѧѧن        
 مѧع   يѧات  أو الاتفاق  ات للمعاهѧد   لما استقر عليه الأمر بالنسبة     تقتضيها الطلبات وفقاً  

[  تعقيѧѧداً، وعنѧѧد الإمكѧѧان، يجѧѧب أن تكѧѧون أقѧѧل  سبѧѧل علѧѧى العكѧѧ. الѧѧدول الأخѧѧرى
 .)156( ]ج) 2(91المادة 

 ،ولة ، وآضمانة من ضѧمانات العدالѧة  وحال القبض على شخص من قبل الد      
ه الفرصѧѧة ئѧѧيجѧѧب أن يمثѧѧل هѧѧذا الشѧѧخص أمѧѧام سѧѧلطة قضѧѧائية مختصѧѧة مѧѧع إعطا 

 -)2 (59ة  المѧاد [للتقدم بطلب لإخلاء سبيله مؤقتاً إلى حين تقديمه إلى  المحكمة            
، وعندئѧѧذ سѧѧتقوم السѧѧلطة القضѧѧائية بإصѧѧدار أمѧѧر بإرسѧѧال الشѧѧخص إلѧѧى          ) ]6(

 )].7 (59المادة [المحكمة الجنائية الدولية فى أغلب الحالات 

وتجدر الإشارة إلى أن الأشخاص الخاضعين لأمر الحضѧور إلѧى  المحكمѧة              
لطات الدولѧة   الجنائية الدولية يتمتعون بحقوق مختلفة يجب مراعاتها من جانب س         

وفى بعض الظروف وإلى حين إصѧدار أمѧر القѧبض مѧن             ]. 55المادة  [المختصة  
قبѧѧل المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة، قѧѧد يطلѧѧب مѧѧن الدولѧѧة اتخѧѧاذ إجѧѧراءات تحفظيѧѧة       

ويشمل ذلѧك تحديѧد عائѧدات الجريمѧة         ) ]. هـ) (3 (57المادة  [بغرض المصادرة   
.هѧا أو تجميѧدها أو مصѧادرتها   ومتحصلاتها وممتلكѧات مرتكبيهѧا ووسѧائل أو تتبع     

  

وإذا قررت الدائرة الابتدائيѧة إصѧدار أمѧر الحضѧور إلѧى  المحكمѧة بѧدلا مѧن                
أمر القبض، فإن لها أن تقرن أمر الحضѧور بشѧروط إذا نѧص علѧى ذلѧك القѧانون                    

 ) ].7 (58المادة [ الوطنى 
 

 إصدار وتنفيذ أوامر القبض: ثانياً
                                                            

  : لمزيد من التعليقات حول طلبات القبض و التسليم انظر )156(
For additional commentary on Requests for Arrest and Surrender, see Kimberly Prost, 
Article 91: Contents of request for arrest and surrender, in COMMENTARY ON ROME 

STATUTE,   at 1091-1097. 
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جنائية الدولية إصدار أوامر بالقبض بنѧاء      يجوز للدائرة التمهيدية بالمحكمة ال    
          ѧادت  [ـعلى طلب مدعى عام المحكمة وفقاً لما هو وارد بѧ157()أ) (3 (57ن  يالم( ،

 فѧѧى ة،قة ومضѧѧمون أوامѧѧر القѧѧبض هѧѧذه فمبينѧѧأمѧѧا تفاصѧѧيل الشѧѧروط المسѧѧب ]. 58
وتبقى جميع أوامر القѧبض هѧذه سѧارية المفعѧول إلѧى  أن      )]. 3(ــ)1 (58المادة  [

 ) ].4 (58المادة [ محكمة بخلاف ذلك تأمر ال

وحѧѧال صѧѧدور أمѧѧر القѧѧبض مѧѧن قبѧѧل الѧѧدائرة التمهيديѧѧة ، تطلѧѧب المحكمѧѧة          
التعاون مع الدولة الطرف لتنفيذه طبقاً للأحكام الخاصة بذلك والواردة فى البѧاب             

وفѧى أغلѧب الحѧالات فѧإن جميѧع طلبѧات إلقѧاء القѧبض                ) ]. 5 (58المادة  [ التاسع  
ѧѧديم للمحكمѧѧات  والتقѧѧتندات وبيانѧѧات ومسѧѧدة بمعلومѧѧة ومؤيѧѧون خطيѧѧب أن تكѧѧة يج

وستشѧѧمل هѧѧذه المعلومѧѧات المكѧѧان الѧѧذى يحتمѧѧل  . معينѧѧة آمѧѧا هѧѧو مبѧѧين فѧѧى المѧѧادة 
 وفѧѧى الحѧѧالات العاجلѧѧة، باسѧѧتطاعة  ]. )أ) (2 (91المѧѧادة [ د الشѧѧخص فيѧѧه  وجѧѧو

  وسيلة قادرة علѧى تسѧليم وثيقѧة مكتوبѧة مثѧل         ىالمحكمة تقديم طلبات عن طريق أ     
 91المѧادة   [  للطلبѧات    الفاآس ما دام الطلب مؤيداً آذلك عن طريق القناة المعتادة         

 ) ].أ) (2(

وتقوم الدولة الموجه إليهѧا الطلѧب باتخѧاذ خطѧوات علѧى الفѧور للقѧبض علѧى                   
ومѧѧѧن )]. 1 (59المѧѧѧادة  [ 9الشѧѧѧخص المعنѧѧѧى طبقѧѧѧاً لقوانينهѧѧѧا ولأحكѧѧѧام البѧѧѧاب   

بѧѧر الشѧѧخص بريئѧѧاً إلѧѧى  أن تثبѧѧت إدانتѧѧه  تقѧѧرر أنѧѧه يعت ] 99المѧѧادة [الملاحѧѧظ أن 
 .أمام المحكمة طبقاً للقانون الواجب التطبيق

 

 ىالقبض الاحتياط: ثالثاً

                                                            
 57من المادة ) ب (3 جمع الأدلة بناء على طلب الدفاع بموجب الفقرة 116لقاعدة ا  )157(

مـن المادة ) ب (3تصدر الدائرة التمهيدية أمرا أو التماس التعــاون بموجب الفقـــرة ــ  1       
 :ى، إذا تبين لها ما يل57
أن هذا الأمر سيسهل جمع الأدلة التى قد تكون جوهرية لسلامة البت فى المسائل  ) أ (  

  =؛ىللإعداد السليم لدفاع الشخص المعن الجارى الفصل فيها، أو اللازمة بشكل آخر
، توفير المعلومات الكافية للامتثال للفقرة 9أنه تم، فى حالة التعاون، فى إطار الباب  )ب(  =

 .96ادة  من الم2
تقوم الدائرة التمهيدية بالتماس آراء المدعى العام قبل اتخاذ قرار بشأن إصدار أمر أو ــ 2       

 .57من المادة ) ب (3التماس التعاون بموجب الفقرة 
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عنѧѧدما تكѧѧون المحكمѧѧة قѧѧد سѧѧبق لهѧѧا أن أصѧѧدرت أمѧѧراً بѧѧالقبض طبقѧѧاً للمѧѧادة   
لكѧѧن لѧѧم تتѧѧوافر لѧѧديها المسѧѧتندات المطلوبѧѧة لѧѧدعم  طلѧѧب موجѧѧه إلѧѧى  دولѧѧة   ) 58(

تبيحان للمحكمѧة   ]. 92و  ) 5 (58[ فإن المادتين    ،ديم للمحكمة بإلقاء القبض والتق  
أن تطلب إلى  الدولة إلقاء القبض المؤقت على الشѧخص المطلѧوب إلقѧاء القѧبض                 

 اسѧѧتخدام هѧѧذا الطلѧѧب بإلقѧѧاء القѧѧبض المؤقѧѧت إلا فѧѧى الحѧѧالات       زولا يجѧѧو. عليѧѧه
ا  خطيѧّ   الضرورى أن يكون هذا الطلب     وليس من )]. 1 (92المادة  [ العاجلة فقط   

 واسѧѧطة قѧѧادرة علѧѧى توصѧѧيل وثيقѧѧة مكتوبѧѧة مثѧѧل البريѧѧد      ىبѧѧل يمكѧѧن إبلاغѧѧه بѧѧأ  
 91[ أمѧѧا محتويѧѧات الطلѧѧب فمحѧѧددة فѧѧى المѧѧادة    )]. 2 (92المѧѧادة [ الإلكترونѧѧى 

) 1 (59المѧادة [وراً  ـѧ ـوعندئذ يتعين على الدولѧة تنفيѧذ الطلѧب ف         ) ]. د (–) أ) (2(
.[ 

لطلѧѧѧب إلقѧѧѧاء القѧѧѧبض والتقѧѧѧديم وفѧѧѧى حالѧѧѧة عѧѧѧدم إرفѧѧѧاق المسѧѧѧتندات المؤيѧѧѧدة 
للمحكمѧѧة إلѧѧى  الدولѧѧة خѧѧلال وقѧѧت معѧѧين ، فإنѧѧه يجѧѧوز الإفѧѧراج عѧѧن الشѧѧخص          

المѧѧادة [ وسѧѧتحدد المѧѧدة الزمنيѧѧة لѧѧذلك حسѧѧب القواعѧѧد الإجرائيѧѧة وقواعѧѧد الإثبѧѧات  
ولكѧѧن حѧѧال وصѧѧول تلѧѧك المسѧѧتندات فعلѧѧى الدولѧѧة إعѧѧادة الكѧѧرًة   . )158() ] 3 (92

لاحѧѧظ أن ) ]. 4 (92المѧѧادة [  علѧѧى الشѧѧخص وتلقѧѧى القѧѧبض مѧѧرة أخѧѧرى وفѧѧوراً
باسѧѧتطاعة الشѧѧخص الموافقѧѧة طواعيѧѧة علѧѧى تقديمѧѧه للمحكمѧѧة حتѧѧى ولѧѧو لѧѧم تكѧѧن    
الدولѧѧة قѧѧد تسѧѧلمت المسѧѧتندات المؤيѧѧدة المطلوبѧѧة، إذا آѧѧان ذلѧѧك جѧѧائزاً فѧѧى قѧѧانون   

وفѧѧى تلѧѧك الحالѧѧة علѧѧى الدولѧѧة الموجѧѧه إليهѧѧا الطلѧѧب  . الدولѧѧة الموجѧѧه إليهѧѧا الطلѧѧب
 )].3 (92المادة [ شخص إلى  المحكمة فى أقرب وقت ممكن تقديم ال

وتجدر الإشارة أيضاً إلѧى أنѧه قѧد يطلѧب إلѧى  دولѧة طѧرف مسѧاعدة المѧدعى                      
العѧѧام فѧѧى الحيلولѧѧة دون فѧѧرار أشѧѧخاص معينѧѧين إلѧѧى حѧѧين صѧѧدور قѧѧرار حѧѧول        

                                                            
 ى  المهلة الزمنية لتقديم الوثائق بعد القبض الاحتياط188القاعدة   )158(

هلة تسلم الدولة الموجه إليها الطلب لطلب التقديم ، تكون م92 من المادة 3لأغراض الفقرة  
 . يوما من تاريخ القبض الاحتياطى60والوثائق المؤيدة لهذا الطلب 

   إحالة الوثائق المؤيدة للطلب189القاعدة  
، وتشѧرع  92 من المادة 3عندما يوافق الشخص على تسليم نفسه إلى المحكمة وفقا لأحكام الفقرة           

ها الطلب فى تقديم هذا الشخص إلى المحكمة، لا تكѧون المحكمѧة مطالبѧة بتقѧديم     الدولة الموجه إلي 
 .، ما لم تطلب الدولة الموجه إليها الطلب غير ذلك91الوثائق المبينة فى المادة 
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[ حيث يكون قد صѧدر أمѧراً بإلقѧاء القѧبض فعѧلا              ) 19(مقبولية الدعوى بموجب      
 ) ].ج) (8 (19المادة 

 

 المحاآمة أمام سلطة قضائية مختصة: رابعاً

يجѧѧѧب تقѧѧѧديم الشѧѧѧخص فѧѧѧوراً إلѧѧѧى السѧѧѧلطة القضѧѧѧائية المختصѧѧѧة فѧѧѧى الدولѧѧѧة  
وعندئѧذ سѧتقرر    . عقب إلقاء القѧبض عليѧه     ) ] 2 (59[المتحفظة وفقاً لنص المادة     

 .تلك السلطة الأمور التالية طبقاً لقانون تلك الدولة

 .ق على ذلك الشخصأن أمر القبض ينطب  -أ

 .أن الشخص قد ألقى القبض عليه وفقاً للأصول المرعية -ب

 . وأن حقوق الشخص قد احترمت-ج

  ѧѧѧبض لا ينطبѧѧѧر القѧѧѧرى أن أمѧѧѧائية تѧѧѧلطة القضѧѧѧت السѧѧѧك قوإذا آانѧѧѧى ذلѧѧѧعل 
ن حقѧوق ذلѧك الشѧخص لѧم تحتѧرم،           أن الأصѧول المرعيѧة لѧم تѧراع و         أالشخص، و 

 ).97المادة (نائية الدولية دون تأخير فإن عليها أن تتشاور مع المحكمة الج

وإذا آان الشѧخص المطلѧوب القѧبض عليѧه يخضѧع للتحقيѧق فعѧلاً علѧى نفѧس                    
الجريمة من طرف الدولة ، فإن على الدولة فى هذه الحالة إخطار المحكمة طبقѧاً               
للإجراءات المحѧددة أعѧلاه فѧى قسѧم الإجѧراءات  التѧى ترغѧب فيهѧا المحكمѧة فѧى                      

أمѧا إذا آѧان الشѧخص المطلѧوب         . قضية التى تحقق فيها الدولѧة     التحقيق فى نفس ال   
أو يقضѧѧى فتѧѧرة عقوبѧѧة فѧѧى السѧѧجن بسѧѧبب    , القѧѧبض عليѧѧه يخضѧѧع للتحقيѧѧق فعѧѧلا  

 ملزمѧѧة بمѧѧنح لعندئѧѧذ تكѧѧون الدولѧѧة الموجѧѧه إليهѧѧا الطلѧѧب لا تѧѧزافجريمѧѧة مختلفѧѧة، 
اذ المحكمة، ولكن يجب عليهѧا أن تتشѧاور مѧع المحكمѧة بعѧد اتخѧ               طلب التقديم إلى    

قراراها بالموافقة علѧى مѧنح الطلѧب مѧن أجѧل تقريѧر أفضѧل الإجѧراءات الواجѧب                    
 ) ].4 (89المادة [ اتباعها 

 

 الإفراج المؤقت: خامساً

للشخص المقبوض عليه الحق فى التقدم بطلب للحصول علѧى إفѧراج مؤقѧت     
 وذلѧѧك أمѧѧѧام المحكمѧѧѧة الابتدائيѧѧѧة أمѧѧѧام السѧѧѧلطة  ،إلѧѧى حѧѧѧين تقديمѧѧѧه إلѧѧѧى المحكمѧѧѧة 

ويجѧѧب إخطѧѧار الѧѧدائرة التمهيديѧѧة بالمحكمѧѧة ) ]. 3 (59المѧѧادة [ ئية للدولѧѧة القضѧѧا
الجنائيѧѧة الدوليѧѧة بѧѧأى طلѧѧب للحصѧѧول علѧѧى إفѧѧراج مؤقѧѧت وتقѧѧديم هѧѧذه الѧѧدائرة         
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وتѧѧولى تلѧѧك السѧѧلطة   . توصѧѧياتها إلѧѧى  السѧѧلطة المختصѧѧة فѧѧى الدولѧѧة المتحفظѧѧة      
)]. 5 (59مѧادة   ال[ لهذه التوصѧيات قبѧل إصѧدار قرارهѧا          " عناية تامة "المختصة  

العوامل الأخѧرى التѧى يجѧب أن تأخѧذها السѧلطة المختصѧة              ) 4 (59وتبين المادة   
 عنѧѧد البѧѧت فيمѧѧا إذا آانѧѧت سѧѧتوافق علѧѧى مѧѧنح   حسѧѧبانهافѧѧى الدولѧѧة المتحفظѧѧة فѧѧى  

 وعليها أن تنظر فى خطورة الجرائم المѧدعى وقوعهѧا، ومѧا إذا              ،الإفراج المؤقت 
وما إذا آانѧت    "،  "جحة للإفراج المؤقت  ظروف ملحة واستثنائية مر   "آانت هناك   

توجѧѧد ضѧѧمانات ضѧѧرورية تكفѧѧل للدولѧѧة المتحفظѧѧة القѧѧدرة علѧѧى الوفѧѧاء بواجبهѧѧا      
 ".بتقديم الشخص إلى  المحكمة

. وفى حالة منح الشخص إفراجاً مؤقتاً يقتضى إخطار الدائرة التمهيدية بѧذلك     
لإفѧراج المؤقѧت،    لها عѧن حالѧة ا  تقديم تقارير دورية    ويجوز لها عندئذ أن تطلب      

 ].86والمادة ) 6 (59المادة [ ويجب على الدولة المتحفظة أن تقدمها 

 فѧى الدولѧة وإبقѧاء هѧذا         فتح ملف للمدة التѧى انقضѧت فѧى الاعتقѧال          آما يجب   
الملف للشخص المعتقل على الأقل حتى تتم تبرئته أو إدانتѧه مѧن جانѧب المحكمѧة                 

لمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة هѧذه المѧدة          ومن شأن ذلك ضѧمان أخѧذ ا       . الجنائية الدولية 
 الدوليѧѧѧة ذلѧѧѧك فѧѧѧى الحسѧѧѧبان لحѧѧѧين إصѧѧѧدار الحكѧѧѧم إذا أدانѧѧѧت المحكمѧѧѧة الجنائيѧѧѧة  

 ) ].2 (78المادة  . [الشخص فيما بعد 

 

 إصدار أمر بالحضور :  سادساً

) 7 (57للدائرة التمهيدية إصدار  أمر بالحضور إلى  المحكمة  وفقѧاً للمѧادة    
ѧѧذآرة الاعتقѧѧديل لمѧѧواء   . الآبѧѧة سѧѧى  المحكمѧѧور إلѧѧر الحضѧѧدر أمѧѧن أن يصѧѧويمك

بشѧѧѧروط أو بѧѧѧدون شѧѧѧروط تقيѧѧѧد الحريѧѧѧة غيѧѧѧر  الاعتقѧѧѧال مѧѧѧا دام قѧѧѧانون الدولѧѧѧة     
فعلѧѧى سѧѧبيل المثѧѧال ، يجѧѧوز لقѧѧوانين الدولѧѧة . المتحفظѧѧة يѧѧنص علѧѧى هѧѧذه الشѧѧروط

 .المتحفظة السماح بمصادرة جواز سفر الشخص فى مثل هذه ظروف

المحتويѧات المطلوبѧة فѧى أمѧر        ) 7 (58مѧن المѧادة     ) د (–) أ(وتبين الفقرات   
 :الحضور بما يلى

 . معلومات أخرى ذات صلة بالتعرف عليهىاسم الشخص وأ -أ

 .ى  يكون على الشخص أن يمثل فيهذلاالتاريخ المحدد  -ب



51 

 إشارة محѧددة إلѧى الجѧرائم التѧى تѧدخل ضѧمن اختصѧاص المحكمѧة التѧى                    -ج
 .يدعى أن الشخص قد ارتكبها

 . بيان موجز بالوقائع التى يدعى أنها تشكل تلك الجريمة-د

 .وعلى الدولة أن تقوم بإبلاغ الشخص بأمر الحضور  
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 عــالرابل ـصـالف

 تعدد الطلبات والتضارب مع الالتزامات الدولية
 

 "16"المادة 

لطلبѧى مسѧاعدة قضѧائية مѧن المحكمѧة الجنائيѧة       ) الجهѧة المختصѧة  (عند تلقѧى    
) الجهة المختصة بالدولѧة   ( أخرى ترتبط معها بالتزام دولى، تسعى        الدولية ودولة 

بالتشѧѧاور مѧѧع المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة والدولѧѧة الأخѧѧرى إلѧѧى تلبيѧѧة آѧѧلا الطلبѧѧين  
 .حدهما أو بتعليق شروط على أى منهماأبالقيام إذا اقتضى الأمر بتأجيل 

 عѧدم التوصѧل      من هѧذا القѧانون، فѧى حالѧة         17تسرى الأحكام الواردة بالمادة     
 .إلى نتيجة بموجب أحكام الفقرة السابقة

فى جميع الأحوال لا يجوز تنفيذ طلب التعاون المقѧدم مѧن المحكمѧة الجنائيѧة                
ن لرقابѧѧة دولѧѧة يالدوليѧѧة إذا مѧѧا تعلѧѧق بمعلومѧѧات أو ممتلكѧѧات أو أشѧѧخاص خاضѧѧع  

وليѧة   وتقѧوم الجهѧة المختصѧة بѧإبلاغ المحكمѧة الجنائيѧة الد             ،ثالثة أو منظمѧة دوليѧة     
 .بذلك

 

 "17"المادة 

م شѧخص وتلقيهѧا     فى حالة تلقى الجهة المختصة طلبѧاً مѧن المحكمѧة بتقѧدي            ــ  1
 دولѧة أخѧرى بتسѧليم الشѧخص نفسѧه بسѧبب السѧلوك ذاتѧه الѧذى          ىأيضاً طلبѧاً مѧن أ    

يشѧѧكل أسѧѧاس الجريمѧѧة التѧѧى تطلѧѧب المحكمѧѧة مѧѧن أجلهѧѧا تقѧѧديم الشѧѧخص المعنѧѧى،   
 .لمحكمة والدولة الطالبة بهذه الواقعةيكون على الجهة المختصة أن تخطر ا

إذا آانت الدولة الطالبة دولة طرفاً، آان على الجهة المختصة أن تعطѧى          ــ  2
 :الأولوية للطلب المقدم من المحكمة، وذلك 

إذا آانت المحكمة قد قررت مقبولية الѧدعوى التѧى يطلѧب بشѧأنها تقѧديم                ) أ( 
          ѧال التحقيѧرار أعمѧك القѧى ذلѧى فѧا     الشخص، وروعѧت بهѧى قامѧاة التѧق أو المقاض
 .الدولة الطالبة فيما يتعلق بطلب التسليم المقدم منها

إذا آانت المحكمة قѧد اتخѧذت القѧرار المبѧين فѧى الفقѧرة الفرعيѧة                  )ب(
 .استناداً إلى الإخطار المقدم من الدولة بموجب الفقرة الأولى من هذه المادة" أ"
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-2"لمنصѧوص عليѧه فѧى الفقѧرة      فى حالة عدم صدور قرار على النحو ا       ــ  3
يجѧѧوز للجهѧѧة المختصѧѧة بعѧѧد التشѧѧاور مѧѧع السѧѧلطات المعنيѧѧة أن تتنѧѧاول طلѧѧب     " أ

التسѧѧليم المقѧѧدم مѧѧن الدولѧѧة الطالبѧѧة، علѧѧى ألا تسѧѧلم الشѧѧخص قبѧѧل اتخѧѧاذ المحكمѧѧة    
قѧѧѧراراً بعѧѧѧدم المقبوليѧѧѧة، ويصѧѧѧدر قѧѧѧرار المحكمѧѧѧة فѧѧѧى هѧѧѧذا الشѧѧѧأن علѧѧѧى أسѧѧѧاس   

 .مستعجل

لطالبة دولѧة غيѧر طѧرف فѧى النظѧام الأساسѧى للمحكمѧة            إذا آانت الدولة ا   ــ  4
الجنائيѧѧة الدوليѧѧة آѧѧان علѧѧى الدولѧѧة أن تعطѧѧى الأولويѧѧة لطلѧѧب التقѧѧديم الموجѧѧه مѧѧن  
المحكمѧѧة إذا آانѧѧت المحكمѧѧة قѧѧد قѧѧررت مقبوليѧѧة الѧѧدعوى ولѧѧم تكѧѧن الدولѧѧة مقيѧѧدة    

 .بالتزام دولى بتسليم الشخص إلى الدولة الطالبة

بشѧѧأن " 4"ار مѧѧن المحكمѧѧة بموجѧѧب الفقѧѧرة   فѧѧى حالѧѧة عѧѧدم صѧѧدور قѧѧر  ـѧѧـ5
مقبولية الدعوى، يجѧوز للدولѧة بحسѧب تقѧديرها أن تتنѧاول طلѧب التسѧليم الموجѧه                   

 .إليها من الدولة الطالبة

باسѧتثناء أن يكѧون علѧى الدولѧة         " 4" فى الحالات التى تنطبق فيها الفقѧرة         ــ6
طѧѧرف فѧѧى النظѧѧام التѧѧزام دولѧѧى قѧѧائم بتسѧѧليم الشѧѧخص إلѧѧى الدولѧѧة الطالبѧѧة غيѧѧر ال  

الأساسى، يكون على الجهة المختصة  أن تقرر ما إذا آانت ستقدم الشѧخص إلѧى                
المحكمѧѧة أم ستسѧѧلمه إلѧѧى الدولѧѧة الطالبѧѧة، وعلѧѧى الجهѧѧة المختصѧѧة أن تضѧѧع فѧѧى     

 : عند اتخاذ قرارها جميع العوامل ذات الصلة بما فى ذلك دون حصر الحسبان

 .تاريخ آل طلب) أ 

البѧѧѧة، بمѧѧѧا فѧѧѧى ذلѧѧك، عنѧѧѧد الاقتضѧѧѧاء، مѧѧѧا إذا آانѧѧѧت  مصѧѧالح الدولѧѧѧة الط ) ب
الجريمѧѧѧة قѧѧѧد ارتكبѧѧѧت فѧѧѧى إقليمهѧѧѧا، وجنسѧѧѧية المجنѧѧѧى علѧѧѧيهم وجنسѧѧѧية الشѧѧѧخص 

 .المطلوب

 .إمكانية إجراء التقديم لاحقاً بين المحكمة والدولة الطالبة) ج

فى حالة تلقى الجهة المختصة طلباً من المحكمة بتقѧديم شѧخص، وتلقيهѧا              ــ  7
مѧن أى دولѧة بتسѧليم الشѧخص نفسѧه بسѧبب سѧلوك غيѧر السѧلوك الѧذى                     آذلك طلباً   

 :يشكل الجريمة التى من أجلها تطلب المحكمة تقديم الشخص 

تكون الأولوية للطلب المقدم من المحكمѧة إذا لѧم يكѧن هنѧاك التѧزام دولѧى                  ) أ  
 .قائم بتسليم الشخص إلى الدولة الطالبة
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م الشѧѧخص إلѧѧى الدولѧѧة الطالبѧѧة،  إذا آѧѧان عليهѧѧا التѧѧزام دولѧѧى قѧѧائم بتسѧѧلي  ) ب
تقѧѧرر الجهѧѧة المختصѧѧة بعѧѧد التشѧѧاور مѧѧع السѧѧلطات المعنيѧѧة مѧѧا إذا آانѧѧت سѧѧتقدم      
الشخص إلى المحكمة أم ستسلمه إلى الدولѧة الطالبѧة، وعلѧى الجهѧة المختصѧة أن         
تراعѧѧى، عنѧѧد اتخѧѧاذ قرارهѧѧا، جميѧѧع العوامѧѧل ذات الصѧѧلة، بمѧѧا فѧѧى ذلѧѧك، دون         

، على أن تѧولى اعتبѧاراً خاصѧاً    "6"ا فى الفقرة حصر، العوامل المنصوص عليه 
 .إلى طبيعة وخطورة السلوك المعنى

حينما تѧرى المحكمѧة، عمѧلاً بإخطѧار بموجѧب هѧذه المѧادة، عѧدم مقبوليѧة                   ــ  8
الدعوى، ويتقرر فيما بعد رفض تسليم الشخص إلѧى الدولѧة الطالبѧة، يكѧون علѧى                 

 .الجهة المختصة أن تخطر المحكمة بهذا القرار
 

 لتعليقا

 تعدد الطلبات :  أولاً

عندما تتلقى دولة طرف طلبات من آل من المحكمة الجنائيѧة الدوليѧة ودولѧة               
 علѧى الإجѧراءات   90أخرى بتسليم نفس الشخص بسبب ذات الفعѧل تѧنص المѧادة        

وبشѧѧكل عѧѧام ، يطلѧѧب إلѧѧى الѧѧدول الأطѧѧراف إخطѧѧار مختلѧѧف       . تباعهѧѧاالواجѧѧب ا
المقدمѧة مѧن المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة ، إذا            الأطراف وإعطاء الأولويѧة للطلبѧات       

آانت المحكمة قد اتخذت قرارا بمقبولية الدعوى ، وبأن الدولѧة المتقدمѧة بالطلѧب            
أما إذا آانت المحكمѧة لا تѧزال تنظѧر فѧى مسѧألة           ) ] . 2 (90المادة  [ دولة طرف   

 آѧѧان وإذا)] . 3 (90المѧѧادة [المقبوليѧѧة ، فѧѧإن عليهѧѧا أن تسѧѧرع فѧѧى اتخѧѧاذ قرارهѧѧا 
على الدولة التزامات دولية قائمة تجاه دول غير أطراف فѧإن لهѧا عѧادة عندئѧذ أن           
تقѧѧرر مѧѧا إذا آانѧѧت تريѧѧد تقѧѧديم الشѧѧخص المطلѧѧوب إلѧѧى المحكمѧѧة أو  تسѧѧليمه إلѧѧى  

تتطلѧѧѧب أن ) أ) (7( و )6 (90غيѧѧѧر أن المѧѧѧادة  . الدولѧѧѧة غيѧѧѧر الطѧѧѧرف الطالبѧѧѧة   
تاريخ آѧل طلѧب وجنسѧية الشѧخص         تراعى الدولة الموجه إليها الطلب أمورا مثل        

الجانى وجنسية المجنى عليهم وإمكانية إجراء التقديم لاحقا بين المحكمة والدولѧة            
 .  الطالبة 

 مѧѧن 90وقѧѧد أحѧѧال القѧѧانون النيوزلنѧѧدى موضѧѧوع تعѧѧدد الطلبѧѧات إلѧѧى المѧѧادة    
بينمѧا وضѧع   .  مѧن القѧانون النيوزلنѧدى   119النظام الأساسى وفقاً لمѧا ورد بالمѧادة        
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رع الأسترالى نصوص مقاربة لمѧا هѧو وارد بالنظѧام الأساسѧى فѧى التشѧريع                 المش
      . والتى تتناول تعدد الطلبات وتأجيل الطلب62 – 51الوطنى وذلك فى المواد 

 "18"المادة 
لا يجѧѧوز للدولѧѧة تنفيѧѧذ أى طلѧѧب تقѧѧديم أو تعѧѧاون مقѧѧدم مѧѧن المحكمѧѧة الجنائيѧѧة  

           ѧو يتنѧى نحѧرف علѧا التصѧانون         الدولية يقتضى منهѧب القѧا بموجѧع التزاماتهѧافى م
الدولى فيما يتعلق بحصانات الدول أو الحصانة الدبلوماسية لشخص أو ممتلكѧات        
تابعѧѧة لدولѧѧة أخѧѧرى مѧѧا لѧѧم تحصѧѧل المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة علѧѧى تعѧѧاون الدولѧѧة   

 .المعنية من أجل التنازل عن الحصانة 
ائيѧة الدوليѧة يقتضѧى بهѧا     آما لا يجوز للدولѧة تنفيѧذ طلѧب تقѧديم للمحكمѧة الجن      

التصرف على نحو لا يتفق و التزاماتهѧا بموجѧب اتفاقيѧات دوليѧة تقتضѧى موافقѧة          
دولѧѧة أخѧѧرى لتقѧѧديم شѧѧخص تѧѧابع لهѧѧا للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة مѧѧا لѧѧم تحصѧѧل         
المحكمة الجنائية الدولية على تعاون الدولة المعنية لإعطاء موافقتها علѧى التقѧديم          

. 
 

 التعليق

 )159( التضارب مع الالتزامات الدولية الأخرى: ثانياً

يمѧѧنح القѧѧانون الѧѧدولى رؤسѧѧاء الѧѧدول وأعضѧѧاء البعثѧѧات الدبلوماسѧѧية حصѧѧانة 
 )اقية فيينا للعلاقѧات الدبلوماسѧية     اتف(من المقاضاة الجنائية من قبل الدول الأجنبية        

ا رجѧѧة فѧѧى النظѧѧام الأساسѧѧى قѧѧد يرتكبهѧѧ   غيѧѧر أن الجѧѧرائم المد )]. 1  (31المѧѧادة [
شѧѧخص آخѧѧر يتمتѧѧع دبلوماسѧѧيون أو رؤسѧѧاء دول أو مسѧѧؤولون حكوميѧѧون أو أى 

 حصѧѧѧانة مѧѧѧن ىالاعتѧѧѧراف بѧѧѧأ، ولا يحѧѧѧق للقѧѧѧانون الѧѧѧدولى  بحصѧѧѧانة دبلوماسѧѧѧية
 .المقاضاة على جرائم مشينة آهذه 

 حصѧѧانات عنѧѧدما ىوسѧѧتقرر المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة مѧѧا إذا آانѧѧت هنѧѧاك أ 
 تضѧع قيѧودا معينѧة علѧى المحكمѧة وذلѧك             98دة  غير أن الما  .  قضية ىتحال إليها أ  

                                                            
 لمزيد من التفصيل راجع الموقع الإلكترونى  باللغة الإنجليزية للمرآز الدولى لحقوق الإنسان  )159(

قراطى، المحكمة الجنائية الدولية ، دليل التصديق على نظام روما الأساسى والتطوير الديمو
 . وما بعدها53وتطبيقه فى صفحة 

http://www.ichrdd.ca International Criminal Court, manual for the ratification and 
implementation of the Rome Statute, Page 53 and after. 
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عنѧѧدما تتقѧѧدم المحكمѧѧة هѧѧذه بطلبѧѧات لتقѧѧديم أشѧѧخاص إليهѧѧا أو لأنѧѧواع أخѧѧرى مѧѧن    
الوضѧع الѧذى لا يجѧوز فيѧه      ) 1 (98وتتنѧاول المѧادة     . المساعدة من جانѧب الѧدول       

للمحكمة أن توجه طلب تقديم أو مساعدة يقتضى من الدولѧة الموجѧه إليهѧا الطلѧب          
 على نحو يتنافى مع  التزاماتهѧا بموجѧب القѧانون الѧدولى فيمѧا يتعلѧق                  أن تتصرف 

بحصѧѧѧانات الدولѧѧѧة أو الحصѧѧѧانة الدبلوماسѧѧѧية لشѧѧѧخص أو ممتلكѧѧѧات تابعѧѧѧة لدولѧѧѧة 
 تلѧك الدولѧة الثالثѧة مѧن     ن ما لم تستطع المحكمѧة أن تحصѧل أولا علѧى تعѧاو           0ثالثة

 المحكمѧѧة قѧѧد  ولكѧѧن فѧѧى الحѧѧالات التѧѧى تكѧѧون فيهѧѧا 0أجѧѧل التنѧѧازل عѧѧن الحصѧѧانة  
 التقѧѧدم بطلѧѧب لتقѧѧديم عقѧѧررت أن هنѧѧاك حصѧѧانة موجѧѧودة بالفعѧѧل، فإنهѧѧا لا تسѧѧتطي 

 حصѧѧلت أولا علѧѧى تعѧѧاون الدولѧѧة التѧѧى يحمѧѧل الشѧѧخص  اشѧѧخص للمحاآمѧѧة إلا إذ
وعندئذ تستطيع الدولة الموجه إليها الطلب السير قدما فى طلѧب           . المتهم جنسيتها   

يمѧѧѧا يتعلѧѧѧق باتفاقيѧѧѧة فيينѧѧѧا للعلاقѧѧѧات   فليѧѧѧة التقѧѧѧديم دون أن تنتهѧѧѧك التزاماتهѧѧѧا الدو 
 . الدبلوماسية 
 العام المتعلق بالتعاون مѧع      الالتزامالإعفاء من   حالات  ) 2(98 المادة   أوردت

 وبموجبѧѧه لا تكѧѧون الدولѧѧة المطلѧѧوب منهѧѧا مجبѧѧرة )160( المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة
 تتطلѧѧب علѧѧى العمѧѧل علѧѧى نحѧѧو يتعѧѧارض مѧѧع التزاماتهѧѧا بموجѧѧب اتفاقيѧѧة دوليѧѧة      

، ما لم تتمكن المحكمة من الحصѧول علѧى هѧذه            أحد مواطنيها موافقتها على تسليم    
 ويجѧѧوز السѧѧماح لѧѧبعض الاتفاقيѧѧات بѧѧأن يكѧѧون لهѧѧا أولويѧѧة أآثѧѧر مѧѧن         .الموافقѧѧة

الطلبات المقدمة من المحكمة الجنائية الدولية إلѧى درجѧة إعѧادة الفѧرد إلѧى الدولѧة                  
 .لدوليةالموفدة بدلاً من المحكمة الجنائية ا

 

 "19"المادة 

تتحمل الدولѧة التكѧاليف العاديѧة لتنفيѧذ طلبѧات التعѧاون مѧع المحكمѧة الجنائيѧة                   
 :الدولية داخل إقليمها باستثناء التكاليف الآتية تتحملها المحكمة الجنائية الدولية 

التكѧѧѧاليف المرتبطѧѧѧة بسѧѧѧفر الشѧѧѧهود والخبѧѧѧراء و أمѧѧѧنهم أو بالقيѧѧѧام بنقѧѧѧل  ـѧѧѧـ1
 .فظالأشخاص قيد التح

 .تكاليف الترجمة التحريرية و لترجمة الشفوية والنسخ ــ2

                                                            
صفحة ) 2001(محمود شريف بسيونى، المحكمة الجنائية الدولية، طبعة نادى القضاة .  انظر د)160(

191. 
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تكѧѧاليف السѧѧفر وبѧѧدلات الإقامѧѧة للقضѧѧاة والمѧѧدعى العѧѧام ونѧѧواب المѧѧدعى  ـѧѧـ3
 .العام والمسجل ونائب المسجل وموظفى أى جهاز من أجهزة المحكمة

 .تكاليف الحصول على أى رأى أو تقرير للخبراء تطلبه المحكمة ــ4
ف المرتبطة بنقل أى شخص يجرى تقديمѧه إلѧى المحكمѧة الجنائيѧة            التكالي ــ5
 .الدولية
 تكاليف استثنائية قد تترتب على تنفيѧذ الطلѧب بعѧد إجѧراء مشѧاورات           ىأ  ــ6

 .بهذا الشأن
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 ســخامل الـصـالف

 جرائم إعاقة العدالة

 و تدابير تنفيذ قرارات المحكمة الجنائية الدولية
 

 "20"المادة 

 من الأفعال التالية إذا ارتكبѧت بقصѧد إعاقѧة العدالѧة             اارتكب أيّ يعاقب آل من    
 :أمام المحكمة الجنائية الدولية 

 .الإدلاء بشهادة زور بعد التعهد بالتزام الصدق  -أ

 .تقديم أدلة يعلم مقدمها أنها زائفة أو مزورة  -ب

 تѧѧأثير علѧѧى شѧѧاهد أو تعطيѧѧل مثولѧѧه أو إدلائѧѧه بشѧѧهادته أو       ىممارسѧѧة أ -ج
 فعѧل يѧؤدى     ىأثير عليهما، أو الانتقام مѧن شѧاهد لإدلائѧه بشѧهادته أو ممارسѧة أ               الت

 .إلى تدمير الأدلة أو العبث بها والتأثير على جميعها 

إعاقة أحد مسئولى المحكمة الجنائية الدوليѧة أو ترهيبѧه أو ممارسѧة تѧأثير              -د
م بها بصѧورة    مفسد عليه بغرض إجباره على عدم القيام بواجباته الوطنية أو القيا          

 .غير سليمة أو لإقناعه بأن يفعل ذلك 

الانتقام من أحد مسئولى المحكمة الجنائية الدوليѧة بسѧبب الواجبѧات التѧى           -هـ
 .يقوم بها ذلك المسؤول 

قيѧѧام أحѧѧد مسѧѧئولى المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة بطلѧѧب أو قبѧѧول رشѧѧوة فيمѧѧا   -و
 .الرسمية يتصل بواجباته

 

 التعليق

 عاقة العدالةجرائم إ:  أولاً

 مѧن نظѧام     70الأفعال الإجرامية سالفة الذآر هى التى ورد ذآرها فى المادة           
فѧѧإن العقوبѧѧة المقѧѧررة لهѧѧذا النѧѧوع مѧѧن  ) 3 (70رومѧѧا الأساسѧѧى وبمقتضѧѧى المѧѧادة 

 سѧنوات أو غرامѧة يѧتم اشѧتراطها وفقѧا            5 لѧى الجرائم هѧى السѧجن لمѧدة لا تزيѧد ع          
) أ) (4 (70وتطبيقѧا للمѧادة   . ن معѧا  العقوبتѧا رائية وقواعد الإثبѧات أو      للقواعد الإج 
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توسѧع نطѧاق تطبيѧق قوانينهѧا الجنائيѧة      هناك التزام واقع على الدولѧة الطѧرف بѧأن       
التѧѧى تعاقѧѧب علѧѧى الأفعѧѧال الجرميѧѧة المخلѧѧة بسѧѧلامة عمليѧѧة التحقيѧѧق أو العمليѧѧة        

هѧذه  القضائية فيها لتشمل الأفعال الجرمية المخلة بإقامة العدل، المشѧار إليهѧا فѧى               
وعلѧѧى الѧѧدول  . هѧѧاا رعايالمѧѧادة، التѧѧى ترتكѧѧب فѧѧى إقليمهѧѧا أو التѧѧى يرتكبهѧѧا أحѧѧد     

الأطراف أن تمكن السلطات الوطنية المختصة بمقاضاة مرتكبى الأفعѧال السѧالفة            
فѧإن علѧى تلѧك      ) ب) (4 (70 وتطبيقѧا للمѧادة      .عند طلب المحكمة الجنائيѧة الدوليѧة      

كرس لها المѧوارد الكافيѧة للتمكѧين مѧن          تتناول هذه الحالات بعناية وت    السلطات أن   
 .معالجتها بصورة فعالة

إلѧѧى أن " أ"وقѧѧد أشѧѧار تقريѧѧر الجمعيѧѧة الوطنيѧѧة الفرنسѧѧى فѧѧى فقرتѧѧه الثانيѧѧة     
النصѧѧوص الѧѧواردة بقѧѧانون العقوبѧѧات الفرنسѧѧى القѧѧائم آافيѧѧة لتجѧѧريم جѧѧرائم إعاقѧѧة 

 خصѧѧص بينمѧѧا. العدالѧѧة بمفهومهѧѧا الѧѧوارد بنصѧѧوص المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة      
 لتنظѧيم موضѧوع الجѧرائم ضѧد         2000 لسѧنة    1285المشرع الفنلندى القانون رقم     

 مѧѧѧن قѧѧѧانون العقوبѧѧѧات 15إدارة العدالѧѧѧة  بالإضѧѧѧافة لمѧѧѧا هѧѧѧو قѧѧѧائم بѧѧѧنص المѧѧѧادة   
أما القانون الكندى الخاص بجرائم الحرب والجѧرائم ضѧد الإنسѧانية فقѧد              . الفنلندى

عاقة العدالة، وقѧد أشѧتمل القسѧم    شتمل على قسم خاص بالجرائم المرتكبة بقصد إ       ا
المѧѧذآور علѧѧى نصѧѧوص تفصѧѧيلية للجѧѧرائم المѧѧذآورة والتѧѧى خرجѧѧت عѧѧن إطѧѧار     
ترديد ما هو وارد بالنظѧام الأساسѧى للمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة إلѧى وضѧع بعѧض                    

المѧادة  ( العشѧر سѧنوات   لѧى النصوص الأشد مثل سن عقوبة السѧجن  لمѧدة تزيѧد ع            
 مѧن النظѧام الأساسѧى    3 فقѧرة  70 الѧواردة بالمѧادة   فى حين أن العقوبة   )  فقرة أ  16

 . لا تزيد عن خمس سنوات
 

 "21"المادة 

تقѧѧوم الجهѧѧة المختصѧѧة بتلقѧѧى طلبѧѧات تنفيѧѧذ تѧѧدابير التغѧѧريم أو المصѧѧادرة أو     
التعѧѧويض التѧѧى تѧѧأمر بهѧѧا المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة وذلѧѧك دون المسѧѧاس بحقѧѧوق   

 .يذ وفقاً لإجراءات القانون الوطنىالأطراف حسنى النية على أن يتم ذلك التنف

لا يجѧѧѧوز عنѧѧѧد تنفيѧѧѧذ أوامѧѧѧر التعѧѧѧويض تعѧѧѧديل التعѧѧѧويض المحѧѧѧدد مѧѧѧن قبѧѧѧل   
المحكمة الجنائية الدوليѧة أو نطѧاق أو مѧدى أى ضѧرر أو خسѧارة أو إصѧابة تبѧت                     

 .المحكمة فى أمرها أو المبادئ المنصوص عليها فى هذا الأمر 
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ن المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة أن تعѧدل        لا يجوز عند تنفيذ الغرامات الموقعة م      
 .هذه الغرامات 

فى حالة عدم القѧدرة علѧى إنفѧاذ أمѧر مصѧادرة يجѧب اتخѧاذ التѧدابير المناسѧبة           
لاسѧѧѧѧترداد قيمѧѧѧѧة العائѧѧѧѧدات أو الممتلكѧѧѧѧات أو الأصѧѧѧѧول التѧѧѧѧى أمѧѧѧѧرت المحكمѧѧѧѧة   

 .بمصادرتها وذلك دون المساس بحقوق الأطراف حسنى النية 
 

 التعليق

 ارات التى تصدر عقب المحاآمةالقر: ثانياً

 : الأحكام النهائية -أ

وللمѧѧدعى العѧѧام فѧѧى الحالѧѧة . بحسѧѧب الأحѧѧوال يصѧѧدر حكѧѧم الإدانѧѧة أو البѧѧراءة
أن يتقѧدم باسѧتئناف اسѧتناداً إلѧى الغلѧط الإجرائѧى أو              ] أ  /1 بنѧد    81مادة  [ الأخيرة  

يفѧرج  ] ج /3  بنѧد 81مѧادة  [ وفى حالѧة البѧراءة      . الغلط فى الوقائع أو فى القانون،     
عѧѧن المѧѧتهم فѧѧوراً مѧѧا لѧѧم تقѧѧرر الѧѧدائرة الابتدائيѧѧة بنѧѧاء علѧѧى طلѧѧب المѧѧدعى العѧѧام      
الاستمرار فى احتجاز الشخص لحين البت فى الاسѧتئناف إذا تѧوافرت احتمѧالات              

 .فرار الشخص وبناء على مدى خطورة الجريمة واحتمال قبول الاستئناف

فللمѧѧتهم الاسѧѧتئناف اسѧѧتناداً ] ب /1 بنѧѧد 81مѧѧادة [ وفѧѧى حالѧѧة الحكѧѧم بالإدانѧѧة 
خѧر يمѧس    آإلى الغلط الإجرائى أو الغلѧط فѧى الوقѧائع أو فѧى القѧانون أو أى سѧبب                    

ويصѧѧѧبح الحكѧѧѧم نهѧѧѧائى عقѧѧѧب صѧѧѧدوره مѧѧѧن الѧѧѧدائرة   . نزاهѧѧѧة التѧѧѧدابير أو الحكѧѧѧم 
ويجوز للشخص المدان ، أن يقدم طلبا إلى الدائرة الاستئنافية لإعѧادة            . الاستئنافية

أنѧه قѧد تѧم    : اسѧتنادا إلѧى   ] 84مѧادة  [ العقوبѧة  كم النهائى بالإدانة أو ب  النظر فى الح  
اآتشاف أدلة جديدة لم تكن متاحة حال إجراء المحاآمѧة؛ وتكѧون علѧى قѧدر آѧاف                

نهѧا لѧو آانѧت قѧد طرحѧت أمѧام بصѧر وبصѧيرة المحكمѧة حѧال                   إمن الأهمية بحيث    
           ѧدعوى؛ أو إذا     مباشرتها للدعوى لكان من المرجح أنها قد تغير وجه الرأى فѧى ال

تبين أن الأدلة التѧى اسѧتندت إليهѧا المحكمѧة فѧى قضѧائها بالإدانѧة آانѧت مزيفѧة أو                      
ملفقة أو مزورة؛ أو إذا تبين أن أحد القضاة الѧذين اشѧترآوا فѧى تقريѧر الإدانѧة أو                    

لوآا سѧѧيئا جسѧѧيما أو أخѧѧل    فѧѧى تلѧѧك الѧѧدعوى، سѧѧ   اعتمѧѧاد الѧѧتهم، قѧѧد ارتكѧѧب   فѧѧى 
ى نحو يتسѧم بدرجѧة مѧن الخطѧورة تكفѧى لتبريѧر عѧزل                 إخلالا جسيما عل   بواجباته

  .46ذلك القاضى بموجب المادة 
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 تنفيذ قرارات  المصادرة -ب

تنظѧر الѧدائرة الابتدائيѧة فѧى         ] 1 بنѧد  76المѧادة   [ عقب صدور حكم الإدانѧة ،       
توقيع حكم بالعقوبѧة المناسѧبة ، وتضѧع فѧى الحسѧبان الأدلѧة والѧدفوع المقدمѧة فѧى                     

، بعѧد أن تنظѧر فѧى أى      يجѧوز للѧدائرة   آمѧا   . وذات الصѧلة بѧالحكم      أثناء المحاآمѧة    
، أن تصدر أمرا بالمصادرة فيما يتعلѧق بعائѧدات أو أمѧوال أو أصѧول                 أدلة مقدمة 
 بأنه قد تم الحصول على هذه العائدات أو الأمѧوال         ناعتق لديها الا   ترسخ محددة إذا 

آمѧѧا أنѧѧه . جريمѧѧةأو الأصѧѧول بشѧѧكل مباشѧѧر أو غيѧѧر مباشѧѧر مѧѧن جѧѧراء ارتكѧѧاب ال
الشѧخص المѧدان أن يسѧتأنف حكѧم العقوبѧة اسѧتنادا           العѧام و  يجوز لكل من المѧدعى      

وللمحكمѧة توجيѧه    ] . أ  /2 بنѧد    81مѧادة   [ لى عدم التناسب بين الجريمѧة والعقوبѧة       إ
طلب إلى دولة طرف مѧن أجѧل تحديѧد وتعقѧب وتجميѧد أو الѧتحفظ علѧى العائѧدات                     

المادتѧان  [ رائم وذلك من أجل مصѧادرتها       متحصلات والأدوات المرتبطة بالج   الو
 وعلѧѧى الѧѧدول الأطѧѧراف الامتثѧѧال لتلѧѧك الطلبѧѧات وفقѧѧاً ،) ]ك) (1 (93و ) 4 (75

 .للباب التاسع من النظام الأساسى
 

 تنفيذ أحكام السجن -ج

ويتفرع من ذلك نوعية أخرى من الأحكام وهى خاصѧة بحѧالات قبѧول دولѧة                
 لاتفاقيѧѧة خاصѧѧة بѧѧين الدولѧѧة الطѧѧرف     طѧѧرف بتنفيѧѧذ العقوبѧѧة فѧѧى سѧѧجونها وفقѧѧاً     

والمحكمة لقبول تنفيذ الأحكѧام العقابيѧة ، وبمقتضѧى ذلѧك تنتقѧل سѧلطة التنفيѧذ مѧن            
المحكمة إلى هذه الدولة التى تقوم بتنفيذ الحكم وفقاً لنظامها الѧداخلى ولكѧن تحѧت                

 مѧѧادة[ رقابѧѧة المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة بمعنѧѧى أن المحكمѧѧة تراقѧѧب حسѧѧن التنفيѧѧذ 
نه يجوز للمحكمة أن تقرر تغيير دولة التنفيذ المعينة فѧى           أآما  ] . أ  ) 1( بند   103

 104مѧادة   [ أى وقت، ونقل الشخص المحكوم عليه إلى سجن تابع لدولѧة  أخѧرى             
 ) ]  .1(بند 

ن الشѧѧخص المقѧѧدم إوفѧѧى آѧѧل هѧѧذه الحѧѧالات لا تعنѧѧى الѧѧدول الأطѧѧراف حيѧѧث  
مѧن الѧدول الأطѧراف التنفيѧذ إلا فѧى           للمحاآمة تحѧت سѧلطة المحكمѧة ، ولا يطلѧب            

ففѧى  . الحالات التى يهرب فيها المحكوم عليه إلى أى دولѧة مѧن الѧدول الأطѧراف          
هذه الحالة يجب على الدولѧة الطѧرف أن تتعѧاون مѧع المحكمѧة فѧى تنفيѧذ أحكامهѧا                 
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عن طريق إلقاء القبض على المتهم الهارب بموجب أمر قبض تصѧدره المحكمѧة              
. 
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 ادسـسل الـصـالف

 حالات عدم التعاون مع المحكمة الجنائية الدولية
 

فѧѧى حالѧѧة عѧѧدم تنفيѧѧذ طلبѧѧات التعѧѧاون مѧѧع المحكمѧѧة أو الأوامѧѧر أو الأحكѧѧام        
الصادرة عنها أو فѧى حالѧة تنفيѧذها بطريѧق بالمخالفѧة لمѧا ورد فѧى ذلѧك الأمѧر أو           

 بنѧد   119المѧادة   [ الحكم ، أو فى حالѧة نشѧوب نѧزاع بѧين المحكمѧة ودولѧة طѧرف                   
 ففѧѧى هѧѧذه الحѧѧالات يقѧѧدم الأمѧѧر إلѧѧى لجنѧѧة الѧѧدول الأطѧѧراف  لمѧѧا لهѧѧا مѧѧن      ،) ]2(

صلاحيات النظر فى مثل تلك الأمور والبѧت فيهѧا واتخѧاذ القѧرار عنѧد مخالفѧة أو                   
عدم تعاون إحدى الدول الأطراف لأى من هذه الأوامѧر أو الأحكѧام علѧى اعتبѧار                 

ومثѧѧل .  لفѧѧة للاتفاقيѧѧة ذاتهѧѧا أن ذلѧѧك يشѧѧكل مخالفѧѧة للنظѧѧام الأساسѧѧى وبالتѧѧالى مخا
هذه المخالفات تعتبر خاضعة لاتفاقية فيينا للمعاهدات الدولية وآأنها مخالفѧة لأى            
اتفاقيѧѧة دوليѧѧة أخѧѧرى إلا إن النظѧѧام الأساسѧѧى أحѧѧال إلѧѧى جمعيѧѧة الѧѧدول الأطѧѧراف   

] و  )  2( بنѧد    112مѧادة   [ الاختصاص بالنظر فى أى مسألة تتعلق بعدم التعѧاون          
للمحكمة أن تѧدعو أى دولѧة غيѧر      من أن 7،5 بند 87ورد بأحكام المادة وفقاً لما 

طѧѧرف فѧѧى النظѧѧام الأساسѧѧى إلѧѧى تقѧѧديم المسѧѧاعدة المنصѧѧوص عليهѧѧا فѧѧى البѧѧاب       
التاسѧѧع علѧѧى أسѧѧاس ترتيѧѧب خѧѧاص أو اتفѧѧاق مѧѧع هѧѧذه الدولѧѧة أو علѧѧى أى أسѧѧاس     

 قѧد   وفى حال  امتناع دولة غير طرف فى النظام الأساسى ، تكѧون             0مناسب آخر 
عقدت ترتيبا خاصا أو اتفاقا مع المحكمة ، للتعѧاون بخصѧوص الطلبѧات المقدمѧة                
بمقتضى ترتيب أو اتفاق من هذا القبيل ، يجوز للمحكمة أن تخطѧر بѧذلك جمعيѧة                 
الѧدول الأطѧراف أو مجلѧس الأمѧѧن  إذا  آѧان مجلѧس الأمѧن قѧѧد أحѧال المسѧألة إلѧѧى         

مية دوليѧة تقѧديم معلومѧات أو     وللمحكمة أن تطلب إلى أى منظمة حكو 0المحكمة  
 وللمحكمة أيضا أن تطلب أشكالا من أشكال التعاون والمساعدة يتفѧق           0مستندات  

وفѧى حالѧة عѧدم امتثѧال        . عليها مع المنظمѧة وتتوافѧق مѧع اختصاصѧها أو ولايتهѧا              
دولة طرف لطلب تعاون مقدم مѧن المحكمѧة بمѧا يتنѧافى وأحكѧام النظѧام الأساسѧى                   

 يجѧѧوز ،ائفهѧѧا وسѧѧلطاتها بموجѧѧب هѧѧذا النظѧѧاممحكمѧѧة  وظويحѧѧول دون ممارسѧѧة ال
للمحكمѧѧѧة أن تتخѧѧѧذ قѧѧѧرارا بهѧѧѧذا المعنѧѧѧى وأن تحيѧѧѧل المسѧѧѧألة إلѧѧѧى جمعيѧѧѧة الѧѧѧدول   

 قѧѧد أحѧѧال المسѧѧألة إلѧѧى    الأطѧѧراف أو إلѧѧى مجلѧѧس الأمѧѧن إذا آѧѧان مجلѧѧس الأمѧѧن      
 . المحكمة 
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وفقѧѧاً لمѧѧا اسѧѧتقر عليѧѧه العѧѧرف الѧѧدولى، عنѧѧد مخالفѧѧة إحѧѧدى الѧѧدول الأطѧѧراف   
لتزاماتها المترتبة على انضمامها لاتفاقية دولية متعددة الأطراف فيجѧوز لبѧاقى       لا

الدول الأطراف فى ذات الاتفاقية تجميد عضوية تلѧك الدولѧة المخالفѧة آنѧوع مѧن                 
وبناء على ذلك تسѧتطيع جمعيѧة الѧدول الأطѧراف اتخѧاذ بعѧض التѧدابير                 . الضغط  

لأدبѧى، مѧروراً بتجميѧد العضѧѧوية    تجѧاه الدولѧة غيѧر المتعاونѧة بدايѧة مѧѧن الضѧغط ا      
وفقѧѧѧاً لمѧѧѧا اسѧѧѧتقر عليѧѧѧه العѧѧѧرف الѧѧѧدولى حسѧѧѧبما ورد سѧѧѧلفاً، وإذا آانѧѧѧت الѧѧѧدعوى 
الجنائيѧѧة قѧѧد أحيلѧѧت بنѧѧاء علѧѧى طلѧѧب مѧѧن مجلѧѧس الأمѧѧن ، فعلѧѧى المحكمѧѧة إبѧѧلاغ       

 هذه الحالة يقѧوم مجلѧس الأمѧن بموجѧب       فىو. المجلس بعدم تعاون الدولة الطرف    
لسѧѧابع مѧѧن ميثѧѧاق الأمѧѧم المتحѧѧدة الخѧѧاص بحفѧѧظ السѧѧلم صѧѧلاحيته الѧѧواردة بالبѧѧاب ا

والأمѧѧن الѧѧدوليين ، باتخѧѧاذ التѧѧدابير اللازمѧѧة علѧѧى الѧѧدول التѧѧى تѧѧرفض أو تخѧѧالف   
وهѧѧذه  .شѧѧروط التعѧѧاون إذا آѧѧان هنѧѧاك مѧѧا يمثѧѧل تهديѧѧداً للسѧѧلم والأمѧѧن الѧѧدوليين       

، التѧدابير يجѧѧب أن تكѧون متدرجѧѧة ومتناسѧبة مѧѧع مقѧدار المخالفѧѧة أو عѧدم التعѧѧاون     
حتѧѧى تصѧѧبح تلѧѧك التѧѧدابير بحسѧѧب تѧѧدرجها وسѧѧيلة ضѧѧغط مناسѧѧبة لѧѧدفع الѧѧدول           

 .المخالفة إلى العدول عن موقفها
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 قـــــــــملحـ

 موقف الدول التى وقعت أو انضمت

 2004ما الأساسى، حتى أول فبراير أو صدقت على نظام رو
 

ى ختتمت أعمال مؤتمر رومѧا الدبلوماسѧ      ، اُ 1998 السابع عشر من يوليو      ىف
ѧѧѧى المعن  ѧѧѧى تبنѧѧѧة علѧѧѧة بالموافقѧѧѧة دوليѧѧѧة جنائيѧѧѧاء محكمѧѧѧى بإنشѧѧѧام الأساسѧѧѧى النظ

آان الغرض مѧن ذلѧك      . تحت الاتفاقية للتوقيع بروما    فُ ى،اليوم التال ى  للمحكمة، وف 
هو إنشاء محكمة جنائية دولية دائمة تخѧتص بѧالتحقيق ومحاآمѧة            ى  النظام الأساس 

خاصѧة  ب و ى،الجرائم والانتهاآات الخطيرة لقѧانون حقѧوق الإنسѧان الѧدول          ى  مرتكب
 .الجرائم ضد الإنسانية، وجرائم الحربوالإبادة الجماعية، 

 وليسѧت  ، صفة دوليѧة  اذ يا قانون اآيانى  لمحكمة الجنائية الدولية ه   اولما آانت   
 بموجѧب معاهѧدة دوليѧة واختصاصѧها هѧو اختصѧاص        منشѧأة محكمة وطنية عليѧا،     

ѧѧائى تكميلѧѧاص الجنѧѧوطنى للاختصѧѧى،الѧѧنص فѧѧم الѧѧد تѧѧام ى  فقѧѧنظѧѧا الأساسѧѧى روم
إيѧداع   تدخل اتفاقية إنشاء المحكمة حيز النفاذ عقب مرور ستين يوما من             على أن 

 . لدى هيئة الأمم المتحدةى ن وثائق تصديقها على النظام الأساسيالدولة الست

   ѧѧاذ فѧѧز النفѧѧة حيѧѧت الاتفاقيѧѧل دخلѧѧام   ى وبالفعѧѧو عѧѧهر يوليѧѧن شѧѧوم الأول مѧѧالي
وقعѧѧت علѧѧى النظѧѧام ى  بلѧѧغ عѧѧدد الѧѧدول التѧѧ 2004 فبرايѧѧر 2،  وحتѧѧى يѧѧوم 2002
ومѧن  .   دولѧة  92المنضѧمة    دولة، بينما بلغ عدد الѧدول المصѧدقة و         139ى  الأساس

الجѧѧدير بالѧѧذآر أن التوقيѧѧع يعѧѧد مؤشѧѧرا علѧѧى اتجѧѧاه نيѧѧة الدولѧѧة للتصѧѧديق علѧѧى          
الاتفاقية، بينما  يعتبر التصديق بمثابة قبول الدولѧة للاتفاقيѧة والالتزامѧات الناشѧئة             

فالدول الموقعة تستطيع التصѧديق علѧى الاتفاقيѧة حتѧى تѧاريخ دخولهѧا حيѧز         . عنها
ونظرا للطبيعة الخاصѧة    . يكون انضماما فجراء اللاحق لهذا التاريخ      أما الإ  ،النفاذ

ѧѧا الأساسѧѧام رومѧѧمح   ى،لنظѧѧة تسѧѧة خاصѧѧريعات وطنيѧѧدول تشѧѧب الѧѧت أغلѧѧد تبنѧѧفق 
للتصѧѧديق يمѧѧنح المحكمѧѧة قѧѧوة دفѧѧع  ى بالتصѧѧديق عليѧѧه، ومѧѧن ثѧѧم فѧѧان التأييѧѧد الѧѧدول 

ء يطѧѧرح مؤشѧѧرات جيѧѧدة لاحتماليѧѧة وصѧѧول عѧѧدد الѧѧدول الأعضѧѧا    ى بالشѧѧكل الѧѧذ 
 . بالمحكمة الجنائية الدولية إلى مائة دولة خلال الفترة القصيرة القادمة 
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بѧѧѧالرغم مѧѧѧن سѧѧѧرعة اتخѧѧѧاذ القѧѧѧرارات المتعلقѧѧѧة بالتصѧѧѧديق والانضѧѧѧمام إلѧѧѧى 
ن القѧرارات المتعلقѧة بإصѧدار قѧوانين الإنفѧاذ جѧاءت             فѧإ المحكمة الجنائية الدولية،    

ѧѧبطءى فѧѧة الѧѧين . غايѧѧن بѧѧل بال 90فمѧѧت بالفعѧѧة قامѧѧى   دولѧѧمام إلѧѧديق أو الانضѧѧتص
 .   عشرسبعة القوانين الوطنية الصادرة للإنفاذ لا تتجاوز فإنالمعاهدة 

 

 صدقت على نظام روما الأساسيى الدول الت: أولاً
 *)الاتفاقية قبل دخولها حيز النفاذ ى الدول المصدقة عل(

 **)الدول  المنضمة للاتفاقية بعد دخولها حيز النفاذ(

 

 الانضѧѧѧѧѧѧѧѧѧمام أو تѧѧѧѧѧѧѧѧѧاريخ الدولة م
تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاريخ الانضѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧمام أو  الدولة م التصديق

 التصديق
 2000 سبتمبر 8 *لوآسمبورج 48 2001 أبريل 30 *أندورا 1
 2002 مارس 6 *ونياقدم 49 2001 يونيو 18 *أنتيجوا وباربودا 2
 2002سبتمبر19 **مالاوي 50 2001 فبراير 8 *الأرجنتين 3
 2000أغسطس 16 *ىمال 51 2002 يوليو 1 *سترالياأ 4

جѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧزر  52 2000 ديسمبر 28 *النمسا 5
 2000 ديسمبر 7 *المارشال

 2002 مارس 5 *موريشيوس 53 2000 يونيو 28 *بلجيكا 6
 2002 أبريل 11 *منغوليا 54 2000 أبريل 5 *باليز 7
 2002يونيو 25 *ناميبيا 55 2002 يناير 22 *بنين 8
 2001نوفمبر  13 *ناورو 56 2002 يونيو 27 *بوليفيا 9

البوسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧنة  10
 2001 يوليو 17 *هولندا 57 2000 سبتمبر 8 *والهرسك

 2000 سبتمبر 7 *نيوزيلندا 58 2000 سبتمبر 8 *بتسوانا 11
 2002 أبريل 11 *النيجر 59 2002 يونيو 20 *البرازيل 12
 2001 سبتمبر 27 *نيجيريا 60 2002 أبريل 11 *بلغاريا 13
 2000 فبراير 16 *النرويج 61 2002 أبريل 11 *آمبوديا 14
 2002 مارس 21 *بنما 62 2000 يوليو 7 *آندا 15
 2001 مايو 14 *باراجواي 63 2001 أآتوبر 3 *أفريقيا الوسطى 16
 2001 نوفمبر 10 *بيرو 64 2002 أغسطس 5 **آولومبيا 17
 2001 نوفمبر 13 *بولندا 65 2001 يونيو 7 *آوستاريكا 18
 2002 فبراير 5 *البرتغال 66 2001 مايو 21 *آرواتيا 19
 2002 أبريل 11 *رومانيا 67 2002 مارس 7 *قبرص 20
 2002 سبتمبر 16 **سامو 68 2002 أبريل 11 *الكونغو 21
 1999 مايو 13 *سان مارينو 69 2001 يونيو 21 *الدانمارك 22
 1999 فبراير 2 *السنغال 70 2001 فبراير 12 *الدومينيكان 23
 2000 سبتمبر 15 *سيراليون 71 2002 سبتمبر 6 **يةرقتيمور الش 24
 2002 أبريل 11 *سلوفيكيا 72 2002 فبراير 6 *الإآوادور 25
 2001 ديسمبر 31 *سلوفينيا 73 2002 يناير 30 *ستونياأ 26
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 الانضѧѧѧѧѧѧѧѧѧمام أو تѧѧѧѧѧѧѧѧѧاريخ الدولة م
تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاريخ الانضѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧمام أو  الدولة م التصديق

 التصديق
 2000 نوفمبر 27 *جنوب أفريقيا 74 1999 نوفمبر 29 *ىفيج 27
 2000 أآتوبر 24 *أسبانيا 75 2000 ديسمبر 29 *فنلندا 28
 2001 يونيو 28 *السويد 76 2000 يونيو 9 *فرنسا 29
 2001 أآتوبر 12 *سويسرا 77 2000 سبتمبر 20 *الجابون 30
 2000 مايو 5 *طاجيكستان 78 2002 يونيو 28 *جامبيا 31

ترينѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧداد  79 2000 ديسمبر 11 *ألمانيا 32
 1999 أبريل 6 *توباجو

 2002 يونيو 14 *أوغندا 80 1999يسمبر  د20 *غانا 33

المملكѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة  81 2002 مايو 15 *اليونان 34
 2001 أآتوبر 4 *المتحدة

 2002 أغسطس20 **تنزانيا 82 2002 يوليو 1 *هندوراس 35
 2002يونيو28 *أورجواي 83 2001 نوفمبر 30 *المجر 36
 2000 يونيو 7 *فنزويلا 84 2000 مايو 25 *أيسلندا 37
 2001 سبتمبر 6 *يوغوسلافيا 85 2002 أبريل 11 *لنداأير 38
 2003 نوفمبر 5 **جيبوتي 86 1999 يوليو 26 *إيطاليا 39
 2002 نوفمبر 13 **زامبيا 87 2002 أبريل 11 *الأردن 40

سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧان  88 2002 يونيو 28 *لاتفيا 41
 2002 ديسمبر 3 **فينسينت

 2003ناير  ي31 **ألبانيا 89 2002 نوفمبر 13 **آوريا 42
 2003 مايو 12 ليتوانيا 90 2002 نوفمبر 29 **مالطا 43
 2003 يوليو 14 غينيا 91 2002 ديسمبر 10 **باربادوس 44
 2003 سبتمبر 5 جورجيا 92 2003 فبراير 10 **أفغانستان 45
    2000 سبتمبر 6 *ليسوتو 46
    2001 أآتوبر 2 *ليخشنشتاين 47

 

 ىما الأساسعلى نظام روالدول الموقعة : ثانياً
 *)الدول المصدقة على الاتفاقية قبل دخولها حيز النفاذ(

 **)الدول المنضمة إلى الاتفاقية بعد دخولها حيز النفاذ( 

 

تѧѧѧѧѧѧѧѧاريخ الانضѧѧѧѧѧѧѧѧѧمام أو   الدولة م
تѧѧѧѧѧѧѧѧاريخ الانضѧѧѧѧѧѧѧѧѧمام أو   الدولة م التصديق

 التصديق
 2000 ديسمبر 28 الجزائر 71 1998 يوليو 18 ألبانيا 1
 1998 أآتوبر 7 أنجولا 72 1998 يوليو 18 *ندوراأ 2
 1999 يناير 8 *الأرجنتين 73 1998 أآتوبر 23 *أنتيجوا وباربودا 3
 1998 ديسمبر 9 *سترالياأ 74 1999 أآتوبر 1 أرمينيا 4
 2000 ديسمبر 29 جزر البهاما 75 1998 أآتوبر 7 *النمسا 5
 1999ديسمبر  19 بنجلاديش 76 2000 ديسمبر 11 البحرين 6
 1998 ديسمبر 10 *بلجيكا 77 2000 ديسمبر 8 باربيدوس 7
 1999 سبتمبر 24 *بنين 78 2000 أبريل 5 *باليز 8
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تѧѧѧѧѧѧѧѧاريخ الانضѧѧѧѧѧѧѧѧѧمام أو   الدولة م
تѧѧѧѧѧѧѧѧاريخ الانضѧѧѧѧѧѧѧѧѧمام أو   الدولة م التصديق

 التصديق

البوسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧنة  79 1998 يوليو 17 *بوليفيا 9
 2000 يوليو 17 *والهرسك

 2000 فبراير 7 *البرازيل 80 2000 سبتمبر 8 *بتسوانا 10
 1998 نوفمبر 30 بورآينا فاسو 81 1999 فبراير 11 *بلغاريا 11
 2000 أآتوبر 23 *آمبوديا 82 1999 يناير 13 بوروندي 12
 1998 ديسمبر 18 *آندا 83 1998 يوليو 17 الكاميرون 13

أفريقيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧا  84 2000 ديسمبر 82 الأخضر الرأس 14
 1999 ديسمبر 7 *الوسطى

 1998 سبتمبر 11 شيلي 85 1999 أآتوبر 20 تشاد 15
 2000 سبتمبر 22 جزر القمر 86 1998 ديسمبر 10 **اآولومبي 16
 1998 أآتوبر 7 *آوستاريكا 87 1998 يوليو 17 الكونغو 17
 1998 أآتوبر 12 *آرواتيا 88 1998 نوفمبر 30 ساحل العاج 18
 1999 أبريل 13 جمهورية التشيك 89 1998 أآتوبر 15 *قبرص 19
 1998 سبتمبر 25 *الدانمارك 90 2000 سبتمبر 8 *الكونغو 20
 2000 أآتوبر 8 *الدومينيكان 91 1998 أآتوبر 7 جيبوتي 21
 2000 ديسمبر 26 مصر 92 1998 أآتوبر 7 *الإآوادور 22
 1999 ديسمبر 27 *استونيا 93 1998 أآتوبر 7 إريتريا 23
 1998 أآتوبر 7 *فنلندا 94 1998 نوفمبر 29 *فيجي 24
 1998 ديسمبر 22 *بونالجا 95 1998 يوليو 18 *فرنسا 25
 1998 يوليو 18 جورجيا 96 1998 ديسمبر 4 *جامبيا 26
 1998 يوليو 18 *غانا 97 1998 ديسمبر 10 *ألمانيا 27
 2000 سبتمبر 7 غينيا 98 1998 يوليو 18 *اليونان 28
 2000 ديسمبر 28 جوانا 99 2000 سبتمبر 12 غينيا بيساو 29
 1998 أآتوبر 7 *هندوراس 100 1999 فبراير 26 هاييتي 30
 1998اغسطس26 *أيسلندا 101 1999 يناير 15 *المجر 31
 1998 أآتوبر 7 *ايرلندا 102 2000 ديسمبر 31 إيران 32
 1998 يوليو 18 *إيطاليا 103 2000 ديسمبر 31 إسرائيل 33
 1998 أآتوبر 7 *الأردن 104 2000 سبتمبر 8 جامايكا 34
 2000 سبتمبر 8 الكويت 105 1999اغسطس11 آينيا 35
 1999 أبريل 22 *لاتفيا 106 1998 ديسمبر 8 قرغيزستان 36
 1998 يوليو 17 ليبيريا 107 1998 نوفمبر 30 *ليسوتو 37
 1998 ديسمبر 10 ليتوانيا 108 1998 يوليو 18 *ليخشنشتاين 38
 1998 أآتوبر 7 *دونياقم 109 1998 أآتوبر 13 *لوآسمبورج 39
 1999 مارس 2 **مالاوي 110 1998 يوليو 18 مدغشقر 40
 1998 يوليو 17 مالطا 111 1998 يوليو 17 *مالي 41
 1998 نوفمبر 11 *موريشيوس 112 2000 سبتمبر 6 *جزر المارشال 42
 1998 يوليو 18 موناآو 113 2000 سبتمبر 7 المكسيك 43
 2000 سبتمبر 8 المغرب 114 2000 ديسمبر 29 *منغوليا 44
 1998 أآتوبر 27 *ناميبيا 115 2000 ديسمبر 28 وزمبيقم 45
 1998 يوليو 17 *هولندا 116 2000 ديسمبر 13 *ناورو 46
 1998 يوليو 17 *النيجر 117 1998 أآتوبر 7 *نيوزيلندا 47
 1998أغسطس 28 *النرويج 118 2000 يوليو 1 *نيجيريا 48
 1998 يوليو 18 *بنما 119 2000 ديسمبر 20 عمان 49
 2000 ديسمبر 7 *بيرو 120 1998 أآتوبر 7 *باراجواي 50
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تѧѧѧѧѧѧѧѧاريخ الانضѧѧѧѧѧѧѧѧѧمام أو   الدولة م
تѧѧѧѧѧѧѧѧاريخ الانضѧѧѧѧѧѧѧѧѧمام أو   الدولة م التصديق

 التصديق
 1999 أبريل 9 *بولندا 121 2000 ديسمبر 28 الفلبين 51
 2000 مارس 8 آوريا 122 1998 أآتوبر 7 *البرتغال 52
 1999 يوليو 7 *رومانيا 123 2000 سبتمبر 8 مولدوفا 53
 1999أغسطس 27 اسانت لوتشي 124 2000 سبتمبر 13 روسيا الاتحادية 54
 1998 يوليو 18 *سان مارينو 125 1998 يوليو 17 **اسامو 55

ى سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاو تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوم  56
 1998 يوليو 18 *السنغال 126 2000 ديسمبر 28 بيبرنسو

 1998 أآتوبر 17 *سيراليون 127 2000 ديسمبر 28 سيشيل 57
 1998 أآتوبر 7 *سلوفينيا 128 1998 ديسمبر 23 *سلوفيكيا 58
 1998 يوليو 17 *جنوب أفريقيا 129 1998 ديسمبر 3 ولومونجزر الس 59
 2000 سبتمبر 8 السودان 130 1998 يوليو 18 *أسبانيا 60
 1998 يوليو 18 *سويسرا 131 1998 أآتوبر 7 *السويد 61
 1998 نوفمبر 30 *طاجيكستان 132 2000 نوفمبر 29 سوريا 62

ترينѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧداد  133 2000 أآتوبر 2 تايلاند 63
 2000 مارس 23 *جووتوبا

 2000 يناير 20 أوآرانيا 134 1999 مارس 17 *أوغندا 64
 1998 نوفمبر 30 *المملكة المتحدة 135 2000 نوفمبر 27 الإمارات العربية  65
الولايѧѧѧѧѧѧѧѧѧات المتحѧѧѧѧѧѧѧѧѧدة   136 2000 ديسمبر 29 **تنزانيا 66

 2000 ديسمبر 31 الأمريكية
 2000 ديسمبر 29 انأوزبكست 137 2000 ديسمبر 19 *أورجواي 67
 2000 ديسمبر 28 اليمن 138 1998 أآتوبر 14 *فنزويلا 68
 1998 يوليو 17 زامبيا 139 2000 ديسمبر 19 *يوغوسلافيا 69
    1998 يوليو 17 زيمبابوي 70

 
ى علѧى نظѧام رومѧا الأساسѧ       أو انضѧمت، صѧدقت      /ت و وقعى   الت الدول: ثالثاً

 وفقاً للتقسيم الجغرافى
 

مسلسل
 عام

تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرقيم  
دولѧѧѧة طѧѧѧرف   تاريخ التصديق تاريخ التوقيع الدولة قاري

 رقم
 قارة أفريقيا: أولاً

   1998 أآتوبر 7 أنجولا 1 1
 68 2002 يونيو 14 1999 مارس 17 أوغندا 2 2
 41 2001 أآتوبر 3 1999 ديسمبر 7 أفريقيا الوسطى 3 3
   1998 أآتوبر 7 إريتريا 4 4
 49 2002 يناير 22 1999 سبتمبر 24 بنين 5 5
   1998 نوفمبر 30 بورآينا فاسو 6 6
 18 2000 سبتمبر 8 2000 سبتمبر 8 بتسوانا 7 7
   1999 يناير 13 بوروندي 8 8

 أغسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧطس 20 2000 ديسمبر 29 تنزانيا 9 9
2002 78 

   1999 أآتوبر 20 تشاد 10 10
 23 نѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوفمبر 27 1998 يوليو 17 جنوب أفريقيا 11 11
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مسلسل
 عام

تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرقيم  
دولѧѧѧة طѧѧѧرف   تاريخ التصديق تاريخ التوقيع الدولة قاري

 رقم
2000 

 82 2002 نوفمبر 5 1998 أآتوبر 7 جيبوتي 12 12
 73 2002 يناير 28 1998 ديسمبر 4 جامبيا 13 13
   2000 سبتمبر 22 جزر القمر 14 14

 سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧبتمبر 20 1998 ديسمبر 22 الجابون 15 15
2000 20 

   1998 يوليو 17 الكاميرون 16 16
   1998 يوليو 17 الكونغو 17 17
 60 2002 إبريل 11 2000 سبتمبر 8 ية الديموقراطالكونغو 18 18
   1999اغسطس11 آينيا 19 19
   2000 ديسمبر 28 الأخضر الرأس 20 20
   1998 يوليو 17 زيمبابوي 21 21

 نѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوفمبر 13 1998 يوليو 17 زامبيا 22 22
2002 84 

 91 2003 يوليو 14 2000 سبتمبر 7 غينيا 23 23

 ديسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧمبر 20 1998 يوليو 18 غانا 24 24
1999 6 

   2000 سبتمبر 12 غينيا بيساو 25 25
   1998 نوفمبر 30 ساحل العاج 26 26
   2000 ديسمبر 28 بيو برنسى ساو توم 27 27
   2000 ديسمبر 28 سيشيل 28 28
 1 1999 فبراير 2 1998 يوليو 18 السنغال 29 29

 سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧبتمبر 15 1998 أآتوبر 17 سيراليون 30 30
2000 20 

 16 2000 سبتمبر 6 1998 نوفمبر 30 وليسوت 31 31
   1998 يوليو 17 ليبيريا 32 32
   1998 يوليو 18 مدغشقر 33 33

 أغسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧطس 16 1998 يوليو 17 ىمال 34 34
2000 15 

   2000 ديسمبر 28 موزمبيق 35 35

 سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧبتمبر 19 1999 مارس 2 ىمالاو 36 36
2002 81 

 53 2002 مارس 5 1998 نوفمبر 11 موريشيوس 37 37

 سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧبتمبر 27 2000يو ن يو1 نيجيريا 38 38
2001 39 

 70 2002 يونيو 25 1998 أآتوبر 27 ناميبيا 39 39

40 40 
 *60 2002 إبريل 11 1998 يوليو 17 النيجر 

 أمريكا الشمالية والجنوبية اقارت: ثانياً
 28 2001 فبراير 8 1999 يناير 8 الأرجنتين 1 41
 34 2001 يونيو 18 1998 أآتوبر 23 أنتيجوا وباربودا 2 42
 72 2002 يونيو 28 2000 ديسمبر 19 أورجواي 3 43
 52 2002 فبراير 5 1998 أآتوبر 7 الإآوادور 4 44
 31 2001 مايو 14 1998 أآتوبر 7 باراجواي 5 45
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مسلسل
 عام

تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرقيم  
دولѧѧѧة طѧѧѧرف   تاريخ التصديق تاريخ التوقيع الدولة قاري

 رقم

 ديسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧمبر 10 2000 ديسمبر 8 باربيدوس 6 46
2002 87 

 8 2000 إبريل 5 2000 أبريل 5 باليز 7 47
 71 2002 يونيو 27 1998 يوليو 17 بوليفيا 8 48
 69 2002 يونيو 20 2000 فبراير 7 البرازيل 9 49
 56 2002 مارس 21 1998 يوليو 18 بنما 10 50

 نѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوفمبر 10 2000 ديسمبر 7 بيرو 11 51
2001 44 

 2 1999 إبريل 6 2000 مارس 23 ترينداد وتوباجو 12 52
   2000 ديسمبر 28 جوانا 13 53
   2000 ديسمبر 29 جزر البهاما 14 54
   2000 سبتمبر 8 جامايكا 15 55
   1999أغسطس 27 سانت لوتشيا 16 56

سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧانت فينسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧينت  17 57
 86 2002 ديسمبر 3  والجيرنادين

   1998 سبتمبر 11 ىشيل 18 58
 11 2000 يونيو 7 1998 أآتوبر 14 فنزويلا 19 59
 14 2000يوليو  7 1998 ديسمبر 18 آندا 20 60

 أغسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧطس 5 1998 ديسمبر 10 آولومبيا 21 61
2002 77 

 33 2001 يونيو 7 1998 أآتوبر 7 آوستاريكا 22 62
   2000 سبتمبر 7 المكسيك 23 63
   2000 أآتوبر 8 الدومينيكان 24 64
 29 2001 فبراير 12  دومينيكا 25 65
 76 2002 يوليو 1 1998 أآتوبر 7 هندوراس 26 66
   1999 فبراير 26 ىهاييت 27 67

الولايѧѧѧѧѧѧѧѧѧات المتحѧѧѧѧѧѧѧѧѧدة   28 68
 الأمريكية

   2000 ديسمبر 31

 سياآقارة : ثالثاً
 89 2003 فبراير 10  أفغانستان 1 69
   2000 ديسمبر 29 أوزبكستان 2 70
   1999 ديسمبر 19 بنجلاديش 3 71
   2000 أآتوبر 2 تايلاند 4 72
 79 2002بر  سبتم6  يةرقتيمور الش 5 73
 9 2000 مايو 5 1998 نوفمبر 30 طاجيكستان 6 74
   2000 ديسمبر 28 الفلبين 7 75
 *60 2002 إبريل 11 2000 أآتوبر 23 آمبوديا 8 76

 نѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوفمبر 13 2000 مارس 8 آوريا 9 77
2002 83 

   1998 ديسمبر 8 قرغيزستان 10 78
 *60 2002 إبريل 11 2000 ديسمبر 29 منغوليا 11 79

 قارة أوروبا: رابعاً
 50 2002 يناير 30 1999 ديسمبر 27 استونيا 1 80
 45 2001 يونيو 21 1998 سبتمبر 25 الدانمارك 2 81
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مسلسل
 عام

تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرقيم  
دولѧѧѧة طѧѧѧرف   تاريخ التصديق تاريخ التوقيع الدولة قاري

 رقم
 88 2003 يناير 31 1998 يوليو 18 ألبانيا 3 82
 30 2001 إبريل 30 1998 يوليو 18 أندورا 4 83
   1999 أآتوبر 1 أرمينيا 5 84

 ديسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧمبر 28 1998  أآتوبر7 النمسا 6 85
2000 26 

 ديسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧمبر 11 1998 ديسمبر 10 ألمانيا 7 86
2000 25 

 67 2002 مايو 15 1998 يوليو 18 اليونان 8 87

 نѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوفمبر 30 1999 يناير 15 المجر 9 88
2001 47 

 10 2000 مايو 25 1998اغسطس26 أيسلندا 10 89
 *60 2002 إبريل 11 1998 أآتوبر 7 يرلنداأ 11 90
 4 1999 يوليو 26 1998 يوليو 18 إيطاليا 12 91
 7 2000 فبراير 16 1998أغسطس 28 النرويج 13 92
 22 2000 أآتوبر 24 1998 يوليو 18 أسبانيا 14 93
 36 2001 يونيو 28 1998 أآتوبر 7 السويد 15 94
   2000 يناير 20 أوآرانيا 16 95
 42 2001 أآتوبر 4 1998 نوفمبر 30 المملكة المتحدة 17 96
 51 2002 فبراير 5 1998 أآتوبر 7 البرتغال 18 97
 13 2000 يونيو 28 1998 ديسمبر 10 بلجيكا 19 98
 *60 2002 إبريل 11 2000 يوليو 17 البوسنة والهرسك 20 99

 *60 2002 إبريل 11 1999 فبراير 11 بلغاريا 21 100

 نѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوفمبر 12 1999 أبريل 9 بولندا 22 101
2001 46 

 92 2003 سبتمبر 5 1998 يوليو 18 جورجيا 23 102
   1999 أبريل 13 جمهورية التشيك 24 103
 32 2001 مايو 21 1998 أآتوبر 12 آرواتيا 25 104
 55 2002 مارس 7 1998 أآتوبر 15 قبرص 26 105

 ديسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧمبر 29 1998 أآتوبر 7 فنلندا 27 106
2000 27 

 12 2000يونيو  9 1998 يوليو 18 فرنسا 28 107
   2000 سبتمبر 13 روسيا الاتحادية 29 108
 *60 2002 إبريل 11 1999 يوليو 7 رومانيا 30 109
 3 1999 مايو 13 1998 يوليو 18 سان مارينو 31 110
 *60 2002 إبريل 11 1998 ديسمبر 23 سلوفيكيا 32 111

 ديسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧمبر 31 1998 أآتوبر 7 سلوفينيا 33 112
2001 48 

 43 2001 أآتوبر 21 1998 يوليو 18 سويسرا 34 113
 74 2002 يونيو 28 1999 أبريل 22 لاتفيا 35 114
 40 2001 أآتوبر 2 1998 يوليو 18 ليخشنشتاين 36 115
 90 2003 مايو 12 1998 ديسمبر 10 ليتوانيا 37 116
 19 2000 سبتمبر 8 1998 أآتوبر 13 لوآسمبورج 38 117
 54 2002 مارس 6 1998بر  أآتو7 دونياقم 39 118
 85 نѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوفمبر 29 1998 يوليو 17 مالطا 40 119
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مسلسل
 عام

تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرقيم  
دولѧѧѧة طѧѧѧرف   تاريخ التصديق تاريخ التوقيع الدولة قاري

 رقم
2002 

   1998 يوليو 18 موناآو 41 120
   2000 سبتمبر 8 مولدوفا 42 121
 37 2001 يوليو 17 1998 يوليو 17 اهولند 43 122
 38 2001 سبتمبر 6 2000 ديسمبر 19 يوغوسلافيا 44 123

 ق الأوسطشمال أفريقيا والشر: خامساً
 *60 2002 إبريل 11 1998 أآتوبر 7 الأردن 1 124
   2000 سبتمبر 8 الكويت 2 125
   2000 سبتمبر 8 المغرب 3 126

الإمѧѧѧѧѧѧѧѧارات العربيѧѧѧѧѧѧѧѧة    4 127
   2000 نوفمبر 27 المتحدة

   2000 ديسمبر 28 الجزائر 5 128
   2000 سبتمبر 8 السودان 6 129
   2000 ديسمبر 28 اليمن 7 130
   2000 ديسمبر 11 البحرين 8 131
   2000 ديسمبر 26 مصر 9 132
   2000 نوفمبر 29 سوريا 10 133
   2000 ديسمبر 20 عمان 11 134
   2000 ديسمبر 31 إيران 12 135
   2000 ديسمبر 31 إسرائيل 13 136

 الأيقونيسيا: سادساً
 75 2002 يوليو 1 1998 ديسمبر 9 استراليا 1 137
 24 2000 ديسمبر 7 2000 سبتمبر 6 جزر المارشال 2 138
   1998 ديسمبر 3 جزر السولومون 3 139

 نѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوفمبر 29 1998 نوفمبر 29 ىفيج 4 140
1999 5 

 سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧبتمبر 16 1998 يوليو 17 اسامو 5 141
2002 80 

 17 2000 سبتمبر 7 1998 أآتوبر 7 نيوزيلندا 6 142

مبر  نѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوف12 2000 ديسمبر 13 ناورو 7 143
2001 45 

 

  اتخاذ إجراءات بشأن الانضمامى بدأت فى للدول التى الموقف الحال: رابعاً 

البيانات الآتية تم تجميعها بمعرفة اتحاد المنظمѧات غيѧر الحكوميѧة مѧن أجѧل                
 .لقانون حقوق الإنسانى المحكمة الجنائية الدولية ومصادر المعهد الدول

 ألبانيا 1
للتأآѧد مѧن عѧدم وجѧود تعѧارض          ى  حص النظام الأساس  تقوم المحكمة الدستورية بف   

مسѧألة تعѧديل   ى وقد قامت الحكومة بتشكيل لجنة من الخبراء للبت فѧ  . مع الدستور 
 .ىالقانون الجنائ

 .العدل والخارجيةى بمعرفة وزارتى دراسة النظام الأساسى جار الجزائر 2
 .لى موافقة السلطة التنفيذيةمتوقف عهو  بالتصديق، وا خاصاأقر البرلمان قانون أنجولا 3
حيѧѧث يѧѧتم إضѧѧافة الجѧѧرائم الѧѧواردة بالنظѧѧام  ى هنѧѧاك عمليѧѧة تطѧѧوير للقѧѧانون الجنѧѧائ  أرمينيا 4
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إليه وتقوم أيضا المحكمة الدستورية بتقرير عمѧا إذا  آѧان هنѧاك احتيѧاج       ى  الأساس
 . أم لاى لتعديل دستور

ى مع احتماليѧة وجѧود تعѧارض دسѧتور        يقوم البرلمان بدراسة إجراءات الانضمام       ذربيجانآ 5
 .  الأحكام الخاصة بالتسليم والحصانات والمحاآمة بواسطة المحلفينى ف

 .هناك نية متجهة نحو الانضمام جزر البهاما 6

 البحرين 7
  ѧѧة فѧѧارك بفعاليѧѧة      ى تشѧѧة الجنائيѧѧل المحكمѧѧن أجѧѧة مѧѧة والدوليѧѧؤتمرات الإقليميѧѧالم

وزير العدل والشؤون الإسلامية بشأن نتائج      وهناك تقرير مقدم من السيد      . الدولية
 . تمت أثناء انعقاد لجنة الخبراء بالقاهرةى المناقشات الت

أعربت عن عزمها على الانضمام ولا يتصور وجود عوائق قانونية أو دسѧتورية    بنجلاديش 8
 . تمنعها من الانضمام

 .2002 ديسمبر 10ى فى صديق على النظام الأساسبالت قامت باربيدوس 9
  .ىمدى ملاءمتها لنظام روما الأساسى تقوم بدراسة تشريعاتها الداخلية والنظر ف روسيا البيضاء 10
 .ىدراسة النظام الأساسى جار ىبرونا 11
 يتم إعداد مشروع القانون الخاص بالتصديق بورآينا فاسو 12
 .نأحال مجلس الوزراء مشروع قانون التصديق إلى البرلما بوروندي 13

انتظѧѧار التصѧѧديق ى انتهѧѧى البرلمѧѧان مѧѧن مشѧѧروع القѧѧانون الخѧѧاص بالتصѧѧديق وفѧѧ  الكاميرون 14
 . عليه من رئيس الجمهورية

ينظѧѧر البرلمѧѧان حاليѧѧا مشѧѧروع قѧѧانون خѧѧاص بالتصѧѧديق، آمѧѧا أن هنѧѧاك تعѧѧديلات    الأخضر الرأس  15
 .دستورية مرتقبة

نيѧة بمجلѧس النѧواب علѧى قѧانون خѧاص            وافقت اللجنة الدسѧتورية التشѧريعية القانو       ىشيل 16
 .بالتصديق، ومن المتوقع أن يبت مجلس الشيوخ فيه العام القادم

بالرغم من عدم توقيع الصين على الاتفاقية إلا أنه آان هناك مشارآة فعالѧة أثنѧاء            الصين 17
 . انعقاد دورات اللجنة التحضيرية

 . وجوب إدخال تعديلات دستوريةالنية متجهة نحو الانضمام بالرغم من جزر القمر 18

 ساحل العاج 19
الانضمام، وقد وافق   ى   أعلنت الحكومة مجددا عن رغبتها ف      2002شهر يناير ى  ف

   ѧѧة فѧѧيس الجمهوريѧѧويض رئѧѧانون لتفѧѧروع قѧѧى مشѧѧل علѧѧن قبѧѧوزراء مѧѧس الѧѧى مجل
 .ىالتصديق على النظام الأساس

 .ىدراسة النظام الأساسى جار آوبا 20

الحكومѧѧة تقѧѧديم قѧѧانون للتصѧѧديق ومقتѧѧرح بتعѧѧديل الدسѧѧتور للمناقشѧѧة أمѧѧام      ى تنѧѧو جمهورية التشيك 21
 .البرلمان، آما ووفق على قانون يسمح بالتعاون مع المحكمة الجنائية الدولية

 .2002 نوفمبر 5ى فى صديق على النظام الأساسبالت قامت ىجيبوت 22

 مصر 23
أو ى ثمѧѧة تعѧѧارض دسѧѧتور  انتهѧѧت اللجنѧѧة الوزاريѧѧة المشѧѧترآة إلѧѧى عѧѧدم وجѧѧود      

ويعتمѧѧد الأمѧѧر بالنسѧѧبة لاتخѧѧاذ قѧѧرار الانضѧѧمام علѧѧى . يمنѧѧع مѧѧن الانضѧѧمامى قѧѧانون
 .  موافقة رئيس الجمهورية

الأحكѧѧام الخاصѧѧة بالتسѧѧليم وعقوبѧѧة  ى احتماليѧѧة وجѧѧود عوائѧѧق دسѧѧتورية تتمثѧѧل فѧѧ   السلفادور 24
 .السجن مدى الحياة

 .2003 سبتمبر 5ى فى اسصديق على النظام الأسبالت قامت جورجيا 25
 .من المتوقع أن يوافق مجلس الوزراء على طرح مشروع قانون للتصديق جرينادا 26

قѧѧѧررت المحكمѧѧѧة الدسѧѧѧتورية عѧѧѧدم وجѧѧѧود تعѧѧѧارض بѧѧѧين الدسѧѧѧتور وبѧѧѧين النظѧѧѧام   جواتيمالا 27
 .ىالأساس

 .2003 يوليو 14ى فى صديق على النظام الأساسبالت قامت غينيا 28
 .الاعتبارى مسألة الانضمام فتضع  جوانا 29
 .للبرلمان قريبا للتصديق عليهى تقديم النظام الأساسى تأمل الحكومة ف ىهاييت 30

تم عقد مؤتمر عن المحكمة الجنائية الدولية، آما تجرى دراسة مسألة الإنفѧاذ قبѧل        إندونيسيا 31
 .بحث عملية الانضمام

مѧѧن ناحيѧѧة  ى بدراسѧѧة نظѧѧام رومѧѧا الأساسѧѧ   تقѧѧوم وزارة العѧѧدل ووزارة الأجانѧѧب    إيران 32
 مواءمتѧѧه للشѧѧريعة الإسѧѧلامية، آمѧѧا يѧѧتم بحѧѧث إضѧѧافة القواعѧѧد المتعلقѧѧة بأرآѧѧان        
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 .  القواعد الإجرائية وقواعد الإثبات إلى القوانين الداخليةالجرائم و
 . ومن المتوقع تقديمه للبرلمان قريباى،مناقشة النظام الأساس تجر جامايكا 33

بѧѧوزارة الخارجيѧѧة بالاشѧѧتراك مѧѧع الѧѧوزارات و   ى دراسѧѧة النظѧѧام الأساسѧѧ ى جѧѧار اليابان 34
 .الجهات الأخرى المعنية للتأآد من مواءمته للتشريعات الوطنية

 قرغيزستان 35
ى النظѧام الأساسѧ  ى بإضافة الجرائم المنصѧوص عليهѧا فѧ   ى  تم تعديل القانون الجنائ   

 أيѧѧة عوائѧѧق دسѧѧتورية تمنѧѧع مѧѧن  للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة إليѧѧه آمѧѧا أنѧѧه لا توجѧѧد  
 .الانضمام

 .أبدت الكويت ترحيبا بإنشاء المحكمة الجنائية الدولية الكويت 36

 ويقѧѧوم النائѧѧب العѧѧام ى،أعربѧѧت عѧѧن عزمهѧѧا علѧѧى التصѧѧديق علѧѧى النظѧѧام الأساسѧѧ   آينيا 37
 .حاليا بإعداد قانونين للتصديق و الإنفاذ

 .حالياى دراسة النظام الأساسى جار سلاو 38
 .الانضمام والإنفاذى دراسة مسألتى جار لبنان 39
 .ىدراسة النظام الأساسى جار ليبيا 40

المشѧروعين الخاصѧين   ى الجديد، وينظر البرلمان الآن فى تم إقرار القانون الجنائ   ليتوانيا 41
 . بقانون الإجراءات الجنائية وقانون تنفيذ العقوبات

 .لتصديق للوزارات المعنية لدراستهتم تقديم مشروع قانون ل مدغشقر 42
 .انتهى العمل من إعداد قانونين للتصديق والإنفاذ مالطا 43

قامѧѧت السѧѧلطة التنفيذيѧѧة بإعѧѧداد بعѧѧض التعѧѧديلات الدسѧѧتورية الضѧѧرورية ولكѧѧن        المكسيك 44
 .مازال هناك تعديلات أخرى يجب إدخالها على الدستور

 موناآو 45
وبѧѧين أحكѧѧام الدسѧѧتور الخاصѧѧة بالسѧѧلطة      ى سѧѧ هنѧѧاك تعѧѧارض بѧѧين النظѧѧام الأسا   

التنفيذيѧѧة المخولѧѧة للعائلѧѧة المالكѧѧة ومѧѧن ثѧѧم يجѧѧب إدخѧѧال بعѧѧض التعѧѧديلات علѧѧى       
 .الدستور

الخѧѧѧاص ى مѧѧѧع الاسѧѧѧتعانة بالقѧѧѧانون الأردنѧѧѧى تقѧѧѧوم بدراسѧѧѧة نظѧѧѧام رومѧѧѧا الأساسѧѧѧ المغرب 46
 .ىبالتصديق آقانون نموذج

مѧع القѧوانين    ى  سة مدى مواءمة النظѧام الأساسѧ      شكلت لجنة من عدة وزارات لدرا      موزمبيق 47
 .الوطنية

 .عملية التصديق بسبب إعلان حالة الطوارئ ى حدوث تأخير ف نيبال 48
 .ىدراسة النظام الأساسى جار الفلبين 49
 .ىتم إعداد قانون للتصديق لتقديمه إلى المجلس الوطن آوريا الجنوبية 50

رية علѧى الأحكѧام الخاصѧة بالتسѧليم وذلѧك قبѧل السѧير               يجب إدخال تعديلات دسѧتو     مولدوفا 51
 .إجراءات الانضمامى ف

 .هناك نية متجهة إلى الانضمام روسيا الاتحادية 52
 .من المتوقع انضمامها قريبا سانت لوتشيا 53
 .ىتم تقديم قانون خاص بالتصديق إلى المجلس الوطن بيبرنسوى ساو توم 54
 . لانضمامهناك نية تتجه نحو ا سيشل 55
 .أعلن السيد رئيس الجمهورية التأييد الكامل للمحكمة الصومال 56
 .ىدراسة النظام الأساسى جار سوازيلند 57

وسوف يتم عرضه على الحكومة لإقѧراره       ى  تم الانتهاء من دراسة النظام الأساس      تايلاند 58
 .قبل رفعه إلى للبرلمان

 وريѧѧѧة تѧѧѧم تشѧѧѧكيل لجنѧѧѧة لدراسѧѧѧة المواءمѧѧѧاتبنѧѧѧاء علѧѧѧى طلѧѧѧب مѧѧѧن رئѧѧѧيس الجمه أوآرانيا 59
 .الدستورية 

 .خطة العمل لهذا العامى لم ترد المحكمة الجنائية الدولية ف أوزبكستان 60
 .ىدراسة النظام الأساسى جار فيتنام 61
 .2002 نوفمبر 13ى فى صديق على النظام الأساسبالت قامت زامبيا 62
 .إعداد قانون خاص بذلكى تصديق، وجارللى قوى هناك اتجاه سياس ىزيمبابو 63
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اتخѧاذ  ى بѧدأت فѧ  ى للѧدول المصѧدقة والمنضѧمة التѧ       ى  الموقف الحال : خامساً
 ىإجراءات إنفاذ معاهدة روما على المستوى الوطن

البيانات الآتية تم تجميعها بمعرفة اتحاد المنظمѧات غيѧر الحكوميѧة مѧن أجѧل                
 .لقانون حقوق الإنسانى دولالمحكمة الجنائية الدولية ومصادر المعهد ال

 سѧيقوم بطرحѧه   ىإلѧى رئѧيس الجمهوريѧة والѧذ      ى  تم رفع مشروع قانون الإنفاذ الوطن      الأرجنتين 1
 .ىعلى المجلس التشريع

 أستراليا 2

مѧع  ى  التصѧديق علѧى النظѧام الأساسѧ    2002 يونيو 20ى قررت الحكومة الفيدرالية ف   
عѧدم إمكانيѧة محاآمѧة      ى  حمايѧة فѧ   وتتمثل تلѧك ال   . فرض بعض الحماية على مواطنيها    

المواطنين الأستراليين أمام المحكمة الجنائية الدولية بغيѧر إصѧدار أمѧر بѧالقبض مѧن                
 آمѧѧا قامѧѧت الحكومѧѧة بѧѧإجراء بعѧѧض التعѧѧديلات علѧѧى قѧѧانون       .الحكومѧѧة الأسѧѧترالية 

 .اختصاص المحكمة الجنائية الدوليةى العقوبات بإضافة الجرائم الداخلة ف

 النمسا 3
وتتضѧح أهميѧة وجѧوب فصѧل        ى  ت المناقشات دائرة حѧول مسѧألة الإنفѧاذ الѧوطن          مازال

تطرأ علѧى القѧانون      سوفى  جرائم الحرب والجرائم ضد الإنسانية عن التعديلات الت       
 .بالنسبة لإدخال الجرائم غير المنصوص عليها فيهى الجنائ

شѧѧهر أآتѧѧوبر ى قѧѧاده فѧѧبѧѧدور انعى سѧѧيقوم البرلمѧѧان بѧѧإقرار القѧѧانون المعѧѧدل والتفسѧѧير بلجيكا 4
2002  . 

 .ىيتم إعداد مشروع قانون الإنفاذ الوطن بنين 5

للمحكمѧة  ى تم الإعلان عن عدم وجود ثمة تعارض بين الدستور وبين النظام الأساس        بوليفيا 6
 .الجنائية الدولية

 . 2002 مارس 14ى فى دخلت المعاهدة حيز النفاذ الوطن البوسنة والهرسك 7

مسѧألة  ى فSADC ( ѧ(ناك تعاون قائم بين بتسوانا وبين جمعيѧة تنميѧة جنѧوب أفريقيѧا          ه بتسوانا 8
  .ىالإنفاذ الوطن

وقѧد تѧم تشѧكيل      . وقانون الإجراءات الجنائيѧة   ى  تم إدخال تعديلات على القانون الجنائ      بلغاريا 9
 .ىعملية الإنفاذ الوطنى لجنة وزارية لبحث إدخال تعديلات دستورية قبل البدء ف

 آندا 10

     ѧا الأساسѧѧام رومѧاذ نظѧѧا لإنفѧر قانونѧѧة تقѧدا أول دولѧѧر آنѧانون  .ىتعتبѧѧذا القѧѧل هѧد حѧѧوق 
ѧѧѧمن فѧѧѧرب والمتضѧѧѧرائم الحѧѧѧاص بجѧѧѧزء الخѧѧѧل الجѧѧѧائى محѧѧѧانون الجنѧѧѧدى القѧѧѧىالكن. 

ويتضمن القانون الجديѧد جѧرائم الحѧرب، جѧرائم الإبѧادة البشѧرية والجѧرائم المرتكبѧة                  
 . ضد الإنسانية

آوسѧѧتاريكا عѧѧن عѧѧدم وجѧѧود ثمѧѧة تعѧѧارض بѧѧين الدسѧѧتور وبѧѧين نظѧѧام رومѧѧا      أعلنѧѧت  آوستاريكا 11
  .ىالأساس

 .تم حل جميع المشكلات المتعلقة بالحصانة والتسليم  آرواتيا 12
 .تم تشكيل لجنة لتطوير التشريعات الوطنية الكونغو 13

 استونيا 14
 آمѧا  ى،لأساسѧ النظѧام ا  ى  تتضمن القوانين الداخلية معظم الجرائم المنصوص عليها ف       
عمѧا اقترفѧوه مѧن جѧرائم         يسمح الدستور بتسليم المѧواطنين لدولѧة أخѧرى  لمحѧاآمتهم           

 .وذلك بمقتضى معاهدة دولية
 .2000ديسمبر ى بدأ سريان قانون الإنفاذ ف فنلندا 15

 فرنسا 16
فقط علѧى المѧواد المتعلقѧة بشѧأن التعѧاون مѧع المحكمѧة        ى قانون الإنفاذ الفرنس ى  يحتو

تناغم بين ما جاء فيه وبين أرآان الجريمة وتعريفها أو بينه وبѧين           ى  جود أ مع عدم و  
 .  2002 فبراير 26ى فى المجلس التشريعوقد أقره . المبادئ العامة

 القانون الخاص بالجرائم المرتكبة ضѧد       2002 أبريل   25ى  فى  أقر المجلس التشريع   ألمانيا 17
 . بالإضافة إلى قانون الإنفاذى القانون الدول

 .تم تشكيل لجنة لإعداد قانون الإنفاذ غانا 18
 .القانون الخاص بالإنفاذى قبل الشروع فى تم التصديق على النظام الأساس اليونان 19
 .هناك احتمالية إدخال بعض التعديلات الدستورية هندوراس 20
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 .لإنفاذالبرلمان حول إصدار القانون الخاص باى حاليا المناقشات فى تجر إيطاليا 21
 .تم تعديل المواد الدستورية قبل تمام التصديق لاتفيا 22
 .إعداد مشروع الإنفاذى  عل2001منتصف عام ى بدأ العمل ف ليسوتو 23

ى تم الانتهاء من إدخال التعديلات الدستورية المطلوبة، آما تم تعѧديل القѧانون الجنѧائ               ىمال 24
 . المحكمة الجنائية الدوليةاختصاص ى بأن أدرجت فيه الجرائم الواقعة ف

 .قانون خاص بالجرائم الدولية البرلمان أصدر هولندا 25
 . تم الموافقة على إصدار قانون الإنفاذ قبل إتمام عملية التصديق نيوزيلندا 26
 .2001 يونيو 15ى قانون الإنفاذ ف البرلمان أصدر النرويج 27

ى ذ، آمѧا تѧم الانتهѧاء مѧن إعѧداد المشѧروع الجنѧائ              تم تشكيل لجنة لدراسة عملية الإنفѧا       بنما 28
 .اختصاص المحكمة الجنائية الدوليةى يتضمن الجرائم الواقعة فى الجديد الذ

 .تم القضاء على جميع المشاآل الدستورية المتعلقة بالحصانة و التسليم بولندا 29

اف بالمحكمѧѧة الجنائيѧѧة تѧѧم تعѧѧديل الدسѧѧتور بحيѧѧث أضѧѧيفت إليѧѧه مѧѧادة متعلقѧѧة بѧѧالاعتر   البرتغال 30
 . الدولية

بالرغم من عѧدم وجѧود إلѧزام لإصѧدار قѧانون لإنفѧاذ المعاهѧدات الدوليѧة إلا أن هنѧاك                     السنغال 31
 . رغبة لإصدار مثل هذا القانون

 .تم التصديق على المعاهدة قبل إصدار قانون الإنفاذ سلوفيكيا 32
 .نفاذقانون الإقانون خاص ب البرلمان أصدر سلوفينيا 33
 .قانون المحكمة الجنائية الدولية البرلمان أصدر جنوب أفريقيا 34

تѧѧѧم تشѧѧѧكيل لجنѧѧѧة مѧѧѧن وزارات العѧѧѧدل والداخليѧѧѧة والѧѧѧدفاع لدراسѧѧѧة قѧѧѧانون الإنفѧѧѧاذ        أسبانيا 35
 .وموضوع التعاون مع المحكمة الجنائية الدولية 

ى حكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة والѧذ    قام البرلمѧان بѧإقرار القѧانون الخѧاص بالتعѧاون مѧع الم            السويد 36
 . 2002 يوليو 1ى دخل حيز النفاذ ف

 .خاص بالتعاون مع المحكمة الجنائية الدوليةى قانون فيدرال البرلمان أصدر سويسرا 37

سѧѧمح بإتمѧѧام إجѧѧراءات ى تѧѧم إقѧѧرار القѧѧانون الخѧѧاص بالمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة والѧѧذ المملكة المتحدة 38
 .التصديق

لإضѧافة جريمѧة إبѧادة البشѧرية والجѧرائم ضѧد الإنسѧانية        ى تتم مراجعة القانون الجنѧائ     فنزويلا 39
 .إليه

 


